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PRAEFATIO. 


In summis , quibus LVDOVICI CASPARI VAL- 
CKEN AERII opuscula merito celebrantur, laudibus 
vix verendum videtur, ne luturi sint, qui eorum colle- 
ctionem inutili consyio susceptam esse criminentur, eo- 
que minus, quod nonnulla in his oris iam infrequentiora 
fieri coeperant. Disponere visum est ita, ut, quae ex 
plnlologico et critico essent genere, priorem locum te- 
nerent, tum sequerentur Orationes, servata utrobique 
temporis ratione, quo scripta quaeque sunt vel in lucent 
emissa. Et primo quidem Tomo continentur haec : 

I. Dissertatio phi/*,'ogica de ritibus in iurando a veteri- 

bus , Hebraeis maxime et Graecis , observatis. Pars T. 
praeside Emone Lucio Vriemoet , ling. Orient. Prof. 
Franequerae MDCCXXXV. . Pag. r, 

II. Eiusdem dissertationis Pars II. Praeside et anno 

eodem. i Pag. 53. 

Hae dissertationes, in quibus tirocinium posuit Valcke- 
naerius, recusae leguntur in Collectione Opusculorum hi- 
storico - pliilologico - theologicorum, Brcmae 1768 . iu 4. 
editoium, Tora. 1 . P. II. p. 193. seqq. 

III. Dissertatio de Byrsa, Phoenicio arcis Carthaginien- 
sium nomine. Pag. IOJ, 

IV. Schediasma de Herodotea urbe Cadyti, et praelio 

Josiae regis, in campo Megiddo, cum Aegyptiis com- 
misso. Pag. i53. 

V. Glossae sacrae ex Hesychio. Pag. 173 . 

Tres istae scriptiones coniunctim prodierunt Franequerae 
1737. in 4 . 

VI. Observationes ad aliquot Hesychii As'?*<c 'O/aijfiKfrj. 
(E MitceJl. Obss, Critt. Vol.ill. T. I. p. i48. »«qq.) Pag.2o3. 
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praefatio. 


VII. De Hygini fragmento Dosilheano schediasma. (E 
MUcell. Obss. Critt. Vol. X. X. L p. io8.ieq.i-) Pag. Si 35 . 

VIII. observationes quibus via munitur ad origines grae- 
cas investigandas et Lexicorian defectus resarciendos. 
(Praemissae Io. Dan. a Lennep Praelectionibus aca- 
demicis de analogia linguae Graecae.) Pag. 253. 

Scriptas esse has observationes sute annum 1745. ex iis 
colligere licet, quae p. 278, nostrse edit, leguntur „mo- 
nuit me summus TiberiU^JIemsterhusius ad Luciani Pro- 
methea, operum , quae ctiamnum sub preib sudant, V ol. I.“ 
et: „Hloyses Solanus, notis in Livianum, ut speramus, j 
brevi nobilitandus .“ Erat illo tempore Valckenaerius adhuc 
iuvenis , ut uou tam illud mirandum sitjvcofcimenta, (piae 
protulit, noa esse Valckenaerio viro digna, quam, fieri 
potuisse , ut , quae revera sunt somnia febricitantis , a plu- 
rimis iisque d uctisa imis hominibus oraculorupi instar habe— 

• rcutur. Ipse prdvectior aetate numquam in ulia relapsus 

est. 

IX. • Epistola ad Virum NobilissimUm . Malthiani Iloe- 

verum. Jurisconsultum. (Praemissa Virgilio collatione 
scriptorum Graecorum illustrato opera et industria 
Fulvii Yrsini.) P fl 6 - 

Reliqua brevibus intervalli» subsequentnr : interea, Lector, 
his fruere. Vale ac fave. Scrib. mercatu vernali clolacccvin. 

E. 

V fci ’:X 


■ ,< ’ • ■ 
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CONSPECTVS DISS. GENERALIS. 


Partis I. Cap. I. De manu inter inrandum elevata. Cap. II. 
De vocabulo ain Gen. XIV, a 3 . obvio disseritur. Cap. 

III. De tactis in Iurando corporis Immani membris. Cap. 

IV. De tactis in iurando aliis rebus sacris. 

Partis II. Cap. V. de locis, in quibus veteres iureiurarunt 
sacris. Cap. VI. De variis probationibus , quas olim iu- 
raturi subiere. Cap. VII. De tacto inter iurandum, in 
familia Patriarcliali , femore, ad illustr. Gen. XXIV. 2 
et 9. XLVII, 29. Cap. V 1 IL De diis, per quos antiquitus 
iurarunt, spicilegium. 


LECTORI S. 

IN^osti , lector benevole , humanum genus post- 
quam coeperat in peius ruere, fidem nusquam tu- 
tam 5 neq ulli saepe quicquam prius, quam summum 
nuinen veri testem invocasset et vindicem, fuisse 
concreditum. Nosti, varios varias gentes , quibus 
Deum sibi praesentem sisterent, observasse ritus. 
Quinam hi, et quot fuerint, hac dissertatione con- 
stitui disquirere, nonnulla de diis, per quos anti- 
quitus iurarunt, aliaque ad hanc rem non adeo 
definite spectantia, data occasione additurus. 

At ! videor audire, qui talem elegisse me ma- 
teriam, qua de iam egerint quidam, vitio mihi 
vortat ; 

Medioque sole quid tu cum lumine ? 

inquiat. Verum enim vero revocet sibi is in memo- 
riam,. Moabitidem illam iuvenem messorum legen- 
tem vestigia, spicas invenisse, quas illi, seu scientes 

A 2 
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4 LVD. CASP. VALCKENAEB. dtSS. pkllolog » 

t , 

scu incurii praetermiserant •, tum veteris aevi per- 
volutet monumenta, et, tam grande hic superesse ' 
spicilegium , 

Labori faber ut desit , non fabro labor , 
ut ait i\le , coufitebitur. Ego, hotis subcisivisi 
quibus dulces lxasce Musas excolui, licet ex iis per- 
legerim pauca, plura tamen ab aliis haud observata 
deprehendi, et, cum nullus ex professo, quod 
sciam, de ritibus iurisiuraudi egisset, si paulo accu- 
ratius hanc materiam pertractarem, non ingratunii 
me facturum duxi. Hic illic autem quosdam ritus 
aduotaruut, qui iu genere de veterum iureiurand^ 
egerunt; inter quos principem locum tenet ioh. 
b a r t i s t a H A n s e ni v s, cuius de veterum iure- 
iurando liber primum Tolosae MDCXIL' in 4. 
prodiit, quem politiorum litterarum decus IOH. 
gkorg. graevivs iudicavit dignum, qui The- 
sauri (mtujuitatum Rom. Tomo v. insereretur^ iuxta 
cum exiguae molis libello de iureiuraildo , qui 
STKPtt. tReliErivm auctorem habet, etERYCii 
p v t E a n i de iurciurando antiquorum Iudicum 
Schediasmate. Exstat praeterea ,i a .0, tvun dis- 
sertat. Philol. Theologica de Juramento y quam post 
auctoris obkum vulgavit s a eo m o n ,v a n t i l , 
subiuuetam eiusdem lydii syntaguiati, de re mi- 
litari Dordraci MDCXCf^lil in 4. De veterum 
inprknis Rnnianor. iurciurando singularem librum 
scripsit t ii eoo, regner vs de bassenn ed. 
Traiecli ad Rhenum MDLJCXXVIII. Quaedam 
in hanc rem reponuntur in notis, quibus i. c. «ith- 
M a ftv s , waimo n. hilcoth Schtbuoth illustravit, 
et alibi. Dissertationes ioh. n ico e ai et a nor. 
a i) AMi ii o c ii » t E T T E R i, de iuramemis nunquam 

legi- 

Caeterum, si qua tibi L. B. legenti occurrant, 
quae ab aliis licet diota mihimet ipsi adseriberem, > 
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de ritibus iurisiurandi. J?. 1. 5 

velim, id i nsciemcm fecisse, existimes; illos, qui 
alienis gloriamur bonis , vel ab aliis decies dicta, 
oXiya bvalikarrovrsg , utiiam lvciani aevo so- 
lebant Rhetores, nova quadam specie induunt, 
solitum dediguari. 


c 


A r V T I. 




ur 


DE MANV INTER IVRANDVH ELEVATA. 

* A * •- ' V • '» I h '• 


Hebraei iurantes , manus ad coelum levnnuit Per 
vp ificnn, G eu. XIV, 2 a. non, quod vitii On- 
ielos , preces , sed iusiuraudum intelligendum , 
probatur. Deus saepe in S. levatis manibus 
dicitur turasse. Cur iureiurando promissa sua 
sanciverit Deus? Manuum (dationem apud Ro- 
manos in usu fuisse ex numis firmatur Idem 
li '* ritus apud Gi aecos notus, f . rovs tiotatus. 
1 Christiani manum non tantum , sed et duos 
tresve maniis dextrae sustulerunt digitos. Quid- 
nam huic iurantium gestui dederit originem dis- 
quiritur? In precibus fundendis idem gestus 
4 observatus. Iusiuraudum legitimum ad Dei Glo- 
^- Yiinn iendit. Vltimo loco Iudaeos stautes iurasse 
iC probatur. 


iiuruA 

ii 




itus simplicissimus iuxta et antiquissimas, in so- 
lemnioribus iurandis observatus, quo de in ipso 
dissertationis limine paueis acturus sum, manuum fuit 
^levatio ad coelum. Isto ritu Deum dicendorum 
invocantes testem, sibi quasi praesentem reddebant, 
metuque numinis , ne oqxovg (ut agathiae trepi 
rifg ’ Iouanviavov (iaaikdag Top. a. pag. 19 Edit. 
Lugd. Bat. MDXCIV. ular verbis) turarent hrtioQ- 
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xovg, absterrebantur. Antiquis iam temporibus, 
secus ac alii volunt, gestum hunc adhibitum fuisse 
in iurando , Abrahami docet historia. Praodana 
scilicet hostilem Abrabamo offerebat Rex Sodomae; 
at ille, nihil se ex ea accepturum, iureiuraudo con- 
firmat: Levo (inquit Patriarcha, Genes, xiv. 22.) 
manum meam ad Iehovam Deum excelsum , pos- 
sessorem coeli et terrae : non a filo usque ad cal- 
ceorum ligulas ; nihil, inquam, sumam ex omnibus , 
quae tua sunt. Sn Hin 1 'T TiOin 

-pitu Dino dn y-uo nap 

"I 1 ? "ItUN SdO npN Si quis dicat, elationem mauus 
heic loci non esse iurantis, sed preces fundentis 
gestum, secutus Paraphrasten onkelos, itahunc 
versiculum 22 vertentem : Dlp 'T rPD , "f! 1 * 

NiHNI JOD® HDOpn HNby Vn niH’ levo manum 
meam in oratione coram Deo exqelso , cuius pos- 
sessio coelum et terra est; sciat is, Paraphi;asteu 
hunc per orationem forte iusiurandum intelligere; 
uti existimat gvaltperivs apud chuistopii. 
cartwrightvm in adnotat. ad h. I. Eodem quo- 
que sensu seneca iusiuraudum illud, ipsis diis 
formidandum, Stygias preces appellitat , ex gr. in , 
Oedipode vs. 621. Verum utut sit, tanti non est 
facienda unius auctoritas, ut reliquis interpretibus 
sit anteponendus , qui uno ore iurasse Abrahamum 
hoc in l. affirmare haud dubitant; praeter iona- 
tuanem et, quos ad hunc 1. consului, rasciii 
et abenezra, arabs ita habet: 
po\x/f liAo. levavi manum meam , iurans 

per Deum potentem ; etc. Consueta denique in 
iureiurando sacro additur formula, si a filo usque 
ad corrigiam caligae quicquam sumam, tunc sc. 
rabe rroiyoei poi 6 Beo;, xai rabe ngogBeiij. 
uti alibi loquitur Scriptura. 

Caeterum eandem phrasiu, qua hic usus Abra- 
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de ritibus iurisiurandi • P. I. 7 

ham, Deus ipse saepissime in S. legitur adhibuisse, 
promissa sua iureiurando firmans, non sui causa, 
verba sunt geieri, Comment. ad Ps. CX, 4 . coi. 
2070, vel ac si in se veritati quid accederet , sed 
in usum nostrum , ut tanto citius reprimatur omnis 
haesitatio aut dubium. Sic Ezech. XLIV , /2. 
, 'T 'nNtW levavi manum meam etc. Ps. CVI, vs. 
26. onV TT> NOM et levavit iis manum nppwa 
in iureiurando, uti addit, notante bythxero, 
chhdaevs. Plura loca citata vide apud gkie- 
rvii ad Ps. cit. CV 1 , 26. urvsivm animadvers. 
libro II. cap. XVI. pag. m. t6t. lydi vm loco iar/i 
iam citando. 

Quo iis, quae dicturus erat, certior constaret 
fides, dextram ct sinistram ad coelum elevat ange- 
lus, Danielis ult. cap. vs.'j. Et audiebam homi- 
nem Uno indutum' , — qui elevabat dextram suam 
et sinistram ad coelum , et iurabat per viventem in 
aeternum yiJtrn is 'liHDW') lyZ' dt! 

'H3 Alteram solummodo levasse dicitur 
ille i wApocal. X. 5 , 6. ijoe Tijv xeipa avrov ei; 
rdv ovpavov, j ia! ajpoat v h rifi ^cuvtl ei; rov; 
- aidivct; Tiby aicvvwv. Consuli possunt de ritu hocce 
ap. Ilcbr. usitato ben. a iiias montanvs Anti- 
qiiit. Iudaicarum libro VIII. m. Tom. V. Bibi 
Crilic. pag. ?68. anton, cregvtvs in libro, 
quem inscripsit i- e. revelator arcanorum 

cap. VIII. pag. 36 p. et seqq. ubi et m geuei'e 
de formulis iurisiurandi, aliisque ad hanc materiam 
spectantibus fusius agit. 

Ab Heb raeis ad Romanos hunc morem trans- 
iisse, censent saepius mihi citandi iac. lydivs 
dissert. sacra de iuramento, Syntagmati S. de Re 
miUt 'ari suffixa cap. IV. §. a. et tueo n. regne- 
rvs de basse n n. libro sing. de Iureiurando 
V ett. inprimis Rom. pag. 52 . seq. qui ct post pe- 
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8 LVD. CASP» VALCKEJJAKR dlSS. philolog. 

bizoni vm nummum citat, in quo duo Impp. clas- 
tis dextrae manus prioribus digitis concordiam sibi 
iuvioem iurantes conspiciuntur; qui gestus et in 
plurimi* aliis observatur. Confer i ac. de straixa, 
Antiquarii Mantuani Epitomen Thesauri Antiquita- 
tum , ed. Tigur, MDLF II. in 8. pag. p?. *) ubi 
numisma invenies, ab una parte caput imperatoris 
repraesentans, additis verbis: 

■i ' 'PESCEN.^ NIGER. IMPERATOR, 
ab altera, statuam muliebrem manus extendentem, 
cum inscriptione: 

FIDES MILIT. 

pag. i55. in numismate quodam aereo Imp. AN* 
NI VS TACITYS conspicitur, dextram elevans ; 
indicans isto gestu, se pacem, quam afferebat, iu- 
reiurando constabilire. Yide ad liaec pag. 1x7, 
i55 j 208 , 25o, etc. 

Ego potius crediderim, Romanos bancce con- 
suetudinem a Graecis accepisse. Non enim tantum- 
modo deos suos manus tollere iurantes fingebant, 
quod vult eruditus Anglus f. no vs, Archaeologiae 
Atticae libri VI. cap. V. ita enim, inquit, apud 
poetam Apollo Laclicsiu iubet %eioa$ ayTCivoa. Re- 
petitur, quem innuit, locus apud pinparvm, 
Olymp. Ode VII. 

'Exektvffev 5’ aurixa 
Xpuaafj.nvxa piv A d%£<r<v 
Xdga; a vreivai, 5et v» b' oq- 
xoy i-iEyav fii] ira^Cpapav. 

- *) Edidit uc. hicce strada an. MDLT. Thesaurum An- 
tiquitatum . sive Icones Imperati. Rom. Orientalium *t Occid. ex 
antiqui t numismatibus delineatas, quem librum intev rarissimos 
esse, virdoctus me edocuii. Faucis dein annis interjectis maioris 
eompendium Epitomen vulgavit. Confer pim. ttlli Bi- 
Llioth. numariam subi unctam Teissieria , pag. 44 j. 
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v dc ritibus iurisiurandi. P. /. 9 

*0 

lussit igitur xtcitim , aureo redimitam reticulo La- 
chesin manus porrigere deorumque iusiurandum 
magnum non fallere. Non, inquam, tantummodo 
deos , sed et homines elatis mauibus iusiurandum 
praestitisse, quibusdam exemplis probabo* Depin- 
xerat Apelles calumniam:, manu dextra adolescen- 
tem aecum rapientem, qui manus ad eoelum tendens 
deos invocaret testes: lv.cjan v.s st fpfrou ftif ' 
gabivog iparevetv Sia/3oky, f pag. mw, \ 675 . rq 
eregtx bi y§qnav riva rwv tfixm, ayqqvaa, rag 
Xeloag dpeyoyra eig rov ovpavbv , xai jttapru- 
popevov r ovg Seoug.- Chariclia, Aethiopum Regis 
licet filia, . graecos tamen edocta mores, rag bif 
eig rov ovyavov avareivaaa', xai fioaxra 
e^aKovardf, "HXie yeyeappfa irpoyovtuv epd)v % 
ikeys, Ssoi re akkoi, xai ycvov.g ypersoov tfpcueg 
xa£fyy ejxovtg, vpeig ecrre [fto/] fiaprvpeg, ihg 
ovbiv ipd) \pevbog. heliodorvs, Aethiopico - 
rum libro X pag. m. 4 js . Vertit C o m m e l. manus 
igitur in coelum tendens, cum clara voce excla- 
masset , Sol auctor generis maiorum meorum , 
aiebat, et alti dii, ac heroes maiores nostri, vos 
eritis testes, quod nil falsi dicam. Adde lib. fHUL 
p. 3li4. Imo censeri posset elatis iurasse manibus 
Agamemnon apud homervm Iliad. T. vs. s54. 

A »• ** * N 

- - - - tau %upag avaa%a)v, 

Eu%ero ------- ♦ 

Eu^ctjucvoj h' ana ilirsv, ibtbv eg dvpavov evpvv, 
“Iffroj vvv Zeug, rrpdira 5ett>y, x. r. a. 

Iovi sublatis inanibus precabatur. Conceptis autem 
precibus dixit , coelum altum adspiciens , testis 
nunc sit lupiler deorum princeps etc. 

Iurantium gestus hicce apud Hebraeos, Graecos 
Romauosque usitatus, posteriorum saeculorum Chri- 
stianis haud fuit ignotus, grbg. tvronbnsis 
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IO LVD. CA8P. VALCKENAER diss. pkilolog. 

iibro /. de mirae, cap. X XXIII. cum elevatis mani- 
bus sacramenta proferrent, quem 1. uti et alia hanc 
ib rem citat stupendae lectionis et eruditionis vir 
CAR. du TRES NE D. du Carige , Glossario ad 
script. mediae et infimae latinit. Torno II. Voce Ju- 
ramentum pag. /56. 1 Adde locum , quem alia oc- 
casione ex eodem profert greuorio vir candi- 
dus petrvs lc BRVN, Histoire Critique des 
pratiques superstitieuses , qui ont seduit les peu- 
ples, et embarasse les savans, Tomo II. libro V. 
cap . II. pag. m. 8/. ed. novies. MDCCXXXIII. 
c r b'g oun, de scelere quodam hominis loqu entis, 
verba haec' sunt: Tamen, si ita te Vana fiducia 
cepit , quod Deus vel sancti eius in periuriis noii 
ulciscantur, ecce templum sanctum , e contra iura 
ut libet. Nam calcare limen sacrum non permit- 
teris. At ille elevatis manibus ait: Per omnipo- 
tentem Deum, et virtutem beati Blattini antistitis 
eius , quia hoc incendium non admisi! et reliqua. 

Interdum jurabant elatis tribus digitis , inter- 
dum duobus tantummodo ; quod et apud uos in 
solenuioribus iurandis remansit; illud , in coufes- 
sionem , uti aiunt , Sanctae Trinitatis, hoc iu con- 
fess. duarum in Christo naturarum , quae saue lon- 
gius petita. \ 

Ex iis, quae dixi, cum salis liqueat, consue- 
tudinem tollendae iu iurando manus ab antiquo iam 
fuisse receptam; nae cum bassennio subit demi- 
rari , virum miuime in antiquitate hospitem , han- 
senivm, illam huius aevi inventum nuncupare, a 
veteribus in precibus solummodo usurpatam, libro 
cit. de Iureiurando Veterum cap. XII. pag. 833. 
Tomi V. Antiq. Rom. Ergo laudati ov f res ne 
memoriae vitium est, quod caput illud XII. n a n- 
senii, ut de ritu isto olim noto agens, adduxerit. 
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Quidnam huic manuum t elevationi originem 
dederit , indagatu perquam facile est , cum notum 
sit, eundem hunc gestum ab illis adhibitum fuisse, 
qui jDeum invocarent, eiitsque opem expeterent: 
unde phrasis extendere, elevare manus ,i quam pro 
iurare positam diximus , saepissime pro adoratione 
cultuque divino in sacris litt. ut et apud alios scri- 
ptores usurpatur. Ps. XLIP . 2/. Ps. cxxxrv. 2 . Ps. 
xxviii. 2 . Es. I /5. Hinc David, manus meas, in- 
quit, levabo ad praecepta tua Ps. CXIX, 48. id 
est, orantium instar ea expetam, et, quo ea exse- 
quar, omnibus viribus annitar;. Phrasis in N. T. 
occurrit, iiratoeiv oaiovg yeiqag, j -Tim. II, 8. 
sanctas manus elevare , puras et inculpatas , ad 
quem.J; yide abram, scvltetvm contra ba- 
ronivm disputantem. Quidquid autem dicat, 
quidquid alii velint, rectissime oaiovg ycinag verti 
existimem puras manus ; Apostolum alludere arbi- 
tratus ad lotionem manuum, ante preces apud Iu- 
daeos et Gentiles fieri solitam. Exempla vide apud 
matth. b R o 11 e r i v Ji de N i E D e k , de adora- 
tionibus veterum pag. / 32 . et seqq. v A vl. ?i e r v- 
lam de sacrijlciis jRoman. cap. II. elmexho r - 
s t i v »1 ad Apul. Metam. XI. p. 3o4. seqq. et 
alios. *) De manu a precantibus ad coelum por- 
recta, praeter bhissonivm, de Form. eundem 
couf. de Adorati Vett. de n i e n e k cap. XXI. pag; 


*) Vid. ct de manu lota ante preces, evKieides in Oreste 
vs. 1606. ‘A-yvo? yof tl/xi P u rah habeo manus. Home — 

rvs Iliados £1 , vs. 3o3 . lb. i. vs. fj/. et infinitis in loci».. 
Manum non tabium precaturi lavabant, sed et puras induebant 
vestes. Odyss. IV. •jbp. et 7 5g. 

— — HaSaQa x? c * iXeCe* 

— — — 6 ‘ 

fol tvi ii» Onomast. I <. cap. /. irspf rE5v irpaoicvriov Seoif 
Segm. 2 5. 
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20Q. et nummos, quorum ectypos dat, ad pagi. 
ij 85 . fRASC, M on.caki v M , de vitulo aureo, 
libro II. cap. VII. Paucis, quae apud hos inve- 
nies, sequentia adde; eviupidkm in Hercule 
Furente , vs. 4 j 98. et in j Electra ve. 692, Syenenses 
somnus m. ^ericuJis constituti, manus aci coelum, 
tendunt, quod spei reliquum erat , deos servatore» 
invocabant. %etpag eig avgavdv ainoureg, rif% 
viro?u-tnop£vijv ihniba, Beovg encfioanno rruirij- 
gag. HEiaooonvM Aethiop. iib. IX. p. m. 4 i 5 . 
poli, v c e m in DnomasL I. i. cap. 1 . cv%eaSaV 
Seolg, ccnxTcivav r.dc Yeigagi Hinc aeschy ? 
L Vs Xtrag preces , %etgoTd»oug nuncupat, expan- 
sis manibus fusas, in 'Eirrd en i QyBaug vs. 178. 

Atque ab lioc fonte dein eundem, et a pref.- 
cantibus, et ab iis qui iurarent, gestum fuisse adbibi^ 
tum, licet aliter sentiant quidam , certissimum vi- 
detur. Vt adeo vel hinc quodammodo liqueat, 
quam' licitum legitimum sit insiin andurii , cum eo- 
dem modo in precibus ct in iureiurando D^llaOriieu 
invocetur; quae invocatio religiosum hunc actum 
Deo reddit gratissimum ; eo ipso enim iurantes 
Deum agnoscunt esse omniscium , cordfe et renum 
scrutatorem , fallere et falli nesciam , et quae sunt 
hninsmodi perfectiones aliae. Vere ergo-dixit m At- 
honi des de Iureiurando , cap. X. §• i- niDOtyn 

nint Nvn rrnapn ^*no umprvi S-nj-i ictm 

TtttSP • I Jwtlin’? Nin tirnpl Iasinrandum ip 

nomine Dei magni et sancti est mod/pt ■ cultus 
divini, et honor atque sanctificatio magna. P-d 
iurare in nomine eius < ai .s' 

Priusquam capiti finem imponam, post iac. 
lydivm, observo, Indaeos stando iupasse. jiai~ 
5j n n- libro cit cap. XI. VIII. Et Iusiuranclum 
iudicum ita se habet : '.jniTO rmn “ISO THIN PO.EJjn 
iN Qttfa gpUBl 1 D 13 ? Nim b. e. is qui rurat 
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sumit librum fagis in brachium sutim, atque stans 
iurat per nomen aut eogndmen. Ad quem 1 videa- 
tur oithiarvs, in nolis. Id. cap. IX. §. Xi 
Postea vero POSDrt 10J7 stans in synagoga 

adiurat omnes etc. Hinc forsau 6 oco^isoebc, Chri- 
stum per Deum vivum iqffdni^cov , sur rexisse dici- 
tur, quo stans ipsum adiuraret. Matth. XXVI, 
62 et 63. . *• 'A ' 4 ’ r ' *•* •'*» 

Caeterum, uti manibus elevatis, sic etiam stantes 
precabamur tan» Iudaei, quam Gentiles ; quod satis 
superque probarunt akias montanvs Antiquit. 
ludaic. libro VIII, coi. m. 27 5. broueriys de 
kiedek. cap, XVIII. Ile Adorationibus Vett. 
quibus adde 10 H. drvsivm, Commentatorum in 
Biblii? criticis, si grotivm excipias, fere prin- 
cipem, in notis ad Matth. VII, 5. Exstat etiam, 
liber gall. cui titulus: De laricienne CQuturne de 
prier et d' adorer debout etc. II. vol. in 8. ed. an. 

mdccxx 

c a p y t 11. 

• • . 

DE V45CABVLO tSIH GEN. XIV, 20. OBVIO 
DISSERI TVR. 

'xz> ; . • '• V . f ■ . • • : - - . 

Loquendi modus byD “)rH 0 nj; rortD adapialis fuit. 
Recepta TOu Qifl interpretatio reiicitur; nova 
- totius vs. 20 . cit cap. Gen. proponitur. Per-Q - n 1 
hoc in loco vestis capiiva potest intelligi. Quem 
sensum heic habeat particula cn? Rationes quin- 
que proferuntur , quibus rm n notionem vestis 
tribui posse, demonstratur I. voces, litum li- 
mini, lanam, denotantes pro vestibus, tamquam 
materia, pro re, ex illa materia confici solita, 
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in S. litt. occurrunt. II. vocabula nonnulla,- iri- 
aliis linguis vestes designantia , nostro natales 
suos debent. III. argumentum ducitur ex con- ' 
structione phraseos cum particula TQ sequente ~[JJ. - 
IP. locus Syrachidis cap. XLVI. 20 . meae inter- 
pretationi favet . P. vestium notio percommodum - 
h. \. fundit sensum. Veterum opes in vestium 
copia maximam partem fuisse sitas , plurimis 
exemplis probatur. 

» * • . < 

P rolatis iam iis, quae ad scopum meum faciebant,, 
paululum extra limites, quos mihimet ipse prae- , v 
scripseram, lubet evagari. Dicit Abrabam eodem, 
quod in initio huius dissert. citavi, cap. XIV. Geri. 
a5. se per Deum altissimutn iurasse “|JD I3inC DN ; 
y? nuto VdO npN 0N1 bvi •ynw ne dicas , ego i? 
Abrahamum divitem reddidi, ol 6 vertunt : E/ atro 
aza^riov eco s otyiyxTypog virohiip.aro$ Xy-tyopai 
azo zavTcuv rtuv <nvv. x. r. a. Vulg. quod a flo 
subtegminis usque ad corrigiam caligae non ac- i 
cipiam eX omnibus, quae tua sunt. Targ. o nkelos 
“| 7 ri VdO 33M DNT N300 np^P TO WTDinD DN 
Locutionem hanc, '"['HC? DIPID Regi 
Sodomae, nihil se ex bonis eius ascripturum, te- 
statur Patriarcha, proverbialem es3e, recte iam no- 
tarunt viri docti, praeter comment,. ad l. 10 H. 
i) rv,s 1 vs Proverb. classe II. I. III.Prov.1/ XXXP.rui 
A n t o n. bynaevs de calceis Hebraeorum lib. f*n\- 
cap. PII. §. P. aliique ; iu eo tamen , quasi ex- >> 
compacto rem egerint , ad unum fere omnes diden- 
tur errasse, quod per cin filum , rem tenuem et 
nihili, per bito calcei corrigiam, rem vilis- 

simam, adeoque per utramque phrasin eandem 
rem inielligendam esse existimaverint. Vnicus ta- 
men est, ne quid dissimulem, curivs, qui 1 . 
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alios hanc phrasin vertere a vitta capitis ad corri- 
giam, i. e. a capite ad pedes , affirmet. 

Licet hanc longe propius ad veram accedere, 
quam aliorum interpretationem/ nullus dubitem, 
ego tamen ita potius hunc locum verterem : non a 
rebus pretiosioribus usque ad vilissima quaevis, 
nihil inquam sumam ex omnibus , quae tua sunt ; 
in eo diversus ab aliis , quod per tjin non rem ni- 
hili, sed pretiosam, proprie vestem captivam, 
hoc saltem in loco intelligendam arbitrer. Quam in- 
terpretationem, an quibusdam rationibus possim 
adstruere, non omni saltem probabilitatis specie, ut 
videri posset, destitutam esse, ostendere experiar. 

Antequam ad id accedam, observandus est 
ustis particulae Dn in initio huius versus obviae ; 
quae particula, alias condilionalis coniunctionis 
vim habens, in iurandis hisce, *) iu quibus pars 
iurisiurandi poenae imprecationem continens, reti- 
cetur, pro adverbio negandi in sacris litteris usur- 
patur. Exempla prostant apud saloit, gl as- 
si vm Philolog. S. lib ■ III. tract. VII. pag. m. 5iq. 
b. i ac. l YB i v m dissert. sacra de lurarnento , 
cap. II. §. II. quibus adde Numer. XIV s3. EN 
INI' si, i., e. non videbunt, ternam sc. quam iuravi. 
Sic in N. T. ei eodem in similibus iurandis venit 
sensu, Hebr. IV. vs. 5. ei eiaeXevaovrai eig m )v 

Jtaraifabdiv pov, ubi syrvs interpres habet 
quod non > mec tantum apud sacros, sed et apud 
profanos scriptores interdum particula e/ negaiidi 
sensu occurrit, si eo velles referre illud ei -^evbo^ 

' v wyt . ' ' % / i ■" , , • 

*) Vide de hisce iurandis ioh. DRvslvM Quaestionum 
Hebraicarum libro It. Quaest. XIV et M. onono. A L B. 
hambeugervm Dissert. de Iureiur. Dauidis ad i Sam. XXV. 
03. inserta Thesauro Thonl. Philol. Torn. i. pag. 4-4.4-. .seqo. 
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fiat si mentior , i. e. non mentior, ex gr. apud 
I.VRIPIDK.M in Cyclope, vs. afio. et similia. 

Sed, hisce missis, ad probandam meam de 
vocabulo OTI coniecturam accedenti duo incum- 
bunt. I. Probandum est, posse per eam vocetu 
vestes intelligi. II. Vestes maximam apud Veit di- 
vitiarum effecisse partem. Quod ad prius attinet, licet 
ex S. cod. nullum locum possim proferre, in quo 'n, 
filum proprie denotans, pro veste, tamquam ma- 
teria pro eo , quod ex illa materia conficitur, usur- 
petur, *) aliae tamen voces, filum, linum, lanam 
significantes, pro vestimentis ex iis confectis iu 
-sacra Scriptura obviae, plurimum meae favent opi- 
nioni: sic pDN proprie filum, funiculum denotaus, 
pro linteo ex filis confecto, occurrit Prov. VII. 16. 

n-nsco riDN rrnon niny vnzn nvniD alex. 

vertunt: Keigiag retaxa ryv xXtyjjv pov, ap(pt- 

ranoi; be iarocoxa rol; are' A iyvrerov. Tape- 
tibus stravi lectum meum, affabre (inquaai) factis 
linteis Aegypti. Adhaec 1CS et nntlS lana et 
linum occurrunt pro vestimentis ex ea materia con- 
fici solitis, Hoseae II, 5 . et dixit, seqitar ama- 
tores meos , qui mihi dant panem meum , et aquas 
meas, , nUJD"l '1CI2 lanam meam et linum meum , 
si haec conferantur cum versu 9. eiusdem cap. ad 
oculum, id quod dixi, patebit; dicit ibi Deus: 
auferam lanam meam et linum metuti HN rflSD"? 
nrvny ad tegendam nuditatem eius; seu, quibus 
tegeb.it nuditatem, phrasi apud Hebraeos haud 
insolita ; rectissime quoad seuaum Graeci vertunt : 
atpekovpai ra Iparia fiou, taxi rix oSovux f*ov, 


*) Plurima exempla vocum materiam designantium, pro re 
ex illa materia confecta, in S. usurpatarum collegere dr ve- 
stra Observat, libro ult. cap. XV. et siunvt Philolog. S. p. 
6j3. 
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xx>v fiij xaXvnrsiv ryv aia^poavvjjv avrijg. Grae- 
cam vocem Xivov eodem sensu, ac apud Hoseam 
nntUSj usurpatam reperio apud Iohanuem in Apo- 
cal. cap. XV'. versu 6. ub: augeli e templo egressi 
dicuntur hbebvpevoi Xivov xaBapdv xai Xaptrpov, 
ut et apud alios scriptores, homejv)! Odyss. XIII. 
vs. 73 . 

Ka5’ 6’ ap’ 'Obvooyi aropeaav pyyog re 

Xtvov re 

Njfd$ en htgioCpiv yXaCpvpjjg (uva vyyperov 
, . evbot ). 

Flissi vero straverunt stragulum et linteum in 
pulcrae navis tabulatis (ut molliter cubaret \ et 
POMP, MEL,\M de situ orbis libro I[l. cap. VIL 
lino alii vestiuntur aut lanis. Plura non congeram, 
cum ex his satis pateat, nihil obstare, quominus 
et per d n nostro in loco vestimenta' ex filis con- 
fepta iutelligamus. 

Favet secundo interpretationi meae significa- 
tus, quo vocabulum hoc in aliis linguis gaudet. 
Interpres arabs dlTO vertit bsp*. i an i vero 
apud Arabes, notante quodam Lexicographo, 
notionem habet aulaei, tapetis; a icli. consuere , 
unde hjtpcw vestis consuta, quo modo et non- 
nulli in Targum, Gen. XXXF1II , ‘ 2 5. {OdH 
pallium reddunt: qui significatus etiam ex simili 
verbo Jolrs. pro circumdedit , custodivit , unde 

laAcs. murus , septum, illustri i posset. Fx qui- 
bus non absque veri specie colligo , antiquitus aut 
eandem, aut ad eam prope accedentem , dfl ha- 
buisse significationem. Sunt et in aliis linguis vo- 
cabula, vestimenta designantia, quae forte rtp 'n*) 

*)• G V i D o f"a SriciVs in Dictionatio Syro-Chald. ad vo- 
cem notat, Nam Chald. etiam pro magno pisci usurpari 

fi 
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suos debent natales; inter quae est graecum 
vestem , tunicam denotans, quod deinta termina- 
tione mire convenit cura *) Nec tamen facile 
in hanc incidissem etymologiam, nisi Cl. saJ-ma- 
3*1 v m in notis ad lib. VIII. achillis tatii- 
de amoribus Clitophontis et Leuci ppes a voce 
similis cUm nostra significatus pDN, qua de iam’ 
egimus, gr. o5oi/3f **) derivantem vidissem. Exi4i 
stulnat LVDorn. thomassinvs Glossario uni- 
versali Hcbr. hac voce, commodissime inserto l 
hinc, praeter alia plurima, deduci posse Shxonum 
Clath, vestis ,- ut et Belgicum nostrum kleedt. Quae 
originationes an ita commode procedant, lectori' 
judicandum relinquo. • " '-n- 

Tertio velim observari constructionem phra- 
seos bM "lyi per parlrculam O seqtteute 

quas in phrasibus liurc nostrae similibus stilo 
scriptorum sacrorum distributionem denotare, 
cxenqda abunde docent. Confer glassivm, PJii - 


in Zohar. coi. 207. ubi sic scribitur: donas descendit in mare, 
etc. praeparatus est ei piscis n et • absorpsit eum. Verum tsmt 
vero islu«l NtOln esse graecum og , quo LXX» .nn 

pfsccm illum magnum, Ionae 1. sunt interpretati, liquido ira- 
tiTGeittim esi, nt adeo rutabulum liucce iitis, -quae Chaldaei a 
Graecis serioribus lempp. transumseve, merito sit adscrtbjendum. 
Horum catalogum exhibet d * v 1 d 4 o n e k de iara, in exiguae 
maj-is libello, cui titulum fecit -pyr *pvl? m. ed. Amstcl. 
MDCXXXVllI. in 4 . laudatu# c. viixing», Obsera. S\i. 1. 
diss. 1. c. VI. 

*) Aut, si -mavis, eufn Arab. Cheiton. Plura certe vocabula 
graeca ex Arabismo deducenda esse, coni icit HikCicitMAii- 
a’ V s , m erudita praefatione, Ckirano praefixa. 

**) Eundem derivationem habet STEi-HAKVs gvichak- 
DYi /idrmonie etymvlogique des Langues etc. pag. m. (eH. Parts. 
MDCV 1 .) 59. ubi et ah JifiN vel Cliald. N5\pN atouna, affabre 
tetuit, nomen gr. Minervae (quam lanificii etc. usum monstrasse 
perhibent) , censet deducendum.' 
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lologiae S. libro IV. Tract. I. observ. IV Ionaa 
III. 5 . dicuntur Ninivitae in Deum credidisse, ie- 
iunioque proclamato saccis fuisse induti, 

DjDp « maximo ipsorum, usque ad ipsorum mi- 
nimum, i. e. tam magnates quam plebs. Estherae 
I, 20. iniunctum legitur feminis, ut maritis suis 
honorem praestent Jt3p *7P1 a magno us- 

que ad parvum; quae Verba optime interpretatur 
codex graecus, a iac. vsserio ex Biblioth. 
Arundelliana in lucem protractus, atro irkovaiov 
eaj; ttT«j%ou ,* uti observavit ioh. vorstivs. 
Ex hisce salis superque patet, commodissime phra- 
sin uostram posse verti, a pretiosissimis usque ad 
vilissima , h. e. nihil omnino sumam ex onmibui 
quae tua sunt ; uti sequenti phrasi dicta priora ex- 
plicantur, “J 1 ? T£JN ^00 npN DN'' nihil, inquam,*) 
accipiam ex omnibus quae tua sunt. Hanc vero 
phrasin priori explanandi ergo fuisse additam, ex 
plurimis sacri Cod. locis demonstrari potest; quod 
fecit ioh. vorstivs de Ilebraismis N. T. cap. 
XXV. Nec tantum Hebraei, eosque secuti N. T. 
scriptores, sed et aliae geutes , similibus phrasibus 
universalem enunciatiouem expresserunt. Arabes, 
ut semper studiis incumbendum doceant, quaere 
(inquiunt) scientiam a cunis ad sepulcrum 

ut est in adagiis Ara- 
bicis, ab erpenio editis, horativs Sermo- 
num l. I. Sat. III. vs. 6. 7. cantorum illud perstrin- 


*) Inquam, Sic Tero h. ia 1. praefixum 1 rem dictam re- 
petens et explicans, secutus olassivm, apud <jue'm huius rei 
exempla prostant. Posset etiam verti, id est ; ut saepiuscule 
alias. Vid. ioh. o u t lu is 1 1 observationes ad quaed. S. cod. 
loca , $, i4. et 1 5. Biblioth. Ilietor. Philol. Theol. Br emens, 
classe v. fascieulo 5. T. et ibi citatum N o t D t v »i. 
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gens vitium, rogali nunquam, iniussi per totam 
coenain , ab ovo (dicit) usque ad mala cantarent. 
Similia alia, apud Paroemiographos obvia, non 
exscribam. 

Adhaec haud exiguam interpretationi meae 
lucem affundit locus quidam Ecclesiastici, ubi idem 
fere , quod apud Mosem, loquendi genus reperitur. 
Postquam libri huius scriptor in laudando Sanruele 
fuisset mullus, cap. XL VI. addit versiculo 19 . 
haec verba: Ka/ vqo watpou xoipycrecog aicbvog 
hnc;tagT boaro evavn xvpiov xai xpurrov- 
ixara xai ecog vnohy\}idrtuv ano naayg aaoxog 
qvx ei'?.:;(pa. quae paulo liberius ita verto: Prius- 
quam in aeternam intraret requiem , hoc sibimet 
ipsi praebuit testimonium coram Deo eiusque 
uncto : ab istis rebus, quae magni aestimantur, ad 
res nihili usque, nihil, inquam, ab ullo mortalium 
accepi, illam nuuc locutionem, %m'ifxaru xai ccog 
LinoOi}f.id7ujy , cum nostra contendo esse eandem; 
nullus dubitans, quin Sirachides iu Hebraico avi 
sui codice, quem vertisse se, in praefatione ad 
hunc librum auctor est, hoc fere modo legerit: 
y&2 hjD ■'nnp 1 ? N 1 ? rV^M om Quod si 
verum, ut ex eo, quod posteriorem huius pliraseos 
parient ex illa Abrahami desumptam fuisse liqueat, 
admodum fit verosimile; mirum inde sententiae 
meae accederet robur. - - 

Quamvis forte nonnulla ex iis, quae ad stabi- 
liendam thesin meam adduxi, minus firmo tibicine 
quibusdam videri potuerint innixa, id tamen satis 
me iam dedisse probatum , existimarem , r<p yin 
notionem vestis posse tribui. Nunc ergo, notionem 
illam commodissimum heic sensum fundere, quinto 
loco ostendam. Nimirum, inter IiostilenY praedam. 
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' quam , tanto viro digna generositate , *) hic loci 
accepturum se negat Araham. haud intimum focum 
vestimentorum omne genus apud veteres obtinebat. 
Sic 1 Sani. XXVII , 9. ubi praeda, quam ab ho- 
stibus reportaverat I)avid, 'enumeratur, dicitur sibi 
sumsisse oves , boves, asinos, camelos, et 

vestes, 2 Chron. XX, 2.5. et venit Josapkat et po- 
pulus eius aci diripiendam eorum praedam , ei 
invenerunt ibi JYHCH '731 CHJS"! ©'Dm 33 1 ? 
magnas divitias , ei cadavera et supellectilem de- 
siderabilem. At, ubinam, inquies, hic vestium 
mentio? Nulla, lateor, **) nisi, recepta lectione • 
missa, pro O^US , sobria et cuivis licita critica, 
Dv)33 legamus; quam posteriorem lectionem quae- 
dam exemplaria probant, testibus viris doctis, apud 
polvm, Synops. Critic. ad h. I. imo et eamlerq 
ipsemet in duabus veteribus editionibus repperi; 
altera est Bombergiana, vulgata Usenet. MDXXP . 
in 4. altera sbsast. mvnsteRi Basileae 
MDXLVI. fol. Videutur et in suis codd. CHJO 
legisse syrvs et arabs; ut adeo tuto pro 
D^laS liceat legere 0VQ3. Praeterquam quod aliter 
inanis esset repetitio , et minus commodum dictu, 
Iosaphalum et populum ibi invenisse divitias, ca- 
davera, et supellectilem , cum vs. praecedente iam 
fuisset memoratum , Iudaeos reperisse cadavera 
per terram disiecta, niPN CH32* Si no- 

stram lectionem probes, facillimus erit sensus : in- 
venerunt ibi maximas , divitias , vestes scilicet, et 
alia desiderabilia. losuae XXII. vs. 8. Dixit iis 


*) Inter atia hanc Patriarchae libcralitatein extolli» hei* 
deg gervs Itisloriae Pairiarcharunf Tomo II- Exercitat, v. §. 
XXIII. ubi et ex ciono ^imills generositatis exempla profert. 

Forsan tamen et per nYHOPI 1^3 vestimeuta (juis intcl- 
ligenda censeat. 
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losua : revertimini cum grandibus opibus ad ten- 
toria vestra, cum auro, argento etc. nicbUJal 
"INC nann et cum magna vi vestium, dividite 
praedam hostilem cum fratribus vestris. Atque 
adeo palet, commodissime jgin pto veste captiva, 
hostilis spolii haud minima parte, posse accipi. *) 
Probat ant. bynaevs, de calceis Hebraeorum , 
libro II. cap. V. §. IV. veteres non tantum vesti- 
bus, verum etiam calceis spoliasse captivos: quem 
morem (iuqnit) iam Abrahami aeva usitatum, non 
absurde quis colligat ex ipsius dicto ad Regem 
Sodomaeorum, quo negat, se ex omni praeda 
accepturum , a flo usque ad corrigiam calcei . **) 

Nunc II. divitiarum apud veteres magnam 
partem constituisse vestimenta, paucis demon- 
strabo. Nimirum antiquissimis iam iuoleverat tem- 
poribus, ut amici, hospites, aliique invicem sibi 
darent dona. Vti iam Abimelechus Abrahamo 
ipsiusque uxori, sic et Iosephus fratribus dedit 


*) viROllrXVs Aen. 11. vs. y63- 

— — huc Undique Troia gaza 

Incensis erepta adytis, mensaeque deorum , 

Crateresque auro solidi, captivaque vestit 
Congeritur: — — — — 

**} Idem bynabvs ib. L t. cap. t. §. IV. ex hae locu- 
tione, antiquissimum fuisse calceorum usum, ut et libro t. cap. 
Vi XI. f. l. soleas Hebraeorum vinculis pedi alligatas fuisse col- 
ligit. Corrigias apud veteres varia ratione pedibus fuisse cir- 
cumvolutas , ex statuis et nummis probans , hinc eas Hebraeis 
ab ambiendo, "jVlUt, Alex, a eQaipwriipaf dictae, ar- 

bitratus. io n. cbrysostomvs per «fpt/piuTiJpa (sic enim 
quidam tegunt codices, alii e(paipwr>jpa J intellexit extremam 
calcei partem. Koi yap cfivqwrijpa iiuiSaei Alysiv r o axpev rou 
CwobypecT o{ to t!( oSu AJjyov .- tsioutoij yap, addit, elevet ks- 
X ?>> oSai o! pagpaqoi. Verto : aipofuir^x solebant appellare extre- 
mum calcei, in acutum desinens, talibus enim solebant uti Bar- 
bari. Tdiv ilf t>j'v yivseiv Aoysuv, As. Op. Tona, t. pag. u8y. 
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Jt /' V ' • 

pretiosissima, inter quae et vestC 9 elegantiores 
enumerantur. Gen. XLV. 32. dedit adhaec uni- 
cuique eorum pi 7 C \17 ni2'bn ventes mutatorias, ve- 
jvim Beniamini trecentos argenteos et quinque 
vestes. Ad hunc 1 . confer 1 ac. satrin Discours 
Historiques , Critiques , Theol. et Moraux , sur 
les evenemens les plus memorables du V. et dte N. 

T. Tome /. discours XL. p. 4g4. II. Beg. V . 5. 
Naaman iUe Syrus, ad Elisaeum profecturus, sum- 
sisse dicitur inter alia n'2 1 '?n "KLP decem 

vestes pretiosas, quas prophetae versu /5. dono 
oblidisso legitur. Genes. XXIV. 53. servus Abra- 
hatni EI iezer herilis filii sponsam Reheccam dona- 
vit monilibus aureis, argenteis , et vesti- 
mentis ; matrique eius , et fratri , munera 

dedit magni pretii, per (piae munera et vestimenta 
forte possent iutelligi. r. david kuichi apud 
fagivm et ioh. drvsivm in notjs maioribus 
aci /i. I. ^ 313*0 exponit per "m 'jD h. e, 

quamlibet rem pretiosam, aurum puta, argentum, 
vestes. Ex eodem hoc 1. patet, istis temporibus 
viros nuptis dotem dedisse, secus ae ddiiceps acci- 
dit,. observante h. grotxo. , 1 

Neque tamen existimandum est, Hebraeos, tan- 
tummodo vestimenta magni fecisse - , antiquissimos 
etenim Graecos et iu iis opes suas collocasse cx 
quamplurimis locis scriptorum veterum ad proban- 
dum mihi esset facile, nisi instituti mei ratio id 
prohiberet. Pauea tamen ex iis, quae collegi, 
enotare libitum est. Apud homervm liados 
XXIV. vs. 228. Priamus, Achilli dona, laturus, 
quibus Hectoris corpus redimeret, 

- - - - (puoptandiv imBijixara xaX ayeitryer 
"Ey^ev bib&txa pev ir EgixaXXeag s^cKe irenkov;, 

• Toacra bi (pdgsa xuka, Toooug 5 ’ eni roiai 

%iTihyaS'. 
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et arcarum opercula pulcra aperuit : inde autem 
duodecim perpuleras exemit peplos, totidemque pal- 
lia pulcra, et totidem adhaec tunicas. Hospitalia 
quoque dona non solum ex auro , argento, sedet 
ex vestibus constabant pretiosis Odyss. VIII. 3 q 2 . 
Alcinous ad Phaeaces, agite , inquit, demus ei 
hospitale munus , singuli vestem bene lotam , et 
tunicam , et auri tedentum ferte pretiosum. 

Ttuv o! exaorog (pagog evnhvvig j/5£ %iru)va, 

Kai vaoio rakavrov evehare npyevrog. 

Conf. Odyss. XV. io4 etseqq. XXIV. vs. 272 . ubi 
et inter alia rarr^reg memorantur. Hinc forte illu- 
strari posset fragmentum veteris lvri< i Bacchylidis, 
quod ex athenaei jDeipnosoph. libro XJ. exhi- 
bet H. stephanv.s. lyricorum Graecorum To- 
mo II. pag. l84. ubi poeta, Dioscuros ad hospi- 
tium invocans, ita loquens introducitur : Ov fiouiv 
naQEGTi ffUifiar' , ovre ovre tt ogCpvgeoi 

rairyreg, dkka Svpdc evpevijg, x. r. \. non mihi 
sunt boum corpora, neque aurum, neque purpurei 
tapetes ,• sed animus benevolus , etc. xenophon 
Ephesius, Ephesiacorurn libro II. pag. 29 . narrat, 
Apsvrlum, virum quondam Tyrium, filiam suam 
in Syriam cum marito, quo cum recens iuncta, 
dimissurum, ipsi dedisse eoSij rdg re rdg fiafiv- 
luoviag, xai y^gvadv d(p9ovoy, xai agyvgov. 
Medea, in cognomine Tragoedia evripidis, ve- 
stem Creusae dono mittens, vs. p4q. ita ad Iasonem 
loquitur : 

Ilf/AvJ/tu ydg avry 8d>g\ d xakktareverai 

T cuv vvv h dvSgajnoiaiv, old’ iyvb, rrokv, 

Acrrrbv re rretrk ov. - - - - -• - 

G v 1 E» canterys vertit; Nam mitta/n ei dona, 
quae pulcritudine superant res nunc inter homines 
exquisitas , hoc probe novi ego , multo, tenuem sc. 
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vestem. Vide etiam homeri hymnum in Vene- 
rem, vs. i 4 o. ei heuodorvm ni Aethiopicis , 
libro X. pag. m. 4 g 4 . 1 > 

Nec tantum, quod vestimenta sibi invicem 
darent dono, sed et praecipue ex eo quod vestes 
simpliciter saepius pro divitiis apud sacros profa- 
nosque scriptores occurrant, id, quod asserui, fit • 
mauifestum. Instar omnium est locus quidam lobi 

v cap. XXVII, 16. 17. neroi pos 12» 133'' dn 

ttnsbD PD 1 s * coacervaverit (improbus) argen- 
tum , sicut pulverem , et sicut lutum paraverit ve- 
stes ; U 73 b' p '131 rm paraverit ; at vero iustus 
vestietur illis. Pretiosa hoc in loco per 
indigitari, viderunt interpretes Graeci : et hinc est, 
quod, magis de sensu, quam verbis solliciti, vocem 
hanc per j£pu< 7 «ov aurum verterint, eav truvaydyy 
cucnrep yijv aqyvqiov, Icra 5 e mjkijj ETOi/xaGy 
Xqvaiov. Zach. XlV, vs. i 4 . vicinarum gentium 
opes Hierosolymis dicuntur congregandae: aurum, 
argentum, magnaque vestium copia 2“lb □ 

HKD- Vide porro , praeter aha loca , Exodi XII. 
55 . 56 . III. 22. Haec forsan includuntur Ruthae 
cap. III. vers. g. ubi Buth Boazo ait, expande, 
quaeso, vestimentum tuum (seu vestimenti tui 
Oram) super ancillam tuam. Quasi dixisset: sis 
mihi patronus, vestimenti tui, i. e. bonorum tuo- 
rum me facias participem, torique tui sociam. Con- 
fer omnino Ezechielis cap. XVI , vs, 8. 10. et seq. 
Cacierum eodem modo , quo vestes pro divitiis in 
V et. T, scriptis , sic et in N. T. ut et apud exteros 
scriptores, occurrunt. Alludit huc certe Iacobus, 
in Epist. cap. V. 2. citatus savrinio. homervr, 
ut divitem quendam praedicet, in eius domo dicit esse 
cistas vestibus repletas* Odyss. II. vs. 53 g. Telema- 
chus dicitur instrasse paternum thalamum, ubi praeter 
alia ka$ 7 t$ T iv x?jhot'<Tiv, vestis erat in cistis, Odyss. 
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'/'77, jp/5". postquam magnifice Alcinoi descripsit 
regiam, addit: 

------- - tv$’ hi ireirkoi 

Azrrroi euvyf roi fiefikyaro. - - .- - 
ibi pepli bene neti reconditi erant. Confer ib. 
XXI , 5/. hymnum in Mercurium vs. i85 et 24g. 
Odyss. III. 5'*g. pauperi oppouitur vir, cui vestium 
copia sit. ■a i me abeatis (inquit Nestor) tan~ 

quam a pauperculo ,, 

'fli ovre ykahai xai gyyea itoXX' hi o’bwy 
Cui neque laenae neque pallia tincta plurima 

in domo. 


Iu xenofh. Ephesii Ephesiacor. libro uU. p. yS’. 
Hippoihous quidam maguas dicitur hereditate aece- 
pisse divitias, in quarum enumeratione irokkif be 
rd>v ioZHiuvv vrrap&g multa vestium copia. Ex 
quibus omnibus iam patet, vestes maximam pariem 
divitiarum apud veteres constituisse: ut adeo vo- 
cabulum > (cui vestis significatum percom- 
mode tribui posse , paulo ante probatum dedi ^ hoc 
in loco Gen. XIV , 20 . non res nihili , sed pretio- 
sissimas intelligendas esse, liqueat j quod hoc ca- 
pite demonstrandum sumseram. 


C A P V T III. 

DE TACTIS IN IYRANDO CORPORIS HVMANI 
MEMBRIS. 

Graeci olim in iurando caput tetigere, sopho- 
c l es illustratus. Caput Iovi fuit sacrum. 
Christ. V ett. eundem ritum observarunt. Et hi, 
et Romani, oculos tangebant , Frisii, capillos. 
Dextram alterius tetigere , dextrasque sibi invicem 
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implicarunt veteres . Quid sit in legibus Saxo- 
num , in manu liti sui iurare ? An Hebraei ma- 
num alterius tetigerint , disquiritur . Lux fcicta 
lob. XXVII. 3 . et Prov. XXII. 26. etc. Recen- 
tiores quidem pectus tetigerunt. In familia 
Patriarchali tacto alterius femine iurarunt , Ma- 
ctati tauri cruorem tangunt apud aeschyl. 
viri militares. Alii in coniuratione etc. sangui- 
nem humanum bibere. 

Ad id, unde digressus sum , revenio. Cap. I. ela- 
tis manibus , stantesque iurasse , observavi; nunc, 
dc tactis corporis humani menoflbris dicturus , a ca- 
pite faciam initium, quod, quo maiorem iuriiurando 
fidem adstruerent , Graeci olim tetigerunt, home- 
r v s , seu quisquis alius hymni in V ?nerem auctor 
sit, vers. sd~. 

"HpoGE be peyav ogxov, o by rereXEapievos 

ECTTlV , 

'A-tya.fJ.evy xeCpahys vargos Aios aiyioxoto, 
II agSevos eoaeaSai iravr' ypara bia Seouvv. 
Iuravit autem magnum iusiurandum , quod 
* utique perfectum est, 

Tangens caput patris locis Aegidiferi , 
Virginem se fore omnibus diebus, diva prae- 

stantissima. 

Huc quoque spectat locus sovuoclis, in Tra- 
chiniis, ubi Herculis morti vicinus Hyllum filium 
suum ita alloquitur, vs. 1197. *) 

HP. "Ej ufiaXXe x £l $ a be^iav vgibnara poi. 
TA. 'Q.$ irgos ri vianv ryvb’ ayav iviargeCpetSi 
HP. Oi) 2a<rcrov oicreis, fjyb' dmaryaeis tpor, 


*) Quod ad versuum distinctionem, bene erit, notasse, me 
usum editione sofbocus Laudi nens. MDCCXXIL 2 V ol* in 8 . 
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TA. ’l 5 ou irgoTeiviu, xovbev avrEipijaerat. 
HP. * Ojivv Aios vvv Tou (pvcrai/Tos xaga. 
vs. mo 4 . 

TA. ” Ofj.vvfju iyvoye Zyv E%im hubjxorov. 
(Schol. ookiov.) Interpres reddit: 

her. Admove manum dextram quamprimum 
• mihi. 

hyl. Ad quod fidem hanc tam anxie re- 
quiris ? 

her. Non admovebis celerius , neque obtem- 
perabis mihi ? 

hyl. Eccc porrigo , neque quicquam nega - 
. bitur. 

HER. lura nunc mihi per caput lovis ge- 
nitoris. 


hyl. Iuro ergo ego, Jovem adhibens testem. 

Etenim, licet non expressis verbis dicatur Hyllus 
patris tetigisse caput; quin tamen tetigerit, nullus 
dubitandi dabitur locus, si attente verba considera- 
verimus: pater lilio iniungit, es. ugj. Ej-i@aA.ke 
%cipa Tr^uiiriara jxoi ; dicto paret filius ,. vs. rioo. 
%eioa TtQOTei veov ; caput autem suum procul omni 
dubio (augenti, iurci per lovis genitoris mei caput, 
inquit Hercules. Ratio autem, quare Hyllum per lovis 
caput iurantem , paternum letjgisse crediderim , 
hgee est: veteres caput quasi Ieqov n venerabantur, 
quod ex atiienaeo observat f. n o v s, in Ar- 
chaeologia Attica ; et quidem Iovi sacrum. Confer 
de bassenn. libri cit. pag. 121. ut ita, alterius 
caput tangentes , censerentur iurare per Iovem, cui 
caput sacratum erat; eodem fere modo, (si sacra 
liceat liiscc imniiscere) quo Eliczerum, Gen. XXIV, 
2. tacto heri femine, iurasse volunt per Christum, 
pui femur istud veluti sacrum erat. 
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Interim ritum tangendi capitis in iurando, cum 
infinitis aliis, a Gentilibus transumsere Christiani; 
uti ex loco quodam z os imi, h. in finem a th. 
rkgn. de bassenn. cit. libr. pag. 125 . adducto 
liquet, cui adde iac. perizonivm in epistola 
ad Dithmarum, et theophanem, in nice- 
phoro, apud car. du fresne, GIoss. ad 
script. med. et infimae latinit. I. c. 5ec Tjfi/ yz 'iqoc 
aov xara rrjg xzCpakijg pov , xai opocrov poi, 
ro Troffog aot ypuang tari, ad captit meum ma- 
num tuam pone, mihique, quantum tibi sit auri , 
iura. 

Hi quoque cum Romanis communem habue- 
runt ritum tangendi in iurando oculos. De Chri- 
stianis, vid. lydivs, cap. IV. §. XII. de Genti- 
libus, de b a s s e n n 1 v s pag. 121. Ad hunc ri- 
tum allusisse videtur propeutivs, Eleg. XY. 
libr. 1. vs. 55. sqq. 

. Quamvis mihi viles isti videantur ocelli , 

Per quos saepe mihi credita perfidia est. 

Hos tu iu rabas , si quid mentita fuisses, 

Ft tibi suppositis exciderent manibus. 

Et contra magnum poles hos attollere solem ? 
iSec tremis admissae conscia nequitiae ? 

Frisiis nostris, ut id verbo, post iydivm cap. 
IV. §. XI. observem , iurandum solenne fuit , pre- 
hensis capitis capillis praestitum. Caeterum l y- 
d i v s observationem hanc debet erudito viro s 1 - 
brando siccama; ex cuius notis ad legem 
antiquam Frisiorum plura se exscripsisse, raro 
profitetur noster. Confer eius dissertat, pag. 5 1 7— 
019 et notas cit. sic camam ad Tit. 1. §. 5. 

Dextram alterius tangere, dextrasve in fidei 
signum iungere, consueverant veteres. De Romanis 
res nota est, vel ex lvdov. xyR^li-axen sis 
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novis' cogitat, in taciti Ann. Ibr. II. pag. 277- 
et lib. X/ pag , 577. ed. Paris, lvdii dissertat, 

cap. IV. §■ XV. ba.ssennii libr. cit. pag. 122. 

Quibus adde nummum queudam. s e v e b i, iu cuius 
altera parte duae manus conspiciuntur, cum inscri- 
ptione: fides senatvs. in Epitome Thesauri 
AntiquU. iacobi de strada, pag. m. 12 5 . 
Numisma quoque habetur, ab una parie caput 
Iuliae Domnae Augustae , ab altera Caracallam ct 
Getam iunclis dextris concordiam stabilientes re- 
praesentans, cum epigraphe: get. cae. ant. 

avg. in medio: c. m. l. Geta Caesar, Antoninus 
Augustus, (Caracalla nempe) Colonia Metropolis 

s Laodicea. In appendicula *) ad nummos Colonia* 
rum Romanarum , per vaillantivm editos , 
num. XIV. adiecta libello lvdov. debieL, Ie- 
suitae, cui titulus: Vtilitas rei numariae veteris , 
anno MDCCXXXJII. Viennae Austriae vulgato; 

Nunc ergo, Graecos dextras inter iurandum 
iunxisse, auctorum fide ut evincam, restat. Philo- 
ctetes , in cognomine tragoedia Sophoclis, ad 
Neoptolemum vs. b 5 o. 

4 >IA. Ou pi\v a hopxov y a%iu) $ea$<xi t 

TEXVOV. , 

NE'. ov y epoi 'au aov poksi} 

areg. 

d>IA. "E fifiaXXe xeipo$ itiativ. 

/ NE. ’E ixfiakXw pivetv. 


*) Inter LI. nummos , cx quibus haec constat appendicula, 
num. XXV. occurrit quidam, iu cuius aversa parte urna apparet; 
cui, iuverso litterarum oidine, inscriptum legiturO 

id est: HPAKAl A OAYMI1IA. 

AIIIMTAO i 

qua sane nummus,.; uberiorem mereretur disquisitionem. 
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mr &. Non decet, ut te iureiurando obligem. 
neop. Neque fas est, me, te relicto, dis- 
•-’> v * cedere. 

PHJL. Cedo dextram fidei testem. 

' neop. Do fidem, mansurum me esse. 
EVR I p i des Jphig. in Aulide, vs. 5 q. 

- - a»'- - - xai viv eiffTjkSev Tabe, 
"Ooxoug avva-tybu, beiqiag re avfJLfiaXeiv 
Mvqffrijpag akXiikotGi ------ 

- - - - - et hoc ei venit in mentem 

V t iusiurandum mutuo darent, dextrasque 

iungerent 

Proci inter se. ----- - 

Ibid. vs. 4gi. Menelaus ad Agamemnonem: 
i - MEN. ’AbeK(pe, bog jxoi be&ag rijg <rif$ 

thyeiv. 

v AT A. Aiboofu - MEN. TleXoira 

i ,r> ' ' 3 " *•' xardfivvp’. 

men. Frater , da mihi tuam contingere dextram. 
ag. Do - - - men. Juro Pelopem etc. 
Arbitrare^ et huc allude re, e vrip id em in Medea 
vs. 4g6. ubi Medea, postquam Iasoni ogxvuv (pgov- 
bijv irianv exprobrasset, addit: 

4>£u bdgia. VS ffu irokk' iXanfiavov. 

Heu dextram manum, quam tu saepe ap- 
prehendisti. 

Foedera quoque apud varias gentes iunctis dex- 
tris sancita fuisse, docte probant ioh. b. han- 
senivs de Iureiurando Veterum , cap. X. coi. 
828 . et 8 ag. Tomi V. Aritiq. Roman. et 1 ac. 
lydi v s Syntagmate Sacro de re militari, lib. 
VI. cap . 1. Adde exemplis ab iis %Uatis veterem ' 
lapidem apud begervm in spicilegio antiquita- 
tis, pag. i5i. et Xenophontem de Cyri mino- 
ris expedit, libro II. pag. m. iga. recura eOoSe, 
xai lofxoatxv, xai befctag iboffav : haec utrimque 
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iureiurando sunt sancita: dextrae datae vicissim. 
Etiam minimus exstat Marci Aurelii, cuius aversa 
pars duos, dextras sibi implicantes, repraesentat, 
addita inscriptione: ' . j _ i i: • 

E^ESmN KAI 2APAIANHN OMONOIA. 
Confer sponii Itinerar. Tom. /. pag. m. 438. 
Jb. pag 44i. in sim ili numismate eaedem conspi- 
ciuntur figurae, cum epigraphe: 

AAOAIKE&N CMTPNAIQN OMONOIA. 
Sic et Antiochus Eupator cum ludaeis, data dex- 
tra, pacem init, / Maccab. VI. 58. vvv oi3v 5 d)- 
fxev be&ay rotg avSptbnoig robroig, xai noiycru)- 
I xvj ijlet’ avrihv eipiivyv, xai pera rravrog eivovg 
avrib v. vs. 6i . xai tuj uocrev aiiroig 6 [iaaiXevg , xai 
ot do%ovTec. nunc ergo demus illis dextram, et 
pacem cum iis ineamus , et cum tota eorum gente, 
vs. 6t. iuraruntque iis Rex et primates. 

• Fuit et Jiaec consuetudo, alterius in iurando 
•manum tangendi, apud Saxones, Frisiosque veteres 
usu receptissima. In legibus Saxonum , Tit. t. §. 8. 
sic legitur : Quicunque gladio stricto super alterum 
■cucurrerit , et retentus ab alio fuerit , XII. solidos 

componat , vel in manu liti *) sui iurei. 

Verba haec, in manu liti sui, car. gvil. gaert- 
-ner Ictus, in notis ad h de ritu, quo iurautes 
alterius tangebant manum, intelligenda censet. De 
Frisiis sic legitur, in additionibus sapientum ad 


*) Quinam hi liti fuerint, si desideres scire, adeas notas 
8 I Ji n. sic t ama ad Tit. I: et XI. (de i ito ) Legis Frisiorum 
Antiquae pag. t5 et 6r .edit, naperr. MDCCXXX. Lips. gabrtnr- 
r v M in notie aH leges Saxonum, Tit. II. §. III. pag. s8-3l> 
Gus. ioh. vossivm, de vitiis sermonis, et Glossematis la- 
tino - barbaris , lib. H. cap. XI. pag. s3s, s33, s36, sq. car. 
du F n F. 3 N R , cit. Gloss. hac voce, et, .iu transitu <le iis agen- 
tem, T H o m. r e r n k ■' i v « . de Deo Endovellico, in Museo Phi- 
lo!. et /ustor. . Crcnii Tomo IL pag. -33 n. 
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legem Frisiorum, Tit . IF. si negaverit, solus iuret 
in manu proximi. Et alibi : apprehendat manum 
proximi sui: quae 11. quoque citantur a gaf. ut ne- 
ro, d. I . Similia vid. apud anton. m at bhae vm 
manuductione ad Ius Canonicum, lib. IIT. tit. XI. 
pag. 32/. Caeteruru, eundem ritum ad hunc diem 
usque, in promissis, pactis, venditionibus clc. oh» 
servari, notasse, parvi res momenti est. 

Maioris esset, si, eundem apud veteres viguisse 
Hebraeos, lapsu temporis ad Graecos Komanosque 
traductum, probare essemus idonei; quod si uon 
omnino simus praestituri, obscuris saltem Scripturae 
loci? aliquantulum foenerabimur lucis. 1 Ad ritum 
tangendi manum iniurando, si quis, in perantiqua 
lobi historia , cap. XFII. 3. alludi arbitraretur, 
is prolecto, meo iudicio, a vero haud longe foret 
avius. Ad Deum orationem suam vertens lobus 
sic infit : yprp i-p 1 ? N\”t 'D "JDJT "VZhV NJ n&QJ 
advorte quaeso ; da mihi Jideiussorem apud te i 
quis ille, qui manum meam tanget? explico: quis 
ille, qui tacta manu, iureiuraudo milii confirmet 
Deum mecum disputaturum? et hanc esse veram 
loci explicationem rerer. Iuterim observanda venit 
Tadicis ypp , plaudendi, complodendk\wo notio, 
mire cum ritu illo, in terris nostris usitato , con- 
gruens. Alter locus exstat Prov. XXII. a6~. *) ne 
sis e tangentibus palmam, rp ■'Jjpmr, nec ex iis, 
qui se offerunt pro debitis sponsores, i. e. qui, tacta 
alterius manu , se pro iis spousuros , iurent. Quae 
vera si sit explicatio, Salomouis tempore, apud 


*) Dignus est, quetn ad h. I. consulas, rvdolphvs 
bAynvs. vide etiam, ubi eiusdem ritus mentio fit, Prov. VI. 
t. qui /.uti et Prov. XI, r5. a d*t iro, w, notii, ad supra 
«it. allegantur. ’ ,« .> 


t 
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Hebraeos, tacta manu, unanda sancita fuerunt. 
Posteriorum saeculorum Imlaeis, data dextra pacem 
stabilire, haud iusoleus fuit. / Maccab. XI. 6i 2. 
Gazae incolis Iouatbau ebt oxev 5 ei;uxv. ita enim 
lego. Cum societatem et amicitiam cum Paulo et 
Barnaha iuierant lacobus, Ceplias , et Iohanues, 
hos fcibi Barnabaecpie betgiag xoivcoviag dedisse, 
inquit Apostolus, ad Galatas //. g . Confer bekkd. 
a tu a M MOSTANVM Antiquit. Iudaic. libr. VIII. 
qui de minutioribus ritibus agit, pag. m. nyo. '*) 
Haec de lacta dextra sufficiant dicta. 

Quosdam ex recentioribus , et inter hos cle- 
ricos, apud Pontificios, in iuraudo, dextra manu 
pectus tangere consuevisse, auctor est tYDtvs 
cit. diss. cap. IV. IV. nec non a. mattiiaevs, 
manuductione ad Ius Canonicum, // 6 . IIT. tit. VI. 
pag sgQ. Sed enim iam Nicephorum Imperatorem* 
tunso digitis pectore, iurasse narrat lvitpran- 
j)vs, apud car. dti f n e s n b in Gloss. voce Iu— 
ramentum, coi. 160. Nec dubitem, quin manum 
pectori admoverint mulieres Alemannorum, quas 
per pectus suum iurasse, ex legg. Alemann. con- 
stat. vide, praeter cit. scriptorem, i. o. vossivM 
de vitiis sermonis et glossem latino - barb. lib. II. 
cap. XIII. iurandum istud per pectus, ab iis Na- 
staid nuncupatum, notantem. Origo ritus ridetur 
pepeteuda ab illis, qui, rnoesti, et peccatis gravati, 
Deum supplices accedentes, pectus tundere fuere 
soliti. Quo de lugentium gestu legi possunt, prae- 


*) Dextras *in amicitiae signum iungere, et nunc solemne 
est, ct fuit olim: heliodorvs dethiopic. I. VL pag. oR5, 
ijOx rs aXXqXouc ra rfiXiuraTa narra ytvof , ka) 
«vfePaXXov. vale dicebant sibi invicem ultimo , pro sexus ratione , 
dextrasque iungebant. 
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ter geiervm de luctu Hebr. ioh. georg. mi- 
c hae lis de Parabola Lue. XVI. vs. g-t 4. Com- 
mentat. Part. I. §. XIX. Biblioth. Br emens clas< e 
VII. Jase. III. pag. 443. pfeiffervs anlujuit. 
hebr. select. cap. XX. ioh. nicolai de luctu 
Graecorum , cap. XI. $. VI. aliique. 

Cum caput hoc, de tactis humani corporis in 
iurando membris, inscripserim, nemo non videt, 
hic de veterrimo illo ritu , (a quo dimanarunt reli- 
qui) tangendi femur, agendum mihi esse; verum, 
cur in aliud caput id reservaverim, variae sunt' ra- 
tiones. Eius loco, itidem antiquissimum, et uti 
plores, nondum hactenus, quod sciam, observatum, 
aduotabo ritum, in iuraudo a militaribus ducibus 
adhibitum, *) quo nempe cruorem mactati tauri 
inanibus contingebant, per deos militiae praesides 
iurantes; repentur iste apud aesch ylvm, in enrci 
eni qui nuncium queudam ad Eteoclem 

sic loquentem facit vs. 42. seqq. 

"Avbpeg yaq en ra Bovqioi Xo^ayerai, 
Tavpoafyayouyreg ig /nehayberov craxog, 

K ai SiyyavovTeg X e Q a 1 Tavpeiov (pbvov, 

(schol. aiparog) 

"Apifv, ’Eyutb, xai (piKaiparov (pi fiov 
'QoxaipbTycray , jj nokei xaraaxaCpag 
QiyTcg, Xana£eiv daru Kocbpeiwv fiia, 

*H yjjv &avovreg ryybe (pvpaaetv (poyip. 


*) Constantii milites, apud AMM. »AKCSLtiiivu libro 
X.X.I- gladiis cervicibus suis admotis, dicuntur in cius nomen 
iurassc. I. integrum citat lydivs cap. IV. $. XVIf. qui et ex 
eodem observat Marccllino, Barbaros quosdam eductis mucro- 
nibus solitos iurare. Confer, cit. capitis §. XIII. pag. Ss5. 

Ca 
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quos versus ita latine reddit t-iiomas stan- 
leivs: ' 

l 

Nam viri septem bellicosi duces, 

Bovem mactantes super clipeum nigro (ferro) 

revinctum , 

Et contingentes manibus taurinum cruorem. 

Per Martem, Bellonam , et Pavorem san- • 

guinis avidum 

Sancte-iurarunt, se, aut civitati suffossiones . 

Struentes, vi perdituros Cadmeorum urbem, 

Aut hanc oppetentes terram maceraturos 

sanguine. 

Finem liuic capiti imponam , postquam obser- 
vavero, sanguinem humanum bibisse, saltim de- 
gustasse inter veteres quosdam, quo magis iurc- 
iurando adstriugereutur ; quam iu rem plura con- 
tinet egregia ion. b. ita n. venii de iureiur. vet. 
caput (II. Addo: iuter Se y ibas , qui aeternam sibi . 
iui arent amicitiam, solitos fuisse, digitos si bi 
invicem incidere, sanguinemque m calicem instil- 
latum degustare, lvcianvs in Toxari, pag.m. 
p Cum iam amicus quispiam delectus est , illico 
initur foedus, et maximum iusiurandnm prae- 
statur , nempe, et una victuros, et ait enim, si 
fuerit ne cesse , pro allero mortem oppetiturum, 
atque ita facimus. a(p’ ov yap ivTepavTEg d'ira£ 
rovg baxTvXovg , ea<?TaXa£ix ipev ro aijxa elg 
xvXixa., xai ra £/(£) jj axpa /3a^avrcg apa ap(j)6- 
TEQOt iria^opeyoi , trUopcv , oux koriv 6, uro 
fiETa ?ovS' J|judc biaXCoeiEV ay. etenim, simul- 
ae incisis digitis, sanguinem in calicem distilla- 
verimus, summisque intinctis gladiis, ambo pariter 
admoventes, biberimus, non est quidquam , quod 
deinde nos queat dirimere. Confer i a c. lydiv m 
Syntagmate Sacro , de re militari , libr. VI. cap. 
Y.pag. 205. sqq. 
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C A P V T I V. 

DE TA.CTIS IN IVRANDO ALIIS REBVS 
AACRI St . 

Quinam praecipu)e de tactis in iurando aris ege- 
rint? Altare olim tetigerunt Hebraei iurantes? 
iurarunt et ad arcam foederis. Tangere aras 
solearie fuit Graecis. Lux facta 'lycopuroni. 
Athenienses rrpug xo'j ficopuv , seu Kidov , ad 
aram, iurarunt Romanos eundem observasse 
ritum; dextras item in ara iunxisse , ex nummis 
probatur. Graeci antiquiss. inter iurandmn li- 
barunt, victimasque immolarunt In foederibus 
per mactatorum animantium medium pectransi- 
Lant. Clirist. aras tetigere. Iudaei iurarunt 
libro legis in manus sumpto, tactis quoque Phy- 
lacteriis^ Clirist. tactis Evaug. aliisque rebus sa- 
eris. Mohamm. lacto Alcorano. V ett. tacta lauro. 
Laurus Apollini sacrata fuit. Syracusii iura- 
runt tactis cereis ignitis. Frisii, in vestimento, 
et in pecunia. Saxones, mauu armata. Manus 
quare perimis antiquitus fuerit amputata? 

"V eteres, quo maiorem solenni iuriiurando adslruc- 
rent religionem , tetigisse aras, res notissima, et 
idoneis comprobata testibus. Plurima hauc in rem 
collegere ion. bai> t. iiansenivs, libro de iu- 
reiurandb veterum ,* cap. II. 7 ,'orn. V. Antiquit. 
Itoni, coi. 806. seq. iacobts lydivs, disseri, 
cit. cap. IV. §. VII. th. regn. de bassenn. 
pag. ro8. seqq. georg. rittersiivsi vs, tra- 
ctat. de ; ure asylorum, (adiecl. Tomo II. Bibi. Cri- 
iic .) cap. III. et, quem primum debuissem nomi, 
nare, adrianvs tvrnebvs. Adversar, libr 
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XIX cap. XH. ubi in ritus huius originem inquirit. 

Vid. etiam lib. XXVI. cap. II. aliique j>lures. 

Post hos, more meo, spicas colligam. He- 
braeos altare in iurando tetigisse, ex l. ab aliis 
adducto, i Reg. VI U, 5 1 , verosim ile arbitrer. Vid. 

ad /i / h v g grotivm, in notis. Dicuntur etiam 

* \ 
Iud. XXI, i. Israelitae iurasse nSS£C3 in Mitzpa. 

quare obsecro? forsan quoniam ibi altare domini 

domusque erat orationis; uti volunt drvsivs, 

Vatablvs, aliique ad cap. XX, i. 

Ad areant. foederis iu rasse Israelitas, asserit abar- 
b e N£L, quem adducit ioh. frisciimvthvs, in 
dissertat, de non speranda arcae foederis restitu- 
tione, $. III. inserta dein Thesauri Theolog. Philo- 
log. Torn . I ad Jerem. III, i4. 

De Hannibale tactis altaribus iurante , praeter 
alios, lege apfianvm ai.exandrinvI de 
bellis Hispan. pag. 2.5 p. edit. MDXCII. fol. et de 
bellis Hannibalis, pag., 3i5. ad quem/, conf. henr. 

STr. en as vm. Ad aram Saturni de vindicanda 
Helena inraverunt Graeci. Lycophron in Ale- 
xandra, vs. 202 . 

O i 6' ap.(pi ficopov rov irpopavrio; *) Kpoi/ou, 
j UTfTQi rexvcuv vyniuov xpcavopov , 

"Op>f cov r 6 bevTEQOu^ov aQoavreg £,uyov 
Uteoqocv evonXioovoiv ihXevaig irXdrqv. 

*) npijuavrtv y vatem , hic dici Saturnum, quod capiendae 
Troiae tempu» Graecis per ostentum praedixerit, observat ad h. 

I. vir plane eruditus, gvil. canter vg, Caeterum , Graeci 
hic ad aram Saturni dicuntur iurasse* cum alii, ad aram Iovis 
id iurandum praestitisse eos, asserant. At enim, (licet plcrique 
cum Scholiaste K givov avri rov K^ovioou positum velint) Grae- 
cos quidem ad aram Saturni iurasse, verum Iovi id caicnus tan- 
tum adseribi . quatenus solum Jovem praecipue futura praedicere 
posse, existimarent creduli gentiles, forsan quis hariolari » 
posset. Eodein modo, quo ipsi Apollinis quoque adsevibebant 
oracula, sothocles^ in Oedipode Tyranno , /5/. 
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^9 


quae latinc ita sonant: 

Illi vero iuxta aram vatis Saturni , 
Pullorum cum matre parvulorum carnivori , 
Iurisiurandi secundum subeuntes iugum , 
Robustis armabunt rem is brachia. 
Athenienses ad aram praestitisse iusiurandnm, au- 
ctor est Demosthenes, ab aliis iam in 'testimo- 
nium vocatus , orat, contra Cononem : rcoy te rra- 
jp ovtcov 5f/.ubv xod)' eya ovTuucri rpog tov fi co- 
po -j ayovreg, xai ifiooxtd,nyTEg. et unumquemque 
nostrum , qui aderamus, ad aram duxerunt , et ad 
iurandum adegerunt. Paulo aliter haec oratoris 
verba adfcrt s v id as in A tSog. Tiby te rapovTcuy • — • 
irpog tov hiSov ayovTcg xai E^opxuvvTeg. eoixa- 
atv ovv ( pergit ) 'A Syvaiot npog rivi h'$c,o roiig 
opxoug TroieiaSai , cog 'ApiarorO^g xai ftiho- 
%opog vnoby/.ovcri. videntur igitur Athenienses 
ad lapidem q nendam iurare soliti fuisse , ut cx 
Aristotele et Philochoro colligere licet. Eadem 
reperies apud iiarpo cratio nem voce AiSog. 
ubi vide mavssacvm, et henricvm vale- 
sivm, in notis. Non nescio, mevrsivm, alios- 
que viros eruditione praestantissimos, ex auctoritate 
liorum Grammaticorum , pro fivupby in textu De- 
mosthenis hiSov scribendum, existimare. Sed 


T A Ais; «Si/SiriJ; Cfian, rlf irors 
Ta; xoXujjfjffou Ilutiuivo; 

*AyXaa; «pa; 0i/j3ir;; 

O dulce Iovis oraculum, quale tondent 
Ab opulento Pythico templo 
Ad celebrem venisti Thebarum urbem? 

Sclioliastes Vetus ita a<l h. I. commentatur : Ais; sjiusirt) $«tiv rt)V 
pavT&iav 'O yaq 'At&XXuiv tirot£r|T>j; bsxsi £?vai tou sra- 

tjs;, xai *aq' ixtivcv X«f<paviiv t«; juevTiia;, xai rst; avSftuTsi; 
ixCptpuv. 


Digitized by Google 


4q lvd. casp. valckenaer diss. philolog . 

nullam video rationem, cur a vulgata lectione rece- 
deremus, maxime, cum apud sviuam et har- 
pocrationem per XiSov aeque, ac per /3«jjLtd», 
ara possit intelligi; quod, ne alia addam, vel ex ^ 
solius HESVCHii loco, a MEVRSio citato, ubi 
U$ov per ficopov exponit, manifestum est. Athe- 
niensium autem praecipue 1 hesmothetis ad aiani 
quandam (Ini M9ov) in foro positam iurare so- 
lenne fuit, pollvx Onomast. lib. VIII. segm. 86. 
W/J.WOV hs 06701 (ScOfioScrai sc.) noog rjj /3 affi- 
heui) arooc , ij ini rou hiS-ov , i(p' ipre crupCpv- 
hafcciv 7 oug vopovg, xai fxi/ 5twpo5oxj|<rety. hi 
vero iurabant apud porticum regiam, vel ad aram , 
se leges observaturos , nec dona accepturos. Cae- 
terum confer de hoc Athen. iureiurando 1 ac, lydii 
dissert. saepius cit. ccip. V. §. ult. ubi, quae de hac 
rc habet MEVRSIVS lect. Atticarum lib. I. cap. 
VI. invenies. 

Romanos foedera, iureiurando ad aram prae- 
stito, reddidisse sanctiora, vel ex numismate quo- 
dam fit apertum, quod ex Thesauro iiorell, 
speciminis ergo profert scriptor libri Gall. cui titu- 
lus : Bibliotheque raisonnee des ouvrages cies sa- 
vans de F Europe 7’om. XII. part. II. pag. a8p. 
Ab una eius parte caput Augusti nudum couspicitur, 
cum hisce verbis: jmp. caes. avgvs. tr. pot. 
viii. ab altera togati duo, et sacrificantium instar 
cooperti, ad aram stantes, his additis' verbis: 

C. AXTIST, VETVS. FOEDVS. P. R. QVM. GA- 
BINIS. Dextras in ara iungentes, Imperator 
togatus, et Tribunus militum loricatus , et paluda- 
tus } hic ab illa, ille ab altera arae stans parte, con- 
spiciuntur in aversa parte nummi, cuius inscriptio 
est: concordia militvm. apud iac. de 

str a ii a io imaginibus Imperatorum, pag m. 43. 
Adde p. 84. ubi in similis numismatis altero latere ara 
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exstat, in qua ignis conspicitur; Imperator aliusque 
arae adslantcs, dextras iungunt, addita epigraphe : 

FIOKS MIHTVM. 

Aras iurautcs non solum tangebant, sed et, 
quod non ita in vulgus notum , in iis inter iurau- 
duin libabant , victimasque immolabant Graeci ve- 
teres. Aristophanes Acluirnens. vers. i48. 

‘O 5’ iQfioae Girdvibouv, - - - - 

Iuravit is inter sacrificandum, sese opem 

laturum , 

Vespis, vers. to4/. 

Koi rot airevbcov iroXX' It< noXXoicn ojvjvfft 

rbv A idvvaoy, 

Mt) Trujtror’ apetvou' eny rovraiv xajfupbixa 

pijbeu axovoat. 

Vertit q. s e p t. florens: 

Quamvis libatum iterans calpar Dionysum 

vitisatorem 

Sancte adiuret , comica nunquam meliora 

audita fuisse. 

Adde homervm Odyss. XI. vs. 33i. "DgioaE — 

anocnTEvhapj. inrabat - libans. Ili ad. III. 

♦'s. 5oo. aliaque ll. quae exscribere longum esset. 

Aegyptios iuraluros tbus in ara solitos ado- 
lere, Heliodori quidam locus indicio posset 
esse. Exstat is Aethiopicor. lib. IV. pag. m. 19 5, 
ubi Calisiris, (qneqi lib. III. pag. i45. et alibi 
Mefitp/rjjv Aiyvmov , xai rrqoCpijTijv rijg "laibog, 
vocitaverat,) ad Cnemonem quendam : tpov bi ra 
£t£>?/ fidva Savpdaayrog , xai ovtco troH/TEoy trdv- 
revg cmxfivavrog, ryv te eartav ccr&dqav eig (ivj- 
/.tov dvordiavTog, xai Xfiavcordv drcoSiiGavrog, 
hirdifiWEV 0 QeayEyqg. x. r. X. cumque ego dicta 
demiratus , omnino ita faciendunt esse, indicassem , 
et domesticum in aram succendissem focum, thus- 
que adolevissem , inrabat Theagenes. ete. se sc. 

* 

« 

. s. 
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quae vellet Chariclia , facturum. Ad hauc consue- 
tudinem alludit quoque hkuojiorvs lib. V. 
pag. s/2. ini r ovroig neotEfictXXov akXijkovg, nal 
s avSig ixXouoy, inantg, oljiat , anovbuby riLy 5 a- 
x^cui/ dnra^oyrej, xai' opxta ra (piX^paroc 
T.oiovjJEVOt. Adhaec invicem sese amplectebantur, 
(Theagenes se. et Chariclia, tum temporis in antro 
quodam, prope pagum Aegypti XEjJ.jJ.ig. *)) et rursus 


*) Pagum, inquam, aic enim Xtpptf ubique describit he- 
tiotcjvs, Aethiop. lib. II. pag. g3. y5. g 6 . lib. VI. pag. ufi3., 
et quidem libdpcva ts Kai xiAtavSgwxov , xai ra7( oy^SaiC tou 
$1 ttAov x^Of iviTttyyapbv rxv povuokw y sxi Xctpov xapiyxioyASvqv. 
pag. 89 . uerodoto, lib. II. cap. XCI. pag.gn. m. Xippis 
urbs ampla audit, x iki( ptyikq vopov rov 0 >j 3 aixou , iyybf vf>)f 
iroXiof. Quae Herodoti verba postquam allegavit steph. JTUlf 
tirvs, hac voce: (p^cl b’ o avrbf, (addit) xai vijxov s’r«i Xsppiv 
ev «utj. (liauc enim lectionem, rectissime cum praecedentibus co- 
haerentem, servandam putem, secus ac arbitratur, qui eruditis 
hunc scriptorem illustravit observationibus, thom as de pine do.) 
"Eoti v.a'i Xt/sjbi; vijoo; hia tov p, ev Boutc({, w{ ‘Exaraio; sv xsjtij- 
yv)OSi AtyjT tov ’Ev BouVoif xeji to /sgov Ti)i AqroCf eirri vijcoj 
Xippif o ropa ip!j tou "AxoXAiuvo;. 'Eoti £s tj vv\aof ptraqcivi, 
xai xeyixXeT ivi tou uSotoj, xai xivsTrai it i tou liba to{. Insula 
illa mobilis, et in aquis circumnatans , hecAta eo XepP‘f 
dicta, rectius fortasse ab Herodoto, «V. cap. CLVI. p- 1 5 1 . 
Xtpptf vocatur, ut et a pomponio meea, d« aifu orbis, lib. 
1. cap. IX. §. LV. In quodam lacu, Chemmis insula, lucos silvas- 
que, et Apollinis grande sustinens templum, natat* et quocunque 
venti agunt , pellitur. Ilccataeo autem facile fuit, posterius huius 
vocis M in B commutare , cum litteras illas maxime fuisse per- 
mutabiles, ex plurimis exemplis constet. Vid. lOCSAmi Pha- 
leg , lib. IV. cap. IV, et alibi. Denique observo, totam fuisse 
Aegypti plagam Xtpplr-^v nuncupatam, herodotvs ib. cap. 
CLXV. Cactorum, in Xipp <c Aegypti pago, urbe, seu insula, 
ut et in -Xupui xdi pv) , vico Chimo, quem inter urbes, ad litus 
maris Aegyptiaci silas, recenset l' X o L e m A Ev s, Geogr. lib. III. 
cap. V. nec non in aliis quibusdam urbium Aegypt. nominibus, 
apud Anonymum Ravennatem, Geograph. lib. III. olMisf in' 
omnibus hisce, inquam, veteris appellationis, qna Aegyptus yyN 
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plorabant lachrymas , ut existimo, tamquam liba~, 
tiones fundere incipientes , et oscula iurisiurandi 
loco figentes. . 

Animantia mactasse iurantes, vel ex evripide 
in Supplicibus , sub finem, liquet: ubi Minerva, 
postquam Theseo fuerat auctor, ut ab Adrasto ius- 
iurandum acciperet, addit, os. ug6. 

’Ev qj 6i reuvetv a(pdyia d , axovs 

flOV. 

In quo vero loco oporteat te hostias caedere, 

audi ex me. 

Circa victimas quoque caesas iuraruut Samnites, 
teste livio, apud i. b. hansenivm de vett. iu- 
reiur. cap. XXIV. Sacerdote victimas immolante, 
Alexandrum, et Mammaeam matrem, arae adstan- 
tes, fidem sibi iurassc perfetvam. numisma 
docet apud citatum i. de strada, Imagiri. Impp. 
pag. na. Adde pag. /ap. et / 3o . 

Victimas speciatim etiam humanas immolabant. 
lycophon Alexandra, vs. 3ag. 

Avxoic; to rrgujrdcrCpaxTOv oqxiov 
i Primum Lupis (i. e. Graecis) sacrificiale iciens 
r iusiurandum. 

Ad hunc /. g. cantervs legatur, iusiurandum 
hoc dici vpcoToaCpaxToy , quod in eo iciendo vi- 
ctima primum adhibita fuerit humana, observans. 
iac. lydivs dictae dissert. cap. IV. §. VIII. 


an, terra Charn ( Ps . CV, a3 et 27 .) fuit denominat.1, super- 
sunt reliquiae. Legi merentur de liac Aegypti denominatione, 
BOChartvs, in P/ialeg. lib. /• cap. 1. et lib. IV cap.I.ED- 
Mtndvs dickinson, in Delphis Phoemcitantibus , cap. IV. 
HAnstiAMvs, canone Chronico , pag. oy. et p s a 1 1 o « 1 \ s, 
in Origin. Aegypt. cap. I. 
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ex demosthene locum profert, ul>i dicit, illum, 
qui in Areopago homicidii quem accusaret reum, 
dicta coulirmassc iurando, et quidem ozavTa atri 
ruby zopicov xocttqov. xtxi j iqiov , xai zavQov ■, 
quod ct a trano, e a v s in archaeolog. sltt. ad-, 
notatum legi; qui et addit, iurautes saepius ex 
memoratis animalibus quoddam deo cuidam oblu-. 
lisse, dictis fidem faciens ex aristopii. Ly si- 
strata , pag. m. 834. ubi praeief illa liaec «quoque 
leguntur: 

AT. T7$ av ovv yevoiz' av.opxo;-, KA. Ei htvxoy 

TtoSev 

a lvirov ia/2ovaai royuav exrafioipeSoc. 
q. sevt. florens ita reddit: 

LY. Quod ergo iusiurandum erit? CA. si forte 

ejuum 

Album exsecantes immolemus victimam. 

In foederibus, solenniori sancitis modo, per, 
animantium mactatorum medium perlransire , anti- 
quissimis iam gentibus fuit in more positum. Quo 
de ritu cum satis egregie egerint lydivs syn- 
tagm: sacro de re milii, lib. VI. cap. I. et dissert. de 
luram, pag. 3 m. sixtinvs amama in notis ad 
Ps. L, 5. PETRVS GREG. THOLOSANVS Syn- 
tagmate iuris universi , at(jue legum pene omnium 
gentium, libr. L. cap. VIII. pag. topy. b. quem 
et de veterum iureiurando pluribus ibidem agen- 
tem reperies , cum inquam satis de liocce ritu 
dixerint, verbum non amplius addam, sed ad id, 
unde abii , regrediar. 

A paganis, tangendi m iurando altaris, morem 
deinceps quoque accepere Christiani: quorum in 
scriptis nihil frequentius, quam iurare in altari ; 
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positis manibus super altari ; iurare super altare 

consecratum; capite suo ad altare inclinato ; 

una manu ad altare , altera ad iuramcntum pa- 
rata , etc. De quibus instar omnium legendus est 
car. du Fit esn u Gloss. cid scriptores med. et 
inf. latin. Tomo II. voce, Juramentum. Ne vero di- 
scedam dovp(ioXo$, iusiurandum in causa monasterii 
Cauneusis, de vinea quadam, anno a C. n. DCOCXXI. 
praestitum, uon pigebit exscribere ex ioh. ma« 
billonh de re diplomatica libro VI pag. 5t3. 
ubi praeter alia haec leguntur: »Iurati - - dici- 

» mus , et iuramus, in primis per Deum patrem. 
» omnipotentem , et Ibesum filium eius, Sanetum- 
» que Spiritum, qui est in Trinitatem unus et verus 
»Deus, et ex locum venerationis eglesiae sancti 
»Iuliani, martyris Christi , cnius baselica sita fun- 
» daia est infra muros civitate Narbona, suber cuius 
» sagrosancto- altario adscoudicioucs manibus nostris 
» continemus, vel iurando contingimus: quia uos 
» subra nominati testes iximus, et bene in veritate 
n novis cognitum est, et praesentaliter fuimus ad 
)> ipsa ora, quando homo, nomine Adalaldus, fuit 
n Maimon vogatus, iaccbal in lectulo suo infra 
» muros civitate Narbona ab egritudine reptemptus, 
» unde et mortuus fuit, adhuc sila memoria in se 
» habente, « et reliqua. Ex quibus, ut et antece- 
dentibus, stupenda aevi elucescit barbaries. Hacte* 
nus de tactis altaribus. 

. , r 

Iudaei posteriorum saeculorum in iurando 
librum legis tangebant, maimon. tract. JVjTCtl? 
cap. XI. $. VIII. *) jvjvnn nyiHtlJ'1 et iusiurandum 


*) De variis inrisiur.indi apud Iudaeos specicbns cx mai- 
M 0 s. agsrc, foret in facili positum. At, cum de hisce iim 


Digitized by Googte 


46 LVD. CASi>. VALCKENAER dlSS. pkilolog. 
iudicam - - - ita se habet: njjo miN yEtUUft 

w d^e PEtuEi tetu Ntm ijjvije mth 

verti l dithm arvs: is qui iurat , sumit librum, 
legis in brachium suum , atque stans iurat in no- 
mine aut cognomine Adeo autem iudiei alios ad 
praestandum iusiurandum Compellenti, libium le- 
gis in manum sumere, necesse arbitrabantur, ut, 
si si-Cus fieret, iusiurandum ovbiv haberetur, vide 
eundem maimon. ib. XI. pag. 201. 

0'spb i6n nn ito yzr\ nSe lp^wntjy 

iudices, qui ad iurandum adigunt, absque re in ma- 
num suam sumpta , errant certe illi. Legem autem 
iu nirando tangentes, ceusebantur Jurare per id, 
quod in ea scriptum : cit. 51 a imunides cap. XII. 

§• IV. paimw' T3 '1 'n rrn statuat vra nboa 

712 Si eam in manus sumat, et per eatn 

iuret , reputatur is, ac si iuraverit per id, quod 
scriptum est in ea vide notas uithmAri, j oag. 200. 

Tangebant et in iurando phylacteria , |'TCD, 
quae legis instar ah iis habebantur, teste saepius 
mihi citato maimonide, ib cap. XI. §. XI. EN 

«nntu jntaji tnn t:w ite pVub thn 

]n tso TrEt ite ft-iin tdn. si manu apprehen- 
derit phylacteria, ipsum que adiuraverint, ne ite- 
rum iuret , revera enim legem in manum sumsit, 
nam illa habentur instar legis ; quia nempe quas- 
dem ex lege pericopas phylacteriis illis inscribere 
consueverant, notantibus illis, qui de phylacteriis 
egerunt , dithmaro, ad cit m a ni. tract. pag. 
18 — 28. scvlteto, exercitat. Evangel. lib. 1. 
cap. XX. et commental. ad Matth. XXIII, 5 . 
aliisque. 


dixerit sam. petitvs variarum lect . cap. JCVI , mihi Tomo 
ultimo Dibliorum Criticorum pag. 1/6. et $qq. ad hunc, Tectorem, 
harum rerum amantem, remittimus. 
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Hinc ad Christianos, tactis Evangeliis juran- 
di, deveuit consuetudo. Exempla vid. apud d u 
FRESNE /. C. IOH.fi. HANSF.NTVM de/. E. Cap. 
XI. s t k p rt. trelierivm, libello de iureiuranclo, 
cap. V. lydivm, cap. [V. §. VI. bassenivm; 
pag. 55. et i3't. seqq. Quibus unicum addo ex 
MAfiiLLONii cle re diplomatica l. vi. '» Isti et 
» alii omnia supradicti, similiter dixerunt, quod eam 
» velatam vidissent, et qualiter dixerunt, ad sancta 
» Dei Evangelia iuraverunt, quod veritatem dice- 
» rent. « Iiitus , inter iurandum Evangelia tangendi, 
in usu remansit; posterioribus saeculis dixere Galli, 
jurer aux suints Evangiles de Dieu. *) 

Consuevere praeterea Christiani, quo iuranda 
firmarent, manum imponere cruci , sanctorum re~ 
licjuiis , linteo , cui Christi imaginem impressam 
perhibebant, et huiucemodi nugis plurimis; de 
quibus vid. tueor, regn. de bassenn. I. c . 
pag. 1 5‘j.seq. du f res ne /. item cit. quibus adde 
FETE, le iirvn, JFJistoire Critique etc. l.V. cap. 
XI. Insinrandum tactis sanctorum reliquiis , **) 
tactaque cruce praestitum, suppeditavit mihi isaa- 
c v s toyssainct: istud , ex incerto annalium 
historiae Erane, scriptore , pithoei beneficio in 
annal. hist. Franc. publicato, depromptum: San~ 


j 't 1 . .. ' _ 

*) Vti legituV in litteris, quas ad Ludor. XI. facultas me- 
dica misit, ao. WCCCCLXXt. „ 1 / nous a baille caution en seu- 
rete de nous le rendre , ainsi que selon les statuts de notre Ja - 
ciilte fui re cedoit , lesquels nous avons tous i uret aux saints 
Evangiles de DieU , garder et observer , ne autrement ne les pou~ 
vons avotr pour nos propres affairesP Exhibetur epistola, cuiui 
citata verba partem faciunt, in novis litterariis, Tom. X. part . 7*. 

Paganos in iuraudo quoque ossa cinercsque defuuetorum 
tetigisse putat de bassenn*, sed, an idonea possit afferre 
stimonia , dubitem. 
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ctus Emjnerammus , caeterique sancti , in quorum 
reliquiis Hludovico Regii filiisque illius , fidem nte 
servaturum esse iuravi : hoc , «xnithak d i , Ca- 
ro li M. nepotis, histor. lib. 11. ib. p. 445. Crucem, 
in quam i uraverant, et Karolum ut cognoverunt etc. 

Mohammedis sequaces hodiedum manu Alco- 
rano imposita iurare, tPstes cito sanson, Uetat 
present du Roiaume Perse, pag. 2 /a. et gvilel- 
Hvm iOs. cheloxvm itiner. Constantinop. Gdll. 
ed. ioh. coTovicvs in itinerario Hierosolym. 
et Syriaco, de Mohamm. Itidaeis et Christ. agens, 
si quis , ait, probare quid habeat, scripto vel 
testibus vel iurarnento probat, iuratque hic super 
Evangelium, ille super Talmud , alter super Al- 
coranum. 

lvdivs noster, dictae diss. cap. IV. §. X. 
et XI. quinque diversos , et a diversis gentibus 
observatos ritus paucis annotat, i. Veteres tacta 
lauro iurasse per Apollinem. *) Ad hanc rem 
probaudain, post seldknvm, locum adfert ex 
antonino liberali; quem male cum aliis 
vocat ant o N i v si,**) quam in rem conii t h o ai a m 
mvncker.vm in notis ad antonini huius li- 


*) Laurus Apollini fuit sacra, p H A E D R v.s , ,fab, XVII , 
lib. IIT 

OUn, unas vellent esse in tutela sua, 

Divi legerunt arbores. Quercus Iovi 
Et Myrtus Veneri placuit , Phoebo Laurea. 

V. H i E R O N. aiesano bu, in explicat. tabulae Heliacae , ia 
Apolline. A quo autem tempore Apollo caput laurea cinxit, 
r /xav Tixij{, divinationis, fuit symbolum. bvlenosavs de 
sortibus libr. I, cap. III. cis finem. 

. **) Cave, Antouium buncce cum M. Antonio Liberali, la- 
tino Rhetore, confundas, quo de Achillis Statii notam, sub finem 
libri svitohh de claris Rhetoribus inspice. 

. I 
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beralis Metam. XXVm. pag. m. 3oo. a n - 
tonini verba haec suut: 'Eofj.o%apet di a/rj/- 
aapevcp xar^veae rov yapov 6 iraTyp 6 ryg K r?/- 
cvkkqg, xai wpoaev rov 'Airokkcova , rfjg da- 
(pvyg <x\pdpevog. Herrnochari vero nuptias pe- 
tenti annuit Alcidamas, laurumque tangens 
Apollinem iuravit. Totam historiolam antoki- 
nvs ex nicandri erepoiov pevoov III. refert. 
Observat II lydivs, Syracusanos tactis cereis 
ignitis iurasse, (hansenivm vid. cap. XXVIII, 
et de bassenn pag. 116 .) III. Islandos con- 
trectato annulo. IV. Frisios olim in vestimento iu- 
rasse,* ita sc. ut iurans oram vestis illius, cui se 
purgabat, apprehendens, solenne iuraret iusiuran- 
dum. Ex parte cum ritu hocce congruit is, quem 
apud drvsivm, in annotat, ad Rr/thae caput 
IV. vs. 5. Hodie in usu est (inquit Elias ille) 
ut contrahant per Sudar , is est pannus , quem 
tenent duo testes, in quorum praesentia verba 
exponuntur contractus : quibus expositis, uterque 
testis explicat oram vestis suae, quam deinde 
prehendunt partes contrahentes rei firmandae. 
Atque haec est quae dicitur emptio Sudar , sive 
linteata. V. Frisios in pecuuia iurasse, ut nempe 
prolato numo, in quo vultus Regis, aut crux re- 
praesentaretur, ei manum imponerent, quasi Rege 
cruceque teste iurantcs. Hisce potuissent addi 
VI. Saxones, manu armata iurantes: uti legitur 
in legibus Saxonum, Tit. I. §. VIII. quicunque 

gladio stricto super alterum cucurrerit , 

vel in manu liti sui, vel sua armata, iuret. Vnde 
liquet, non solum per arma iurasse Saxones, sed 
‘et ea, tanquam praesentia numina, manu iurantes 
tenuisse. Confer ad h. I. gakrtnervm. Inie- 
rim haec observatio couiecturam firmat celeberr. 
1 ac. perizonii, crediderim insuper , (aientis 

D 
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alibi) qid per arma sua iurabant , ea manu sua 
in iurando tenuisse, quum certe commune id quo- 
que fuerit per omnes pene gentes , ut iurantes 
aliquid manu sua tangerent , vel tenerent. Ex 
his iaui deiivaudum est, ipiod apud plurimas gcn- 
tes, Lou°ohardos, Francos, Fvisiones, etc. per- 
jurii*) poena manus luerit amputatio; ut eodem 


*) Poriurium , prande ticfas , et morte piandum, statuerunt 
Aegyptii» uti ex DIODORO sicuo aduotavit E. otio, l. cit. 
ct ante ipsum a. tiiuovilivi, conunent. a<l alex, ab 
alex. lib. VI. cap. X pag. 54-6. ioii.kiColai, de Synedrio Ae- 
gyptiorum, cap. VII. §■ I, aliique. Apud Heltraeos olim periu- 
ruin aliquando morte puniendum fuisse, recte colligitur eX i $am. 
'\IV, 5g. coli, cum vs. 44. ulii louathaucm , quem flocci fe- 
cisse insiuromlum putabat, certissime moriturum pronuntiat Saul. 
'rtlV — fi HV- morte morieris lonathan. Dc peri urii poenis apud 

alias gentes, praeter citatos scriptores, consuli possunt, petkys 
CREO. THOLOS A -XV s, d. lib. Tj. cap. IX. pa 1300 . sqq. ly- 
di vs, coroll. dissertationi addito, hassenniys cap. VIII. etc. 
Imo periuros, p.m<ioirarov( ds£f ittrws condignis , et iu bac, et 
in futura vi(a, aflici poenis, sapientiores inter ipsos gentiles exi- 
stimavere. Agesilaum periuros barbaros laudare solitum, narrat 
aeli an vs in varia historia lib. XIV. cap. II. en roCf 
iySqoii; ouTOif roiv\eaptvoi raif irtcQKiaif, u-jt-m Qikovi nai 
cvpuhxovf xoTSTpajavro. eo quod peierando deos sibi ipsis in- 
festos redderent , ipsi vero socios et auxiliares, confer uioih, 
de Agesilai laudibus , op. pag. m. 554. edit. Basii MDXLV. ubi 
Agesilaus idem nuntiari i uber foedifrago Tissapherni , quem me- 
ritas perftirii luisse poenas auctor est idem xENOruon, rerum 
Graecarum lib. III. pag. m. 34 1 cis finem i ysov t x«i avrb( o 
lltjffav p«<riAsu{ T«T<ra$«ev>)v alnos thtu r«u xaxui* (pi^ieSa , 
ri adrou, TiSfauVrtjv xaT«x(/s\|/aC , aTOripvti avrov ri>v xe- 
Igitur Persarum rex, cum Tissaphernem omnium malorum 
causam esse cognovisset , Tithrausteii misit, qui eius detruncaret i 
caput In futuro vita horrendum in modum cruciari periuros 

inquit r IN D ARVS, dirjcff^aTcv irytooc i tsvov , Olymp. Ode II. 

pag- m. 55- ed. Salmur. tMDCXX. in tenebris et omnigenis illos 
versari miseriis, Comicus Ranis Ac t. t. sc. III. 
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membro, quo Evangelia, altare, aliasque res sa- 
cras tetigerant, luxarentur. Vid. ctH. ovile l- - j 
mvs gaertner notis ad leges Saxonum, Tit. 

II. §. 9 . pag. 46. sqq. e ver. otto, dissert. de 
periurio per Genium Principis, cap. III. §. ult. 
Dissert. publici iuris et privati Part. I. pag. 

2 g 5. an t. matthaevs manuduct. ad ius Ca- 
nonicum, lib. III. Tit. IX. pag. m. 5ai. Apud 
antiquiores gentes idem poenae genus violati 
iurisiurandi reis inflictum. Apud Indos saltem 
de periurio convictus manuum pedumque digi- ' 
tis , et extremis membris decurtabatur : narrante 
(ex STRABONIS lib. XY. TIRAQVELLO cit. ) 
alex, ab alexandro. Genialium dierum 
lib. VI. cap. X. Tom. II. pqg 546. Inde for- 
tasse est, quod saepissime transfugis , qui mili- 
tare sacramentum, quo, se fugae atque formi- 
dinis causa non abituros, neque ex ordine re- 
cessuros, nisi teli petendi feriendive hostis, aut 
civis servandi causa, coniuraverant, (ivlivs 
frontinvs, Stra/egem. lib. IV. cap. I. ex. 

IV.) violasseut, manus legantur praecisae, fron- 
tinvs Strategemat. lib. III. cap. XVI. pag. 

Sga. ed. noviss. comprehensi ab Romanis trans- 
fugae , et amputatis manibus remissi sunt, avi- 
diys cassivs multis desertoribus manus ex- 
cidit , teste vvlcatio gallicano in eius 


BA. Quid istliic est? SA. 9k6to( nai fSiqf ioqef. 

AI. 5'» tou rou? xarfaXoiaf aoroSi , 

Kai roii; iicibqxfjf, cv; «Xs-ysv jj/zTv; — 

— — — XA. tenebrae et coenum. 

BA. Non prospicis alicubi parricidas , 

Et periuros, de quibus ad me locutus est — 

Plura, quae de periurio collegerant, ab aliis occupata sunt 

Da 
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vita, pag . m. 116. ut nunc alia exempla, brevi- 
tati studens, omittam. Conferri tamen meretur 
g er ardi sic 11 turma n ni Dissertat. Philo- 
log. Iuridica, de poenis militaribus Romanorum , 
cap. XI. pag. 94. seqq. 
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DE LOCIS, IN QVIUVS VETERES IVREIV- 
RARVNT, SACRIS. 

In locis sacratis iteravere Graeci, templis puta. 
Circitores Ephebi, Athenis b) 'Aypauhou. he- 
sychii locus de Aglauro a s almas, emen- 
datus. Locum POLLYCis pessime vertit inter- 
pres , reprehensus inde saliiasi o. Vadenum 
interpretis pollvciS, h 'Aynavkov sub ilio 
reddentis , natus error ? pollvx illustratus. 
Legendumne sit 'AypavXov, an vero 'AyXav- 
0 OV ? aristophani lux accensa. De formu- 
lis quibusdam iurandi , 'iaroQ £$ $eoi , iartv, 

' vel 'Irruo Zevg, aliisque *in transitu agitur. 
Jurarunt quoque in aede Proserpiuae. etc. Quare 
ap. lirer a l. Ilermochares malum quoddam 
in fanum Dianae dicatur c oniecisse? Judaei an 
in lemplo iuraverint? Rom. Imperati, ali osque 
iurasse in Capitolio. Horum indices ad Puteal 
Libonis. In sacellis domesticis Tyrios iuranda 
concepisse. Christianos in templis, et ad sepulcra 
martyrum iurasse probatur. A,d Dclpliiui mo- 
numentum a nautis iusiurandum accepit Rex 
Pyranthus. Sub dio iurarunt Romani per Her- 
culem , Bacchum, et Dium Fidium. > 

Eo dissertationis me deduxit series , ut, quibus- 
nam in locis iuranda praestiterint veteres, hoc 
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capite disquirere necesse habeam; locum enim non 
promiscue quemcumque, sed, quo maior religionis 
esset reverentia , certum aliquem et sacratum fn~ 
isse , ciud ehycio pvtea.no Scfiediasmate de - 
iureiurando antiquorum iudicum arbitror. Id iam 
idoneis ut probein testibus, superest. Primo loco 
in templis solenniora iuranda praestiterunt, aciiil- 
les tativs, Erotic. lib. V. pag. 3og. Dimissus 
sum , (inquit clitophon) at ea lege , ut postridie 
in Isidis conveniremus , ibique, teste dea, tota de 
re , inter nos quid futurum esset, constabiliremus ,* 

- - - - iuravimusque , ego quidem , perquam 
sancte me illam amaturum ; illa vero, (Melite) 
me sibi coniugem adscituram , rerumque suarum 
dominum habituram. Tij 5e vartqaiq a vv exaro 
itixiv eis ro rys*lcnbos hqdv diravrijcrai , bia\e£o- 
fxevois re aA .kqkots, xai maruiaopevotg hirt pap- 

rvpt ri} Seitj » opvvopev,- eyth pev, ayanit- 

cre ia abdXtvs, be, avbpa iroiycraff$ai, xai iravraiv 
arroCpijvai beoiroryv. Alibi Melite ad clito- 
phon tem: dpa p^taB^n T7jg M lcnbog , aibea&yrt 
rov c opxoug roiig exe?. Isiaci templi recordare , 
et iusiurandum inibi firmatum reverere. pvyoSyrt 
rfjg *I(Ti8o $ , pro pvyo3i\n rov rijg "loibog kpov. 
helio dorvs Aethiopic. lib. II. pag. ii4. Post- 
quam Onemoni cuidam dixerat Calasiris , olim se in 
Graeciam profectum, cum Apollinis Pythici Sacer- 
dote Charicle amicitiam iniisse, addit, varios vitae 
snae casus hunc sibi enarrasse Chariclcm, inter quos 
et hic: versatum olim iu Aegypto, die quodam per 
celebris urbis cuiusdam deambulantem plateas, ob- 
vium habuisse senem quendam , *) qui sibi in pro- 


*) Cui uomen Sitimitbris , qui tuae temporis unus erat ex 
Gymnosophistarum collegio, rirt ptit ilg rwv tgMwv Tvpvefo- 
Qieruv. muoj. lib. X. pag. 4yt. Erant autem Aethiopes 
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ximum templum deducto, graudes opes offerret 
douo, et identidem (sic refert fabula) se illudi que- 
ritauti haecce responderet: ov irai^vo, aXka xai 
ff(poboa anovba^u), xai kirojivvfii ye tov ibov- 
fievov ivSabe Beov , diravra bcbffeiv , ei rrgog tou- 
roig ETEgov bwpov urrobdgaoSai ^ouhTfSehjg. non 
ludo , sed rem (juam maxime seriam molior ; testis 
sit huius templi praeses deus , omnia haec tibi me 
daturum, si praeter haec et aliud donum suscipere 
volueris. Paulo post: irhreve, citre, dAA’ Enojj.vve 
xai avrog. crede, inquit , sed iura etiam ipse. 

Erat Athenis Aglauri templum, in quo iuvenes, 
militandi ergo patrias sedes relicturi, sacramentum 
dicebant, po llv xOnomast. lib. VIII. segm. io5. tre- 
ginohoi e(pyftot rrcpnjecrav ryv (pvXdrrovTeg, 

xai (xjfj.vvov ev 'A ypavXow*) icropej 

$eoi, "Ayqavkog, ’E vvaKiog, "Agyg, Zevg, 0aAA tu, 
’Av£iu, ‘Hyeju ovj/. quae ita reddidit hvdolphvs 
gvaithervs: circuitores ephebi, regionem cu- 
stodientes circuibant , - et sub dio iurabant: 

Dii ioTOoeg cognitores, Agrauli , Eny alius, 

Mars, Iupiter, floreo, augesco, duci. Ad hunc locum 
si contuleris eximios commentatores, gothofke- 
DVMIVNGERMANNVM, IOACHIIVM KUHXIVM, 


illi Fu/jivoai>(piarat , tolpil sapientes, e uysipe/ rs k«i ffti/ufJsbAos 
tum TfaHTswv Tiy paeiAii ytyviptyoi adsessores consiliarii^ue re- 
„ g‘i. Ib. pag. 456. quorum collegium SttcTarcv ibidem audit. 

*) hesychivs in nota ivnoermanni: 'AyAaupe; Sti- 
•y«T >)5 Ksxfoxo;. srspi is 'Amne?; m#i c/tvJstxnv »«t‘ aurt);. %»■ 
bs ispsi* T>j; 'AS>jvif. Jb. I vn o E r. M. emenda, inquit, sraji 
is 'Att. e/ respexit ille idem Aoe ipsum iusiurandum , cuad iri- 
fiircXeo; praestitisse noster ait. Sed, si ad hoccc respexerit 
iusiurandum hesychivs, cur non potius, vir eruditissime, verbis 
hisce srefi is 'Amusi; substituis tsoixoXo/ is 'Attivi};? uti le- 
gendam censet *»r> magnus, clavdivs salmasivs, loco i<wj- 
iam citando, quam lectionem genuinam esse quivis viderit. 
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et illustre illud nomen, tiberivm hemstkr- 
hvisivm, bos, inquam, si contuleris, quod am- 
plius desideres, nihil erit, mavssacvs in Har- 
pocr. p. 245 . (inquit cl. hejister hvis i vs) in - 
eptam interpretis ev 'Aypavkov reddentis sub dio 
versionem castigat. Eandem quoque ridet clav- 
im vs salmasivs, in nola ad vs. 29. consecra - 
tionis templi in agro Herodis Attici Triop. apud 
cRENtvM Musaeo Philo/, et histor. Tomo 1 1. pag. 
114. Error interpretis ex eo natus , quod"Aypau- 
kov per viraiSpov exponentem hesychivm forsan 
fuerit secutus. "A ypauAot, oi ev ayaip vvxrepEv- 
ovteg. Idem. Vide et svidam hac voce. In «Glos* 
sis, a labbeo collectis, baec leguutur: 'Ayoav- 
Aea» ruro. dynavkog rusticus, dyoaukvo rusticor. 
dypauAtu nitor, vigilo. Verbum dypavkeiv sub 
dio agere occurrit etiam in N. T. Lue. 11 , 8. itoi - 
peveg iiaav iv rij p^copa rij avry ccypavkouvreg, 
erant in ea ditione pastores sub dio vigilantes. 
Scribeudumne sit 'A-ypauAou, nam veivi 'Kykav- 
poc, prorsus incertum, et utrumque scribendi mo- 
dum obtinuisse cum t. hemsterxivisio praestat 
dicere, quam rem haud liquidam multis obscurio- 
rem reddere. Caeterum , si quidem ivn german- 
nvs per "AypauAov, >n ibo Aristophanis, 
quem in nolis adducit, loco, Aglaurum, qua de 
beic apud pollvcem sermo est, censeat intelli- 
gendam, errat; aut, si mavis, Aristophanis 
interpres. En locum aristoph. Thesmophoriaz. 
pag. m. 780. ed. in 12. 

0 v roi pa T5/y "Aygavkov, u> y vvaixeg, ei5 

(ppOVElTC. 

Vertit andreas divvs: 

Non per agrestem et venatricem Dianam , o 
, mulieres , bene sapitis. 
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Si inii subsellii iudici deferretur lis, Aristopha- 
nis interpreti herbam porrigerem, commode id 
nominis indi potuisse Dianae, imo montium virgi- 
nem vocari "A ypavkov a Comico, saepius similibus 
cognominibus deos suos denominante, non esse 
alienum, arbitratus. 

p ou,vc is t verba sequentia, Qtxkkcu, Av£tb, 
'Hyftt ovij , verte cum kuhnio: Thallo i Auxo, 
Ilegemone. De prioribus adi eundem , et reine- 
sivm, in syntagm. inscript. cl. i. pag. 62 . De 
Iiegemone, notam iiemsterhvisii, id nominis 
Dianae ab Ambraciotis datum ex antonino li- 
ber. docentis. De formula illa iurisiurandi ^ J<rro- 
qeg Beoi, praeter citatos commentt. salmasivm 
lege d. I. ad verba 

EIIEI TIMA0P02 E2TX2P. 

existimantem, male hic descriptura 'egtuoq pro 
eiaruoQ, quod loco icrrujo, ut infinita. Frequeutis- 
sima autem fuit formula , ” Idrco Zeug. lvcianvs 
de amicitia : "Iotcu Toivvv 6 Zeug 6 (pikiog. evri- 
p i d e s, Jphigen. Taur. vs. 1 077. Temo ju eyag Zeug. 
sophocles, Antigone vs. 190 ."larvo Zeug, 6 
wavB’ dpvbv det. Trachin, vs. 4o3. Thebanis , pro 
larvo, irruo Zeug in ore frequens fuit, quod exem- v 
piis confirmat petrvs petitvs* observat, mi- 
scell. libro III. cap . ult. Dicebaut etiam Seoi qvv- 
iaropeg. sophocles Philoct. vs. 1 558 - evripi- 
jies Supplicibus , vs. 1174. 

Zeug k be $~vvi<jrcup, di r’ ev ovpavcjj Beoi. 

Testes sint Iupiter, reliquique dii coelestes. 
Sed liaec obiter dicta sint. 

lurarunt quoque in aede Proserpinae, corne- 
Livs nepos Dione , cap. VIII. mulieres nihilo 
secius Callicratem in aedem Proserpinae deducunt, 
ac iurare cogunt, nihil ab illo periculi fore Dioni; 
ad (piem locum videndi magivs et longo livs. 
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Apud eosdem Graecos, (inquit alex, ab ale- 
X andro, lib. v. Genialium dier. cap. X. pag. 86~.) 
qui sanctum et inviolabilem praestant Jidem , in 
Thesmophorae , hoc est legiferae Cereris descen- 
dere templum , et quibusdam exhibitis sacris deae + 
purpuram induere , incensisque facibus, velut prae- 
sentibus numinibus , per quicquid est deorum de- 
ierare solebant, ubi T i r a qve ll i notulam inspi-* 
cias. Armenios in templo Anaitidis deae iusiu- 
randum praestare consuevisse, idem ex strabone 

annotat, pag. Nq. ' i 

* Ea cum essent opinione Veteres, iusiurandum^ 
solenni modo in templis praestitum, sauclius, 
nullo modo violandum, inde petenda ratio,' quare 
Atheniensis ille Hermochares , Gtesyllae cuiusdam! 
amore captus, malum, cui iusiurandunrinscripseraty 
quo virgo per Dianam, se Hermochari ‘ttuptututta^ 
iuraret , in fanum Dianae abiecerit put scilicet^pu- 
ella, sublato malo, lectisque qiiae ei essentinscri^' 
pta , ad illa praestanda sanctitate loci' obligaretur 
Verti fere verba antonini l i b era ^"rHetam. 

Kai ei jU.ifA.ov ) iqqi^ev iv^Tip teqc^ rijf 
*ApTdpibo$. t/ bt dveikefo xoti dviyvw. i^&fdairro 
he 6gxo$ xara rijs 'Agrepabog, 
o$at 'Epjuo%d^£/ 'AShjuaup. .. 1 

Iodaei* iuraverintue in templo^ via* habeo di^ 
cere; posset tamen* id quodammodo’ liquere 'esi 
Sacerdote Magno , quem , ia cooclav^Aimnes 1 deM 
ductum, de adedendo suffimento, senfofesMSafcer- 
dotes leguntur adiurasse, in foma y cUp. e. misohYltiV. 

rnn rvoa idi» na pw «a -pbx 'w^a®» 

rfi i 3 "pn w no bao -di n^trn adiuramus 

te per eum , cuius nomen habitat, in hoc templo, 
quod nihil ex omnibus quae tibi diximus, sis 
mutaturus. Erat autem D303N STa domus Abtines 
unum ex conclavibus illis, in atrio magno exstru- 
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< 

ctis > prope conclave j'nn '18 paredrin, quam vocem 
a Gr. nagEbpot dimanasse, notarunt bvxtor- 
fivs, sheringhamivs, alii: fortasse rectius a 
Gr. voce, npoEbpoi, (seu irpOEbgia, quo nomine 
praecipue vocabaut Graeci ev Tijj bixaGrypii ju rjjv 
frpomjit xaSsbfjav. poj,lvx Onom. lib. VIII. 
segm. /33, et alibi) illam derivat david couen 
de jlaka in iihir David hac voce. fol. 72. 

Romanos quod attinet, liorum Imperatoribus 
in Capitolio iurare solenne fuit. m. antoninvs 
P hilos. teste ivlio Capitolino, in eius vita, 
pag. m. 96 . Ante tempus sane mortis, priusquam 
ad bellum Marcomannicum rediret, in Capitolio 
iuravit, nullum Senatorem se sciente occisum. Ve- 
tustissimum , et sanctissimum illud, per Iovem La- 
pidem iusiuranduiu in, Capitolio quoque iurasse 
putat Romanos stephanvs trelierivs 'de 
iureiurando cap. V. *) De Iudicum Romanorum 
iureiurando ad Puteal Libonis erudite disserunt 
et paucis e n YiC 1 v s pvteanvs schediasmate de 
iureiurando antiquorum Iudicum , et famianvs 
bardinvs in Roma vetere lib. V. cap. VII. 

Tyrios in sacellis deierasse domesticis, colligi 
videtur pos.^p ; ex aureo illo Xenophontis 
Ephesii Ephesiacorum libello , pag- a 4 - ubi Tyria 
< mulier, Manto dicta, ancillae cuidam, Abrocomam 
deperire se, indicatura, eiusque opem imploratura, 
Manto, inquam, Rhodam, (id nominis ancillae erat) 
ayst n ra nargcpa hri rijg oixtag iepa, xai 
beirai pi} xaretirtiv avr$j$, xai opxoug kappdvei 
x. T. A, in domesticum patris ducit sacellum, ac- 


* ) Praeter huuc pluribus de hoc iurando agentes adi 
HASsBsitM nostrum, cap. XXI. Eitrcivst evtbanvj* 
ichediasmate cit. iuaqvEuvx Ad .U 1 1. ab Ai.r.x. I. eit. 
Tum. II. pag,- 30. «t alios. 
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I 

cepioque iureiurando , ne sibi contradicat, obnixe 
petit. 

A gentibus idolnlalrico cultui deditis rursus 
consuetudinem suam, iurandi in templis, et ad 
sanctorum martyrum sepulcra , plus nimis easdem 
imitati Christiani desumserunt: legi h. in rem potest 
liber utilissimus t>. le brvn, Histoire Critique des 
pratiques superstiticuses, etc. Tom. 11. lib. V. cap. 

II. ubi in notis inter alios grkgorivm adducit 
T vr o N en s e M, alicubi sic loquentem : «Alius vero, 
«qui plerumque in furtis diversisque sceleribus 
«commixtus, peierare consueverat, cum aliquando 
»a quibusdam pro furto argueretur, ait: Ibo ad 
» Basilicam Sancti Martini, et sacramentis me exuens 
«innocens reddar. Quo ingredieute elapsa securi' de 
«manu eius, ad ‘Ostium ruit, gravi cordis dolore 
«perculsus: confessusque est miser verbis propriis, 
«quae venerat excusare periuriis. « Sic et ad mar- 
tyrum iurarunt sepulcra , quae ut loca religiosa co- 
luere , prorsus eodem modo, quo gentiles septdera 
locos dixere religiosos. In consecratione templi in 
agro Herodis Alt. vs. ai. legitur , 

IEP02 0TT02 O XI2P02 
quem versiculum de monumento Herodis, in via 
Appia consecrato, explicat salsi as ivi, cuius 
eruditiss. notam lege sis. Ex multis utiicum exeni- . 
pium iurisiurandi ad martyris sepulcrum ex modo 
laudato scriptore exscribam. «Elegi aliquod me- 
, » dium, (verba sunt avgvstini, episf. LXXV1II.) 

» ut certo placito se ambo constringerent, ad Jo- 
» cnin sanctum sc perrecturos, ubi terribiliora opera 
«Dei non sanam cuiuscunque conscientiam multo 
a facilius aperirent, et ad confessionem, vel poena, 
«vel timore, compellerent. — Multis notissima est 
«^auctitas loci, ubi Beati Felicis INolensis corpus 
» conditum est, quo volui ut pergerent. « Per manes 


/ 
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defunctorum iurasse eorumque sepulcra tetigisse 
barbaras quasdam gentes, observavit alex, ab 
alex. I. c. ubi omnino videndi scriptores tira- - 
q vello citaii, heROdotvs, mela, aliique. 
Apud uvginvm lego fab. CXCI V, voluisse Pyran- 
thum, ut nautae ad Delphini i urarent monumentum. 

lydivs cap. V. sub fiuem notat, veteres ad 
aquarum scaturiginem , ut et olim sub dio iurasse 
Romanos, per Herculem, et Bacchum. plvtar- 
ciivs, quaesi. Rornan. quaest. (non XVIII, quam 
citat lyuiv-s) XXYJll. tua ri roi>g vaibag, 
orav bpviwany r ov 'HQaxKca , xojXuovgiv vrto 
GTEyt} rovro noieiv, xai xehevovoiv ei$ v+tai- 
Bqov rcpmivai\ — ovbi yap tov A iovvgov 
opvbouatv vno ariy tj. Versionem cit. lydivs ex- 
hibet. Caelernm quare Bacchi iusiurandum sub 
tecto uon praestiterint, docet hieron. alean- 
d e r , explicat, tabulae Heliacae , coi. 7 15 . Tom. 
V. Anliquit. Roman. Sub dio et per Iovem Fidium 
iurasse ait varro, apud lvdov. avrelianen- 
s e m, novis cogitat, in taciti Annales , pag. 1 70. 


C A P V T VI. 

, > m 5 , i » ( c (. v • ' ' '** * 

■ DE VARIIS PROBATIONIB V S , QVAS OLIM 
' IVRATVRI SVBIERE. 

‘ .'S '*• !(!■■*; !, •• I >: - 1 

Antiquitus ferrum candens manu contrectabantGrae - 
ci inter iurandum. Per ignem transibant. Quid sit 
pubqo$ Cur massas illas ferreas in mare proiece- 
rint? Hirpini per i gnem ambularunt. Probationum 
apud Christianos frequentis usus a Graecis ar- 
cessenda origo. Christiani, postquam iureiurando 
dicta constabiliissent, varias subiere probationes, 
per duellum, ferhim ignitum, aquam calidam, citi, 


Digitized by Google 



64 LVD. CASF. VALCKENAER dlSS. Jj/lilolog. 

vel manum immittere, vel totos sese immer- 
gere, sueyerunt. Purgatio per aquam ferven- 
tem veteribus quoque Frisiis nota, ut et illa 
per crucem. Quomodo ea peragi solita? Pro- 
batio per aquam frigidam, ad explorandas sa- 
gas, adhuc saeculo XVI. fuit in usu. Similes 
fere superstitiones, apud veteres receptae, enu- 
merantur. Harum pleraeque ex usu aquarum 
Sotae, Num. V. etc. originem videntur traxisse. 

Plurimos ritus, primis iam a Christo N. saeculis, 
in Ecclesiam a Gentilibus religionem Christianam 
amplexis fuisse importatos, et alibi memini me 
dicere, et, quae hoc capite sum dissertaturus, fidem 
faciunt. Scilicet iam olim in Graecia invaluerat 
consuetudo, solenniora iuranda singularibus ritibus ' 
et caerimoniis adhibitis coustabilire. Ferrum , ad' 
ignem candefactum, in manus sumebant, et, per 
aliquod temporis spatium circumgestatum , in mare 
deliciebant; firma et stabilia, quae dixerant, usque- 
dum ferrum illud aquis innatans rursus appareret, 
remansura iurantes : vel etiam per ignem transire 
solebant; certi, in hisce nihil derrimeuti insontem 
passurum. Quae dixi, edoctus sum a sophocle 
einsque commentatore. Loquentem ille facit 
nuiuium queudam, Creouti, Polynicis corpus noctu 
ablatura esse , euari antem , in Antigone vs. 270. 
t H jussi 5 ’ EToifxoi xai pvbpovg aigeiv ^epois/, 

Kai iri jp bieguretv, «ai £eoug oQxajpoTeiv # 

To pyre bpaaai, pyre np igvvEibivat 
T 6 irqaypa (iovkevaavTi, pyr’ eipyacrptvq). 
Eramus quoque parati , et ferrum ignitum 

levare manibus, 

Et per ignem ire, iurareque deos, 

Eos neque fecisse, nec cuiquam conscios esse 
Facinus machinanti neve perpetranti. 
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Quae ad h. 1. veteres dicant commentatores, utpote 
ea quae asserui, firmantia, hic loci adscribere iu- 
vahiu T H pcv b’ 'irotuot xai jttuSpous] aibytiov 
irenvpaxTcufiEvov ciubSaat yaf) oi opvvovrcg rau- 
ra notEtv. pubpoug -yap aipovTeg eirapwvrat pi- 
veiv ra opxta, euug avroi (pavebat, xai piirrovatv 
avroiig rig Sakaaaav , orroog ovv aiubvia ra dp- 
Xta unapxi]. ib$ xai Kakkipa%og, 

$>uixeia)v pe%(}ig xe p.evy peyag eiv&ki pvbpog. 

* xai ro itvq bi bianopevdfievot ubpvvov. 'Akkuug. 
eroipot jj/nev rcaoag (Saoavovg vnopevEtv irpbg 
ik£yx°v. EtubSaai bi opyuovreg xai iriarelg bt- 
bovrcg pvb^ovg ftaara&tv, xai vvq vn£Qj3aiv£iv. 
rolig yap \iy\ hoxovg rtp apaprypan tpovro 
xai ev rovroig Jii] aky civ. Ordinem verborum pau- 
lulum in initio invertas, et commodior erit seusus ; 
eiobSaot yap oi 6. r. irotciv. oiruug ovv aiubvia 
ra OfJXta vnaoxy, pubpovg atgovreg giirrovoiv 
avroug eig Sakaaaav , xai inapubvrat pivciv rbt 
OQXta, iuog aiiroi (pavebat, tb$ xai K. x. r. k. 

Ad hunc Scholiastae locum respicere putem 
aloysinvm novarIiVvi, sacrorum electorum 
lib. FI. cap. XXXII. ubi, olim , inquit, iuraturi 
lapides in mare proliciebant, quos pvbgovg voca- 
bant, uti annotat Sophoclis interpres, apud l y- 
divm cit. I. p. 3a6. At vero, hoc in loco, ad 
quem digitum intendis, mi novarine, juobpouj 
vertit aibi\qov rccrvgaxruopivov , non ktSov: imo 
fMjbqog plerumque eo, quo dixi, veuit sensti. Apud 
aeschylvm, in Prometheo vincto, vs. 56fi. Vul- 
canus dicitur pvbgoxTvirElv laminas ignitas cu- 
dere. Scholiastes : /uubpoxrvfrEt ] xakxEuct. pv- 
Spo£ xakrirat 6 TrEirvQaxroupivog aib^^og. mydrus 
ferrum ignitum notat- Idem Vulcanus EVEgEiaag (uti 
loquitur antonin. eiberal. metam. XXVIII.) 
rovg axpovag avrov r«j rnaxykti), btanvqov 
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• 

ioy<xd.ETai pijbpov. impositis in cervices eius (Ty- 
phonis ) incudibus , ferreas cudit massas, ubi 
doctam sivnckehi notam inspice. In memoriam 
hoc. m ilii revocat a n augor v m Philoso jdium, 
solem btanvqov esse uvbpov dictitantem. sVidas - 
in pvbpog' — Outo$ 6 (pikbaoCpog rov ijXiov pv- 
bpov zkeyzv elvat btairvpov, — xai peid,oo rijg 
TleXoirovvvffov, Philosophus hicee solem dicebat 
esse massam ignitam, et Peloponneso, maiorem. 
Quae quamvis ita se habeant, non nego tameu, 
pvbpov praeter ferrum ignitum lapidem ei iatq 
aliquando denotare, quod vel patet ex hes vchi o,_ 
pijboov exponente per dgyov oibypov et x^a- 
ratov XiSov. 

Gentis cuiusdam, per medium ignem (inter 
iuraudnm procul dubio) inambulantis, meminisse 
sehvivm ad virgilivm, indicavit mihi vir 
iuvcuis ad litcras ornandas natus gkorgivs u’ar- 
k a v D. Exstat locus Aencid XI. vs. pS4. 1 

- - - - Superos Aruns sic voce precatur: 
Summe Deum sancti custos Soractis Apollo , 
Quem primi colimus, cui pineus ardor acervo 
Pascitur , et medium freti pietate per ignem 
Cultores multa premimus vestigia pruna. 

Servius : freti pietate. ] 1 ste quidem hoc dixit : sed 
Varro ubique expugnator (aut, si mavis, expur- 
gato r) religionis ait , cum quoddam medicamentum 
describeret: Eo uti solent Hirpini, eum ambulaturi 
per iguem, medicamento plantas ungunt. Porro 
cohfer, quae ad hunc Virgilii locum docte con- 
gessit toit. lvouV. de la cero a, commentar. ' 
Tom. III. pag. 646. b. 

Atque hinc liquet, undenam illarum probatio-, 
num per ferrum caudeus, ignem, aqnaru calidam ' 
etc. quibus apud scriptores Christianos, medii et 
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infimi aevi, nihil notius, sit arcessenda origo. 
Quaenam hae probationes fuerint, quo modo peragi 
solitae, dicam paucis post rev. petrvm le brvn, 
Histoire critique etc. Tomo II. cui soli pleraque , 
quae de hisce sum dicturus, debere me, luhens 
profiteor. Primo loco observo, purgationem per 
duellum usu fuisse receptissimam ; si qua dirimi 
aliter non posset lis, duo singulari certamine dimi- 
cabant, certo arbitrati, insontem victorem disces- 
surum. Narrat gregorivs tvronensis, 
Histor. Franc. lib. VII. pag. LI. accusatam Gunde- 
bergam, ac si maritum suum Choroaldum veneno 
voluisset interficere; hanc scelus a se 'fuisse amoli- 
tam ; convenisse dein , ut duo singulari certamine 
dimicarent, quo (inquit) iudicio Dei, his duobus 
conjligentibus , cognoscatur , utrum huius culpae 
reputationis Gundeberga sit innoxia , an fortasse 
culpabilis . 

Probatio per ferrum candens, quae per plura 
saecula post quartum inter Christianos viguit, hoc 
modo peragebatur : ferrum ignitum repetitis vicibus 
in manus sumebant, seque, huius illiusve criminis 
haud reos esse, deierabaut. Mentionem eius in- 
iiciens agobardvs Op. Tomo 1 . pag. 3oa. ed. 
Bafyzi : mitte unum de tuis (ait) qui congrediatur 
mecum singulari certamine, et probet , me reum 
tibi esse , si occiderit. Aut certe iube ferrum vel 
aquas calefieri , quas manibus inlaesus attractem. 
Saepe etiam duodecim ferreis massis candentibus, 
certo ordine dispositis inambulabant. Capitular. 
Franc. cap. I. Super duodecim votneres ardentes 
se expurget. Verum euimvero existimandum mi- 
nime est, tum temporis, cum vel maxime obtinebant, 
omnium calculo superstitiosas has consuetudines 
fuisse comprobatas. Praeter alios, quem iamiam 
allegavi, agobardvs publice eas impugnavit in 
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tractat, contra damnabilem opinionem putantium $ 
dio ini indicii veritatem igne , vel -aquis, vel con- 
flictu annorum patefieri. 

Aiihoec per ignem transibant. Praeter anti- 
quorum temporum exempla, quae plura adducit 
laudatus scriptor, unum habet memoratu dignissi- 
mum ex landviphi limioris historia Mediola- 
nensi, cap. X. pag. 482 . 7 'om. V. Scriptorum 
Italicorum, ubi narrat Landulphus, anno MCIII. 
presbyterum quendam Luit pi andum , Archiepisco- 
pum .Mediolanensem Grosuianum ut sinroniacum 
traduxisse, sese paratum dicentem ad iudicium 
ignis subeundum, quo, Grosuianum sceleris reum 
esse, comprobaret; idem dein iureiurando con- 
firmasse, imo per meditmi -ignem, ceu arenam 
calcaret , pertransiisse. Ipsa i-. + n d v l pii i verita 
apud' b r v n 1 v m invenies, in nota ad pag. 102. seq. 
libri supra memorati. . 

Praeterea, quo rei antea iurando iam stabilitae 
indubia constaret lides, ferventi aquae manum im- 
mittere, interdum totos sese ei immergere solebant. 
Exemplum Imius purgationis repentur apud hinc- 
marvm de divortio Lothcirii, et Ti-tbergae pag. 
3o2. ex edit. Cordos, ubi horrendum crimen per- 
negante Tetbcrga , » probationisque auctore , testi— 
abusque deficientibus, indicio Laicorum nobilium, 
»cl consultu Episcoporum, atque ipsius Kegis 
it consensu, vicarius eiusdem foeminae ad iudicium 
5) aquae ferventis exiit, et postquam incoctus fuerat 
» ipse repertus, eadem foeniina maritali ihoro, ac 
» coniugio regio, decreto quo suspensa fuerat, est 
» etiam restituta. « Circa annum 828. idem ad pro- 
bandam doctrinam suam subire iudicium paratum 
se dicebat Gottescalcus. » Vtinam (sic loquitur apud 
jjvs^erivm Ilistor. Cottesc. p. 253.) concede- 
» returmihi — ut isto, quo dicturi sumus, faveute 
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tua gratia, id approbarem , cernentibus onnctis, 
y> examine. Vt videlicet quatuor doliis imo post 
» unum positis, alque ferventi sigiilatim repletis 
»aqua, oleo pingui, et pice, et ad ultimum ac- 
» censo copiosissimo igne, liceret mihi iuvocato 
» gloriosissime nomine tuo ad approbandam haue 
» lulem meam, imrao fidem Catholicam in singula 
» introire, -et ita per singula transire « et reliqua. 

Probationes hae, per aquam ferventem ■, apud 
antiquos Frisios usitatae, quo peragerentur modo, 
dilucide exponit sibrandvs s i c c a m a , in notii 
ad §. /. Iit: XIV. antiquae Frisionum legis , pag. 

et ja; <jui et (ut id obiter addam, etenim apud, 
bhvnivm non succurrit repperisse) observat, pur- 
gationem eosdem ‘habuisse per crucem, qua utraque 
pars praestito iureiuraudo ad crucem biberetur-'— 
stare per XLIf.. noctes, ut, quae perstitisset, victrix, 
quae cessisset, victa haberetur. Constitue cruces 
(ita alibi legitur) tid quas stans immobilis perseve- 
rem. laterim cum illa purgatione per aquam fer- 
ventem ex parte congruit, quaru apud Ceilanenscs 
in usu esse narrat roiiektvs knox in itiner-. 
Parte IV. cap. IX. ut scilicet ad dirimendam, quae 
iam ad forum deducta esset, litem utraque pars 
priores dextrae manus digitos ferventi immineret 
oleo, Deumque coeli et terrae testem invocaret; 
addit autem: reum semper laedi, dum nil detri- 
- menti passos innocentes .saepius ipsemet vidisset. 

Erat et apud Christianos probatio per aquam 
frigidam , qua probandi pedibus manihusque liga- 
bantur, et quidem laevo pedi manus dextra, sini- 
stra manus pedi dextro quam arctissime colligabam^: 
tum in aquam deliciebantur, ut ita , si submersi 
fuerint , inculpabiles reputentur, si supernatave- 
rint rei indicentur, quod legitur in Capital. Franc. 
Tom. II. pag. 652. ed. e a l v z. Illam autem pro- 
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bationem veteribus quoque Germanis usitatam, qua 
tenellos infantes in rapidissimo Rheni fluvio sole- 
rent immergere, torusne esset purus et immaculatus, 
exploraturi, colligunt viri docti ex illo clavdia.ni: 

Et quos nascentes explorat gurgite Rhenus. 
Ex eadem consuetudine nomen flumini iuditum , a 
rein , purus, ryn Rcnus, et corrupte Rhenus , ha- 
riolatur ger. ioh. vossivs de vitiis sermonis 
etc ■ lib. I. cap. IX. sub finem. 

Caeterum probatio illa sub finem adhuc sae- 
culi XVI. in quibusdam Germauiae oris ad explo- 
randas sagas mulieresque maleficas fuit adhibita ; 
quam in rem legi possunt tractatus duo singulares , 
de examine sagarum, super aquam frigidam pro~ 
ieclarum ( von der IV asserprob -der Hexen ) mihi 
edit Francof. et Eips. MDCLXXXVI. Narrato. 
ADOLPiivs scRiitONivs in epistola isti libello 
subiuncta , vidisse se anuo MDLXXXIII. Lemgo- 
viae sagas tales in aquam proicctas, eique instar 
trunci lignei innatantes. Si in rationes, quas stu- 
pendae huius rei scribonivs reddat, inquiras, 
a risu vix est quod temperes. Huc eae redeunt: 
Daemonis (inquit) substantia spiritualis est et ae- 
therea, aerea et levissima. Sagas definit homines 
essentid/tn diaboli , a quo obsidentur , participan- 
tes. Cum iam sagae essentiae diaboli sint participes, 
levissima autem ferantur sursum, nil miraudum 
putat, istas mulieres aquae., qua leviores sunt, in- 
natare. Sed apage istiusmodi nugas. 

Vidimus iam plerasque illas Christianorum pur- 
gationes. Quasdam hisce fere similes , apud vetares 
Qraecos aliasquc gentes usu receptas, delibemus. 
Auctor est achilles tativs, de amor. Cli- 
toph. et Leucipp es, libro ult. pag. 5/5. edit, s al- 
mas ii i64o. fuisse fontem queudatn prope Ephe- 
sum, stupendo modo periuras explorantem: si qua 
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violatae pudicitiae rea iureiurando crimen a se amo- 
lita esset, io fontem, schedula, cui iurisiurandi 
verba inscripta essent, collo alligata, descendere 
compulsam, si falsum iurasset iusiurandum, undam, 
licet alias vix medias ingressae tibias attingentem, 
intumuisse, et ad collum ustpte elevatam, schedu- 
lam contexisse; sin secus verum praestitisset iuran- 
dum, aquam remansisse immotam. Verba ac hil- 
lis haec sunt: Kai hia rovro, orav'r'tg alriav 
e%y 'AtynoQioiwv , ei$ ryv nyyifj elaUaoa dro- 
Xovcrai. y bd ianv bktyy , xai iid^pi . xyjfj uyg 
fxdayg. it bd xniaig' i-yy^dxpas rdv bgxov yoajx- 
fiareup, fjtygfl/9ip bebEpdvov iregtESyxaro ry bdgy 
Xav fi ev aripEUdij rov onxov, jxdvEi nara, %'boay 
y m iy"‘1‘ \peubyrar, ro vbcog uqyt^srai, 

xai ava/3a/vei fxd%ni rijg biqqyg, xai ro y gau- 
fxarciov ixaXvibEv. Palicenos tabellae iurisiu- 
randi formulam inscribere, eam in fontem quendam 
proiicere, atque ita, verumne an falsum esset ius- 
iuraudum, explorare solitos, tradit stepiianvs 
byzant. iu UaXixy' — *Eot< xai xgyvy rtg v) 
II aXixoig rijg 'SixcXiag, cog bexdxXivog. Avf-ij 5e 
avagniitrei tlbivg eig u\pog e£g rry%£ig r ubere vito 
tlov Beuogovvraiv voptd.etv xaraxXvcrBycreaBat ro 
irebiov, xai irdXiy eig eavrb xaBiararat. *Eart bi 
xai ogxog dyiog avrbBi. "O era y ao bfxvvci ng, eig 
mvaxiov ygd-^ag, fidXXei avro eig ro vbeug. 'Eay 
pdv ovv evogxij, eirinoXa^Ei- kav he jxy evogxy, 
ro 1 itev it tvdxiov atyavid.erai, avrog bi irt/xTgaral. 
Est etiam Jons quidam in Palicis Siciliae , circiter 
bcxdxXivog, i. e. magnitudine , qui decem lectos 
aequaret. Ipse vero emittit aquam ad sex cubito- 
, runi altitudinem , ita ut ab inspicientibus campus 
inundandus indicetur , ai iterum intra se colligi- 
tur. Est et inibi iusiurandum sanctum. Qnae- 
cunque enim aliquis iurabat , in tabula scripta 
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proiiciebat in aquam. Quod si vere iuraverat, in- 
natabat. Sm minus, tabula evanescebat, ipse vero 
periurus comburebatur. Ad hunc locum confer seri- > 
piares thomae de pinedo, eruditissimo viro, 
laudatos. Iuterim male hunc fontem in Sardiniam 
transtulit solinvs, merito inde reprehensus illu- 
sti issimo salmasio, exercitat. Plinianarum in 
Solinum cap. It . Toni, l.pag. 7 3. De ionte Ar- 
cadino mira narrat aristoteles, apud han- 
senivm, de veterum iureiurando cap. XXVIII. 
Confer etiam de his, praeter eundem, cap. XVI. 
coi. &<*2. eyuivji, cap. IV. § 1. sed inprimis 
o v 1 l. s alde n v m, otiorum Theolog. lib. I. exer- 
citat. V l.pag. 11 5 , uti, 117 etseqq. et hvetivm 
ibid. laudatum. Adde his omnibus philostratVM 
vita Apollonii lib. III. cap. III. pag. 118. c. edit. 
Morell Paris. Ai DC Vili, ubi putei probalorii, ad 
<jucm iurabaut Indi, mentionem iniicit. et eundem 
ib. lib. I. cap. IV. quem locum, licet partim ab aliis 
iam adductum , hic iterum adseriham. 'liari bs n 
rregi T uctva ubaig, opxiog A iog, vog (paar xaXovai 
bi aiiro 'Aofiapaiov ou dvabiborat •vpu- 

%Qa. na(pKd^ei be, diaire^ 6 SeQpaivdpevog Xefiys. 
tovto evbgxoig jj.£v iXeubv re xai ijbii voi vg, ' 


Sei v bvvarov , dXX’ avroSi e%ovrai, xai okoCpu- 
povrai iroog rtp libari, dfxoXoyovvreg, d orr/cup- 
xjjorav- Pst autem iuxta Tyana aqua , Jovi , ut 
aiunt , sacra, quam vocant Asbamaeum ; (ita enim 
verto cum mavssaco) fons eius frigidus sca- 
turit, ebullit autem non secus atque igne calefactus 
lebes , Aqua illa placida quidem aspectu et gustu 
dulcis iurisiurandi fidem servantibus » At periuris 
illico nocet; epota namque oculos , pedes, manus- 


inioqxoig be ir apet rrobag j/ bixq. dnoaxynrei ydg 
xai e$ bCpSaXpovg, xai e; %eioag, xai ig irobag, 
xai vbegoig dkiaxovratxai (pSdaig,xai ovb ' anek- 
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que peierantis invadit , hydrope et tabe totum cor- 
pus inquinans» Neque illinc discedendi datur facul- 
tas , sed ibidem permanentes , coram aqua ipsa 
suam deplorant calamitatem , palam, quod peie- 
rarunt , confitentes. De aqua illa Asbamaea legi 
debet phil. iac. .mavssacvs, in dissertatione 
criticq, Harpocrationis lexico subiuncla, pag. 4oo. 
ed. JLugd. Jiat . MDCLXXXM. ubi cx ammiano 
marcell. lovi, non aquae, illam deuomiuatinneiu 
tribuendam docet. Exstat locus amm. makceii. 

• lib. XXIIJ. pag. m. 453. Part. IN. Historiae Au - 
gust. scriptor, etc. edit. Boxhorn. Apud Asbamei 
quoque Jovis templum in Cappadocia , ubi amplis- 
simus ille philosophus Apollonius traditur naius, 
apud oppidum Tyana , stagno effluens fons cer- 
nitur , qui magnitudine aquarum inflatus , seseque 
resorbens , nunquam extra margines intumescit. 

Caeterum vix dubitem, quin omnium harum 
superstitionum origo sit repetenda ex lege zeloty- 
piarum, PN2pH rvfln> (conf. IIVETII demonstrat. 
JBvangel. Propos. IV. Cap. XI. §. II.) quae traditur 
Numer. V. ubi mulieri adulterii nomine suspectae, 
postquam ad sacerdotem deducia iureiurando crimen 
negasset, aquae amarae potandae leguntur datae; 
quibus, nura sceleris rea esset, num pura, explora- 
retur. Si revera deprehenderetur adultera, post 
epotas aquas fOT D3D3 firQH venter eius 

intumescebat , et considebat femur eius. vs. oq. 
(morte enim miseram mulierem statim punitam fu- 
isse, quod pletique volunt, ex textu nequit colligi.) 
Si vero innocens esset, JHT ny"lT3 foecunda semen 
concipiebat vs. 28 . Ex eadem hac lege fabellam 
suam derivarunt raschi, aben ezra aliique, 
qua eundem fere aquis illis , quibus cineres vituli 
aurei iam combusti insparsisse, quasque Israelitis 
potandas praebuisse legitur Moses, adseripserupt ef- 
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-feetum, quem aquae amarae in adultera dicuntur- 
habiturae. Confer polvji Synops. Criticorr ad 
Exod. XXXII. 20. Et Talmudicos , quos in Geni. 
Habhodah zarah. 44. /. fusius de hac re agere , a 
viris doctis iam observatum est. 


C A P V T V I I. • 

DE TACTO INTER IVRANDVM IN FAMILIA 
PATRIARCHALI FEMORE. AD ILLVSTR. ' 

gen. XXIV, a et 9. XLVII, 29. 

Femur alterius inter iurandum taugere, tantum- 
modo in familia Patriarchali usitatum. Variae 
de ritu hoc sententiae. Quinam praecipue de 
illo egerint ? Patrum opinio, qua Messiam per 
hunc ritum iudigiiatum censuerunt, contra ioh. 
clericvm aliosque modeste vindicatur. Duae 
hypotheses , quibus innititur illa sententia, sta- 
biliuntur. I. Non absonam esse hanc sententiam. 
1. femur in hoc I. de fecunditate, et de posteris, 
etiam seris, qui dicuntur orti ex femore alicuius , 
intelligi potest, Locus Numer. v. 27, 28. Phrasis 
pjC. a. Apte taeto femore iuratum per 
Messiam, aeque ac apud ethnicos , tactis corpo- 
ris membris, per deos, quibus illa sacra. 5. In 
familia Patriarchali commoda sic fidei testificatio. 
4 . JNornen etiam nTP hic occurrens , Filio Dei 
, satis conveniens. II. Maxime eam videri proba- 
bilem. a. Ex hac sola, apta huius ritus, eiusque 
fnis et scopi reddi potest ratio, b. Ex hac quoque 
sententia recte explicari potest , cur Abraham et 
lacob , non Iosepbus, aliique cum adhibuerint. 

Aetate iam provectior Abraham , ne filius Isaacus 
«xorem duceret Canaanaeam, veritus, servum, quem 
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bonis suis praefecerat , Eliezerum , ad iurandum 
per Iehovam Deum coelorum et terrae, se Isaaco 
ex paterna domo collocaturum uxorem, spretis Ca- 
nanaeorum filiabus, adibit: quod iusiurandtim, quo 
sanctius redderetur etsolennius, singularem qiieu- 
dam 0 servo observari ritum desiderat, pone , in- 
quiens, pone ,' quaeso , manum tuam sub femore 
meo ■O-l 1 *]*P Ni Genes. XXIV. 2. 

Nusquam nec in sacris nec in profauis scripto- 
ribus hunc ritum a iurantibus *) adbibitum legimus; 
si ex familia Abrahami oriundum losepbum excipia- 
mus, quem, ne corpus suum in Aegypto mandaret 
terrae, sed in sepnlchrnm paternum curaret depor- 
tari, rogatum, his allocutus verbis legitur laeob. 
Genes. XLVII 29. si, quod vellem , invenerim gra- 
tiam in oculis tuis, suppone , quaeso , manum 
tuam femori meo : ut sc. te adiurem per dominum, 
uti recte explicat syrys interpres: .Vn n |r> 


*) Dicuntur quidem Iiic itlie femora sua percussisse non- 
nulli ; verum ut sumini luctus eo gestu indicium facerent. Ie- 
rem. XXXI, tg. ubi me reduxeris, agam poenitentiam , ubi me 
mihimet ipsi ostenderis, percutiam femur ■ qv mpCO- adde 
Ez ech. XXI, 12 . Ab Hebraeis mos devenit ad gentes, iom- 
rvs Iliade XII. 16 a. 

A>) qa rir’ lypviitv re Mai w -Tr-rA yytto fsycij 
‘Affice ‘Tgv«xiS>)C, jk«! dXaffTYjijac exof vjj5«. 

Tum vero ingemuit , et femora sua percussit 
Asius Hyrtacides , et indignatus , ita loquutus est. 

CICERO Tuscul. quaest. lib. 111. ex hac opinione sunt illa varia 
et detestabilia genera lugendi, paedores, muliebres lacerationes 
genarum, pectoris, feminum, capitisque percussiones. Plura exem- 
pla collegere ion. sicoLti, traci. de luctu Graecorum, cap. XI. 
J. 5. et lvdov. T n omaSsisvs, Glossario univers. Hebr. voce 
TD. pag. 4AS. , 
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Quid iam per hunc ritum bini indigil averitvt 
Patriarchae, per est obscurum, nec ullus, nisi con- 
tecturis: hic datur locus; quas, ut in talibus fin- 
gendis feracia eruditorum sunt ingenia, varias viri 
docti protulerunt. Praecipuas, sed brevibus verbis 
circumscriptas, lectori heic sistam. I. Sun:, qui 
existimant, iurasse illos tacto femore, quod illic 
esset signum foederis, circumcisio nempe; quales 
sunt ludaei quidam, r. salomon; h. eliezer, 

I ffTKR P&£ S ARABS, PARAPHRASTES CHAl- 
D aevs, aliique plures. II. aben ezra arbitra- 
tur, rrt uui bunc ad superioris potestatem , prom- 
ptumqnfe inferioris obsequendi animum indicandum 
fuisse adhibitum, in quam sententiam pronus vide-* 
tur heideggervs. III. Patrum quorundam, 

HIERONYMI, AMBROSII, AVGVSTINI, THIiO- 

jeore t i , isi dori pelvsiotae, aliorumque 
est contectura, qua, ponere manum ad 'femur, idem 
esse putant, ac iurare per Messiam, qui ex femore 
illo erat naseiturus. IV. Sunt alii, qui existimant, 
iurasse veteres illos manu femori i. e. geuitali parti 
supposita, quod inde posteritas esset futura, aique 
ideo veluti res sacra haberetur. V. Peculiaris est 
hvgoni GROTio opinio: servum posita ad heri 
femur manu quasi dixisse, ense luo peream , quG- 
niam ad femur locus ensis erat. VI." Haec peiii- 
zonio sedet sententia - illos qui inter iurandnm 
alterius tangebant femur, eo voluisse declarare et 
promittere fidem et necessitudinem , quae inter 
consanguineos seu inter fratres et cognatos , qui 
ex eodem exierunt femore , naturaliter esse solet et 
debet. Leves alioruqi hariolationes silentio praeter- 
eo, ut et illam herm. von der hardt, qui, pe- 
culiari diatribe ad h ■ l anno MDCCXI Helmstadii 
edita, per Ty , uou femur, sed dextrae manus 
carpum, inieUigendum asseruit. 
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Si quis uberius basce sententias expositas 
cupi ai, legat is praeter commentatores ail h. I. mvn- 
STERVM, FAGIVM, DRVSIVM, in Ilotis mcUO - 
ribus , GROTIVM, citatam harbtii Diatriben, 
p E 11 1 z o n 1 1 epistolam, quam maimokidis tra- 
ctatui , a se verso, et notis illustrato, praefixit 

DITHtf ARVS, IO II. HENR. HEIDEGGERVH hi - 

storiae Patriarch. Tom. II. exercitat. III LX. 
iac. savrimvm discours historiques, critiques, 
theolog. etmoraux,etc. Tom. /.discours XX III pag. 
545 sqq. petrvm zornivm i n analectis ad Tom* 

l. opusculorum sacrorum spectantibus pag. 779. 
et, quem allegat, danielem fesselivm, ad- 
versar. sacr. lib. II. ccip. IF. iac. lycivm, d. 
diss. cap. IF. §. III. 10 h. b, hansenivm de I. 
F. cap. XIX. coi. 8i6. sq. 1 0 n. seldekvm de 
synedrus veterum Ebrcieorum, lib. I. cap. II. pag . 

m. 10. sq. dithmarvm ad maimon. pag. 1807. 
sq. BASSENNIVM pag. 124 , sq. martinivm 
Lexic, Philolog. voce femen, aliosque. 

Nolim autem quis putet, ine doctorum viro- 
rum senteutiis operose refellendis nunc inhaesu- 
rum, aut, hactenus enumeratis solidiorem couie- 
cturam prolaturum me, existimare. Id tantum hoc 
capite agendum sumsi, ut veterem Patiunt quorun- 
dam opinionem, quam ut absurdam traducit ion. 
CJ.ERICVS, piant quidem, sed subtilem, et minus 
solidam censent alii, vindicarem. Statuunt nimirum 
Patres illi, viros sanctos, et prophetico saepe spi- 
ritu actos, in ritu liocce ad Messiam, quem divinis 
promissis nixi ex posteris suis certo sciebant ori- 
turum, respexisse; imnio Abrahamum, priori in 
dicto, per y*tNn DTDWVnN HW Ieho- 

vam Deum coelorum , et Deum terrae, ipsissimum 
Christum, coelorum terraeque, vi creationis, do- 
minum, intellexisse. Clare praeter alios sententiam 
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banc expressit isid orvs pelvsiota epistola- 
rum lib. 1. vpist. XLIII. 'ArrnSc^ ti\v oob 

utro tov fiifQOV 1 aov , xai ecogxiib ae tov 0fedV 
tov ovpavou xai Tyg 7 y$, cvereiXaro teXevtcgv 
6 'A.Spaaju rtjj oixeTy, tov ex tujv pyoiov avrov 
[I ckhovTa aagxovaSat Osov tov , ovgavov xai 
rijg yijg, tov xvgiov -JipiLv, xai bsaironiv Xgt- 
ctov xaSaqoTqTt biavoiag dgibv ij.cXkovTpc tov : 
anegjiccrog Afigaap. iwihaixfiavcaSai oog ngotyy- 
rqg, xai fikeirujv ra epirpoaSev. Vertit iaco- 
b-v s BiisLivs p r v n a e v s : Pone manum tuam 
subter femur meum , et adiurcdm te per dominum » 
Deum coeli et terrae , imperavit servo suo Abra-, 
Jtam morti propinquas. Nimirum eum, qui ex 
ipsius femore carnem assumpturus erat, Deum. 
COeli et terrae , dominum nostrum et herum Iesum 
Christum , Ab r cdiae semen apprehensurum , pro 
animi sui puritate cernens, Ut Propheta, et ea,, 
duae a fronte erant, conspiciens. Sic et evche- 
r i V s , Commentariorum in Genesin lib. II. pag. 
io3. edit. Basii. MDXXXI. nos autem dicimus, 
iuraste servum in semine Abrahae , hoc est in 
Christo , qui ex illo ruiscitUrus erat iuxta Evan- 
ge lis tam Matthaeum loquentem , liber generatio- 
nis Jesu Christi, filii David, filii Abraham. Curti 
vero nemo ad hauc sententiam stabiliendam argu- 
menta, quantum mihi innotuit , dixis&et, inde est, 
quod dispexerim, si qua possent adduci, unde, non 
adeo opinionem illam absurdam esse, constare pOs- 
set : et scopum videor assecutus. 

Priusquam autem me ad rem ipsam accingam, 
ut certum et a Theologis evictum pono, Patriar- 
chas in Messiam, ex posteris suis oriturum, cre- 
didisse ; qua de re diserta S. testimonia dubios 
nos esse non sinunt. Credidit Abraham Iehovae, 
setneu sibi promittenti, Gen.XV, 4. et 5. Quod- 
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nam illud semen ? Christus Iesus ; uti auctor est 
Apostolus ad Galatas III, 16. ubi vide, quae 
cougessit i' o 1. v s, iu synopsi criticorum. Conf. hei- 
deggeki exercitat, memoratam §. -XXXIII. 

Dein, et hoc tuto supponimus, Eliezerum, 
quem iureiuiando adstringebat Abrabam, verum 
fuisse fidelem, utpote foederis et gratiae divinae 
participem, credidisse etiam in Messiam, ex heri 
femore, (quod, quo sanctius redderetur iusituan- 
dum, tanger6 fuerat compulsus) post longa tempora 
tandem nasciturum. Fuisse talem hunc virum, ue- 
minem qui debita attenlioue historiam legerit 
Mosaicam, infilias ire arbitror. Quautas enim, ne 
periurus fiat, cautelas adhibet? Preces, quas hoc 
ipso capite Geueseos ad Deum allegat, quam san- 
ctae sunt, quam pio viro dignissimae? Quam fir- 
mam ubique in Deo. spem collocat? Quantum deni- 
que heroae probasse oportuit, qui hunc, si are- 
xvo$ fuisset mortuus, bonorum (possidebat autem 
ingentia) haeredem scripserat? Quae omnia cum 
plana sint et perspicua, rem ipsam aggredimur. 

I. Illustre quoddam germen, ex Patriarcharum 
familia oriturmn, hoc ritu fuisse indigi latum, uon 
adeo male videtur posse coucipi. 1 ) Primo enim 
femur hic sponte nos ducit ad cogitandum de 
fecunditate , et de posteris, etiam seris, aut aliquo 
«altem eorum, ex Abrabami et Iacobi femore prod- 
. ituro. Ad femur enim fecunditatem hominum et 

posterorum progeniem vulgo referunt Sacrae litte- 
rae. Id saue innuere videtur poena' mulieri adulterii 
.suspectae, si in culpa esset, denuneiata, Numen. 
Y. 27. s 8 . uti recte vir quidam doctus ex pro- 
misso ei facto, si iusons deprehenderetur, colligit, 
vs. 29. Clarius vero idem indicat phrasis, qua li- 
beri et seri quoque nepotes iu Sacris dicuntur 
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' \ 

prodiisse ex femore parentum *). Exod. I. 5. Iu > 
dic. VIII. 5o. et praeprimis Geri. XLV1, sb. iuter 
LXV , qui iilic loci ex Iacolii feruOre dicuutur 
egressi ‘0*1' 'NXY** non tantum filii, nepotes, sed 
et pronepotes lacobi reperiuntur. Vid. d. cap. 
Comma 12 . ubi duorum ludae ex Pheretz nepotum, 
Chelzron et Chamul fit mentio. Phrasis eiusdem 
significatus , ac est illa egredi ex femore alicuius, 
bis in S. tantum obvia, est illa, egredi J"00 

ex inter pedes alicuius. Deuteron. XXVIII, 5?. et 
in teneram prolem suam saeviet , quae egreditur 
jvjt! ex inter pedes eius. Ex quo /. rectissime 
partem vexatissimi loci Ge».XLIX, 10 . illustfandam 
censueve viri eruditi, 'PTp ppb ppn£) W 
non recedet legislator ex medio populi eius , aut si 
niavis cum Targuniista '339 « filiis filiorum t 

id est, ex posteris eius. Confer salo st. GlasI* 
sivit Philo log. S. lib. /. tractat. II 1. sect. VIII. 
pag. t3f. a. Cum iam fecunditatem’ denotet in s 'J- 
cris femur, cum posteri ex alicuius feniore dicaiitili* 
prognati/ nil video, cur eundem hoc in loco obtiw 
nere significatum , tangCiitesque femfir Messiam ek 
eo uascitumin in oculis habuisse, tantopere nega^- 
remiis. ' ' , 3 ‘ ' 1 

Inprimis cum, II.) tacto inter iuramlum femorS, 
eodem fere modo exspectatum ex lumbis Abrahami 
Messiam animo proponere sibi potuerint, quo fet 
aliae gentes , corporis humani membra aliasque 
res iuter iurandum tangentes , proprie per deum , 

f \ t . J fj , 1 , f 

*) Hinc, observantibus Viris doctis, fabulata de Baccho, qut, 
ut ait ev&iudei Bacchis vs. s43 . ',.u. ... 

«v jmjpty tot’ Ati;. , 

— quondam in lovis femore fuit insutus • . , 

ct dei» , perfractis claustris ,, inde egressus, procuderunt Graeci. 
Conf. 10 s. hbdvs discors. 1TIII. in Geti. XLIX. /o. apud 
mv« Synops. Criticorum ad Gen. XLVI. a 6. -■ 
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cui sacratae essent, iuraverunt. Caput tangentes 
alterius, per Iovem, cui illud sacraveram, iurarunt, 
uti c. III. (p. 27 . s.) observavi. Idem de reliquis 
membris, deo cuidam sacris, dictum sit: oculos 
tangentes, per Cupidinem; dextram, per fidem iu- 
ravere. Aras tangere, et per deum, deamve, cuius 
esset ara, iurare consueverant, uti ex notissimo 
illo PI..AVTI colligo: 

— gr. tange aram hanc Veneris, la. tango. 

gr. Per Venerem hanc iurandum ’st tib, — 
Tacta lauro per Apollinem iurarunt. «j noere rdv 
'An oXXcova rijg baCpv^s a\pdfX£vo$, ut ait Nicander 
apud Mytbographum. conf. notam supra (p. 48). 
Sic quoque militiae duces, irohefxtxoi ar^ar^yoi, 
contacto taurino cruore, per deos militiae prae- 
sides, Qoniqrasse leguntur apud Tragicum, loco c. 
III. ad fin. (p. 55.) a me allegato. 

Accedit III.) quod multo sit probabilissimum, 
Patriarchas in hoc ritu ad Messiam respexisse , ut 
ita illustre fidei suae darent specimen, quod Moses, 
ad posteros .transmittendum, et brevissimo historia- 
rum veteris aevi compendio semel et iterum inse- 
rendum duxerit. Narraverat sacer historiographus, 
Gen. XV, 6 . Iehovae, grandaevo semen sibi pro- 
mittenti, illico credidisse Abrahamum; nostro in 
loco Gen. XXIV, 2 . omni ope in id incumbens, 
„quo Isaaco suo ex paterna domo dicaretur uxor, 
servum , pium Eliezerum excitat ad curandam fa- 
miliae suae propagationem ad Messiam ex ea prod- 
iturum; suppone, iuquiens, femori meo manum , 
locum generationis , ex quo natus Isaacus, ex quo 
secundum carnem nasciturus Christus, manu com- 
monstres , et per eundem Messiam, iussa te exse- 
quuturum, deieres. Eadem Iacobi in Messiaqi fides 
iuriiurando, ad quod filium suum losephum, iam- 
iam in meliorem civitatem transcribendus, compu- 

F 


Digitized by Google 



lvd. casp. valckenaer diss . phi / ohg . 

lisse legitur, procul omni dubio originem dedit. 
Mi nime enim arbitrer, insito cunctis hominibus, in 
patria sepeliri, desiderio tantummodo actum, 
adeo studiose cavisse lacobnm, ne in Aegvplo 
humo mandaretur; potius ego crediderim, virum 
sanctum eo ipso fidem suam testificatum, de Messia, 
iu terra Canaauis expectando, et 'quidem ex femore 
suo. tpiod inter iurandum tangeret Iosepli, oriiuro. 

Adde IV.) quod non male nomen niH', per 
quod priori in dicto inratum, de Filio intelligi pos- 
sit. Nomen sane soli Deo proprium Tehova, Christo 
saepissime in sacris nostris Pandectis tribui, iam 
dndum fuit demonstratum ; et si quid hir oggauniant 
Socmiani , nugas agunt. Tilnlus Dei coeli et tcr- 
rete Vrmsto , per quem v avra eycvtro, et absque 
quO tycvETo ovbe iv, o yiyovcv, qua omnium re- 
rum creatori , singulari iurc competit. Nec nihili 
est tiuod per '71 Messiam hoc iu loco, fortasse 
ex antiquiorum gentis ludaicac doctorum mente, in- 
telligeuduni censuerit chalp a e Para phr a- 
' sTfi s , ira comma 3 . tl.-cap. XXIV. reddens D'pN 1 
NJTSNl Nn*>Nl Vq N^ca "py ei.', 

adiurabo te per verlmm domini Dei coeli et Dei t 
terrae. Ne quis autem, in hoc probando, Para- 
ph rastas, uhi 'n per 'trj IOD 1 # exponunt, secun- 
dam Trinitatis personam intellexisse, inhaerere ne- 
ccssc habeat, bvxt o RFii, n ooundefaii, aho- 
rumque fecit diligentia, et praecipue 1 0 n. s t e p q. 
riAt a X o e l 1 1 , qui , iu notis ad commentarium . 
R. 'ABKAltAM, in semitam XII. sepher Jetsirafi , 

,,i _ ’ , . * ■ » ,. 'V : - o 

pag. tn. b 2-/22. crala opera, et pgrquaqi feliet snc» 
cesSii contra ludacos evicit, veterrimos ipsorum 
doctores, et dein Para jdi rastas Chaldaeos', tres in 
Deo personaliter subsistendi modos , in una et ea- 
dem divina essentia, agnovisse, eosque, non, uti 
scriptores sacri , uno vocabulo usos , sed tribus di- 
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stinctis nominibus actus et proprietates eorum 
distinctos descripsisse, primum sub nomine 
secundum sub " l "H verbum damini, tertium 

sub voce NrOOtlt divinae praesentiae , Possemus 
inde quaedam delibare, quaedam de nostro addere, 
ni pergendum nobis foret. 

II. Quae sententiam hanc, de Messia per hunc 
ritum indigitatp, maxime probabilem reddant, duae 
supersunt rationes. Cum enim a) ritus fuerit iitris- 
iuraudi, omnino attendendum censeo ad finem et 
scopum, in quem bae caerimoniae fueriut observa- 
tae. Nimirum antiquissimo jam tempore manum ad 
coelum clevaruut, ut Deum sibi praesentem siste- 
rent, nianuque ad exaudiendum iusiuraudutn pro- 
vocarent; gentes aliae res. sacras, lauquam prae- 
seulia numina , aul diis saltem dicatas , niauu con- 
tingere, et, nt a jieriurio absterrerentur , metusque 
numinis animis hominum incuteretur, in locis 
sacratissimis, quod cap. V- aliunde probavimus, iu- 
randa praestare fuerunt solitae. Ilinc ioveui, qui, 
ut cum EvairiuE loquar, ogHuuv Bvaraiigr- Ttf- 
veyofiKrrat, fulmen manu tenentem, vultuque 
horrorem incutere apto effinxerunt Graeci, etc. Cum 
iam cx aliorum sententiis apta non possit reddi hu- 
ius ritus ratio, uec secundum illas viri saucii 
scopum, in quem hi ritus collineaverint, videantur 
assecuti, illa , quam propugnamus, reliquis longe 
videtur antefercuda, qua per liunc gestum Filium 
Dei veri testem invocatum statuimus; ut adeo ge- 
stus iste, hoc modo consideratus, mentem, licet 
alias ad violaudum fidem pronam, facile a perinrio 
deterrere jiotuerit, cum alias contactum fpmur 
nullum quidem adeo perterrefacere valuisse videa- 
tur. Denique 

b) omnino singularem, et quidem illam, quam 
diximus. Imius ritus fuisse rationem, recte ex eo 

F 3 
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videtur posse colligi, quod nunquam ab aliis, sed 
in sola familia Patriarchali, ad res gravioris momenti 
stabiliendas legatur adhibitus. Cum autem Iacobus, 
Iosephum, os*a sua in paternum sepulchrum depor- 
tanda *) curaret, obnixe rogans, i indurando id sibi 
promissuro, ritum hunc observandum proposuerit, 
per accidit mirum, ipsum Iosephum, ubi fratres 
iureiuraodo adstriuxisse dicitur Gen. L. a5. quo 
corpus suum ex Aegypto abituri secum sumerent, 
paternam et avitam non secutum consuetudinem, 
nec ritum 'hunc, quem simili in casu ipsemet iurans 
observarat, fratribus ibidem observandum iniunxisse. 
At, si rem introspexerimus, statim, egregie hinc 
nostram confirmari sententiam, deprehendendus. 
Scilicet nou integrum fuit losepho, fratres ad ob- 
servationem huius ritus inter unandum compellere, 
quippe qui probe noverat , non ex suo femore, sed 
ex fuda, illustre illud germen, <juo de vaticinatus 

fuerat Iacob , oriturum. 

. . . v • " y •" i 

Haec de tacto in familia Patriarchali inter iu-> 

randum femore. 




trVV 


■' i . .. ' - ' ' ' i 1 1 ; ■ i ' ‘ l . 1 1 • t ' 

Studiose admodum a Patriarchis, nc in aliena terra se- 
pelirenliir, cautum legimus, ivcusvs, patriae encornro pag. 
mihi i4-*p. edit. Basii. MDXLVI. in terra riutalitia mori , seni 
maxime esse in votis,- ait, %•/' oSfcv' y^aro 0ioOv, svravSa xaXiv 
x«i' ro c w 4 « rajaxsr«S>)Tai ry Tfsvpor^svij yy xai -ruiv irarpiuwv 
•AOivpi vyffy Tatpwv. osivev yaQ txacriy £sxs7 ;evh»{ iXtantaSai, xai 
[Air a £ou«rov t v aXXorqiu v.ii/jsviji yy. ut , ubi vitam fuerit auspi- 
catus , ibi etiam corpus terrae altrici humandum reponatur , patri- 
aeque sepulturae partte- ps fiat. Grave enim unicuique indetur , 
peregre agentem se deprehendi, et post mortem in aliena terra 
cinescere , 
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C A P V T VIII. 


ai 


DE DIIS, PER QVOS ANTIQVITVS IvRARVNT, 
SPItILECIVM. , . 

Hcliraci per nomen Dei iurarunt. Iusiurandum 
perfectum. Per nullam rem creatam iurandum 
est. locus Sophon. 1. 5. illustratur. Quid inter 
se differant, phrases iurare fy? et VlD ? Quid sit 
per timorem patris iurare Gcn. XXXI. 53. Ius- 
iurandum Christ. per roafiov rov Itafy. I liran- 
tium quaedam- formulae ex Vet. et N. T. Deus 
in S. iurat per se ipsum. In versione Syriaca 
■ I a 17 ! 1 pronominibus eavtov etc. additur. Nutus 

■ * , , . . 'f it,;!; / 

deorum gentilium fuit uisiurauduim Assyri lura - 
runt per Semiramim. Persae per Milhram. Ae- 
gyptii per Osirin. AetJiiopes per Solem. Scythae 
per ayejioy et axtvaxTfy. Quid sit axivaxr/s? Iu- 
rarunt praecipue olirn per urbium suarum prae- 
* sides. Athenienses per Palladem Atticam. Ephesii 
per jxeyaXqv 'ECpeaicvv^ApTefUV. Tyrii per Her- 
culem Tyrium. Sacerdotes per deos quorum 
templis praeerant. Vestales virgines per Vestam. 
" Medici per d< os medicinae praesides. Aesculapius 
' et Salus saepins iunguntur. Hercules ’A Xe£tVa- 
y.og. Minerva , Medica fuit dicta. 

• - , -i 

JJT » » ’ »« { p * K * Ot 1 * ♦ 

er Iehovam , Deum coelorum et terrae, per 
quem Abrahami servum superiori capite iurantem 
vidimus, persolum, inquam, Israclis Deum, qui 
et uuicus veri testis, et violati iurisiurandi poterat 
esse vindex , Hebraeis olirn dicta sua constabilire 
fuit licitum lehovcun Deum tuum reverearis , ipsi 
servias , ysurn et per nomen eius iures. 

Deut. VI , i3. ut alia loca ubivis obvia silentio 
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praeteream. Cum his consentit praecipuus Iudaep- 
rurn doctor maimosides, Ililcoth SchebuotJi 
cap. XI. i. praeceptum est, ut, qui ad iuranclurn 
in domo indicii adigatur , iuret CUO per nomen 
Dei, uti dictu m est , >~TUn 1003 per nomen eius 
iurabis ; illud atucm iurandum, per nomen aut co- 
gnomen Dei, sol »mi perfectum, rmc3 nyi^TU cap. 

II. §. 2 . dixerat. OtlU “>HN ly-TLVD IN HHN 

T3 vzwyv nnsu \\ invcn 

■px itr-ety cirri iruu? 'do ron 'ir>;j\j 
n*nsa nyacm it 'hn.ptub pc nstoi d^bn 

sive quis iuret, sive alius eum adi uret per nomen 
Dei proprium , aut per aliud ex ( cognomirfbus, 
velati qui i urat per eum, qui vocatur benignus , 
aut per eum, cuius nomen est misericors, aut per 
eum , cuius nomen est tardus ad iram , etc. hoc 

f refecto in omni lingua iusiurandum est perfectum. 

rccjueuter iusiurandum illud Dtl ’ 3 per nomen, aut 
pi3D3 per cognomina, in Iudacorum scriptis occur- 
rere, adnotarunt dith ma r v s, in notis cidcit. m ai- 
3i o n. tractat, pag. i p5. selubnvs de Synedriis 
veterum Ebraeorum, lib. IT. cap. XT. §. II. et v a v i.. 
fagivs, ad Deuter.V I, i5. Adde exemplis ibidem 
allatis Ionia , cap. /. mischna 5. Taanilh, cap. III. 
fit- 8. VhSH "ptua "ON 1/3373'«/«» ergo per nomen 
tuum magnum, me hinc prius non recessurum, 
quam misericordiam filiis tuis praestiteris. El 
Sepher toledoth Ieschuah hannozari , fol. s5. ubi , 
«equam libelli consarcinator, Miriain, ad n. aki- 
B a at (qui ipsam antea ad iuraudum 0’DvUn VpN 'nD 
adegerat) dicentem introducit, 'n CtI73 'h N3 j73H?n 
iura quaeso mihi per nomen domini. Alias aulein 
res, quae inter iuraudum nomini Dei iungautur, 
indignas pronuntiat m a i m o n i d e s rationem addens 
r,ntycn hoi ivw cy iriN ncic yctyn? iicm 
ipPD nyi ava Nin *]rS tunpn cty cy ms rei 
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Tqd iV p^bnV '•in-k» ■>» otu tw D^yn td 

Nin -pYl "inNH nSn TDTtfa. ryatu:tl- Prohibitum 
quoque est iurare per rem aliam una cum nomine 
Dei sancti benedicti , tolletur is ex mundo , quia 
nullum nomen est, quod meretur particeps fumi 
honoris iur antium in nomine eius , nisi unicum be- 
nedictum illud, cap. XI. §. 11. Respicit forsan 
ma i ho n fcDBS ad ExoH. XXIH. i3. ubi ullam 
nominis deorum exterorum mentionem faciendam 
negat legislator : ITQin N 1 "? 0 "'PPN EpJ f coli, 

cum Iosuae XXI II. 7.) Nulla enim Deo cum idolis 
est communio. Hinc adeo Iudaeis apud prophetam 
irascitur, Sophon. 1,6. 

DdHcu qui, licet I eho eae fidelitatis dixissent sa- 
cramentum, tamen per 0370 Malcom, per idola 
sua , iuraht. Hic enim verus loci huius est sensus, 
quem plures haud sunt assecuti, phrases illas , iu- 
'rare nYP 1 ?, et iurare ITITO, probe distinguendite, 
inter se confundentes; quarum illa significat iurare 
Ie/iovae , seu interposito mreinrando pietati et re- 
ligioni nomen dare; (utt occurrit /. Chron. XX. 1.4. 
blTi P'rT , ’7 et idraruul lehovae voce 

sonora , seu Deo in fide se mansuros iureiuraverunt) 
haec, iurare per Iehovcim, id est, Deum 'testem 
invocare. Confer omnino ad locum Sophoniac 10 u. 
DRVSiVM in adnotatis, ut et in observationibus , 
lib. IX. cap. X. Gen. XXXL 53. ubi Lahan etlacoh 
inter sese pangentes foedus , ille per idola sua, per 
deos Nuchoris , hic per verum deum iurat. SOtlT) 
V^N 7P£0 Opyv iuravit Iacob per timorem patris 
sui. Timor pro Deo, qui timetur, uti alibi in Scri- 
ptura spes pro Deo, in quo spes collocatur,, amor 
pro Deo omni amore dignissimo, vid. sal. clas- 
si v m , Philol. sacrae lib. V. tractat. I. cap. IV. §. 
V. pag. qou Quod auteru en oTtvs- ad Gen. cit. 
cap. vs. 4 a. observat, Iacohum Deum non vocare 
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Deum Isaaci, quoniam Isaac adhuc in vivis erat; 
nec unquam Deum a quoquam mortalium, adhuc 
vitam agente, cognominari, seroper satie non proce* 
dit, imo contrarium liquet ex Gen. XXIV", 12. etc. 
Eodem modo, quo iusinraudum lacobi, per pavo- 
rem Isaaci, exponendum diximus, forsau iutelli- 
gcndum est iusiurandum Christianorum , per tq&- 
fxov tov Kcuv, tremorem Caini, quod legitur in 
Novella 8. tit. 3. apud tob. g vtberlkth vm, 
sub finem coniectan. in monumentum Heriae This- 
bes etc. At! fallor: per tremorem enim Caini itf- 
rantes signum illud, quod Deus Caino dedisse 
legitur Gen. IV. si fallerent, sibi impecrati sunt; 
quoduam illud signum? tremor capitis, scilicet! uti 
in hoc disticho sententia est petri de riga, 
medii aevi poetastri: 

’ Dat Deus ergo Chain signum , cito ne per- 
imatur , 

' Et motus capitis , et tremOr illud erat. 
apud rolycarpvm eeyservm, historia poe- 
tarum et poematum medii aevi , pag. m. 328. Sed 
ne aberremus. 

Certas quasdam iurantium formulas usu apud 
Hebraeos fuisse tritissimas, sacrae nos docent pagi- 
nae; in quibus nihil frequentius occurrit, quam 
mrp in vivit Jehova , cui interdum quaedam adde- 
bantur. Vid. /. Reg. 1 , 2g. 11,24. XVII, 1. et XVIII, 
i5. David iurans dixisse legitur /. Sam. XX. 3 . in 
im m ni vivit Ielwva , et vivit anima tua 
(couf. 2. Reg. II, 4 . et IV, 5 o.) quam formulam tan- 
tundem valere putem, ac illam, qua utitur Sedekias 
Ierem. XXXVIII. 16. "iCn 1 ? — -|bon yiKlM 
nNin TTE2n nN nw n wn dn mir in et iuravit 
Rex - - - dicendo: vivit Jehova, qui nobis hanc 
creavit animam. Ita quoque expono locum, quo de 
pluribus disputarunt docti, Geh.XLll, i 5 . nynS 'fl 
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vivit Pharao, i. e. vivit Deus, vitae Pharaoais' dator et 
conservator. Vulgatissima fuit Servatoris nostri iu 
Evangelio formula a^v dq-/jy Aeyco viuv, vere vere 
dico vobis. Fueritne tamen illa iurantis, dubium 
videtur. Affirmant s a m. pbtitvs variar. lectiori, 
cap. XVII, 1. c. dithmarvs, ad Maimon. pag. 
53 . Contrarium defendunt nic. fvliervs, in 
egregio miscellaneorum S. opere lib. I. cap. H. ano. 
c aninivs disquisit. in locos aliquot N. T. obscu- 
riores, cap.Y. Peculiarem de hac formula seuten- 
tiam fovet veu. meus proavus IAC. gaillardvs, 
specimine quaestionum in novum instrum. De Filio 
hominis , qu. XI. pag . % 3 t. sqq. Vt ut de haesit 
formula , plures aliae in N. T. occurrunt': Rom. I. 
9. fiaQtvg yocQ pov larlv 6 Qedg — <hg abia- 
kelnrwg fj.vEiav vutbv iroioviiai. Deus mihi testis 
sit , quod indesinenter vestrum mentionem faciam. 
Simili fere locutione usus est lobus, cap. XV I, ig. 

■'"inuri ns? n:n nry ca quinimo 

ecce in coelis testis meus, testis, inquam , meus in 
excelsis. Ex quo loco, manu ad coelum elata, aut 
simili gestu Altissimi, quem testem ciebat, common- 
strasse sedem, forsan quis colligeret. Aliam iurandi 
formulam adhibet Apostolus Gal. I. 20. ibov eviu- 
iriov tov $eov, ori ov -tyeubopai, ecce coram Deo , 
non mentior. Rom- IX, 1. ’A XqSeiav keyui ev Xot- 
ar ijj, etc. veritatem dico per Christum. 

"AvSgiwroi nara, rov fxeid,ovog opvvovoi , in- 
quit Paulus, Ilebr. VI. 16. At Deus, knei nar ou- 
bsvog £i%6 pei^ovog opoaai , cbpoGe naff iavrov- 
, Ib. vs. 19. digitum heic intendens, uti aduotant 
interpp., ad Gen. XXII, 16. CND TIPaW 
nin' per ■me ipsum iuravi , dicit Iehova. Eodem 
modo semper in scriptis V. T. iurasse legitur Deus, 
Esai. XLV, a3. Ierem. XXII, 5. et alibi. Amosi 
VI, g. iuravit Deus per animam suam 'tZ7£DD> 
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quem versum alexandrisi, observante vojft- 
'ATio, vertunt, copone xvpiQS xocff itiurov, peFJSe- 
met ipsum. Recte sanel £o enim sensu vo v 
•• saepissiipe tn Y. T. obvia. Ps. II f, a. multi dicunt 
'IDM*? animae meae etc. Tritissimum ben-s i r ae 
est adagium rvO^Ot 17 p!T» TTtU 

pi3tl?7 N~ licet sexaginta tibi sint consiliarii, con- 
silium tamen animae tuae ne deseras. Sic , ubi iu 
textu N.T. pronomina ocavrov,eavrov et e. oecur*- 

runt, ibi syrvs plerumque addit anima. 

Jta ad Eom. II, 19 . in textu legitur ncrotStxg re 
aeavrivj bhjyov elvai rvCpKib v. s y r y s ver- 
tit : Aj| |jpr^? ^ 1^dLI]o 

et confisus es de anima tua, quod sis 
ductor coecorum. Ib. vs. a/. 6 ovv bibixaxuov 
erepov , cteavrov ou bibajxeig , in Syriaco est: 

tu, qui doces alium, non doces 1 T f> adi- 

mam tuam. Duo his similia exempla ex versione 
Syriaca enotavit ion. vorsiivs, in egregio opere 
de Hebrcusmis N. T. cap. IV. Part. I. pag. 98 . 
quem ibid. de liac rov T1733 signilicatioue consulas. 
jimus. IV. 2 . Deus iurat ’!tI 7 ip 3 per\ sanctitatem 
suiun, ad quem 1 . vide drvsivm observationum 
lib. XIV. cap. XV. Sic et Ps. LXXXIX, 56. et ahis 
11. ad h. 1. a Gei ero qllegaiis. Esai. LXII, 8 . iu- 
rasse dicitur yiy per dextram suam, 

et brachium fortitudinis suae. Ex quo loco, Deum 
T. O. M. gestare Phylacteria, nugacissimi hominum 
colligunt i n Berachot , fol. 6. apud dithmarvm, 
in notis ad saimon. hilcolh schebiiQth, pag. 19 . 

m"pn;y po pn-r» 7 "n n-?n 37 73 rav 7 "n 
wy y-nm p*>d'd ^ y 3 ’ip 7 ejow p^sn n*:o 

yl7T3 1DS m UN PlD^D 'ttSVf mlH 'T 

poi pp lpvh D 9 ",vsjV pbsrv my 
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vsst bD iN-n stan bjottjV? on w -rbonn*®. 

“)£C \N-pi ”j'by N">p ^ DTK '3 X^N-n Dixit It. 
Ab en filius Rub Aciae , R. Isaacum dixisse unde 
constat, sanctum et benedictum induere phylacte- ■ 
via? quia dicitur: iuravit dominiis per dextram 
suam, et per Inachium fortitudinis suae. Per dextram 
suam lex intelligenda, dicitur enim: a dextra eius 
ignis legis illius. Per brachium roboris eius phy- 
lacteria intellige , quoniam dicitur: Dotiiinus po- 
pulo suo dabit robur. At unde (coustat ) phylacteria 
esse robur Israelis? quia scriptum est : et videbunt 
omnes gentes terrae , nomen Domini invocari super 
tc , et timebunt te. Sed hoc obiter dictiyn sit. Ie - 
rem. XL 1 V , at. Deus dicitur turasse bTD IDWa 
per magnum nomen suum. 

In eo sane Israelis Deus lotus diversus a fictitiis 
gentium diis, quos per nescio quas nugas, c Stygis 
aquam , 

- - - - evSa 'fegpiev; 

'O^y.copdrovs etev^ev aCpDiroig e 5 pagp 
MeAAxui/ Tiyavrag, yairi T/ri/vaj irepuv. 

- - ' - ubi Terminalis . v. 

Iurisiurandi constituit diis sedes, 

Contra Gigantes atque Tilanes transiturus. 
poetae iuraotes, imo interdum et pcicrantes fa- 
ciunt. Possent de deorum iurando plura congeri, 
sed cui non dicta Stygis aqua? Originem istius iu- 
visiurandi fusius describit ioh. tzetzes, ad cita- 
tos obscurissimi lvcophroxis versus iu Ale- 
xandra , vs. 706 sqq. commentator, cui iunge eru- 
ditis». toit. mevrsivm in qomment. pag. 80. edit. 
Oxon. 1702 . fol. Deorum praeterea nutum gravis- 
simi instar iurisiurandi, et non magis ac illud per 
Styga violandi, fuisse habitum, ex hymno in Mer- 
curium licet colligere, ubi vs. 5 i 5 . Apollo- ad Mer- 
curium : 
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'AXI! d poi rXaiqg ye 9ed>v peyav opxov 
- ,, bpoaaai, > ni 

*H xeCpakjj veuaag, jj eni 'Zrvybg opfioipo» 

. ■ v, *>. vbtuo, • . u-f 

_.,i Jlavr dv hpvp Supip xe xapiapena xai (pikac 

epboig ^ ,, « .g 

Sed si volueris magnum deorum iurandunt 

iurare , • > - \ 

Seu capite annuens , seu validam, illam per 
- . Stygis aquam , , , 

Per sane mihi gratum feceris , ei iucundwn,- 
Iupiter, apud homervm Iliad. A. vs. 5a4: 

1 • > rt, * » /vi- 

- - - aye, roi xeCpaky xaravEvaopat, 

oXppa rrETrotfyg. 

T ouro yap ipeSev ye per dSavdroiG i 

piyiarov 

T EXpiJOQ. -------- 

t H, xai xvavcyaiv cir’ dfypuai vepffe J^govtc 0%. 

- - - age, capite tibi annuam, ut fidem 

habeas. 


h, 


— — . . ■ ■’ }VN ', V } . , . 

Hoc enim a me inter immortales certissimum 


Signum. - - - j. . ; 

Dixit, et nigris superciliis annuit Saturnius. 
Iovem, proximo vere se perditurum impios, nutu 
significantem et quasi iureiuraudo confirmantem 
facit deorum contemtor ille lvcianvs in Icaro - 
menippo: xaxoi xaxcbg anokoiivTai rip apcnba- 

Xeifi xepavvqy ^ •c-Aov«-6 

’H, xai xvavsycrtv kn otypvai vevcse KqovIwv. 
Solebant etiam saepius reliqui dii per Iovem iurare. 
Minerva ap. e v c i a n v m : vjf tov narita. Mercurius 
per caput Io vis, hymno in Mercur. vs. 272. 

E i bi 9eketg, irarpog xe(pakifv peyav ogxov 

opovpai. -- 

Idem, ib. vs. 585 . per immortalium domos iurat: 
Ou pix rab' d 9 a.vd.Taiv evxdapTjra npoSvpata. 
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■< Nunc ad homines descendamus, per quos deos 
iuraverint, visuri. Quaevis gens per deos patrios, 
foovg nargiuv; et ey%u)()iovg, iurabat. Assyrios 
iurasse per Semiramin ex veteri Glossario M. S. 
colligit HAnsenivs lib. cit. c«p. XX VIII. ubi le- 
gebatur: Semiramis opxog. Hinc dictam Semiramin 
putat Atossabe, quasi Atossa sabe i. e. Semiramis 
iuramenti, uti Betsabe filia iuramenti , quae ulte- 
riori indigerent examine. 

Observat ibidem hansen. Persas per Mi- 
tliram deierare solitos. Adde xenophontem in 
Oecon. pag ■ m. 524. ipsi et aliis citato, aelia- 
Nvm in varia historia, lib I. cap. XXXIII. ubi 
artaxerxes mali Puuici sibi oblati magnitudinem 
demiratus, erretire, vy rov M Opav , avi jp ovrog 
ex rijg impekeiag ravryg bvvqaerai xai ttoXiv, 
xara yeri )v effiv xoiaiv , ex utxpag fj.eyaKyv iroiijf- 
ffat. Per Solem, addit, vir iste, si tantam adhibeat 
cut'am, meo quidem iudicio , ex arcta amplam 
reddere poterit civitatem ■ Per Mithram autem Solem 
iutelligeudum docent veterum scriptorum 11. apud 
hansbnivm; docent inscriptiones , in quibus fre- 
quenter obvium S. I. M. soli, invicto. Mi- 
thrae. apud grvtervm, in Thesauro inscri- 
ption. pag. XXXIII. sponivm, miscellan. eruditae 
antiquitatis pag. IV. et alibi, begeuvm, spicileg. 
antiquitat. pag. reinesivm, syntagmate in- 
scriptionem , classe I. num. CCXCI. hanc exhibet: 

HAI& MI0PA 

At)C T P A II T 0 NTI 
AAIMONI 

N A B A P A H 
ETTTX02 AliPON. 

Maximum fuit Aegyptiorum iusiurandum per 
Osirin. Lycophronis Scholiastes, apud ioh. 


I 
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nicolai de Synedrio Acgypt. cap. VII. 6 peyct^ 
uoko; rotg Aiyvvrtotg hrCyyave /xa rdv v Oaioi\ i." 
Sub Osiridis nomine Solem coluisse Aegyptios, cer- 
tissimum est vel ex sola mensa Isiaca, erudito 

commentario a LAvn. ptgnohio, viro in re an- 
• • • . 7 
tirjuaria excellenti, illustrata: in qua num. L. pone 

Osiridem gryps conspicitur, Soli, id est, Osiridi 
sacer. Couf. pag. 29. (m. nitidiss. ed Anistel,' 
MDCLKIX.') Num. DD. Osiridis scabello igni-*' 
tae riaturae animal, atque ii a caloris et ignis au- 
ctori maxime conveniens, Leo insculptus est pag. 
45. adde pag. 68 et 69. Num. RR. accipitris caput 
gestans imago Osiridem manu commonstrat: erat 
autem accipiter Soli sacer, pag. 6t. 62 et 72. Per 
Osiridem, seu per Solem, praecipuufn Aegyptio- 
rum deinn, iurat Aegyptius Amphinomus, apml 
xBNOPnr. Ephesiacorum lib. V. se pudicam 'illam 
et nuptiis castam servaturum , doriec ipsa libens \ 
aliquando assentiatur. Tov {j?aov indpVucri, robg 
iir Aiyvnnp Beobg, (mallem rdv cv A. Bedv) rre-^ 
fiviiv njQiiMtv yafztuv ayvyv, \ ncyni ay Xal abrq " 
itotc rreiaBdaa. Bekdcry dvyioxraBibBtxi. 

Aethiopes per Solem iurantes itVtVddiieit 'it e - 
Lionoitvs, (quem in Aethiopicis cdrtiro , quos v 
loquentes facit, mores secutum oportet',’) Aethiop. 
lib. IV. pag. 17 5 . Persiuae Aethiopurir lieginae ius- 
iurandtim, quod fasciae, quacum liliaui suam ck- 
postlorat, inscribi curaverat, ita se liabet: l £l£ 

]xev ovbiv abtxovera , irctibiov, ore- ae ycvoplv:)^''' 
h^eBepyv, ovbi irarepct rdv aov 'TddaryV rijv aijv ’ ' 
Biav dtfCx^trv^dqtfV, emuexkiiffBiv /zaprvg 6 yevdg- 
yyg ijixoiv llkiog. Quod nullius sceleris rea, filidliijd 
natam exposui, et patrem tuum Hydaspem tui 
conspectum Celavi , testis mihi sil Sdl , auctor ge-. 
neris nostri. Ib. pag. i83. retura tv.dvtf /uiv ikcys 
nat voidv inerevev t hrtayynrovtrci jxot nokkd rdv 
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"H Xiov oojfou, ov ovbevi^antyarv vmoftyvm Seru-y 
tov. haec illa (Persius Al^iiops') dicebat, et, -ut f'a- j 
cerem, obsecrabat , saepius me per iusiurandum ' 

Solis obtestaris, quod violare nemini sapienturn fas\ i 
est. Cacterum Solem praecipuum fuisse <Jepruna-, 
Acthiopum , ex litteiis palet, quas ad uxorem de- t 
dit Hydaspes, lib. X. pag. 45q. cig rijv d(pitpui^ > 
pcvyv Toig iraraioif iipiby 9eoi; t ‘H kiqi re xai ^ 
xai A tovvaip, vob tov dareog opydba 
cvanevbe. in consecratum diis nostris patriis, Soli, \ 

* ljimae et Baccho ante urbem campum una cum 0 
illis propera. • n •.lbh;; ? > 

Scyihas, acinacem pro deo colentes, (2xv$a/ 
pt iv, axivdxyi Svovreg, xai Opqxeg, ZapoXfcibi, 
inquit Epicureus Dami? apud lvcianvm, Jove i 
Tragoedo, pag. m. io8o.) per eundeui iurasse, ad- 
notaluin iam ab aliis est. lvcian. de amicitia 
pag. m. 698. j udXXov bi nporepov opovpai aoi tov, .. 
TIpETcpov boxov, (inquit Scytha) enel xai rovTO iv 
dpxv buopoXoyt\adpi\v, ov p a tov avepov xai tov 
dyu/dxyv, ovbiv ir 06 ; ai, cb Mvyonnre, ypevbogeqo) 
ircoi tlvv (pikcov Tibv '£xv9ixujv. Priusquam vero ~ 
ulterius pergam, nostrum tibi iurabo i us iur aridum, 

' quoniam huc in initio stipulatus sum- Nihil , perverte 
tuifi iuro et acinacem, nil, inquam, jalsi huic meae 
de amicis Scythicis narrationi immiscebo. . Alibi' 
axacuabsis; tr po'f axivaxou xai ZapbXaibpg 
iraTOitjajv flpjv 9eibv,per acinacem et Zamolxidem, 
patrios nostros deos. Cur autem iurent per ventum 
et acinacem, addit priori in loco Toxaris: per ven- 
tum, iuquiens r , vitae causam > per acinacem mprtis 
auctorem sese intelligere. oirdrav obv Tov avtpov 
xai rov axivaxiq v opvvvcpEv , TauTq opvvoixev, 

(uempe diajyv xai SavaTov , quae antea memora- 
verat) io£ tov p iv avepov, Ztioijg airtov ovfa, rov 
axtvaxqv de, bn anoBvyaxftv iroiei. Eodem fere 
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sensu Jftegius Psalte^ arouftr et sagittas alibi ’> l ?3 
niD oxeCrf SctvaroVy nujjttpat. Interim dxivdxyy, 
acinacem, breviorem essMhastam Persicam, juxoov 

IJsgOiXov, doceat h e s y c h, i v s et. sviua s. 
lysegm.j 38 . dxivdxfa Uegoixov Bt(pi- 
5 tov $h..TW tWjpq* > irQPqyQT^phov. qciiiaces., Per- 
sicus gladiolus quidam femori adaptamus, ubi JvtJ- 
.ORMAijNi notam confer. , luter munera .j.^quibus 
Persatuni^lieges exteros legatos donabant , et acina- 
cem enumerat ajslianvs var. lustqr. lib. f cap. 

; jXli,: A Persis vocem illam aliae gauteg desumse- 
ruut. fii^quis me contumelia affecerit ^ inquit Ana~ 
charsis Scytha apud lvcianvm irepi yvjxvetaioo» 
pag. 1224 . eifferai, <x>s oi) fxdrqv ^le^dbctjju^a rov 
axtvax j/v, haud frustra me acinace cinctum ex- 
perietur. Solon ib. t 6 fjLEvToi ovkoCpoQeiv aei, 
xai axtvdxyv ire^tj^tLaSai, ireQivrdy.. iv eipyvy 
elvai. semper armatum incedere, et acinace 
cigct^agp in pace supervacaneum esse existimamus. 
Jit' etiam acinacis mentio in historia 'Tudithae, cap. 
X|li; 6. ubi Iuditli abstulisse dicitur 'rov dxivdxtiv 
'OAo^epuoy , acinacem IJolophertiis, quo ipsius 
caput amputavit, cap. XVI, 9. 8 njk^ev o aXivaxiff 
rov rod% 7 ikdv avtob. ^ ~ ^ >? 

Alias gentes olirh per 'deoSf ^^tros plurimos 
flcbltelSadt', promiscue iurasse, niinidtb crediderim. 
^OfiM^hun cognitissimum sit, nil’ fere Sjiud' gentiles 
Ifiriise®, quin aeum habuerit praesident 'tMllamsal- 
HediMfbem paulo fnisse nobilioreid^ ^fe y qtiod. et 
'tftdiedum apud Pontificios obtiMt , :;t lUielati -Oefito 
°filerit consecrata ; per utique •videtnr pfdbabil^, 
cuiusviS ttrbis inco|as praecipue peV iHos deUS deie- 
* ^ar^ednsuevissc. Longa id exemplorum serie dVincere 
posSehius , sed pauca adducere nunfc coritetiti fuc:- 
Yimus. Athenae dfff.O erant xai irdhfiaTKxkkdbag. 
kvripid. in Jfledeavs. yj/. Huc vfeiiit Orestes, ait 
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Minerva apud eundem , Iphigen. Taur. vs. / 44 /. 
statuam sacram in meum laturus agrum. 

"A yaXpa 5 ’ legov eig epqv aigcov xBova. 

Fas ergo erat, ut per Palladem Atticam, quo titulo 
audit in inscriptione apud grvtervm Thes. ins . 
pag. 8 f. num. 2. iurareut Athenienses. Apud lv~ 
ci an. in Iove Tragoedo, pag. m. ioj 5 . Timocles 
Atheniensis: SiKkix, pix rqv 'A&qyav, ovx av ano- 
xnivtxlpyv croi nQOTtQOv. haud , per Minervam , 
primus tibi respondebo. Alibi: pix Tijv avaio^vv- 
rov ’A£h jyav. Creusa, Erechthei Atheniensium Regis 
filia, per deam suam iurat, in Ione evripidis, 
vs. 870. 

ou to A iog nokuacrrpov cbog, 

K ai rtjv in* ipoig axoneXotoi $eav , 

M -m ^ ^ Sm ' em V 

Ovxin ytov^oo ki%og - - - 
Sed non , per stelliferam Iovis sedem, et supra 
meos scopulos habitantem deam , non amplius oc- 
cultabo concubitum. Comes hic Minerva lovi iungi- 
tur, uti frequentissime alias. Menauder, apud ageL~ 

liVM, noctium Attic. lib. II. cap. XXIII. 

i-. - A , , - i t» • *> 

- - - * Aia rov Ohvpniov 

tJt K ai 'Abyvav. ------- 

Cur autem lovi Athenienses iunxerint Minervam, 
rationem reddit georg. d’arnavd in eleganti 
de diis JJa^ib^oig commentario, cap.' XXII 1 . pag. 
1 5 <k. confer etiam pag. ig, 5 y, 119 sq. Observauda 
adhuc venit in exemplis allatis verbi opvvpi r aut 
certe particularum vi] vel pa ellipsis, in iureiuraudo 
frequentissima. Vid. sophoclem Electra vs. 1 a5j2. 
’Akk’ oi) rdv "Aprf piv At non per Dianam 

Tai/ etiev abpyrav. Semper indomitam. 

Eundem in Oedip. vs. 1107. Antigone vs. 769. et 
alibi, anacreow, OcfeXXXl. vs. 1. 
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g8 LVD. CASE. VALCKENAEH cliss. pllitolog. 

"ACpe; jxt, rovf Beov$ aoi , 

IlifiV irierj dpvffTt. 

Per deos sine me largius bibere. ul>i vide tanaq. 
f a b r. in notis et g e o r g. b’arnavd, animad- 
versionum critic. cap. V. pag. stf. 1 . i ■ . . * 

Nobilis, sima urbium Asiaticarum Epliesus Dia- 
nae fuit sacra. Licet enim tanta Dianae fuerit 
claritas $ nominisque magnitudo , ut gens fere 
nulla natioque posset reperiri , quae eam non reli- 
giosissime veneraretur : tamen vix alibi maiorem 
sanctitatis divinitatisque opinionem habuisse, quam 
apud Ephesios, proditum in annalibus , et scriptum 
est. nt i. nicolai schvliui [dissertat, de Diana 
Ephesia ad Act. XIX. 34. inserta Thesauro Theol. 
Phtlol. Toni. II. pag. 4g8.) verba mea faciam. Hinc 
Leucippe, apud achillem tativm, lib. VI. pag. 
4oq. Ephesum Dianae urbem nilueupat, ovhi rijv 
* AQrepiv , iuquiens ad Thersaudrum Ephesium, eiire 
pqi, Tyv aijy (pofiy ; aXAa fluxui) ira^Bivov ev trd- 
kti iraoSsvov ; an ergo Dianam tuam non revere- 
ris , virginem in virginis civitate vitiare conatus ? 
Iam vero per Dianam Ephesios iuranda concepisse, 
uno alterove exemplo probabo. Apud xenoph* 
Ephes. lib. I. pag. /5. Ephesia puella Anthiu: <bg 
ofzvvcu re tt\v ir aroiov yfiiv Beov, ryv MEF A' A H N 
’E<I» E £ I'f2 lil "APTEMIN, xcti rauryv, rjv S/a- 
vvoij.ev Saharrav , xai tov ev akhyhovs ifpafc; 
xahvbg expjjvavTa Beov, im; eyub xai /3pa%u ri 
orrroairaaBEiad aov ovte ^cropai ovTe tov yjhtov 
dypouat. testor patriam nostram deam , magnam 
Ephesiorum Dianam, et hoc , quod pertransimus 
mare, ac in utrumque nostrum vires suas exercent- 
tem deum , me vel exiguo tempore a te abreptam t 
nec victuram esse neque solem adspectaram, uti 
vertit cocchivs. Eadem Authia lib. IU. pag. W. 
Ephesinum medicum Eudoxum per patriam deam 
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Dianam adiurat, ooxi^ei rijv irarptov Sedi/ "Ao- 
repiv. Iuterim observaudum est, j)riori in dicio 
Dianam eodem titulo ornari, quo dictor. XIX, 28 
et 34. ubi plebs Epbesina inclamitasse legitur :1YIE- 
r A'AH C H "APTEMI2 ’E $ E 2 1X2 N. Pertem- 
pia vaoug apyvpovg 'ApTcpibog ibid. vs. a4. memo- 
rata commodissime intelligi putem numismata figu- 
ram templi Epliesiui repraesentamia , qualia exhibet 
p e t r v s PETiTVsin egregia de Anuxzonibus dis- 
sertat. cap. XXX. pag. 255. 

Tyrii per Herculem iurarunt. Apud HEt.ro — 
dorvm, lib. IV. pag. 190. Tyrius occurrit merca- 
tor, tov ndroiov 9cov erropvvpevog per patrium 
deum iuram ; cui pro parta victoria $>ot'wxeg hi 
Tvptot agebant gratias. Sic etClitophon, cui froivix jf 
yevog, Tupog y\ irarpig, apud achillem tativm, 
lib. V. pag. 029. ovx eyqpa, pa tov 'H paxkea, 
"Sdruge, xai rifv napovaav Tvxyv. nondum uxorem 
duxi, Satyre, Herculem et praesentem meam for- 
tunam testor. Erat autem Tyrus Herculi sacra. 
cvrtivs Ubi IV. cap. II. Alexander, benigne le- 
gatos aUoquutus , Herculi, quem praecipue Tyrii 
colerent , sacrificare velle se, dixit. Eadem ipsum 
dicentem facit ahrianvs, de expedit. Alex. lib. 
II. pag. m . 125. edit. Blanc. ori eSeXoi TrccpekSwu 
ig rqv irdkiv ZHjaai rvp 'HpaxXei. *E<fn ydp, ad- 
dit Arrianns, tv Tuptp tepov 'Hpaxkeovg irakai- 
otoctqv , d>v pvypq dvSpumvif dtaaob^erai , velle 
se urbem intrare, Herculi sacrificaturum. Est enim 
in ea urbe.. templum Herculis , omnium, quorum 
conservatur memoria, vetustissimum; ita enim , si 
Vulcanii coniecturam, quam secutus sum, probaveris, 
vertendum est. Narrat cvrtivs ib. cap. III. §. 
XXII. Tyrios obsidione pressos, Apollinis simu- 
lacrum aurea catena devinxisse, araeque Herculis, 
cuius numini urbem dicaverant , inseruisse vinculum , 
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quasi illo deo Apollinem retenturos. Haec de diis 
urbium praesidibus , per quos iuraruut incolae. 

Sacerdotes oiim per deos, quorum templis 
praeerant, rurasse, ex quibusdam locis rectu mihi 
videor posse colligere. Clitophou a Dianae sacer- 
dote Ephesi hospitio exceptus, per Dianam iurat, 
apud TATIVM lib. idt. pag. 471. E v Rli* 1 d es Iphi- 
gen. Taur. , : • 1. ^ > .1.1 

okest. Quemnam dearum iiiras iurisiurandi \ 

tui. vindicem? ‘ • «■> ' . 
14 >rr. "Ayrspuv, h jprfrco bubjiaGiv Ttfmg cy/cu. 
1ITA. 'Rytb b avaxra y ovdavou, ae/uvov Aia. 
iphig. Dianam, in cuius templo sacerdotii 

honore fruor. 

pyl. Ego vero Regem coeli Jovem Venerandum. 
Charicles Apollinis Pythici sacerdos Daiasiriu adiu- 
rans , per Apollinem ipsum, ait, et patrios tuos 
deos, trpdj AvoliACu/o; aiirov 5 dxi fuiv hy%Ojp(wv 
aot 5c(U!/. IIBLIOBOIIVS lib. II. pag. /s/. Idem 
Charicles ib. lib. IV. pag. ip 3 . ov, jua tov 'AttdA- 
TU), f(p>j. non , per Apollinem > inquit, lb. lib. HI. 
pag. i 45 . Calasiris rrooCpiiTijt; riff "I aibot; antistes 
Isidis, per Isidem in rat, vq tqy’'l(nv vs. i 5 . Vesta- 
les virgines 'apud Romanos per Vestam iuraruut. 
Sacerdos (inquit seneca controv. apud iianse- 
nivm cap. XXX.) raro iuret , nec unquam nisi 
Vestam suam. Vnde liquet, male, nunquam eas iu- 
rasse, colligi ex edicto praetoris perpetuo, apud a. 
GELLiva noct. Allio, lib. X. cap. XV. sacer- 
dotem. VESTALEM. ' — IN. OMNI. MEA. IV- 

RisnioTioNE. ivrauE. non. cogam. Testes 
adhibitas liquet : sed cx eilicti verbis , non iuratas v 
dixisse, nisi vellent. Nam est in edicto, non co- 
gam. Religionis igitur honore voluerunt vel iniu- 
ralis credi, verba sunt L i r s 1 1 syntagm. de Vesta 
et Vestalibus, c. XI. . 
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Quisque praeterea per anis, quam profiteba- 
tur, praesides- iduabat et inventores, ffledici per 
Apollinem,. Aesculapium et Sa/i item. I.ia sane egre- 
giae artis princeps m. i» p o c b. a t js s "Otxfiv ui rbv 
'AiroXkwv#'. iiftgovti nat A<rj*Ajpnoy, xoci ‘lyemv,, 
icai Ssovg Ttav,T«£ xoti redaag 'taroQa; Tiomuuevog. 
Aesculapio iujictam Hygeiam s.aepius in - inscriptio- 
nibus reperias:- praecipue a|>ud reinesivm fyn- 
tagm. inscripl. cl. I- pag.:5.5. sq. et grvtervm 
Thesauro imcxipt. pag. LX.V1U. num. 6. et pag. 
MLXXJilLr ubi baec reperiturt A • 


Y >v _ ) ,T> ,< 
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„ wA X EvA E S <1> O ? I- fi N I 

»>u.t U£ i^uli '> i ©.E. 0,1 2) . 

. -a' v* 2 a T .H P . 2 I 

i j >.rC.' i II O At 2. » - >j. r _ 

De Aesculapio Pergameno bclc memorato consulas 
m. ros s au .1 observat . ad loca Apocal. II. )3 et 


/pi ep % KJE o 8. H a s a e i dissertat. de Throno Sata- 
nae apud Pergamenos.' JBibliolh. Brern . cl. i. fasc. 
/. Pe^5c0y$ mvjxoLg xai irctaag, quos porro testes 
i CRA.TE»». reliquos deos medicinae 
Praeside» iploUigo, quales fuere Hercules ahsBixa- 
K0$, Minerva Medica etc. Dc priori conf. HIERO N. 
a ,l.e.a N R^exp/icat. tab. Heliacae , Tom. V. An~ 
tiqARom., GQpqtfr et jag : et vetus marmor Hercu- 
lem- e([ SilvdoAm repraesentans, apud grvter. VII, 
pag- XLH. num- «• in cuius basi legitur r ■* - 
M/©Em. A AESIKAK-Ot. , 
tu « -, mA' FATKflN. • . ,y/ 

Minerva medica et medicinae praeses dicitur in 
vett. lapidibus apud boxhornivji in quaest. Ro~ 
man. qu. i. Tom. V. Antiq. Ilum. Thes. coL qpj > ct 
i o n. o e o r G. graevivm, 1« prolegotn. ad h 
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Tomum Caeteruro idem illud Hippocratis ius- 
im anduru paulo aliter refert greg. abvlpharai 
in historia clynastiarum, dynasi. I. pag. m. it. ex 
versiooe pocockii Solebat Hippocrates , cum 
discipulos suos iureiurando adigeret , dicere : Ad— 


iuro vos, ^ ^ O 

per deum creatorem mor- 


tis et vitae , et patrem meum patremque vestrum 
Asclepiadem. E ignjxa piv vvv ravra. De diis, 
per quos certis in circumstantiis iuraverint veteres, 
ut et de diis inter iurandum coniunctis , et si quae 
alia huc spectantia in collectanea coniecerim, addi- 
dissem. Sed veritus, ne iam dudum Academicae 
dissertationis limites egressus videar, heic pedem 
sisto •, forsan alias telam , quam exorsus sum , per- 
texturus. 
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DISSERTATIO 


BYRSA, PHOENICIO 
ARCIS CARTHAGINIENSIVM 
NOMINE. 
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C A P V T I. 


CONDITAE BYRSAE HISTORIA elC. 

Argumentum dissert. Brevis conditae arcis historia veterum 
testimoniis firmatur. Eam fabulis adscribunt plerique om- 
nes. Tales multas confinxerunt Graeci, Moses our Alpha fue- 
rit dictus? Tangitur fabula de Orione. Caput V. incredibi- 
lium Palaephato abiudicatUr. In fabulae originem inqui- 
ritur. Ex funibus mensoriis, quos Phoenices aeque ac 
alii in urbibus condendis adhibuerunt, eadem arcessitur. 
Vnde nomen Byrsa arci fuerit inditum? Petavii opinio a 
vero abhorret. 

C^num ex Abbatis Pinartii dissertatione, de nomine 
Byrsae arci Carthaginis a Didone exstructae dato, 
in historia Academiae Regiae inscript. etc. toni. I. 
p. 19 1 — 194. ed. Hag. excerpta*) legerem, nomi- 
nis Byrsae driginatio, Pinartio, aliisque vil is eru- 
ditis probata, paulo mihi videbatur alienior, ac 
digna materies , quam data opera aliquando evol- 
verem. N actus occasionem, uura, quod minus a vero 
abhoiTeat, in medium proferri possit, hac disserta- 
tione discipiam. Ne vero longius extra limites evager, 
liisce terminis eandem concludam. Primum con- 
ditae Byrsae historiam attingam ; tum, fueritne arcis 
Byrsae nomen ex Phoenicio Bozra deflexuro, cer- 
nam ; aliam denique de vocis origine coniecturam 
proponam, et uberius deinceps adstruam. 


*) Hacc latine versa exstant in observat, miscetl. in aucta- 
res vett. et recentt. voL I. tom. III. p. 3 06. sqq. 
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Carthaginis origo, sicuti in remotae antiquitatis 
rebus fieri consuevit, tanta caligine iuvoluta iacet, 
ut inter eruditos lites pepererit; dum hi urbem, 
illam a Didone conditam adfirmant.' alii eius pri- 
mam origiuem in remotiora tempora reficiunt, sed 
eandem a Didone fuisse instauratam, ac munimentis 
ornatam statuunt. Haec dissidia meum non est com- 
ponere, cui suffecerit, in eo omnes iure merito con- 
sentire, Carthaginis acropoliu, Byrsam , Didonis 
auspiciis fuisse constructam. Quae de huius arcis 
origine a veteribus relata sunt, huc fere redeunt: 
Mulierem inquiunt Tyriam, variis nominibus, sed 
et illo Didonis inclytam, quum coniugis sui Sichaei 
interfectorem, crudelem Pygmalionem fugeret, ad 
Libycas oras navi cum suis vectam, appulisse, ac 
ibi novae urbis condendae cepisse impetum ; quum 
autem ab indigenis pelleretur, callidam mulierem, 
dolo usam, tantum coemisse soli , , quantum corio 
taurino posset circumdare, voto facile potitam, 
corio in tenuissimas corrigias secto tam grande in- 
clusisse spatium , ut amplissimae Carthaginis suffe- 
cerit arci, cui ab isto facinore Byrsae (quae vox 
Graece corium dicit) impositum nomen constanter 
adfirrnant. Qui de narrationis fide dubitaverit, evol- 
vat is ad Virgilii locum , ubi hanc tangit historiam 
Aen. 1, 371 . sqq. 

Devenere locos , ubi nunc ingentia cernes 

Moenia , sur gentemque novae Carthaginis 

arcem , c ... 

Mercatique solum , facti de nomine Byrsam , 

Taurino quantum possent circumdare tergo. 
Servium, et quos porro adducunt Pinardus , Ioh. 
Lud. de la Cerda, et alii. Illis addi potest, scriptor 
expositionis totius mundi, inter Geographica an- 
tiqua a Gronovio vulgatus, pag. 268. ubi, Africa, 
iuquit, multas et differentes civitates possidens , 
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unam praecipuam et admirabilem nimium habet, 
quae sic vocatur Kartago : quam condidit mulier 
Tyria , nomine Dido : quae cum Libiam venisset , 
locum emit, quantum corium bubulum circumtenere 
potuit, ut Virgilius ait, cognomine Byrsa, quae 
dispositione valde gloriosissima constat , etc. 

Dionysium quoque testem advocabo , qui ad 
eandem de corio bubulo historiam respicit, ubi in 
periegesi, vers. 197. sqq. canit: 

T oig b’ kiTi Kagyybcbv irokvijQarov d/Ltir£%£< 

OgjJlOV, 

Ka^^jjbcbv, AijSvcuv piv, draco itgoregov <&oi~ 

vixtuv, 

Kao%5j5<jbv, %v pvSog tura/ fioi pergiiSijvai. 
V ertunt : 

Post hos autem Carthago expetitum continet 

portum , 

Carthago , nunc quidem Afrorum, prius vero 

Phoenicum , 

Carthago , quam sub bove dimensam fuisse 

referunt. 

Partem totius nomine insignivit Dionysius, tiro / 3 o/ 
inquiens, pro vito (Hvgay. Ita alibi draconis in 
Apollinis templo suspensam pellem okxov nominat. 
lb. vers. 443 . 

‘OXtfos ditEiQEaiqatv em(pgi<UTcuv (pokibeooi. 

Spira infinitis inhorrescens squammis. 

'OXxdv be eCpy , inquit ad h. I. Eustathius, Tt/v So- 
gav rov bgaxovrog, Tip ovopari rov okov ovo- 
p daa; ro peoog, ojg xai y\ fivgaa fiovg kiyerm, 
xal ektXpa^rd' ogtovv rov ek£<pavrog. 

Caeterum qui; ad priorem illttm Dionysii locum, 
eundem consuluerit commentatorem, is veterum de 
Carthaginis origine sententias cognitas habuerit et 
exploratas. Ex pluribus ea demum , quibus illa, 
quae snperius adserui , firmamentum accipere 
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qwdant/ decopperc iuvabit. 'H bi,' mqnit, fteoi 
ttk ipfaiay; jitw; iaropta rota trjf bffrivs &thu) 
i i v-au Uvyflahicuvog aotkty )) , 'Ay:]voQoc Bvya- 
rjfo , ?i Qaai). dcug Tvptcuv, if-ttai ”EA«nya 

xakdvpuvtf , xai "Avet •*) S^cri«> yevofiivy yvviu » 
' avbrii <I>oiy,ixi, Tvooy tfixEi' rovrou bif rby avbga. 

6 nuyaaXiaiy avw ajnjj <xrob>ffinuvTd vou bo- 
kotyovsi e (ituri %m\ua.Tayj , a bi bi' bvetpwy <tj/- 
fiavocg ro rrdSog ?y -yvyaixi , ilsktvv tytdyeiy., 
obxiri yixn elvat rrurra ni> TLvypiakitmt, s v bev- 
rtoip xoyjiuxrtw r<* (pvfftxa Ti&£f*eVtjj 9ezrfzd‘ ij 
be 'zofxrkafloitevq r tva$ Taiy Tvfjiajv; ffOvapa- 
H e».>f>' ire teai rd x.yifiara Ep%trar%ni AiM'V»- 
Ho&r.&t 'Nofidbwv xai Ma^ixwv - ficarikeuif 
fiavr&g Ekj Hctkkovrpg avr:}v, yfccau ipyvvi} ^ub^oy 
auri) fiuifg otirobna&at , otroi? dv^tybg, ■ijyovv 
fiixpatt imkafioi Tv%ov<Ja bi roD dhtoj- 

Harrog-, bid ro bnigai pixoa airTjfferi', kaptBetvEi 
(Svottav, xai xararepovcra '■ 'A. £4r ^tVy Xoii ! -rdv 

kcrrror<jr)f$Eyra ifzdvrdc dnexrehd<rtt : i 1 (ffX E ' T ^ v 
xvXkttjykuirepikytySeiffay yijy Tq> , ffrdyrt, eig \iy\~ 
xog te xai eig irkdrog rrokvv Sony '^rifvdkEl nt> 
Totourai ffo(pia(iaTi i tzQiynd^aaat* •'PSucis liairi 


, .( iiiv : . ■ : ■;? ! ; u <v; ciilim tniiontioil aiir 

< , *) FfP illo/AvJt reponendum coni«;ctavei¥M^*A&^ quod ipsii- 



saroi env jv veteribus non ravo pro ana cadCmc^M' habitas;' lirt" U«1 
iudicio esse posset V arronjai locus epmi Nerv iu c, ari V-iitff. Aedi !hO 
vers.. (itt j, ,ul>j Varro ait, nan Didonem, sed Annam amore Atneae^ 
impuisa/n se supra rogum interemisse. Id, Sjetjv^us a.^.^e/ 1 . YbW*.' 
4. sane sciendum inquit, Varronem dicere. Aeneum ab A»pa atr.a- 
tum. Hinc igitur Dido Eustathio forsan nunrUpaEa fuit 'Avix syu r 
*Avx». Quod uoracn t»tiq.ue Phoenicium est, qdVjipe 5amue! 

impn, itum, ac mn scriptum, a Graecis 'Av-a prouunciatum, cjiio' t 
eqdenj uouiine jpia illa fqeinuia Cur. ii. virs- :36iVl»l«l>v*tUT,' 
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interiectis arcem inde Byrsae traxisse nomen adfir- 
mat: 5 \ be^pyg vbhewg augonoXi/; btu ?>)v ^Seicrav 
laroffav ryg fioog , /3 i)Qaa ixkyfhi ro .rakatov. 
Hisce comitem adiutiguui Themistiiun, qui ab aliis 
paulo diversam nominis rationem reddit in oratione 
XXL pagi ab v. ed. Hard.. xaSdvcg by vbre-kc» 
y erat Raojtfbovfauc ioopirqyrov fiCocri) 

iraod AifauwVitaiTyataphQV&s eis henrov ipdvrcc. 
xararefXbvTasi ryv fivgffai/ , 'troKvirkaind.cairryvi 
bajgedv nai vvv ert, addit , ‘Kapxybdviai Bvpaav . 
roy rdffoy kvonofXdi^ovoiv ei^wyevdpeitoi ry api* 
xporyT/ tou (Ovbparos irpos ro piyeBog -rov 
yujpiov. Quemadmodum olim ferunt Carthagi- 
nienses , cum tantundem spatii , -quantum bubulo 
corio occupari posset, ab Afris impetrassent., 
praesecto in exiguam lorum corio multiplicatam 
doncUionem usurpasse. Et hodie dum Carthagi- 
nienses Byrsam (corium)- illum locum appellant , 
ex exiguitate -nominis ad loci amplitudinem allu- 
dentes. Merito loci amplitudinem memorat orator, 
qua de vide Servium supra citatum* Imo oj>ortet, 
arx ista mivae fuerit molis ac structurae j. quippe 
quum iu eius vqrtiee tantae- magnitudinis tempAtuu 
fuerit constructum, tit in co aliquando quinqua- 
ginta hominum millia potuerint delitescere* vid. Uo- 
chartum, Ghanaan, lib I: cap: XXIV. Stupendae 
quoque tiltittfdinls extiiitoiim Beli templum Baby- 
lone, huiS eWlim septem turres fueruut iuiposiiae, 
in quarum, sijbujciq vertice sacellum eduxerant, sicuti 
tradit Herodotus lib. I. cap. CLXXXI. Adeo. quo- 
que lapsu temporis munimentis firmata fuit arxtlar- 
ibaginiensiufh/mt Capta iam urbe, tertio bello Pu- 
nico, Byrsa, quod (Flori verba sunt, lib * II. cap. 
XV.) nomen arci fuit >t quasi altera civitas resi- 
stebat. 

Quaecuuque de corio bubulo, ac inde arci 
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imposito nomine a veteribus tradita retulimus, omnia 
plane viri eruditissimi, si forte unum exceperis Pe- 
tavium, in fabulam retulerunt; cuius secundum 
ipsos 6x vero arcis nomine, quod non longe ab illo 
Byrsae recesserit, origo sit repetenda. Et fatendum 
sane est, ne in vocabulo sibi incognito haererent 
Graeci, miras, sed saepissime elegautius concinnatas 
fabulas confinxisse. Id ab aliis, et a Bocharto, ab- 
unde fuit ostensum. Vnicum hic proferam exem- 
plum. Ptolemaeus Hephaestionis, trepi rsjg eig iro- 
Av/xaSiav xaivijg iorooiag, lib. V. pag. m. 5529. ed. 
Th. Galc, ubi de litterarum quaruudam nominibus 
agit, quae hominibus imposita fuisse docet, Moseri* 
Hebraeorum legislatorem, ob vitiliginem, qua labo- 
raret, yilpha nominatum scribit, Mtoai/c, iuquiens, 
6 tmv ‘E/Spatow vopo&drqg "A k(f>a eHaXeiTo, 
to aXtyohg e^e<v erri.rov aiuparog. Vix dubitem, 
quin fabula ex voce qua procul dubio ducem 

ac doctorem suum Mosen designabant Iudaei , tra- 
xerit origiuem, quod Huetio, demohstr. evnng. 
propos. IV. cap. II. §. 5o. > nou observatum, miror. 
Quid ? Ipsa vox Bvoaa et alias coniectoribus fabu- 
landi ausam praebuit. Nota est de Orione fabula, 
quem, ut reliqua praeteream, ex Diis immolati 
bovis corio (fivooy) decimum post mensem prodiisse 
referunt et alii et Palaephatus ?-) v egi > ditior tw,, 
cap. V. Quid hic sub Byrsae velamine censuerit 
reconditum, ipsius iudicio destituti ignoramus. .Non 

■ i - . ■ : . . ■■■■.■ .:».a 


*) Nisi tamen istud caput reliquorum auctori (sive is Palae- 
phatus fuerit, seu alius) non sit adJudibandum, j^ed rx verere qud- 
dam uiythographo huic libello fuerit insertum, quod nt credam 
varie me impellunt. Eandem fabulam ex. Euphorione in Scholia. 
sua retulit vetus Homeri commentator ad Iliada vers. 486, 
Quae ibi leguntur, adeo adcnrate cuilr Palaephato conveniunt, ut 
unicum lautum vocabulum diverso modo scriptum reperiatur, pv®' 
^>iAp$fotruv)jv vTeii^ii/xi vel in Scfiot. editum' oVeSlJo/asvor. — - 


Digitized by Google 



Conditae Byrsae historia elc. m 

absurde Bupffav mulieris cuiusdam nomen fuisse 
proprium cum Brunuero iu notis ad h. I. p. 107* 
quis dixerit: licet etiam alia sub Byrsa delitescere 
censeri possent. 

Sed, quo propius ad Carthaginis acropolin 
accedo, eo minus, ex quo demum fonte illa de 
corio bubulo fabula originem suam traxerit, cerno. 
Conieceric aliquis, apud Phoenices in urbibus con- 
dendis tales fuisse ritus solenmes, quales, primam 
fabulae suppeditare materiam , aptae fuerint ; sed 
coniectura adeo fuerit incerta, ut nullo plane super- 
structa foret fundamento , nisi levi illo, quod apud 
alias gentes, sed a Phoenicibus longius remotas 
urbium conditores tales fere adhibuerint caerimonias. 
Vide Varronem, de L. iib. IV. coi. m. 24 . et 
Dionys. Gothofred. ad istum locum, "Virgil. Aen. I. 
429. 111 . 109. et Catonem, apud Isidorum origin. 
Iib. XV. eap. 11. 

Sed his suo loco relictis, pace virorum erudi- 
torum, in illis, quae de corio bubulo ac condita 
arce referuntur a veteribus , non nisi quae plane a 
vero abhorreant, falSa crediderim , haec ab illis fa- 
cili opere seponi ac separari posse arbitratus. Quidni 
enim, quaeso, in tenues partes secto corio, spatium 
illud, quod condendae arci, seu urbi, seposuerat 
Dido , quidni inquam illud fune mensorio dimetiri 
potuerit? Aeqne certe ac alibi, in illis terris, ex 
quibus recens excesserat Dido, in urbibus condendis 
funibus uSi fuerunt, ad quos ceu regulam iusto et 
concinno ordiue aedificia disponi possent ac fabri- 
cari. Loca, quibus id in Chauanaea fuisse in usu 
Uotifirmem, adsunt planissima. Hierosolyma re- 
stauranda pollicetur Deus Zach. 1. funiculus in- 
quiens v. ifi. 'extendetiir super Hierosolyma, fllp 
'iit ni 33 ' j ucrpov exraSyaETat eni ‘lepou- 
ffaXyp. Vbi eadem urbs latius divini numinis bene- 
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ficio praedicitur dilatanda, Ierem. XXXI. vs. »9. 
ducetur , inquit Dei nomine vates, funis mensorius 
mcn mp ante ipsam ad collem Gareb , inde Gu- 
haiham versus reducendus. Qui eandem urbem 
metiretur Zach. II. vs. 1. in manu sua gerebat fu- 
nem mensorium HlD b^n- a^oiviov yeuoperQtKov 
reddiderunt Graeci. ( vid. Ezech. XL. vs. 5 , ubi 
OYlWD b\”ffi memoratur, iidem oirapriov oixoOo- 
jl iwy posuerunt.) Vocabulum quoque b^n, postremo 
Zachariae loco obvium, proprio quidem significatu 
funem denotat, sed et ab hac consuetudine defluxit» 
ut funibus definitam ac. separatam terrae portionem 
diceret. Quiu imo urbem ac regionem regni Basau, 
iDcut. III. 4 . ban funem Argob nuncupata, 

apud Bochartum, in Chanaan lib. 1. cap. XXVIII. 
repereris. Idem illud vocabulum Phoenicibus quo- 
que fuit usurpatum; modo certa sit verosiruillima 
eiusdem viri eruditissimi couiectura, qua b^n, Phoe- 
nicibus Hybla pronuntiatum, ex appellativo, tan- 
dem tribus Siciliae oppidis, quae a scriptoribus 
Graecis 'T/JXai nominantur, proprium lactum fuisse 
hariolatur. Potuit igitur Dido, quod ab indigenis 
mercata fuerat solum, revera taurino cono circum, 
dare, neque tamen propterea iisdem scriptoribus * 
fidem adhibuerim, qui ab isto facinore arcem Byrsa 
nuncupatam fuisse adseverant. 

Vnde igitur illa suam hauserit denomiuationem? 
Fuerunt, qui eam a pecunia ex corio facta , qua 
soli pretium solverit Dido , ceusuerint deducendam. 
Coriacei vero humi licet antiquo tempore iu usu 
fuerim , docente alibi Oithone Sperlingio , in pul- 
eerrima illa de nummis non cusis dissert. recte ni- 
hilominus illorum opinionem perstringit Pinartius, 
sed, ut huius sententiae auctorem , inpnerito Dona- 
tum producit. Is enim his aliisque praemissis, sed 
ornnia haec fabulosa sunt magis quam vera sub* 
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iicit, paucis iuteriectis addens, appellatio (Byrsa) 
in lingua Graeca , unde Dido fuit, et Punica hoc 
est ipsius regionis, in qua res gesta ferebatur, 
significabat corium , fivQaa quippe Graeca appel- 
latione corium est, et Bursals Punica elocutione 
corium significatur. Grammatici nugis refutandis 
Hnn inhaerebimus. Eruditi Petavii opinionem me- 
morasse praestiterit, facillime a muliere Tyria arci 
nomeii Graecum /Subera v potuisse imponi, per fre- 
quentissime commercia e Graecia ad Tyrios ac Car- 
thaginienses derivatum, iudicantis in notis ad The- 
mistium pag. 610. Verum enimvero adeo a vero 
illius abhorret sententia, ut, tametsi contrarium 
qonfidenter satis a Scaligero sancitum fuerat, per- 
spicere tamen nequeam, qui in illam opinionem de- 
iabhpotuerit Petavius : sicuti enim extra coutrover- 
siire aleam positum est, longe plurima vocabula 
aevo receotiore e Graecia in Orientem fuisse illata, 

imo ipsam vocem fivpaevs a Syro versore 
Act. IX. vers. ult. exprimi , ac Chaldaeis pro coria- 
rjo ‘'D^VP noununquam usurpari, sicuti ostendit 
D.avid Cohen de Lara in hhir David , hac voce; >uon 
minus certo constat, noudum veterrimo illo aevo, 
quo arcem molita fuit Dido, Graecas voces in Phoe- 
nicen importatas , e quibus illam eligeret Phoenissa, 
quam are* a se condendae imponeret. 

* ** Sin^tro nihilominus quis sibi persuaserit, ni- 
hil Pbhdiich ia arcis nomini delitescere, minus 
absurde statderet, nomen fortasse ob similitudinem, 
quae arci cuih corio taurino extenso intercesserit, a 
Graecis lapStr temporis Carthaginem advenientibus, 
fuisse inditum, qttod ut ah indigenis usurpatam scri- 
ptores nobis tradiderint, Tdiro/ sane irokkoi Sm- 
< poycbs tixa^ovrai irpdg riva; dizoiorqra;, inquit 
Eustathius , ubi longum urbium regiouumque cum 
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aliis rebus comparatarum texit catalogum , ad Dro- 
nys. perieg. vers. xb']. De Iberia corio taurino 
assimilala scribit Dionysius, ib. vers. 287. 

"Ht rEipov Kcm/v <X£'X?/v ivdirovei fioeiy. 

Eustathius ad h. I. 'iSTO^ii be xai, inquit, rijv exu 
nov ’I/3^^>/X3fv jjrretpov opolav divai fivpar) , ov rtp 
XQujfAan , ovbi tij Xsioryn , aXXac rq> larr 
fivoay -yap rcra/nev^ ioixev 3/ 'I/fy^na. Sed baec 
omnia sponte sua corruere, ex iis, quae sequenti 
capite disseremus , clarissimum in modum patefiet- 


. • < 

C A P V T II. 

* 1 

DE PHOENICIA VOCE BYRSA, EIVSQVE 
ORIGINE. 

* Arx certissime a Phoenicibus nomine Hebr. fnit insignita. 

Vrbis nomen Carthago Hebraeum est. In eo omnes con- 
sentiunt, arcis nomen Byrsa a Phoenicibus mia pro-' 
nnnciatum. Sitne illud certum? Rationes -dubitandi. 
Nullo exemplo litterarum illarum transposito evincitur,- 
Vrbes nixa vocatae a Graecis B cctqk dicuntur. Hebraei 
arcem quamcunque non vocarunt niia. Regiones sive 
urbes ita dictae, quod vini essent feraces. V. ixa genuina 
notio indagatur. Hebr. nva Phoenicibus Byrta, a Graecis t 
B-Jjva pronunciari potuit. 

Veteres illos Phoenices Carthaginis arci Graecum 
imposuisse nomeu , nullo modo dioi potest, sicuti 
% ab aliis observatum rectissime adseruit Pioartius. 

Quum enim patria ipsis lingua fuerit Hebraea, ad 
eam saltim tam prope accedens, ut diversa censeri 
nequeat, quin ex illa lingua, quo arcem suam nun- 
cuparent, depromserint uomen, dubitari non debet. 

Adeo etiam istud certum arbitratur, vir illustris Io- 

* \ 
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seplius Scaliger, ut »qui id negabit « inquiat in 
animadvers. ad Euseb. DCCC 1 V. pag. 5 i. »ne- 
)> que ullum gustum harum rerum habet, fruatur 
»sua hoxqGiootyia , et per me insaniat aut ringatur 
)> licet. Ego huiusmodi capitibus non invideo, ut 
»sua sine rivali ament. Nos scimus vera nos di- 
» xisse et valde imperitum, apovGov xai apczSij esse, 
» ad quem harum rerum sensus non pervenerit, cc 

Yrbi, cuius partem constituebat Byrsa, una- 
nimi * ) eruditorum consensu nomen fuit Phoeni- 
cium. Carthada. Mmn blPHp nova civitas . Vnde 
Graecis % et $■ inter se permutatis Kapxydcuv, La-« 
tinis dicta fuerit Carthago, qua voce, aiente Servio, 
ad Virg. A en. I. 700. .lingua Poenorum nova civi - 
tas designabatur; si idem Servius ad Aen. IY. 670. 
tantum scripsisset, sepositis nugis: Carthago a 
Cartha, oppido , unde fuit Dido , veniam merere- 
tur. Alia eiusdem urbis nomina, K abfieia, Kcnt- 

mere sunt Phoenicia., sicuti et illa, quibus 
tres , in quas divisa Carthago , denotabant partes, 
Kt 65 mv, Meyapar, Bupcra. De quibus data opera 
egit Bochartus , Chanaan, lib. I. cap. XXIV. Con- 
suli praeterea possunt ili. Scaliger, in notis ad fra~ 
gmenta Gr. pag. 3 i. sq. animadvers. ad Euseb. I. 
c. (ubi tamen minus probabilem de nomine Kap- 
%t/ 5 tuy adfert coniecturam.) Drusius, observat, lib. 
VII. cap. VIII. Salmasius, exercitat. Pliniam, pag. 
5228. nov. ed. et hic illic Reinesius, in dissertatione 
de Lingua Punica. 

Hi licet in quibusdam a se invicem recedant, 
raro tamen exemplo in eo eruditiores quique con- 
venerunt, Carthaginis acropoli verum nomen fuisse 


*) Excipiendus est EetvUs Nannius , qui super etymo Cartila- 
ginis prorsus aliena prodidit, miaceUan. lib. VII. /i. m. 196. 
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Bu&poc, Bozra , , quod arcem dixerit, et ad 

evitandam pronuntiandi scabritiem necessario a 
Graecis, quorum lingua non patitur, utS etR con- 
tinuentur, Bifera efferri debuerit: quibus autem 
arcis significatum voci n*^p ad serant , arcem Moa- 
bitarum, lerem. XLVI1I. 24. et Idumaeorum, Ies. 
XXXIV. 6 . Amos . I. 1 2. boc nomine dictas produ- 
cunt. Primus, uisi fallor, hanc coniecturam, sed 
ut certam et indubitatae veritatis proposuit ill. Sca— 
liger, 11 cc. Eam deinceps, a Bocharto summo 
opere probatam, quotquot arcis huius inreceruut 
mentionem, avide arripuerunt. Quinimo, qui ean- 
dem sententiam defendit, Pinartius, Hebraeos nomen 
Bozra omnibus arcibus dedisse, confidenter adfir- 
niare non dubitavit. Ecce quoque Virgilii commen- 
tatorem, I. L. de la Cerda, qui ad illum, quem 
praecedenti capite attigimus, locum. Poetam linguae 
Phoeniciae uon ignarum , forsan ibidem Bysram 
scripsisse, inepte profecto couiectat. 

Illa equidem de, nomine Byrsa cx fH!£3 de- 
flexo coniectura, sicuti eam proposuimus aucto- 
ritate summorum virorum, quorum vel sola divini 
Scaligeri unumquemque frangeret, munitam, adeo 
summa sesc commendat verisimilitudine, ut, si id ne- 
gaverim, quovis me dignum deputarem. V erum tamen 
ultra veri speciem nihil eleganti coniecturae conci- 
liari posse, modeste, sed ingenua usus libertate, et 
cuivis in hisce rebus concessa, pace virorum erudi- 
torum adseruerim , et est , cur id adseram. 

Primum enim, licet ad emolliendum sonum 
ex Bozra , PHSP , a Graecis Byrsa fuisse efforma— 
tum facili opere concipi possit, vellem omnino isti 
literarum S et R transpositioni fidem a viris doctis 
fuisse adstructam : nullum saltim huiuscemodi exem- 
plum ex magna illa vocabulorum sylva, quae Phoe- 
nicia declaravit Bochartus, productum reperio- 
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Quin et Graeci interpretes , ut littera 2 np P prae-^ 
poneretur, facile concesserunt, uti in nominibus 
. propriis, in quibus i» sequente occurrit, obser- 
vare licet. 1 Chron. XXV. vs. 11. V)St> scribunt 
'Iecrpi, unicum pun suffecerit, quod diversimode 
quidem variis in locis scripserunt Alexandrini , ser- 
vata tamen semper eadem litterarum 2 P positura. 
Gen. XLVI. 9. ’A crowv. vs. 12. ’Eagdn>. 1 Chron. 
II. 9, 18. 'Eapthfx. 15 . V. vs. 5 . 'AaQtbji. Verum, si 
JT1S3 genuinum fuerit arcis Carthaginensinm nomen, 
quod a Graecis necessario Btpffa debuerit pronun- 
tiari, sequeretur utique, in voce-rpjp exprimenda, 
semper voce Byrsae fuisse usos, quod si fecerint, 
firmo hactenus pede illa innititur sententia; sin mi- 
nus, vacillante saltim. Certissimis autem indiciis 
constat, vocem ms£3, urbis cuiusdam nomen, nun- 
quam B vgaav , sed plerumque semper Bdtrrpa a 
Graecis fuisse enuntiatum. Vid. quae Relandus in 
Falaest. tom. II. ad vocem Bostra notavit, quibus 
adde Stephanum Byzant. cui Boarpa ir 6X1$ 'Aga- 
fiiag audit. Bostra eadem vocatur iu notitia di- 
gnit. Imp. Rom. apud eundem Relaud. ibid. tom. 1. 
pag . 232 . Hanc Arabiae urbem, a Severo Impera- 
tore munitam , cum veteri illa Moabitarum metro- 
poli, fpSQ Mich. II. 12. nuncupata, eandem fuisse 
statuit Scaliger, animadvers. ad Euseb. num. 
MMCCLXIII. pag. 255 . Bostra , urbs Arabiae, non 
quidem antiqua, quippe quae a Severo demum Im- 
peratore in eivilatera fuerit redacta-, vetustum tamen 
munimentum fuisse, dicitur apud Photiura, Biblioth. 
cod. CCXL 1 I. pag. 567. ra Boarga njg 'Apafiiag, 
iroXiv fiiv oiix dg^atav (avo yag 'Zefiygov tov 
(S aaiXecog rroXi^erai) (figovgtov bi iraXaiov fuisse, 
scribentem. Apud Hubertum quoque Goltzium, 
thesauro rei antiquariae, coi. 211. BOCTPA legas, 
in numo Antonini Pii 5 et in altero luliae Piae, 
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Severi uxoris: BOCTPHC CTPA. . . quae B oarQyg 
7 'jg (TTnarqyibog l. c. interpretatur Scaliger. Pau- 
lulum discedente scriptura , urbs B octTQig memora- 
tur Nilo Doxopatrio, in Var. Sacr. St le Moine, 
tom. I. pag. 219. Bostris anonymo Raveunali, co- 
smogr. lib. V. cap. VII. vocata, ubi tamen rectius 
Plioenices oppidum maritimum per Bostris intelligi 
posset, cuius nihilominus nomen ex Phoenicio Boz - 
ra fuerit depravatum. Sive nunc urbem illam 
Arabiae, quam Bdorpa nominaverunt Graeci, ve- 
terani Moabitaram Principem illam Bozra fuisse, 
cum Scaligero credideris, seu aliam, eodem plane 
res recidet, siquidem, unde Graeci Bdtrrpa finxe- 
runt, ab indigenis Botsra, mS3, debuerit dici, 
sicuti etiam, ipso fatente Relando , /. c. Arabibus 
cJpKil eadem vocatur, qua de urbe ubi agit ma- 
gnus ille litterarum Orientalium stator cl. Schulten- 
sins, est, inquit, veterum Bostra , molliore flexu, 
ortum, ut videtur , ex Botsra, in indice Geogr 
quem Saladino suffixit, advocem Bosra: quin imo 
ipse, quod merito mireris, Bochartus, ubi de qua- 
rundam litterarum, in vocibus barbaris facta a Grae- 
cis transpositione scribit , TS in ST mutata obser- 
vat, ac praeter Mestrem ex Mitsraim , hoc ipsum 
quoque Bostra ex Botsra deflexum adducit, Cha— 
naan, lib. I. cap. XIV. in fine. 

Verum, ut ut haec fuerint, modo certa sit viri 
docti observalio, Hebraeos nomen Bozra omnibus 
arcibus dedisse, vernacule a Phoenicibus acropolin 
suam Carthagine Bozra fuisse dictam , vero admo- 
dum fit simile. Licet etiam saepissime aliae gentes 
arces suas simplici acropolis oram voce designa- 
verint, parcius tamen a Pinartio oportuisset adser- 
tura, raro apud auctores, si Capitolium exceperis, 
arcium nomina propria reperiri; viro docto, quum 
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illa- scriberet, non succurrebant, quae procul dubio 
apud veteres lectitaverat-. Pergama sane Troiae di- 
cebatur acropolis; Babylonis, Ptera ,* Tliebis Boeo- 
ticis, arx nominabatur Cadmea ; Argivorum, Larissa ; 
Corinthiorum, Acrocorinthus, sive Epope, tradente 
Steph. Byzant. iu v. sed, ut alia praeteream, aFcem 
iu genere quam cunque Bozra Hebraeis fuisse di- 
ctam , nondum observavi. Nomine imsa , non 
raro iu sacris paginis obvio, certa semper sive regio, * 

seu urbs indicatur, sicuti loca , in quibus occurrit, 
evolventi non obscure patefiet. n*"lSI3 memoratur 
ler. XLIX. i5. ubi Rascbi, DV 1 N 3 DDlbo TJ7 nVl 
urbem Idumaeorum principem fuisse , existimat. 

Potius tamen regionem Idumaeae a Propheta desi- 
gnari credamus, minatur enim ibidem Deus, se 
zra vastaturum , et omnes urbes eius nnp bD 
ad: nihilum se redacturum. Eodem alias Bozrae 
nomine Idumaeorum saepius audit metropolis, Ies. 

XXXIV. 6. LXIII. i. quam amplissimam fuisse, ex 
Amos. I. ia. colligi potest, ubi dens, ignem se im- 
missurum, inquit, in Teman , miiZJ ITODIN DbDNI 
fjui arces Bozrae combureret. Sed et inter urbes 
JVloabitidis Bozra enumeratur, Ierem. XLV1JI. a4. 
variis enim istius regionis locis recensitis, additur: 
et super Kirioth, et super Bozra, et super 

o mites urbes terrae Moab. 3N1D \"l\’ vtfT. bD bUl 
Adde Mich. II. 12 . Alii hanc Moabitidis cum ' 
illa in Idumaeorum finibus posita eandem faciunt ; 
quidquid de eo fuerit, illud certum putem et ex- 
ploratum, sacros scriptores nunquam arcis significatu 
vocem Bozra usurpavisse, eo sensu vocabulis, rniSCD, 
riTDj JUDTN, et similibus semper usos. Haec licet 
ita fuerint, potuisse tamen vocem Bozra munitis- 
simae Carthaginiensium arci applicari, locum qnippe 
munitum ex origine sua dicentem, inquieut viri 
eruditi j hanc etiam ©b. rationem id nominis muni- 
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tissimis Moabitarum et Idumaeorum oppidis impo- 
situm; quiu ad hoc etymon Bozrae respexisse Davi- 
dem Ps. LX. 9. censet Ed. Simsonins, in Chron. 
ad an. M. 5i3a. ubi, quis me deducet, inquit Psal- 
tes, "VI? in urbem munitam.? vjn3 'O 

D11N quis me in Idumaeam deducet ? Sed, cur nou 
quanicunque demum urbem munitam , sive Idu- 
maeae, seu Moabilidis, sive Ammouitarum illa fue- 
rit, a Psaltei hic /. inuui crederemus, nulla nos cogit 
ratio, et si vel de certa quadam urbe cogitaverit 
David , munitissimam procul dubio Ammouitarum 
Rabba respexit, qua potitus legitur, cuius in Psalmi 
titulo memoria, Ioab 2 Sam. XII. 26., quin istam 
de Ammonitis reportatam victoriam, in haec verba 
erumpendi, ansam Davidi suppeditasse, iudicat 
Hammondus. 

Vnde igitur rov rHX3 arcessemus etymon? a 
tali certe vocabulo, cui rubedinis adhaeret notio. 
Ecce diserta lesaiae verba cap. LXIII. 1. quis iste 
est, qui venit 0V1ND ex Idumaea, ylcn 

fHK3D rubris vestimentis ex Rozra ? Certissime ad 
rubedinem , voci Rozra ex origine adhaerentem, 
•respexisse prophetam censuerunt, qui locum ita 
sunt interpretati : quis ille qui venit, quasi ex Idu~ 
maea, rubicundus vestibus, quasi ex Rozra ; urbe 
videlicet vindemiatricc , ubi quam facillime ex 
uvarum calcatione rubor vestimentis adspergi pot- 
erat. Commate itidem seq. Eccur , inquit vates, ve~ 
stirnento tuo rubor adhaeret ? Eccur rubra vehi- 
menta tua, quasi in torculari calcaveris ? 
riTD Gr. Aiari aou ipv$pd ra ipana , xai Tat 
hbvfxard aov cog avo vaTyrou hyjvov; Conferri 
potest, qui haud ita pridem in lesaiae quaedam //. 
observationes conscripsit , Hoheiselius, obs. pag. 
329. Eruditus lacobus Hasaeus, regionis ac urbis 
Idumaeae , vini proventu celebratae, nomen Rozra 
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iT 13 s 3 , a voce *103 uvam nondum quidem maturam , 
sed iarn rubescentem , SfiCpaxa dicente, sibilantibus 
inter sc permutatis, demanasse existimat, ubi ex 
eodem illo Iesaiae loco, rubedinis notionem nomini 
Bozra inesse, eleganter demonstrat, in observat . 
de inquinatis Sardiensium vestimentis §. XI. inseri, 
bibi. Brem. class. III. Jase. 3. Verum minus illa se 
mihi probat originatio, qui genuinum vocis "©i 
significatum in apricum poni posse arbitrer , modo 
quis, ad eum indagandum, tempestive admodum 
verbum Arabicum ju+i intempestive , et ante tem- 
pus quid fecit, heic in subsidium vocare voluerit; 
unde immatura quaevis, fructus ante tempus de- 

S K) 

cerpti , et in specie, dactyli immaturi , et 
6fiCpay.ES, tou “)02 acceperint denominatiouem. 
IS iliil igitur in genuina vocis "103 origine latitat ru- 
bedinis. 

Ast vindemiandi notio quin ipsi radici 
tribui debeat, nemo dubitat; licet illam praecipuam 
. istius verbi ac principem esse potestatem ueutiquam 
adfirmaverim. Varii significatus, quique a se in- 
vicem longius videntur discedere , hoc modo alter 
ex altero defluxisse ceuseri possent, ut prima et an- 
tiquissima v. significatio fuerit illa , demendi , 
praecidendi , detrahendi, (Syr. QP diminutus , 

infirmatus fuit, ac pannis, humilis, et hinc 

Psyrae nomen, ignobili cuidam insulae, secuudum 
Bochartum imposuissent Phoenices) unde vindemia 
andi notio eandem ob rationem fluxerit , ob quam 
Varro, vindemiam , quasi vini demiam, et vinde- 
miatorem quod de vite demat, dicta censuit, lib., 
IV. de L. L. coi. 7. et 17. Quum vero vineae contra 
praedones sepirentur , quin etiam turribus extractis, 


V 
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(vid. Ps. LXXX. i4. et Mcdth. XXT. 53,) quibus 
fructus servandi gratia custodes imponerentur, fue-' 
riut munitae , de vitibus primum, dein , de quibus- 
vis aliis rebus muniendis, verbum istud apud He- 
braeos usurpatum fuisse couiicio. Recte tamen 
fecerimus, si a vindemiandi siguificatu , qui verbo 

123 adhaesit, regionem ac urbem Idumaeae , quidni 
etiam, uti ex lerem. XLVIII. i5. colligi potest, vini 
feracis Moabitidis , nomen m^Q accepisse statue- 
rimus. 

Ex iis igitur, quae huc usque dissertavimus, 
abunde, ni fallor, patet, nunquam arces voce 
flltO designavisse Hebraeos, quin etiam regiones 
urbesve illo nomine insignitas, non a muniendi, sed 
a rubedinis notione, Boz-rae traxisse nomen, ut 
adeo, quominus genuinum Carthaginiensium acro- 
polis nomen ro fuisse credamus, plurima 

nos impediant ; id saltim, quod nemo aequior de- 
negaverit, mihi concedi postulo, longe minus a 
vero abhorrere, Phoenices arcem a se conditam tali 
nuncupavisse vocabulo , quod unice arcem apud 
populares denotaverit, quale quum non fuerit Bozra, 
inquiri debet, num tale apud ipsos in nsu fuerit, 
unde commode illud Byrsae efformare potuerint 
Graeci. Et opportuno sese nobis illico obtulit He- 
braicum , quod quantumvis primo intuitu lon- 
gius ab illo Byrsae videatur recedere, significatu 
tamen prae primis arci Carthaginiensium applicari 
potuit Levem fateor, nec nisi novi specie se 
commendantem primum hariolationem illam autu- 
mabam, sed, simulae celeberrimi nominis viro Her- 
raanno Venema, (a cuius docentis ore quod hactenus 
pependerim, id demum est, quod in maxima felici- 
tatis meae parte reputem ,) eandem probari animad- 
verterem, sinon 'certa foret, ad veritatem nihilo- 
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minus eam prope accedere , facile mihi persuaderi 
patiebar. • • 

Nec sane est, cur quem a nfQ Sirar paulum 
discedens Byrsae moretur scriptura ; quum notum 
sit, et luculenter a Bocbarto monstratum , linguas 
Hebraeam et Phoeniciam, arctissimo cognationis 
vinculo sociatas, non ita tamen easdem fuisse, ut 
nunquam a se invicem abire potuerint; quum con- 
stanter, in illis vocabulis, ubi ex analogia linguae 
Hebr. I debuisset legi, a Graecis T fuisse positum, 
Te perire liceat, inde probabiliter cogi posset, Phoe- 
nices fortasse hanc vocem , H*yQ , Byra, enuntia- 
visse? Sin vero ad Chaldaicam Syriaeamve diale- 
ctum propius accessisse credideris Phoeniciam, vo- 
cem Hebraicam , NnT2 , Birta, sive Byrta, cum 
Chaldaeis Syrisve extulisse mecum credideris, quam 
vocem utique in Byrsa deflectere proclive fuit 
Graecis: cum enim corio Didonem emetitam acci- 
perent solum, cui arx, isto nomine vocata, fuerat 
imposita, succurrebat ipsis suum (ivfrGa, corium 
denotans , quod verum arcis nomen arbitrati, Byr- 
sam varie ornatam, memoriae prodiderunt. Plurima 
certe Phoenicia vocabula Graeci ad suae linguae 
typum sic effinxerunt , ut viderentur apud se nata , 
inquit alibi Bochartus, ex cuius libris grandem hu- 
iuscemodi exemplorum syllogen huc comportare 
haud foret difficile. Sed unum alterumve modo 
vocabulum, cui ipsa littera S a Graecis fuerit in- 
serta, in medium proferam. Vocabulum sane in 
sacris Bacchicis notissimum, QvffBXa, Bochartus 

ex voce Phoenicia, apud Syros superstite, 
defluxisse censnit. Nisi tamen rectius statui posset 
a Bvco , BCBXov * BvaBXov esse derivanda , quod 
, maluit vir quidam peptissimus. Vrbs Boeotiae solo 
Hesiodo nobilitata, quum in sterili et infoecundo 


' Digitized by Google 



124 De Phoenicia voce Byrsa etc. 

solo fuerit posita, mpJJ Akra a Phoenicibus, sed 
a Graecis inserto 2 "Aaxpa nominata fuit. Alibi 
quoque Bochartus, amnis Cypri nomen StaToa%os, 
ab mntfJN dimanasse couiicit. Nominibus quoque 
Hebraicis C noununquam inseruerunt interpretes Ale- 
xandrini, i Chron. IV. v. 7. exempli gratia pro 
’E(T$ava[i scribentes, quinimo Marci XI. v. 1. ve- 
tustissimi codd. habent B qBoCpayii, pro V|EJ 
et Mattk. XXI. 1. ita quoque in glossario legitur,, 
quem edidit vener. Alberti. Alia nuuc praetermitto, 
id potius agam, ut ex origiue et usu, vocem DTP, 
Nm-G, talem, qualis fuit illa Carthagine, arcem 
unice denotare, clare evincam. 


C A P V T III. 

DE GENVINO VOCIS ETYMO. 

‘ ■* 

Vocis originem ex Ling. Iiebr. petere licet. Sunt, qui a 
113 deducant. Loca a situ ad fontes nomen acceperunt. 
Opinio cL de Dieu. Bocharti sententia ab vaN deri- 
vantis adseritur. Vocabuli vun significatus. Arces 
apud Hebr. talibus insigniuntur vocabulis, quae altitu- 
dinis potestatem habent. A initiale saepe vocibus ad- 
ditum, vel ablatum. A mons Taurus, Dyris. 

Axces montibus imponebantur. Eius rei ratrones. t Cur 
mons Armeniae B agit fuerit dictus, 

Agedum itaque io proprios vocabuli rTV3 natales 
curatius paulo inquiramus; ubi tamen illi quaeri 
debeant, forsan quis dubitaverit, s quum, Scaligero 
iudice , Chaldaicum potius sit vocabuluni, sive 
Persicum, quam quidem Hebraicum; quae opinio 
vel inde probabilis videri posset, quod vox ista non 
nisi ab illis usurpetur scriptoribus, qui po&t capti- 
vitatem demum Babylonicam libros- suos^scripto 
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mandare coeperunt, quales sunt auctores librorum 
Estherae, Danielis, INehemiae, ac Chronicorum* 
Neque tamen illos errare crediderim* qui, si detur' 
commoda , Hebraicam vocabulo huic Tadicem ad- 
signant. De dialectis Orientalibus iure merito di-» 
xeris, quae de linguis Sabina et Humana scribit 
Varro , lib. IV. de L- L. coi. i4. nonnulla nomina 
in utraque lingua habent radices , ut arbores, quae 
in confinio natae in utroque agro serpunt. Sed,- 
an non antiquissimo tempore vocabulum istud inter 
Hebraeos usitatum , postea ex usu ceciderit , ac de- 
nuo Estherae et Danielis aetate fuerit renatum, non 
adeo quidem exploratum fuit. rj ' - J 

Heperias, qui voY-abuIum HTD a puteum 
dicente, derivent, qriod scilicet palatia fontibus 
apprime fabrefactis ornarentur. Eat tamen, qui 
dubitet, num quidem puteum designet. Im- 
merito. rn/3 pro putea^ Chaldaeis esse usitatissimum 
monstrat in Bexic. Talm. Buxtorf Arabice etiam 
et tj foveam ac puteum significant, apud 
Giggeium, Thes. IJng. Arab. vol. I. p. 187. unde 
verbo puteum effodiendi adhaesit significatus. 
Nec absona plane haec censeri debet originatio, cnrn 
dubitari non possit, quiri loca saepissime ah amoeno 
ad fontes puteosve situ nomen traxerint. Locus 
quidam Beer dictus *VO Iud. IX. 21. memoratur^ 
qui nunc quidem in urbem excrevit , ad amoenissi- 
mum fontem sitam , teste Maundrello, apud Relan± 

1 duin, in Palaest. pag. 617. Vrbs Beeroth, ftrWO 
Jos. XVIll. a5. Hieronymo, lib. de nomin. Hebr. 
p. 25. Beroth, putei, et p. 27. Beram, puteus alti- 
tudinis. Vt iam Bersebam J73ir INU, Bqpbav, 
ac alias , praeteream. Ipsa Berytus Phoenices urbs 
non ignobilis, Bj ipvros, iudice Stephano Byzant» 
extajity dio t rb evvbgov, /3jjp ydp, inquit, rd 9? 6a ? 
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rraQ’ avroig . Vid. Vossium ad Scy locis Periplum 
pag. m. 100. Quod ad nominis Beryti originem, 
Stephano adsentitur in Chronico Ed. SimsOnius, ad 
A. M. 2g5o. Terram Beryti amoenam celebrat 
Dionys. perieg. v. 911. — B^qvTov t' alav iqavvyy. 

Propius ad veram accessit originem , quo vel 
itipriiriis sibi gratulantur Orientales Musae, Ludov. 
de DieU , qui in Critica SaCra pag. 1 99. Syriacuni 
in glossario Syro-Arab. non tantum pa- 
latium , -arcem , verum etiam terram .incultam, 
sterilem , ac serendis frugibus ineptam exponi 
monuit, unde arces in locis desertis plerumque sem- 
per extrui solitas voce HT3 denominatas coniectat. 
jNon lubet heic adseribere, quae facili opere quis 
inibi repererit. Addo, Syriacum incultum, ac 
sylvestre denotare, hinc jt liXt aypiov Matth. III. 
4. Syrus reddit : lt=» U^? mei sytvestre. Qui 
quoque non plane in etymologiis pro lubitu effin- 
gendis nugantur, in geminato illo “D vocabuli 
/3 agfiagog quaerunt originem , ac si hominem dice- 
ret incultum , ac impolite loquentem. Conf. Tbcod. 
Hasaci analecta , ad elegautem Relandi de barbaris 
et Scythis ad Coi. III. v. 11. dissert. insertam Bi- 
blioth- Brem. class. V. fasc. 2. Imo favet cl. de 
Dieu locus 2 Chron. XXVII. 4. ubi lotham, 
D^-irD in sylvis locisve desertis, construxisse nar- 
ratur arces , ac turres ,• quasi arces 

turritas dixeris. Graeci : cv rolg bpvpoig «ai oi«if- 
ffeig xai irvQyoug vertunt: incertus interpres JYT3T— 
reae fiagEig reddit. 

Verum tamen mihi quidem rem acu tetigisse 
videtur Bochartus, qui, cum in Chanaan , lib. II. 
cap. XII. Bj iqoiir ( quod apud Phoenices robur , 
ioftiiv notare, observat, apud Stephanum, in v. 
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BfipvroC, Hrstiaeus) Hebraicum esse psVpa pro 
ATHON ab “ION validus motluerat , ex eodem HONj 
addit, excidente N arx Hebraeis dicitur DTD. In' 
hac originatione nihil est, quod quis iure desiderare 
poterit , qui verum vocis "P3N ac genuinum consi- 
deraverit siguificatuni. Descendit a verbo ac 
validum dicit robustum, proprie illum , monente 
alibi in notis ad V. S. Stephano ie Moine, qui est 
lateribus firmis et bene compactis ; quod de tauro , 
qui frequenter in scriptura dicitur, iure acTRr- 

mari potest: in genere robustum quid designat; 
hinc ala, avium robur, H3N appellatur. Fbrtasse 
etiam arcem, monimehtum, lesai. X. i 3. HON dici 
adfirmari posset, ubi hunc'ferme iu mcrdbm loquens 
in scenam producitur Assyrius: Propriis viribus 
illud egi, propriet consilio, prudentia praeditus po- 
pulorum limites amovi, eorum, pretiosissima diri- 
pui: DOtlfV 1 "VZND T^TNi 1 ', quae forsan reddi pos-i 
sent: et incolas disieci sicut munimentum , robur 
videlicet , quo se ab omni vi hdstili tutos fore cre- 
diderant. Coniici etiam posset, radici altitu- 
dinis adhaerere significatum. Homines superbi ac 
elati animi nb V V3V appellantur. Ps. LXXYI. 6. 
Symmacho: vT£gy(pavoi t3fi> xaqbiav Turres eti^m 
in altum exstructae Chaldaeis nuncupan- 

tur. Licet Bochartus, tJhanaan , lib. U. cnp. IX. 
Abila , si Ve Ahyla , quod niontis in Africa nomeu 
ex lingua Punica montem alium exponunt VetelTeS, 
ex ‘DN deflexum existimet, mihi tamen faci- 

lius ex fWstrh T3N> Abyra et lapsu teniporia 
*A/3uX}f nisci potuisse videtur, qtiunl, frequenter 
admodum litteras "1 et inter se permutari", dubi- 
tare nos non sinant, quae huiusce generis permulta 
collegit Bochartus; ibv lib. I. Gap. XX.X.1U: »eis 
finem; **••(■•* lH ‘Mtm 7 • ot r « > 1 . > '• •/ cvv, • 

Yocis igitur “ION significatus arci> quam so- 
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lam nostro JTVO inesse notionem dein probabimus, 
prae primis convenit: aliae quippe voces, quibus 
arces ac palatia denotantur, ab eiusdem plane signi- 
ficatus verbis descenduut. ex gr., quod qui- 

dam a Chaldaico C^N fortem, robustum esse , de- 
ducunt, ut aedes dicat potentes ac magnificas, recte 
derivatur ab Hebraico Q1"i sive DO“) altum esse ac 
eminens. Certa quoque lege palatium , a 

potentem esse , descendit. Nec est, cur quis 
N vocis 1'njst et quidem radicale abiectum miretur - y 
postquam illud iu linguis Orientalibus solemne 
esse, a cl. Vriemoetio, quem doctorem meum ve- 
neror, in libello de Schiloh , cap. 1. data opera de- 
monstratum fuerit, idem et in aliis linguis usu 
obtinuit, praecipue in nominibus propriis, ex. gr. 
apud Stepbanum legas: 'Airataog rrdkig xara ri\v 
Tnwdba, xai 5i%a rov a IIa/<rd$. Festus in v. 
St ura, flumen in agro Laurenti est , quod quidam 
Asturam vocant. Astura memoratur anonynio 
liavennati, Cosmogr. lib. V. cap. 11 . Sed et in aliis 
vocibus, saepissime obtinuit, ut A nuuc additum 
fuerit, nunc ablatufn. Ex multis pauca proferam, 
in quibus id ipsum observarunt Grammatici. Hes. 
avearis, avri rov vijang , irpoaxetpevov rov a, 
ihg aaratyig. Ita Attici dicebant, pro ara(pig , ruo-' 
nente Thoma Mag. Eodem auctore: 'Acrrraincu, 
0 ' 1 ’Arrixor ol bi aXXot Grratgco. Spica Grd%vg di- 
cebatur, et dara%vg. lactator aXa^ubv et Xdd^cov. 
Cervix Gtyapayog , Homero Iliad. X. vers. 528. 
cta(pdpayof. Couf. Hes. Id. Xcpanc, elbog bpvog. 
Homerus pronuueiat, 11. N. 58q. Latinis 

catus et acutus idem dicebant, vid. Varroueni de 
L. L. lib. VI. Id. lib. V. latinorum mulgere ex Gr. 
apeXyeiv dedticit. Sed et dttoXyo£ Aristophani 
apud Hesveh. iu voce p. 646. dicitur poXyog. 


Eiusdem formae est ac significatus cum rH’2 
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vocabulum rP'!2> Hebraeis vetusto iam tempore 
tritissimum, nec Phoenicibus incognitum. Vibs 
enim Syriae, quam Graeci dicebant 'Afityinokiv , 
SLephaao in v. 'Apfyinoktg auctore, xakeirai viro 
ra)-j Tovgpeba , monente nonnemine r.TD 

HIO arx tributi. Quid si etiam vox m'0 lateat in 
A ovgcc urbis i Mesopotamiae nomine apud eumlem 
Steph. ?. Arx autem procul dubio rP'D > quasi alta , 
a "-XOt quod Chaldaeis ac Syris montem dicit, iuit 
nuncupata. Ah illo "tt{3 celeberrimo Orientis monti 
Tauri adhaesit nomen, sicuti observat Fullerus, 
Miscell. S. iib. 11. cap. I. Caeterum, ubi Diony- 
sius in periegesi vs. 8.^8- 8a$uxprtfivo40-ovpEa 
TuCoou alta habentis praecipitia Tauri monles 
memorat , quaecunque fieyaka essent ac ,/3iu»a, 
veteribus ravpovg nuueupata scribit Eustathiua: 
ol be xa< bid rd piyeSog TauQOv (paaiv avrdy 
kdysaSat. ravpoi yap trapa roig nakaiuiig rrdv- 
ra rd jieydka xai piaia. Id. ad vs. 66. Atlan- 
tem Dyris indigenis appellatum ad notaverat, o 
’ Arkag, 6 xara Bixgfidfjovg A vptg, bgog psyiarov 
irEQi rd rtjg AifiCyg rpog bvaiv samara. Siqui- 
dem mons ipse a Poenis Augig fuerit vocatus, cer- 
tissime illud ipsum paululum emollitum Phoenicum 

fuerit. Vitruvius Dyrin, ex Atlante monte 
prollueuiem fluvium, memorat de archit. vett. Iib. 
Vili. cap. 2 . ex Atlante , inquiens, Dyris, qui ortus 
ex septentrionali regione progreditur per Occiden- 
tem, ad lacum Heptabolum, etc. Sed VIS. iii— 
blioth. Fraueq. codex legit* : ex monte Athlante 
Dryis, q. o. e. s. r. p. p. O. ad lacum ept ago- 
num, etc. 

Ad H-i-a potius revertor, quae vox cx illa, 
quam ipsi adsignavimus, origine locum dicet va- 
lidum, ac munitum, arcem. Arx quippe, docente 
Varrone, ab arcendo fuit dicta: quo cum coDseutit 
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Horatii commentator Cruquianus , ad illa carm. FV., 
od. XIV. vers. \ i. 

_ _ _ _ - - circes ' -ii!3 

Alpibus impositas tremendis . i • 'ioc 

/ Deiecit acer. ■- -■ -i f . 

Quas Horatius, // 6 . II. episi. I. 202. aroeai 

montibus impositas, Virgil. montana castella dixity? 
Aen.Y. vers;tk iO. .v -t •••' H'* . “ ; ,f - 1* 

- - velut celsam oppugnat qui molibus 

urbem, " mv t.u :u 
Aut montana sedet circum castella sub armis.o 
Seneca, Thyeste vers. i 85 . ' • 'Vjinsa 

<f no» sylvae tefeant > vv "l' ; :>-• n.uodt/L 

Hostem, nec altis montium structae iugis 

'i Arces. •? rtxic m ,k! / toni 

Akas Carthaginis arces respicit Propert*! lib. II . eleg* 

I. vers* ■ 20. ?■ !>£• •:> .i. aiw 

Non ego Ti / a nas canerent, w-iv-An 

Jiegnave prima Remi , aut animos Cartha- 
ginis altae. ;rr, 3 II 
Loca etenim excelsa, et recentiori aevo, et olim^o 
idonea crediderunt, quibus arces imponerent, siveu 
ad vim hostilem facilius Tepellendanq seu, ut habe*-a > 
rent , quo possent confugere, quum terrae loca-rr 
depressiora aquis inundarentur. Opportuna suot r( t 
quae ad Homeri Iliad. A. vers. 5 oB. commentatur cf 
Scholiaata, ioreov oc , uiqniens, 0T1 'Oh 'raXmolw 
01 vxridpi/TEg ragiroXeig, iv roig r 

roirotg axooroXstg htoU>vv r 5 ia rb baslcte irpoj^ A. 
(pevyctv cnui Tuov .KOiXorbgiuv rorcaxv Tovg ivoirry 
xovvtag tv roig yarauXuapoig.- uHinc etiam ar-, b 
cessi debet ratio, ob quam arces Orientalibus a b 
verbis, altitudinis significatu pollentibus^ fuerint h 
denominatae 1 : apud illos enim, siepti apud alias^r 
gentes, in locis editis ac montibus.' extruebantur. o 
Ipsam Davidis arcem Kegiam in monte Zionis luisse 
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pcfsitam, non raro docent sacri historici. Quinimo' 
ad illam consuetudinem respiciunt, qui, Deum affli- 
ctis ac depressis locum editum fore, quo confugiant, 
nomine Dei pollicentur. 

Apud alias gentes singulae urbes, saltim no- 
biliores, suam habebant axpoirofau , quae, ut eo 
melius ad civium securitatem iibertatemque tuen- 
dam, rr gog acrfydkeiav (verbis utor Damascii apud. 
Suidam, in v. axgon okig) tu>v irokepiwv, iv olg 
av auri , xai irgog rijv Tjjg hkevSegiag (puXany v, 
conducerent,- in locis eminentioribus , plerumque 
semper ext ruebantur. Vt Capitolini montis arcem, 
Athenarum Cecropiam aliasque praeteream , Troiae 
acropolis Pergama adeo quidem altissimo sitii fuit 
inclyta, ut inde eximie arces omnes Pergama di- 
cerentur, i Observante Servio ad Virg. Aen. II. ! 
vers. 556. Ad Aen. I. vers. 99. Pergama, dixerat, 
altissima fuerunt, ex quibus omnia alta aedificia 
Pergama vocantur, sicut Aeschylus dicit. Suidas, 
IIe£>Y afxov , inquit, ri/v irohiv^lcuveg keyovatv, ol 
hi , iravra rd Scholiastes Homeri , l c. 

''Ofvjpo; povTjV iTifv "iXiov (L. TX.iou) axpdnohv 
Tlepyafiou xaket, ol hi veuiregoi irciaag rag axgo- f 
rc 6 keig. Quae sequuntur, paulo ante protuli. Ad no- 
men Pergama adludere nostratium JBerg coniicit 
Bochartus, in epist. ad Segraisium, qua, num Ae- 
neas unquam fuerit in Italia, disquirit, pag. m. 

1 165. nov. edit. Thebanorum ocxgoiroXtg , Cadmea , 

. Argivorum, Larissa, in locis altissimis fuerunt 
constructae j Lacedaemonii vero, quibus nulla erat 
dxgoirokig , unum ex eminentioribus urbis collibus 
uxgoirokiv nominabant. Hisce adstruendis suffece- 
rit ^Pausanias in Laconicis lib. III. cap. XVII. 
pagt m. '200. qui locus Iohaunem Meursium non 
praeteriit , Miscell. Lacon, lib. IV. cap. X. p. 280. 
Aaxthttinoviaig bi, inquit Pausanias, 57 axgonok:g 

I 2 
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fjJv i; v-tyo; ireQi(pave; s^lox.ovcra ovx £<m, 
xa5« 5ij 0:; ,3aioi$ re KaSfte/a , Jtai jj Aa^«r<ra 
’Apy£ii)J>, uvrtuv 5t' £y rij ttoXei kotycuv xai a?.- 
Xtoy-, ?o paXiara 1$ iierecopov apyzov 6ye/pddvi]~ 
<r<v ofxnoKoki-j. Yalidara Corintlii 'arcem, qua/n 
Acrocorinthum appellant, uti praeter alios Mola, 
de situ Orb. lib. 11. cop. III. §• io5., altissimac ac 
praeruptae rupi fuisse impositam, indicat numisma, 
quod atl illum Melae locum exhibet lacobus Gro- 

novius, , _ ^ fi .ji 

„ Iu locis excelsis Diis fecisse, ac templa condi- 
disse .yeteres, quo facilius scilicet preces exaudiri 

possent, res est notissima. nwiii 

Reddi quoque potest ratio , cur regiae domus 
in a his ac excelsis locis fuerint constructae, eligen- 
dus enim procul dubio fnit locus saluberrimus , is 
autem erit excelsus, uti indicat Vitruvius, de\cfc- 
chit. yctt. lib. I. cap. IV. 

Villam Tiberii Ciiesaris Misenensem- in “mobte 
fuisse constructam , observavit ele^hns fabularum» 
scriptor, Phaedrus, lib. W. f ab: V: i>trs. *f. sqq:~ 
Caesar Tiberius cum petens Neapolin 
In Misenensem villam venisset suam , , , . M : 
Quae summo, monte posita Luculli manu , 
Prospectat Siculum, et prospicit Tuscum nuire. 

Ex hisce igitur clare satis patescit, , quam apte, ^b 
rp3fe, validum ac eminens dicente ^ , arx Helucis 
denominari potuerit dq qua postrcqia 

voce singulari capite agam, quo, uum istud vocabu- 
lum ex zs ortum traxerit, disquiram. Vnicum nunc 
modo Nicolai Damasceni loctTKT" proferam , -t|tio 
mons Armeniae Baris dicitur, in quo plures diluvii 
tempore servatos ferebant, quendam autem arca 
vectum ad eius verticem appulisse. Conservavit lo- 
cum Iosepbus, Antriq. Iud. lib. iTctip.fV. "Eartv 
uneg Mivvaba, inquit auclor v , jtteya opog xara 
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ryv 'Agpeviav , Bd<7i£ Xeyopt-vov , ei; 6 noXXobg 
avpCpvyovra; ini rov xaraxXvapov Xoyn; 'e%ei 
TEgiG(JuiS)\vai' xaL riva ini Xdgvaxo; d%0Cp.Ev.ay 
ini.TTtv dxgojQciav oxetXai. Licet Bochartus, Phar 
leg lib. L cctp. III. nos latet , iriquiat, cur Baris 
vocetur ille mons , in quo substitit arca, ex fbe- 
cundo uihilomiuus ingenii vasta eruditione instru- 
ctissimi penu varias depromsil couiecturas : couiioii 
vel nomen istud a Graecis monti fuisse im- 


euim 


positum, apud quos (idgi; erat navigii genus ; vel 
al> Armeniis, qui sui) nomine Baridos Dea 111 'jb olue- 
rint : sive vocem ab Hebraea esse deflexam, 

quia in illo ipso monte cum Noacho, ac posteris 
ipsius, Deus foedus icerat; quibus tameii’ aliam 
longe praefert' coniecturam , qua vocabulum Buot£ 

ex lingua Arabica exitum exponi posse ostendit 4 V. 

M ■ , WWx-VYvTviUV ■ . . 

&/*■> exivit f ortus (imo etiam : manifestus evasit , 
postquam lati/asset). Hauc hariolationem ex Iose- 
spho reddit verae simillimam, quippe qui dnofta- 
trtiigiov scribit r.dnov rouruv (quo uenipe ^x 
area egressus fuerat Noach) ’ Agpivioi xaXovGi. 

Iosephns Scaltger ad illum ipsum Nic. Diimasc. 
locum, in notis ad fragmenta vett. operi de E. T. 
subiuncta , pag. 44. liant; quidem ab Hebraico 
deflexhm arbitratur, boc vero in loco Arme- 
^niSfei montem , in quo arca substitisse dicebatur, 
1 Barin\ non quod ibi ullum fuerit palatium, sedrtptia 
1 et? ‘pWtegriandes naves et in sublime eductae cJBabi- 
" f des *) didantur, ab arca Noae denominationem, ira- 

oimn mroiaV .. <: , and 

- 


or 


ODOffl 


m ' 1 ' ’ *) Locii* dV^pettii , quem’ tangit fh* illustri», referitur 

c^lib. III. oleg. Xi fcers. 44. toqanj 

— <>| Rtimcmamqtte tubam crepitanti pellere sistro , 
fiuridqs et costis nostra Liburna sequi. 

De Aegyptiaca Baride quaedam natabo cap. V. 

WVSJK vvTio 1 . _ •; .. • ' r ■- ■ ■ 
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xissc. Rectius equidem Scaligcro FuHerus, i \Ti- 
scell. S. lib. I. cap. IV. montem a Deae Baridos 
templo Barin dictum censuit , templum vero a na- 
vigio Noae, quod quomodo a nave potuerit acci- 
pere nomen , alibi docte declarat. Alii alia conii- 
ciunt. Vid. not. ad istum Iosephi /. 

Vnde ego vocem dimanasse arbitrer, non erit 
difficile colligere; ex eodem scilicet "VaN firmum 
quid, validum ac excelsum significante, aut alia 
voce, quae cum illa arctam habuerit adfinitatem ; ut 
itaBo£U£ mihi nihil aliud dicat quam montem excel- 
sum, qualem fuisse, in quo arca substitit, incom- 
perto- est. Nec queuquam abiectum N heic iterum 
morari poterit, qui, quae antea monuimus, animad- 
verterit. Quin imo nec illi obstiterim, qui eidem 
origini Deae Baridis (Bdgibos) nomen adseribere 
in animum induxerit. i ■ ■ 

. ... • ' : i:.,".?. /V. -t. • < .«■> 



, " . fi. « j- :: o. i) xj ' i r, 

C A P V T \\jZ 


DE TSV VOCIS rn'i IN SClttPTVRA, VBI 

de NncriN Ezr. VI. 2 . 

Vox 1 nvo in libro Estherae frequens. Quid sit Snsan 
habbira? Arx ab ipsa urbe seiiuicta. - rTVO alibi in S. 

arcem dicit. A Syr. voce orbi Perintlio 

nomen. Locus Utrae VI. vt. 2. illnstr.. Per Nn»hN urbs 
Ecbatana' intelligenda.- Littera% M et B permutantur. 
Stepbanus et Hyginus tentautur. Birtha castellum Me- 
sopot. noto. Arx spA/Jf .rrvo Judaeis pmN. '•> 

P . . . . 

A ostquam vocis rh*Q lam constituerimus etymon, 
eo delapsi sumus, ut explorandum veniat, sitne 
illud vocabulum semper, arcis, palatiive significatu, 
apnd sacros scriptores obvium. Quum vero fre- 


i 
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quentissime haac vocem scriptor libri Estherae 
jusarpaverit , primum quidem, quid ipsi dixerit, 
considerari oportet. Is- enim septies, si bene me- 
mini, tou fTVQ» iuiicit mentionem, in initio 

libri, cap. I. vera. 2 . Regiam Assueri sedem fuisse 
iuquiens PH'3Tfc quae Alex, kv 'Zouaoi; ryj 

iroAti reddiderunt. Eiusdem Susan habbira memi- 
nit, cap. II. vera. 8. cap ■ III. 1 5. cap. VIII. vers. 
y. cap. IX. vera. t>, ii, 12 . 5 Variis sane ac a se 
invicem recedentibus interpretationibus liaec verba 
ainsam praebuerunt, quas omnes heic adducere, 
nihil attinet. • * i . . <t. 

ne Constanter fere ipsam urbem Susa illis verbis 
indicari consuerunt vetusti interpretes Graeci; et 
sane, si, quae indicavi, loca volutentur ,v quid 
tandem illud m\3n fuerit, non nisi haesitanter 
constitui poterit. Pleroi unique eo redit opiuio,ipsam 
civitatem Susa hac phrasi indicari, illam autem, 
sive oh elegantem~sTruclufapi , seu propter muni- 
menta, D")' 2 , arcem . , palatium nuueupari; quam 
tameu seuienliam ueuliquani probaverit , qui Suscui 
habbira ab pyni; “pyn, urbe Susan, apertis verbis 
cap. IU. vers. ult. seiuugi perspexerit, ubi edictum 
D-i-cn JII71U7D, in Susan habbira , legitur fuisse 
promulgatum, dum aUtern Rex et Haman vino 
sese ingurgitarent , TtUltU Tyn> urbs Susa 

ccut turbata. Confer cap. VIII. vers. i4, \5, IX. 
}5,. : 11 , 1 8 . et praeterea locum Bemamin» Tudcjen- 
sis,> apud Drusium, animadvers. lib. I. cap. XLII. 

, ' Illa omuiiio a se invicem distingui , ^ac per 
Susan habbira arcem indieari,, opinantur I udaeo- 
ium quoque commentatores. Ecce Abeu Ezram, 
haec ad init ium libri Estherae scribentem : ■pl?y«17 

nn rrvan dis'*?, xb iod poiN du? riTDn 
Va*» xds Diro nDHtsn obv -pra rrn pirwn 
yw Tyn.. in i.faw nNTn Nirn •vsxzn 
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rWsr» dwi DVy ‘bN narvp n^io wu <-&m 

Y£7N3 bbH®* 1 - Susan habbira nomen pa-> 

Intii sive arcis, sicuti: (i Chron'. XXIX. a.) qno- 
uir-nn palatium non esi hominis. Posita autem fuit 
arx ista in urbe Elam , uti in libro Danielis ( cap . 

V 1 1 L a.) scriptum exi at , et in huc ipso etiam vet r 
lumine reperies , Susan , sive civitas Susan ipsum 
est adiacentis urbis Elam- nomen , cuius magnam 
partem inhabitabant lsraelitae , sicuti explicabo. 

Xon quidem verbum de verbo reddidi , sed sensum 
scriptoris, jni fallor, expressi. Idem ad cap. Ilf. 
v ers. i 5. ludaeos iu pym; -'iyn civitate Susan fuisse 
afflictos observat, cum in arce (nY^TI) taututii ha- 
bitaverint : vrne p"t nim cw jwi "ibcn TfVvUO 
Tiab ministri, regii , nec ullus Judaeorum , si solum 
exce/teris M a rd o chae urn . Per Susan vero habbira 
ibidem ddimirn regiam, ubi edictum promulgatum 
fuerit, iuleliigi oportere monuit Raschi: DtpD in- 
quieus,, 12 prtH ID ’3 Dtt? ^bDn^vPrW-mfi.-oI 
Paucis nunc significabo, quo modo .Susan 
habbira ab urbe Susis separatam fuisse coniiciapi. 
Ecbatana Mediae duabus constabaut .partibus, urbe 
nimirum ipsa, et amplissima arce, qua de Bochafto 
in Phaleg. lib. III. cap. XIV. adductoscousple. 
Vrbs nobilissima Babylon in binas quoque paries 
per interfluentem Euphratem fuit distincta. Heto- 
dot. lib. I. cap. 180. Egti &£ &t)o (papaeot 
itohios. (de Babylone, loquitur) fo yaQ /JXGoy atjTijs 
rrorapdg Btcipyci , np ovvopix e<rcq Eu^ifri/S^In t 
altera parte constructa fuit dxgonokis, quam a J 
nonnullis Iirtpa vocatam fuisse,, scribit- in .voce 
llfre^iov Steplianus. Quum autem urbs Susa, sic- 
uti tradunt veteres, duabus constiterit partibus, 
basce a se invicem per brachium Choaspis rov 
rrapa SoOefa ceovTog (Iierod. ib. cap. 188.) clisiun- 
ctas fuisse ac separatas facillime concipi potest; ita 
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fft harum alleradxpdroXiy, Susan habbira dictam; 
constituerit , urbem ipsam altera. Imo fere Stt- 
san habbira veterrimo aevo ipsam effecisse urbem'» 
dilata! is dein pomoeriis, veterem illamurbem novae 
axponoXiv constitutam crediderim. Fuerit itaque 
arx Susis, quod Athenis Cecropia, quae prius 
urbem ipsam, deinceps vero amplioris effecerit 
axpbirokiv v quod Thebis Boeoticis Cadmea, aliis 
urbibus suae fuerunt acropoles. Si itaque haec sta- 
ituerimus, ac magoam modo urbis panem pousti- 
luisse arcem illam, altera tamen, ct amplitudine , et 
incolis , longe fuisse inferiorem , quid iTY^n ]\JTKI7 
lioc im libro dicat. Labuerimus exploratum. 

CA Eandem -hauc arcem a Daniele, Vili. 2. et 
^'Nehemia, l. vs. 1. indicari, persuasus sum. Hoc in 
•'‘loco Hovabcv afitQa , iu illo h Sou&oig rij fiapti 
j Verlemut' Alexandrini. Sed apud Danielera arx sita 
fuisse dicitur in provincia Eiam : JTVtan JtIJW, (ita 
legitur in textu) nj^Dn DSijn ^ j/ iariv ev 

yjhpa AiXdju. Verum njOen DT’’? mihi quidem 
‘ idem dicit, quod -fyn, urbs Susan, c hibs 

'n*V'3 fuerit aXQonoXtg. Observavit iu Phiileg. lib. 
11. cap. II. Bochartus, varias provincias, imo ipsam 
Susianam, ab" 1 !? E/arn , latiori sensu sumpto; incltidi, 
‘sbd et Urbgm Susa, in qua maximum Assueri fuerat 
palatium, Susan habbira dictum , Miam olini 
* notninatam Scribit Beniamin Tu dei., cuius 'verba 
adducit' Drusius , animadvers. Irb. ll. cap. LIV. qui 
et nostrfmi locum cum vetere interprete: in Elam 
civitate vertendum censet. Conf. ad Danielis l. Eu- 
’ 'cani BrtigeiVsem. Et sane civitatem aeque, ac regio- 
nem, Hebtaicdm denotare poterit. Apud 

Syros prO civitate sernper usurpatur; 

uLi iu textu j\. T. ya) ga legitur, Syrus plerumque 
semper habet Sic Arabes quoque urbem 
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dicunt, quasi locum iuri dicundo destina - 
tum, iudicium , quod a praeter alios 

significatus et illum judicandi habente, descendit; 
verbum enim substitit, commoratus est, venit 
itt urbem, potius a medinaton, quam cum viro 
crudito hoc ex illo defluxisse statuerim. 

' Sed ne ah arce longius discedamus' quaedam 
dantur loca, in quibus TTvn simpliciter positittu, 
arcis, palatiive notione certissime decurrit, i Chroni 
XXIX. i. Templum a Salomone extiiicndum hac 
voce insignitur a Davide, grande opus esse, in- 
quiente, D'?lb>V mfr’? 'D rTVaFT 
quoniam palatium mortali non exstruitur , sed T e-l 
horae Deo. vid. etiam vers. 18. eiusdem capitis. 
Arcem quaudam, sive turrim, ad templi muni- 
mentum constructam indicavit Nehemias , cap: II. 
vers. 8. ubi ligna' sibi subministrari cupit, quibus, 
reficere possit" rVQ 1 ? ■nPjB DN portas 

arcis ad templum positae. Ab‘ urbibus munitis, 

II. Chron. XVII. 12. distinguuntur 
cavit Iosaphat in Tuda, JYU30C nV3T3, arces 
atque urbes munitas, oixqaeis nixi voheig o%upac, 
quod vocabulum ab inusitato RW3, simplicioris 
fiTa procul dubio propagine, formatum videtur. 

Ab illo autem Biranioth, sive potius aSyr. 
nomen urbi TlgouvdTqi , a Phoenicibus conditae, - 
impositum hariolatur Bochart. Clumaan lib. I. 
cap. X, Quum autem» Phoenices ip i hraciam us- 
que perrexisse, scqueuli adfirmet capite, non mi- 
nore utique veii cum specie vocem illam biranlho 
urbi ad Propontidem sitae, Perintho , indidisse no- 
men, adseri posset. ;•• • • i 

Vnicus locus adhuc restat prdducendns, m 
quo vocabulum HT3, Chaldaeorum more Nm\3 
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scriptum, ' legitur, Esrae nimirum VI. vers. 2 ; 

nbjo Nroflo '103 'i NDTpa Nncnsa narnwn 

131 nm quem locum non incommode reddi posse 
arbitrer: repertum vero fuit volumen quoddam in 
arce Ecbatanorum, regionis Mediae. Non nescio, 
pierosque existimare, per hjnOHN arcam, cistam t 
heic loci indicari. Ex Iudaeis, ut unum tantum no- 
minem, Aben Ezra: nTSTOin ‘DOS 13 
cistam , qua libri memoriarum reponebantur , vo- 
cabulum interpretatur. Ita et alii et Bochartus, 
Phaleg. //£.» 111. cap. XIV. Novi tamen etiam, non 
deluisse,, sive inter veteres, seu recentiores, qui 
isto vocabulo nomen proprium urbis Mediae; re- 
praesentari censueriut. Ex liisce Castalio , Belgae 
nostri; ex antiquioribus Alex. K«/ ei>()e9y h n 6- 
Xci iv rij (3apei xetyakig pia’ sed alius codex legit, 

‘H. e. iv ' Apaba iv trokei. Interpres Arabs: in At- 
hana urbe reddidit: StAjOt^Jf IjLOii Sed cla- 
rissime Syrus: Z\*]l 

in Acmotone urbe Mediae. Fortasse ge- 

1 . 1 . _ f -• f - ' ■ - ■ 

nuiuum, atque Orientale metropolis Mediae uomen, 
in Acmat, sive Acmoton, fuerit repraesentatum, 

, ex quo, qui huius urbis meminerunt Graeci , Ex- 
fiarava effluxerint, m tantum in b demutata. Harum 
sane litterarum adeo frequens fuit permutatio, ut 
nullarum acciderit frequentior. Eu, quae eam ad- 
serat, exemplorum segetem. In nominibus propriis 
Graeci, Ubi; m io textu legebatur , b haud raro ex- 
presserunt. i 1 Chrvn. I. 10 . 7nco , Ne/3pt65. (Ne- 
broth Prudentio j hamart. vers. i4i5.) Jb. vers. 47 . 
nbvVJ, 'Sefika. vers. 55. 1*3!?, BaSoctQ. 1 Chron. 
cap. XI. vers. 55. niCTJ?, 'Ai^livbv. cap. XXIV. 8. 
Dnn, Xam/3. Vbi in codice Hebr. b scriptam, illi 
nonnunquam m posuerunt. Jos. XIX. 2 . 2ae- 
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f iad. 1 Chron. VII. vers. 2 . 0',y.^, , It/ap<7dv. 

-trr.v. 12. w’j SaAa/x/i/. 1 Chrou. nonurn caput 

plura suppeditat hniuscemodi exempla, vs. 8. 
lepvai, et 'Icjuvaa. vs. 10. 'lwpip.fl*> *>$• 17. 

Ulpi; , Axo-vp. Sc<l hisce missis, urbs, vicus , ac 
insula Aegypti X&fXftiS dicitur, et Xcj.lfii;. Arnmoni- 
tamm Rabbath , ' AiiapaSa aliis dicitur. Bcerschebq^ 



i ahies litute tum. II. 
tat» mi em 


Earundem litterarum perrnu- 



* x * llcsychius: ’Ap(pio$ouva, £i$oc 
- ’ Aeyerai 5e xat 5/a rou p afxtyiff- 


f ‘vci . plura desideres, plura dabunt Bocharius, 
W£\ V c C “P IV. Cnanaan lib. 

7.-„ * UlS ScliulteDsvus, inclice Geograph. ad Sd - 


RWi/egr. iv 
et 

jvY ?. y ° oe Jktanbesium 
^.Mul n a < 


cinna, u 1 - ,a< I ue vetat, qiioimnns verum ac anu- 
i^;biUtr \ ' V S llomen > sive, si malueris, ab jrP: 33 P* 
depravatum, iu Acmal, sjve Acrnoton , 
f* u f? ac nietrojiolim Mediae apud Ezrajn 

c», 1 


indicari. 
com„ latc 


s i s 1 j cp , „ -rpravatum, iu Acmat , sjve A 
indi,:;: Ca * nu ?y 

'ucili enim opere, quae cx praecedenti 



_ - 0qi .... — -h» iuisse statuamus ivcnaianis., \ „ 

Pcrsary^ 1 e ® l > aeque ac Babylon, urbs EpbaUna 
v ide Jg,.j s e .{5 l l>us ( e t cniidem aestiva agentibus. 

mp 'JFSSZ * e ****° 1 

. -Mae i )a ;** • erant autem Ecbatana in prima 

Hun^ .. i* i e sii. o. . iin o 

uti X>i 0 a - oicuti post veteres .tradat Eusta- 
caji/ ’ a l ,cr ieges, vers. 1019. 'ATQomxffic- 
T ^>07rartrt ij beurepa pcQic 


Ulit 
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rv; M4j8 c!d’s kcypfihiy ' irp&fij be. M?/S nty juf pif, 
jtd5’ jp/ T 'a 'Elf&tVava:. Hanc autcra Trpdjrifv {te- 
pida Mediae magnam fuisse vocatam docet alibi 
Strabo : xakduffi 8e ri/v uiv peydkyv, 3)5 iiyrorf- 
rroktg rd 'Ex/hxrarvd, quae Strabonis verba cx fu- 
siore loco a Stephani commentatore ad v. ’ Arootra- 
riu adducto decerpsi. Si quis autem, qtut' 6 , in 
v. 'A TQOtntria > cx mente Strabonis scripserat Ste- 
phaniis, consideret, nae is facile perspiciet, corru- 
ptam esse scripturam Stephani, ubi editum : ’E?f- 
fiarava. % peydkjf pepig rijg Mifblag. "Eat I Xtii 
Uvoiag rrokig. Olim ita locum hunc lectum fuisse 
suspicor : ’E x/3drava rrokig rtjg fteyctkifg ‘fiepidog 
Ty\g Vocem sane noktg saepissime e Ste- 

v phano erasam, liquido constat. Fortasse tamen 
'rectius jirb ifiepig reponeretur vokig, aut cura Hol- 
stCnio ' p})Vo'oVt>Xit, ut ex hac voce decurtata natus 
fuerit error. Receptae lectioni faveret Hygini loctis, 
nisi et is corruptus foret, fab. CCLXXV. ubi dc 
oppidorum couditoribus agens, inquit, Medus 
Aegei et Medeae filius , in Ecbatanis Medam. 
Forsan tamen rectius legeretur, Ecbatctna in Medis. 

Caeierum animadverti meretur, Chaldaicum 
vocabwltmi Birta, quod semel tantum in isto Ezrae 
loco oicdrfft’ in scriptura , ab Ammiano Marcdl. 
fuisse cnUscrVatum. Eius liaec sunt verba lib. XX. 
cdp. vir; P : iq5. ed. Gronov. Virtam adori h, dispo- 
suit, munimentum valde vetustum, ut aedificatum 
credatur a Macedone Alexandro , in extremo qui- 
dem MesOpo tam iae situm , sed muris velut sinuosis 
circumdatum et cornutis , instructione fiie varia 
inaccessum.' Munimentum istud Ptolemaeo B ipSav 
‘dici monuit ad h. I. Valesius. Nullo autem modo 
dubitari pptest, quin Ptolemaei Birta, ac Ammiani 
Marcell. Eirta. ipsissimum siut Chaldaeorum Birta, 
Ratio , ob quam summus Bocbartus id ip- 
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sum non fuerit suspiratus, facili opere ex ipsius 
Phaleg. lib. IV. cap. XXII. poterit deduci. 

Arces Birae b nomine nuncupatae apud 
scriptores Arabas memorantur. Istius uominis mu- 
nimentum, ad Euphratem positum depingit Abul- 
feda, cui bira dicitur fuisse arx munita , 

indice Geograph. quem in citam 

Salad. contexuit cl. A. Schultensius, quem virum 
huius saeculi decus homines periti venerantur. Arcis 
Birae quoque meminit Abulfar. histor. Dynast. Dy- 
nastia IX. pag. 087. ubi Sengius oppuguasse dica- 
tur castellum Bira , quod paulo, post. 

munitissimum fuisse adseritur. 

Caeicrum constanti usu obtinuit, ut vocabulum 
m*0, sive MYVQ, arcis significatu tantum in sCri^M/ 
ptura t occurreret ludaei recte interpretantur. 1« 

Vid. Abeo Ezram, ad citt. II. Estherae et Ezrae Vf.' et? » 
DAeVom\s,tzemach.David.in v. NnnM Kimchius, ^ 
sepher schoraschim, v. adducto loco, 1 Chron.' f 
XXI X . t . vocis inter pretationem esse arcem, pdltiA f s 
iium, subiungit, Nihilominus qui ludaeaov- 

orum scripta volutarunt, ancipiti nonmroquam sensu 1 
vocabulum rn'3 ab ipsis usurpari monuerunt. Plura 11 v 
ad h. v. ex Talmudicis loca contulit Natlian, in B<ial * 
Aruch, quorum primum ex cod, misn. Pesachim • ^ 
cap. VII. m\ 8. desumsit, nbi arcenn,; recentiori* s 
aevo turris Antoniae nomine notissimam, intelligen-i- ! 'J *■ 
dam ceusuit celeberr. Relandns. Conf. clarissimi viri ' 
L. E. tVriemoelii antiquitatum Israelitr theses 'o 
controv . part. 1. p- 60. sq. 

■ -0. , _ ,r r • s ■/ l>% botu. . 

- .... %■> m\ v , ?;'ta 

iticniT 
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"CAPVT V. 

• ' ' * • • ' i. 

DE t O C A B VI O «API C. 

Vocabnlum creditur esse originis Orient. Phavor. a p«- 
po? deducit, in Graecis Biblior. versionibus frequens. 
Quid dicat Grammaticis ? Bagi; genus navis. Hesycb. 
tcntatur. Bifip navis Aegyptiaca, apud Herod. Persica, 
Aefchylo. Cymba Charontis ita dicta. Fullerus naves 
Baridas vocatas coniicit a nva. Naves a figura, quam 
cum aliis rebns habebant communem, nominatae. Pha- 
vor. et Hesycb. lentantur. Navis dicta. Hyginus 

emendatur. Anne Bdf<{ sit a (Jojpj? Voces quaedam 
Phoeniciae, quae ex n-pa videntur ortae. 

. , . . t . . . ■ ■ ' 

(^uiu vocabulum ficcgig, quo non raro usi fuerunt » 
et alii, et -veteres antiqui foederis interpretes, sit 
ipsum Orientale rrva, graeca tantum veste indutum, 
si viris eruditis sit auscultandum, dubitari non pot- 
est. Operam igitur ludunt Grammatici, qui vocabuli 
apud se nou nati Graecam arcessitum eunt originem. 
Phavorinus certe vocem illam a fiapog deflexam 
existimat j quia turres , porticus , et quae plura diae 
voce designantur, non nisi magno molimine con- 
strui possunt ac fabricari : flapig , inquiens , irapa . 
rd.yfidnog, rpotrij rov /3pa%eo£, oypatvet bi rov 
irupyov , xai fjji/ xkivtfv , xai aroav , v.ainokiv, e 
iraqd To p,erd fii<xs itokkijg agygevai. Sed, qui 
ad uimos. h vers. »9. (ubi vocem jSapeig 

reddiderant Aquila et Symmachus) attexuit schohon, 
vocabulum Syriacum esse credidit, observat eoim 
domus am/?Aaw, Syriace bareis fuisse dictas : fiageig 
ini^at^iaig keyovrat irapct "Eupoig at /ueydkat 
Otxtat , quod scholion vir egregius B. Montfauco- 
nius, in notis ad Hexapi. Orig. cit. I. slmosi ap- 
pinxit. 

Semper utique Alexandrini interpretes , domus 
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amplae, arcis, palatiis e significatu , hanc vocem 
usurpaverunt; frequenter illa Hebraicam rlTii red- 
dentes, uti Dan. VIII. a. et alibi, (semel dictionem 
HTsn a/hod, prouuntiavit INehemiae interpres, 
cap. I. vs. i.) frequenter, quae idem plane signifi-, 
eant, voces alias, flO» videlicet Ps. XLVIII. 5, 
i5. et b:rn Ps. XLV 9 . ubi }tI7 ’' l 7D' , n *C a pala- 
tiis eburneis, yertunt: diro fidouov el.eCpavrivujv : 
ad quem /. omnino consulendus est Ioh. Drusius, 
.animadvers. lib. II. cap. XLIV. Huc refer illa, 
quae apud Suidam legas et Phavorinnm : B ageig e^e- 
(pdvr/vat, at iravTa^oO tj/$ 7 ijg exxkqaiat , pia. 
be tv iriGTEi, sv aig 7 Epa/p£Ta< d Scog. quae 
verba, ex aliquo in illum Psallis locum commen- 
tatore , descripsisse Suidam iudieat Lud. Kusterus. 
Basilium evolvo, qui in hunc Ps. I. pag. 190 . /3d- 
peti, inquit, oi piyiaTOi tijov ofacov, Xsyovrau 
Aquila quoque, Symmachus, Tlieodotion, ac re- 
liqui, quorum fragmenta collegit laud. Moutfaucon, 
in exprimenda voce eodem usi fuerunt 

vocabulo, sicuti ex lexicis, quae vir eruditus Ori- 
genis llexaplis subtexuit, disci potest. Aquila, 
Prov. XV III. 19 . pro pO“tN rrniO cog poxkog. 
fidgeog habet. Vbi /3 dgaig eandem vocem vertit 
Aquila, Amos. II. 5. oixyOEig scripsit Theodotiou ; 
qui tamen Iesai. XXII I. id. iTrVDOnN VWIJJ *£>l- 
yeioav (idgeig avrjjg reddiderat. Pro ipso 
quod Alexandr. oinijcreig interpretati fuerant, incer- 
tus quidam fiagug posuit. 

Hesychius ac Suidas vocem exposuerunt mtt— 
rum, porticum, turrim , palatium, munimentum , 
ac urbem. Hesychius: Bdgig — 'rei^og, 'ff errod , 
jj irupyog. Praeter illa Suidas habet: Bageig — 
avXai. gC aigai. ((poovgai legendum ccnsuit vir pe- 
rilissimus Georg. D’Arnaud.) Quo murorum firmet 
siguificatum, locum ex Iuliano, (illum enim hic 
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Fespi6i docuit me cl. D’Arnaud) adducit: '0 §e 
brcfjiekETo f3agaji/ , rovrecrri tei%o)v , ille vero 
{iagiuv murorum gerebat curam, paulo post: /3a- 
pig bi, ait, dtoa xat roXtg. Eadem leperio apud 
Phavorinum, nisi quod (ictgEig ipsi quoque sint: 
peyaXai xai undfiecSgot vergat , grandes lapides, 
sive fulcra. Sed si ex Hebraico vocabulo ro fiantg 
fuerit formatum , principem arcis significatum voci 
adseribere debuissent Eexicographi, a quo reliquae 
notiones commode fluxisse censeri possent. 

Genuiuum vocis ac primarium significatum 
pressius sequuntur Ephorus , ac Posidippus, quo- 
ram bic vocem domum exponit, ille vero plures 
domus in unum collectas, apud Stephanum By- 
zant.: B agtg, voXtg. Xeyerai Jf ohtia , cog- 

naoibivTcog- xai y\ avvoixia, <b$ 'E.(pOgog. Ambo 
profecto bene! Baris etenim primum quidem unica 
oixta dicebatur, sed, quum crescens hominum 
multitudo, pluribus circa eam extractis tuguriis, 
vicum efficeret , ipsi dein illi collectioni Baris 
indita fuit appellatio, quin imo avvotxia moenibus 
lapsu temporis inclusa, veterem nihilominus con- 
servavit denominationem. Yrbem Italiae memoVant 
Geographi Ovegqrov , antiquitus Bagiv dictam. 
Barium Festo memoratur, ubi, Barium , inquit, 

" Urbem Italiae appellaverunt conditores eiits ex- 
pulsi ex insula Bara , quae non longe est a Brini- 
dusio. >■ Eandem procul dubio innuit Horatius, ubi 
iter suum Roma Brundusium describit, sermon. 
lib. I. sat.Y. vers. g7> 

Postera tempestas melior: via peior , adusque 

Bari moenia piscosi. - 

Ad quem locum Craquianus interpres scribit : Ba- 
rium civitas est slpuliae , alia autem est , quae 
Grammatico Theodisto dicta est Baris . 

Verum enimvero , praeter illa quae memora- 

iv 
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vimus, vocabulum B ocQig navim quoque apnud Grae- 
cos designavit: primariam quinimo hanc vocis fuisse 
significationem cx iis, quos memoravi, Grammaticis, 
i ure ‘merito quis collegerit. Non solum Sui das : 
/3a 064$, TrXola, et Pliavorinus.: fiagtig ro, irXoitt, 
xou fiapsig rixg vavg keyovcrtv ol"Icuv£g. sed et plus 
una vice hunc significatum voci attribuit Hesychius, 
et in voce, et in "Afiocptg mediterraneum , qui na- 
vibus plerumque caret, aftiXQiv dictum 'notat: "A/3a— 
ntg d ^TT£iQuiT}]S, *) xai p.y e%tui/ fiagiv. Idemt 
Boufidpag, **) peyakovavrifg, napa rjjy /3d^iv. 
et Bovftotpig (ita scribit Salm. pro Bovfiaong) veiug 
bvofza rraQcx. ^iktcfTtp. Alibi rursus: fiapnvpyos, 
(sic depravate legitur,) iro^/aeto irefi apCpoduiv, ad . 
quem /. in ora alterius Bibliothecae Franeq. Codicis 
adseripsit Ioh. Fungerus : » Vera lectio est : fiugig, 
yntvpyog, TropSpziov ir. a. in Psalmis saepe occur- 
nrit haec vox, ut Ps. 122 . ( v . 7 .) irvQyofiafttig. 
x> Origine Hebraica dictio, .n»u fppa palatium, 

» Basilica, Soping. « Hoc modo locum constituit 
Balmerius: (i. no^Spetov vireg ocp(pob6vTiuv, 
quae vertit: baris , turris, ponto? (seu navis trans~ 
missor ia) ad iumenta transfretanda. Si quis auda- 
ciorern couiectnrarn probaverit, eu, quae Glosso- - 
grapbun» scripsisse aa-bitrer: Baptf, vupyog, irop~ 
fj.ciov trccQ AiyvnTLOig. Apud Aegyptios certe 
W i ue '« talia (3dot£g fuisse nuncupata , inter eru- 
uos constat. Omuium facile Princeps Ios. Scaliger, 
J[' cl 8 Tn - pag. 44. de Baride, inquit, 
J P avi multi memiiieruut, jFfer<)dotps, £Xio~ 


*\ k 1 1 - _— ■ ‘i 

riiAoirevv^o-ou 'a ^ omcri Schol. Tioc fa'^) f/.evoydih r>j{ 

spytev ad lliad c 'Xouura j , a"trti'j9S)f t?>Mi rujv 'l«<riJ( JtfXascan 

**) CU^sis^ nmJti- 2 ~~ «J>» 3hAic«.m\fyym fkfft^Kn.- 

m °ratur Her«d«to V/ ^ ,er * al 'um praefectus Bafvj? nomine me- 

ffTparoti erfetr>)yi s ‘ ' ca P' CCXil. — e rev vawriKsu 
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dorus , alii- Apud Herodotum, tlitus in locis,' na- 
vigiorum illo nomine insignitorum memoriam re- 
peri. Lib. II. cap. XLI. uavim, quae ex iusula Pro- 
sopitide missa, ad singulas civitates appellebat, ut 
in eam sepeliendi boves immitterentur, fldoiv nun- 
cupat. Bapig eidem dicitur, quae in urbem Bubastia 
Dianae sacra facturos deferebat , Ibid. cap. LX. ubi 
magnam utriusque sexus, h exdary fld.pi, scribit 
fuisse hominum multitudinem , quorum plurcs, 
iy%pifiypayfes rijv fldpiv rij yij, palantes per civita- 
tes discurrebant, etc. Capite denique eiusdem lib. 
II. XCVI, onerariae, quam accuratissime depingit, 
Aegyptiorum navi, nomen fiagig ab indigenis impo- 
situm fuisse adnotat , rovro ydp bij , inquiens, ov- 
vopa lari roiai nkoiotat rouroiai , numero autem 
haec navigia apud ipsos fuisse longe plurima indicat, 
quum addit : cari- bi a(pi rd nkoia ravra irkydu 
iroXkd. .Conf. Iungermaun. ad Poli. lib. I. segm. 
82., ubi 0dgEt$, irop9fj.eioy. 

Sed praeterea Aeschylus quoque Persicas naves 
fiapiboav vocabulo appellat, in Persis vers. 552. 

Sep^Tjs be travr iitiant bva(ppduivg 

B apibcaat icovriaig. 

Xerxes vero omnia imprudens secant sumsit 
“ Navigiis marinis. 

Ad quem locum , antiquus Tragici commentator 
naves illas ab urbe quadam Persidos, Baris dicta, 
denominationem suam traxisse opinilur. ‘O 
bi, ait, iravra rd xaxa bykovori liriane xat 
Incandaaro ral; flapibeaat, vavai , raig dito ryg 
B dpecug ovoai;[yrt$ cari noktg Tlepaibog > & ijgxai 
at vijcg /3apibes ] rrdtrag ydp xariSpauacv ixetac. 

Cymba 1 , qua ad inferos deferebantur umbrae 
defunctorum, fiapig dicitur , in epigrammate, quo 
loquens introducitur Diogenes Cynicus. Partem eius 
profert Suidas v, Bcto/J. 

K 2' 
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Aicat jtt , e< «ai tfoi jUttya (ipScrat oXQvdecura 
Capis ano<p$tixcv<Jox; sdv xvva Aioyevyv. 

Reddo: 

Quamvis cymba gemat tristi sub pondere 
. • -i pressa. 

Me Uimen hac Cynicum suscipe Diogenem. 

Caetera .vocabulum hoc significatu obvium Ae- 
gypto origiuem suam debere, ex Oriente saltem 
repetituro, forsan affirmari posset: sitne in Orienta- 
libus linguis superstes radix, aqua non incomfriode' 
potuerit proserpere, disquirere licet. Vir quidam 
eruditus, vocabuli significatus , quo cymbam deno- 
tat, in Hebr. na,, originem se repetisse existimat. 
Licet enim foveae , puteise notio vocis *TQ sit 
praecipua, altera tamen sepulcri eidem etiam ad- 
haesit j procul omni dubio , quod et vetustissimi 
aevi homines in speluncis locisve subterraueis sepe- 
liebamur, uti, ne_ alm iom adducam, vel ex sola 
Patriarcharum, quam tradit Moses, historia liquet 
quam clarissime. Recte igitur puteus et sepulcrum. 
eadem voce nuncupari potuerunt, cum vetustissi- 
mum genus sepulturae in puteis fuerit , sicuti tra- 
dit etiam Festus in voce Puticuli. Ita quoque Varro, 
lib. IV. de L- L. Coi. m. 8. extra oppida a puleeis 
Puticulae : quod ibi in puteeis obruebantur ho- 
mines. ■ . 

Nicolaus vero FulleruS, peritissimus Philolo- 
gus, naves, /Idpfis, ab. Hebraico iTt'3, domum 
altam ac turritam dicente, coniicit denominatas, 
propter similitudinem videlicet, quae veterum navi- 
giis cum altis intercedebat aedificiis, quam similitu- 
dinem paucis, sed, ut soletj erudite monstrat. Mi-, 
scellan. S. lib. II. cap. I. sub finem. Nec est, cur 
epus temere hanc opiuionem, ut minus verosimileni, 
explodat, quum simili exeiuplo firmari possit ac 
stabiliri. Saepe scilicet apud veteres a figura, quam 
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cum nliis rebus habebant communem, naves fuerunt 
nuncupaiae. Pristis (verba suut Nonii Marcelli , de 
propriet, sermon ■ cap. XIII. $. i 5 .) navigii genus 
a f orma pristium marinarum , quae longi corporis 
sunt , sed angusti. Claudius rerum Romanarum, 
lib. XII. Quinque pristes , navigium ea forma a 
marina bellua dictum est. Virgilius libro quinto 
(vers. 126.) 

F elocem Mnestheus agit acri remige Pristim. 

Et (. Aen . X. vs. 211 .) 

Frons hominem praefert , in Pristim desinat 

alvus. 

Non audiendus est Servius , dum ad Virg. Aen. III. 

, vs. 427. de navi, Pristis, de bellua vero Pistrix 
dici ob^rvat. Iu Ilcsychio scribitur Kui/7rm<rr/£ 
ri, sed legi debet: Kvvo-rrq. II qyffrig dicitur 
Phavorino belluae marinae species , elbog xrjToug 
Bakaacriov, i\ ktyoptvi\ /Lidk$q: In voce xqTog le- 
gitur pdkkif. Credideram legeudum Baky pro (pd- 
kjf. liesyeh. (pdkai , (pdkaivat. Rakienam enim 
belluam marinam ipsam dicunt esse pristim, ipsam 
esse cetum, inquit Festus, in voce balaena. 

Navim, ob similitudinem cum bellua marina, 
xijrog dictam diserte innuit Conon Grammaticus, 
narrat.XL. inter historiae Poet. scriptores a Thomct 
Gale ed.pag. 284 . ubi ab aliis diversus, fabulam de * 
Andromeda enarrat, eam scilicet a Phoenice quo- 
dam, quasi inscio patre, inquit, navi fuisse ave- 
ctam, cui, sive ob similitudinem cum bellua, seu 
forte fortuna, xijrog fuerit nomen: Qotvixog b' aq- 
vaffavrog yjp, (xijrog b’ auri/ ixakeiro , 7 f p ipycriv 
e%ov<ra tov ^uapv , tf xai xard Jf 'Avbqo- 

peba, (Jb$ xarct ciyvoiav rou itarqog dqira^opei/^, 
ctvuikoCpuqaTo re xai per oiptuyijg rovg /Jojjihf- 
covrag avexakeiTo. Cetus, qui, ab iracundo Ne- 
ptuno emissus, Troianorum terras devastabat. Palae- 
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phato quidem r egi aniffroov, cap. XXXVIII. iu- 
dicc , fuit avyp ftacrtkevg ptyag, xal rrakkyv ixwv v 
diivapiv, J {ai vavrixbv iroku — ip ovopa Kj/tcov. 
Rncte quidem hactenus, si navim, a quodam ii ege 
contra Troianos missam, ceti nomine notam, ista 
fabula iuvolutarn censeamus, nisi cum I. G. Vqssio, 
de Theol. gentil. lib. 1 . cap. XXIII./;. m. 17 2. ifavim 
ceti cniffypov praeferentem fuisse coniectare malue- 
ris. Sed Hyginum , ubi fabulam de ceto tangit, ad- 
ducam, ut locum eius levissimo opere pristino 
restituam nitori. Neptunus (inquit fab. JLXXXIX.) 
cetum misit qui Troiam vexaret. Ob quam causam 
Rex ad Apollinem misit , consultum. Apollo ira- 
tus ita respondit, si Troianorum virgines Ceto 
religatae fuissent, finem pestilentiae jgituram. 
Quum similem locutionem in Hygind non reperi- 
rem, nuendum in voce celo latere suspicabar, nec 
dubitabam fere, quin Hyginus scripsisset.: si Tro- 
ianorum virgines cauti religatae fuissent, quia sta— 
tim subiuugebat Mythographus : cum complures 
consumptae essent, et Hesione (malim: Hesiones ) 
sors exisset, et petris religata esset. Sed et suc- 
currebat, Ovidium, ubi de Andromeda caneret, 
eadem usum loquendi formula. Metam. IV. 671. 

Quam simul ad duras religatam brachia 
' cautes 

Vidit Abantiades. ------- 

Recte autem promontorium circa Troiam eximie > 
cautem dicere potuit Hyginus. Cautem illam Aga- 
iniam dictam tradit Hellanicus apud Steph. in ’A yd-* 
ftfta. Hesycbius: 'Ayapiag , ivBa. ai nagBevoi 
£ f CT ‘^ E ^ To TL ^ xifTti, rivig, oi 8 e, nokixvyv. Apud 
' P°nodor. Eiblioth. lib. II. pag. n 3 . Hesione alii — 

fffV atf 1546 t ** c * tur Ta h irfajaiov rijg Sakdaoyg 

Potuit igitur, ut ad propositum tandem, red- 


Digitized by Google 



De vocabulo bafic . i 5 i 

eam, navis a fignra sibi cum domibus altis cognata, 
Baridos facillime traxisse nomen. 

Ycrum, dum accuratius omnes, quos Graeca 
vox /lapis induit, significatus revolvo, de etymo- 
logiarum fallaci studio aliquantisper edoctus, eo 
pene delabor, ut nulla plane Hebraici n.T3 io bocce 
vocabulo animadvertam vestigia, idque eum Phavo- 
rino a Graeca voce [id nos, pondus, grandem mo- 
lem significante, derivandum statuam. Convenit 
in primis significatus, patitur sermonis Graeci ana- 
logia , ut a fiagog descendat fidgis- Dautur tamen 
aha, quae huic originationi obstent. Potius igitur 
nil quidquam statuo, quam quid temere. 

Denturne alia vocabula, in quibus certiora 
Hebraici HT3 appareant vestigia, paucis, priusquam 
Unem huic dissertationi imponam, explorandum 
est. Magidfia, pi\rg&n oXi; Scr/la/t ov Stephano 
Byzaut. audit, Plinius Histor. Natur, lib. VI. cap. 
XXVIII. Mariaba inquit Baramalacum , quam 
postremam vocem iobo FTT3 palatium regium 
vertendam, non absona viri docti ad illum Plinii l. 
est coniectura. Quid si illud ipsnm nWD in urbium 
quarundam Mesopotamiae nominibus delitesceret? 
Aliquas certe Bara vocatas recenset auonymus Ra- 
vennas, eosmogr. lib. II. cap. XHI. Bina adhuc 
nomina proferam, quae lubens Phoenicia crediderint, 
ac voci nostrae adimi originem debere. Altera est, 
Magidppia , quae eodem- Stephano auctore iroXig 
fuerit $oivixcuv , Ptolemaeo, Magia fu] dicta, indi- 
genis fortasse DN JTV3 Biriarn , Buriarn , arx ve- 
tusta ac princeps fuit vocata , unde deiu Graeci 

Magidpoj finxerint. Eo sane significatu vox 
apud Arabas gaudet, quin eodem Hebr. DN H. Sani. 
XX. ig. venit, ubi urbs Abel vocatur EN 

mater in Israele , vetusta scilicet nec incelebris. 
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Sic etiam pytijio occurrit pro metropoli , in epigram- 
mate Thessalonicensis Antipatri, quod, cum eius- 
dem auctoris aliis opusculis, ab olegantissiino Boi- 
vinio iuniorc collectis, exstat iu Memoires de litte- 
rature de FAcad. Royal. des inscr. tom. II. part. I. 
pag. 09 8. 

ii 01 pe, Gpyixhis (TxvXytyoae , &effffaXovixrj 
MyryQ 3/ ffd< 73 f$ ireptye Maxqdoytijg. 

Ad te , Thraciae victor , me mittit totins Macedo- 
niae metropolis 'Thessalonica . 

Sed et arx Orieutis munita Barbalissus dicitur 
Stcphano: BapPaXurcrog, (pQOvpiov rijg ea> rerei- 
%iapevov, Ptolemaeo : Ba^/Iap/crtrdj.Gentile quoque, 
ex minio, sed depravatius adfertur BIPPANATH- 
NX 2 N, pro quo Ragfiakujayviov sculptum fuisse, 
qui haec adducit, credidit JL. Holsienius. Forsan ex 
liisce tribus vejum nomen cogi posset; Bapa^urooip 
sive potius; B ipQaguradg. Si prior vera sit lectio, in 
Orieute enuntiatum fere fuit bira lissa DT 7 sive 
.Buralissa , verusque significatus ab inscio Stephano 
fuit traditus, dum (ppouoiov rereix^pevov, arcem 
munitam , eam vocavit. Siquidem verbum nb olim 
usitatum, hodiedum apud Arabas in jJ superstes, 
compingendi, colligandi, ac firmandi polluit signi- 
ficatu, unde praeter alia dimanat vocabulum j j\*>, 
, quo quidquid firmum est ac validum designant. Sin 
vero alteram lectionem practuleris,Btppapj0"<yds po- 
testate sua idem prorsus dicet, sed scriptum fere 

fuit mfa > burarissa, arx munita. Vxo j> sane 

firmandi gerit significationem, cuius verbi deriva- 
tum legi putem in HQ") 'Pijffxfa, nomine cuiusdam 
loci, cuius Num. XXXIII. 21. sq. sed obscurior 
repetitur mentio. 
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SCHEDIASMA 


DE 


HERODOTEA VRBE CADYTI, 

‘ ET 

• I 

PRAELIO JOSIAE REGIS, 

IN CAMPO MEGIDDO, 

CVM AEGYPTIIS COMMISSO. 





> 


J3ina Herodoti loca buic schediasmati suppedita- 
bunt materiam. Alter locus legitur lib. II. cap. 

CLIX. hv^oiai rred^J o Neictu^ avpPaXibv h 
MayboXif) evixqffE’ pera bi rijv pdfflv, Kaburiv 
noXiv rijg 'Evgiqg iovffav peyaXyv efXe. Terrestri 
acie cum Syris in Magdolo cungressus Necho vi- 
ctoriam. reportavit , et post praelium, magnam 
Syriae urbem , Cadytin, cepit. Alter, lib. III. 
cap. V. 'Atro — <t>oti/ixyg, peyQi ovpcuv rujy Ka- 
bvrtog noXiog, yfj *) kffn 2up«jv twv TlaXai- 
OTivvbv xaXeofJiEvcuv atro 5e KaSL-nof, couffTfg 
noXiog, (bg ipoi boxeei , 'Sa^bicov ov noXXqi 
I Xaaaovog, atro ravryg Ta eprrdpia ra and Sa- 
X.a<raqg j 'I tjvlutou noXtog kart rtjg 'Apafiiov. 
ano bi 'h/vucrov , atirtg "Evgipv jtt£%p/ 2cp/3a>vi- 
bog Xipvjjg, x. X. A Phoenice , usque ad fines 
urbis Cadytis , regio est Syrorum Palaestinorum, 
ut vocantur: ab urbe Cadyti , non multo minore, 
uti mihi videtur , quam Sardes, ab hac , inquam, 
emporia a mari usque ad urbem Ienysum Arabicae 
sunt ditionis. Ab urbe Ienyso rursus Syriacae, 
usque ad paludem Serbonidem , etc. 

§. II. Difficile profecto, nbi in rebus obscuris, 
quos idoneos agnoveris iudices, diversum sentiunt, 
quid tandem sit statuendum, cernere. Si id un- 


*) Ita scribcudum indicavit lacobus Gronovius. Alia con- 
iccerat Perw.onius , origin. Aegypt. pag. Ayb. ubi conferenda ea* 
cl. C. A. Dukeri nota. • 
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am cerle i„ urbe Cadyti , qua de loquitur He- 
quam, ceue , veuit: dum enim hi, 

rodotus, investigat Ka5or<v ab historico 

-A- t"r’ iter emil vir illusiri., 

dictam aa * er "° l ’ q a i;i Judaeae melroyolin, olrm 
Iosej.bus Scahgcr, Cadisto, Cadytis Ululo 

su 1 ,crbo ^" C e ([^ e ^Tm P oVniaulur, inter quos ma- 
J0 dytam, mwllig j. . prlinum mento nu- 

gnum Peu hom iuum super liac urbe 

meraveiis. « i • rcru m summas tantum 

coniccluris recensendis, abunde 

attingam, non ni acre ’> dleinins, Observat. Sa- 
,,„e variarum scripta- 

crar.dib.l. cap - » _• r e , qm multa ad 

rum cobvasavit» Petrus 

Ilecataei Abdentae 0 Illis, qui 

Zornius, m commeo. ^'‘^? inl Jg ge „dam cen- ’ 

suerunt, adde neiu r> qui Cadesch, 

cap. XV. Jl. m timos auctor. 

lacob. Pomerium, exercitat- in , 

Oraec. p. >5. « alios iX ’ X Hlicitus 

Irrationibus Franktallensibm cap- P 

fuerat Bertramus, praestiterit, dicer ^usurbis 
&. III. Quotquot cx recentionbus huius unus 

meminerant, meminerunt autem 
candem urbem binis hisce locis a .... Ti: e _ 
gnari gjredidermit. IIoc si fuerit exp ora . , m 
fosolyrea hic in ccr.sum venire non pqterun , 1 
ista (.'adytios delinealio, quam posLciitue *9 co . 

, historicTi s, Hierosolymis nullo nvodo app ic^n p 
fctt, sieuti erudite monstraverunt. Jacobus t crizonius, 

in origin. Aegyptiacis, cap. X.XIII. pVS\ 7 
ed. cl. Dukeri et H advianua IVelandus, iti Pcihtes ina, 
tom. U. ad v. Cadytis. . ... 

§■' IV. Veruuienimvero, cum adhucdum nemo 
rationes protulerit, quae me eo potuerint impellere, 
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ut crederem , nec in : priori loco Cadytios nomina 
designari Hierosolyma , in haec tria decrevi inquis 
rere. Primum, nuni aliud Palaestinae oppidum, 
atque Hierosolyma priori loco possit intelligi * 

Tum, pot uerintne Hierosolyma ab Ilerodoto Cady- 
tis nominari; ac denique, num necessario statui 
debeat, -eandem urbem posteriori loco indigitari, 
cuius iu priori meminerat. 

V, Prius igitur, quam rite de Cadyti iudi- 
cari possit , primum constitui :debet , ubi terrarum*, 
sita fuerit Mugdolus, ad quod oppidum Nechonem 
cum Syris dimicasse tradit Herodotus. Densa bic‘ 
foret caligo, ex qua non facile potuissemus erneri.’ 
gere, nisi opportunam luceru 'histe tenebris sacrj- 
affudissent historici. Narratur enim II. Reg. XXHT. 

29. et II. Chron. XXX.Y. 20, 24. Aegyptiorum 
Regi Nechoni ex Aegypto proficiscenti , ut Assyriis, 
bellum, inferret, obvium processisse pium Iudaeorum ' 
Principem, Iosiam, ctun Aegyptiis iu campo Me- 
giddo manum conseruisse, sed infelici usum for-; 
tuna, hostili telo confossum cecidisse. Sub Rege 
Iosia (ita legitur II. Rcg- XXIII.) DD3 ni?"® nbjf. 1 
nio nr® bv iwn -| h» bp d^sd "iVd 
•-w wni hj» 3 liwipS ‘irntwo ibcn, 

adscendit Pharao Necho Rex Aegypti contra, 
Assyriae Regem, versus Euphratem fluvium , oc-. 
currit autem ipsi Rex Iosias , quem visum Megid n 
dunte interfecit. Fusius historiam persequutus est 
scriptor libri II. Chronie: loco cit. cap. XXXY. 20.,' 
postea adscendit Necho Rex Aegypti, ut bellum 
inferret in Carcemisch ad Euphratem , et occurrit 
ipsi Iosias. vs. 21. monenti per internuntios Nechoni, 
ab incepto desisteret, vs. 22. renuit Iosias, ac venit 
praelium commissurus in campum Megidclo , unde 
victus et vulneratus deportatus fuisse dicitur. Inter- 
pretem Graecum huius loci sequutus, idem praelium 
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commemorat scriptor apocryphi libri Ezrae I. cap. I. 

2 5 — 3i. Sed Said Ebn Batrik, sive Eutychinm 
Alexandrinum , ubi , a sacris scriptoribus diveAus, 
hanc historiam tangit, in Annalibus tom. I. pcig. 
a4i. haud alienum fuerit describere. — c ^ 

w V- 2 ri fJ 
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r 

Regnante Iasia 


Rege Iudae adscenclit Pharaoh Nqhu . {quod clau- 
dum dicit) Aegypti Rex, contra. Regem Musal, 
illum bello petitam , superat umcjue in fugam dedit , 
donec Euphratem perveniret : quum autepi redi- 
ret , obviam, ipsi profectus est Tosia Rex Iudae , 
multis cum muneribus , at ipse visum eum inter- 
fecti'. hunc igitur servi ipsius deportarunt a Me- 

eiddo , ( quae Membai esi) Hierosolyma , ibique 

■ .u/yi' v ? jj i • .»i. . m-’ • • . 1 

ipsum sepelierunt , annos natum triginta novem. 

j. YI. Quin cSdein, ( c i a sayrjs^scriptoribus et 
ab Ijprodoto Ilb. II narretur histp^a ,, t nullus eru- 
ditorum dubitavit. Per Syt-os it>itur„ Palaestini, 

» -t l . I jvy. .jPjuJPJ*! r .,-; <*'“■ * r » 

losias cum suis intelligi debent, qu^buscipn, 7rc<y 


"r;r >- 


•- *-)il»Ule editum *CS£A /0. 
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o N exibg avpfiaXuuv ev M aybdkuj htxyffe. Eodem 
nomine sacro historico nuncupatur Aegyptius, !Q3,* 
Alexandrinis, Nf%at« , Eutychio Patriarchae, 
quod ipse claudum interpretatur : J"D3, 

sicuti alibi in Hebraeo codice id nomen scribitur,' 
claudum dicit, dubitare tamen licet, num Regis 
nomen idem in antiqua Aegyptiorum lingua signifi- 
caverit. • 

§. VII. Sed latet in urbe, quam Herodotus 
Magdolum vocat, difficultas, quum sacer historicus 
in Megiddo hostiles copias cum Iudaeis congressas 
adseruerit; in qua difficultate tollenda plurimi ope- 
ram suam collocaverunt, qui in vero urbi, ad quam 
pugnatum fuit, adsignando situ, in duas fere partes 
abeunt. Sunt enim, qui oppidum in finibus Ae- 
gypti positum, Magdolum, iutelligeudum censue- 
rint, et alii et Bochartus, Phaleg lib. IV. cap. 
XXVII. coi. 277. Cl. Perizouius urbem intelligen- 
dam credidit , in finibus regni Iudaici versus Ae- 
gyptum silam, d. I. pag. 475. Conferri potest Ioh. 
Christoph. Hareubergius, in expositione fatalis 
Iosiae proelii ad Megiddo, inserta Biblioth. Brem. 
tom. VI. fasc. 2. §. V. 

§. VIII. Dantur tamen etiam , qui Iosiam Ne- 
choni obvium venisse velint in valle Megiddo , 
quae urbs Menassitarum tribui sorte fuerant adsi- 
gnata. Hanc sententiam tuentur Marsbamus, Canon. 
Chron. p. m. 56 g. Heinius, d. I. §. 7, tum eximie 
lac. Palmeriiis , libro citato P&g- t 4 . et HJadr. ke- 
laudus'. Alt! 'iufem, litterarum adfinium sifnili ^pno 
deceptum H^dtfdtUm, . locum proelii Magdbluqi 
nuncupasse stiAilfiint , alii vero urbi isti Menassiticae 
duplex fuiSSe ftbfnen. 

§. IX. Prius, quam quid certi constituam, 
quaedam notanda sunt de Magdolo , et Megiddo, 
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Operam aOtem dabo, ne quid praetermittam , rpW&l 
laciat ad banc rem declarandam. Vnica scitrcdt 
Ae^vpti urbs, quae prope Palaestinae finibus abfiiA- 
ril , Magdoiuv , in scriptura sacra Tn. 1 t? dicta, 
botmhemoratur, cuius oppidi situm foco cit. deela- 
Vfcfat Bbeharfus. Si quid voci Ifebraicttd fidendum, arx 
fJehr. ^1*130) procul dubio fuit fiVUnittf, 
et «ad regionem custodiendam loco opportlmn posita. 
WlciybcbXog reddiderunt LXX interprimes. Apiid Hc- 

: Mdybluko;, otxobnui f-fxci 
tt. (Jonfi eruditissimum Ioh; Albeffiy -bd 
&t; x in ! §Vs 7’ pag. 17 . Locum XXIX. 10 . 

male interpretatur interpres < /tacens: 
d4f8 MaybajXov xai S UW. Capitis- socpumtfs 
lege. JjoeuS Dionysii , in permgt^i rtrs. ‘i45 
— jLifyni /JuS; 'xoyjrnno ±u:';vyC , iisqud. ad turri- 
reddi potest. ^ ^ 

eo« » X. Piam: a&¥fegjf|fiiaca Magdolo dWertBjtel 
atKAeg^ptb fottgissitno lractn’ semota fiiibAfe^/r/bJ 
in illa regione sita, quae Menassitis fuit adrmdcata. 
Crrlif. lleland. PalncM. tam. II. p. «Sp.S, Qmun anteiu 
^pistfburoliura rces afe opjrida excebis ^cor^erufitid 
Jncis imposuerint, urbem quoque M e^nldo in luotno 
edi tetani crediderim yqnbd si HiyeWn 
raiiouem ilico habueris, cur loco aceessu difHriiint^- 
vcWiiW^iifeo^ tair ^boif ‘piSftfer i 1 1 1 d fefflS is aitfiP/ 

V??. ftriWbFaIW //. ; 7^ i XVif.^i* d Q«ii^to «WW* 
ttffi^M&gjddo a dobairrte in- AptiiMb irtenterrrttitt? 

• sbriBiV T.Bdafcfi s Affi6y4b9bav:' * ;V a$ ! Sh p^4ia£* 
• vfn^b t^ddtett nVns p rbn der nu t d) tusiit^ ‘tftP ? Ai db v. - 

- irtHbrs^Vbd certissimam, ab' iftsb^q&jljrb dSfbtid* 1 - 

afi' H/^%. XX I IIS a-gilei/ aftb^jlfblWtdb) 

nifrito praefert Bctramus, Incabrat: : Vrcbiktatlrji c 
chp. X . qtfa per. eam vocem moh&fflbgMtfo YT30 
denotari statuitur. Istius montis vallis rrebiov iherH 51 
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Herodote a urbe Cadyti. 161 

MayfbSuj, iu qua Aegyptii arma cum Iudaeis con- 
tulisse leguntur. Caeterum si Menassiticam bancce 
Megiddo exceperis , nulla fuit iu Palaestina civitas, 
quae isto nomine fuerit dicta , secus ac existimasse 
videtur los. Scaliger, qui Megidduntem Aegyptiacae 
- Magdolo proximam fecit, in notis ad fragmenta 
veterum , pag. 45. Conf. etiam pag. 10 . quam 
contecturam infelicem vocavit Palmerius. 

§. XI. Dum inter eruditos constitit, Herodoti 
Magdolum et scripturae Megiddo unam et eandem 
esse urbem, utra hic intelligi debeat, sive Aegyptia, 
seu iVleuassitica. tantummodo quaesitum fuit : post- 
quam vero dubitandi rationes removerit lielaudus, 
Menassiticam fuisse, ad quam decertatum fuit, tuto 
adfirmare licet. De Aegyptiaca Magdolo ne vel 
cogitandum, ex aliis indiciis facile poterit colligi. 

§. XII. Primiun enim nulla arte reddi poterit 
verosimile, losiani eo devenisse audaciae, ut non 
lacessitus iu ipsam Aegyptum ausus fuerit progredi, 
ac Nechoni Regi bellum intulerit ; temerarii fuisset 
opus, ac imprudentiae losia plane indignae. Quae- 
nam, quaeso, pio, Priqcipi et aequi studioso iusu 
fuisset belli inferendi causa? Nulla profecta. Dices 
fortasse, occurrere voluisse Iosiam Aegyptio, quem 
adversos Babyloniorum Regem, foedere sibi socia- 
tum, res novas moliri intellexerat;, sed, ut taceam, 
longe videri probabilius, istud summo opere a Ne- 
chone fuisse cautum, ne belli rumor, quod Assyriis 
iqfcrre decreverat, late dispergeretur, quo incautum 
ac niliil tale opinantem hostem opprimeret ; ipsa 
religio iur&u^pudi, quod Nabppollasaro praestitisse 
Iudaeum credi fas., est, id tantum postulabat* ut 
ulteriorem transitum Aegyptio per Palaestinam: in 
Assyriam tendenti praescinderet, non autem exige- 
bat, tt, de re ipsa incertus, in Aegyptum copias, 
deduceret. , 
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§. XIII. Si praeterea eo usqpe fuisset prp- 
«;re ;sus Iosias, vehementer Aegyptiorum animop. 
exacerhasset, quorum arma sibi nihilominus quam- 
maxime esse metuenda, Rchabeami, a Sesaco quon- 
dam subiugati, docuerat exemplum. Foedere utique^ 
uou erat sancitum, ut bellum iu Aegyptum quaesi Ino» 
proficisceretur , cui domi res procul omni dubio, 
tenuis erat ct angusta : adeo certe Iudaeorum vu es^ 
a Mau,asse Babylouem deportato , fuerunt altntae, 
ut vero prorsus non fiat similo , pcpoieui Iosiiii^i^ 
ilico contrahere potuisse exercitum, quem prius m 
Aegyptum duceret, quam regiouis. suae termino^ 

traususset INfccho^ ^11^10 Ui* 

§. XIV. Verum etiam historicus sacer, . cpii^ t 

verlia supra attulimus, sententiam, qua^ irnpugn^ 
mus , plane videtur destruere : postquam enim do^, 
cuerat adseeudisse Nechonem, eo animo , ut Assy— ^ 

rium Lello peteret, tum demum addit-, II Chrqpj j 
XXXV, 20. et exiit Iosias ipsi obvia/n: fiSi'1 
unde manifesto documento 0 }lfgi r , 
potest , Nechonem , relicta Magdoio , ^ ante finibus ^ 
Aegypti egressuro, quam Iosias itiner^ se dederaf^ , 
quod egregie ex isto loco adseruit, Palinpms r - 
lomiuus in vocabulo nN"ipb, in textu olivio, mire^ 
oppositam sententiam fulciri credidit Jt^ol^is.Pey^» 

’ zonius , quippe quo vocabulo ex ipsiq» , opiuioi^e^ 
tantum, occursus ex adversa parte ,j in scnptqj-^j 
designetur: id vero negavit Relandu§, ,aUjue recte 
Iosiam dici. potuisse, Aegypuis r)N" , !p .'7 processissjp^ 
Jiicet yersus Megiddo abierit, adlali? cjtemplis^ 4 ®',£v 
monstravit, quae ut miuus opportiin.a temere redegit - 
Uareubergius. Adde Relaudo, quae d. I §. 

Heinio sunt adnotata. Fortasse tamei^ ex totius ( 
historiae serie non absonum foret colligere, Ipsiaip,, |t 
simulae Aegyptios Palaestinae limites .transgressor 
cognoverat, * versus Aegyptum movisse, atque ita 

o A s . f . t • - * 
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oSviuM processisse Nechoni; quum vero nuntii, 
itineris, ab Aegyptiorum Rege suscepti, rationes 
explicuissent, ac losiam, ut ab incepto desis/cref, 
monuissent, Iudaeum quidem Regis voluntati inorent 
gerendum non putasse, sed artibus, quibus hostem 
deluderet, utendum, clam itaque cum exercitu 
versus urbem Megiddo tunc temporis sibi subte- 
ctam, fuisse profectum, locum quippe, quem castris 
ponendis opportunum noverat. Haec non difficulter 
ex loco cit. possent elici. 

§. XY. Porro Rex Aegyptius omnia prius ten- 
tare voluit, quam Iudaeorura Regem armis subactum 
ad saniorem mentem reduceret-; nuntios enim misit, 
qui losiae referrent, quae, legimus Ibid. ver$. 31 . 
Quid inter me et te est , Rex ludae ? non adversus 
te hoc tempore adseendi, sed adversus aliam do- 
mum. Non 'utique adeo benigne fuisset excep>tus 
Iosias, si in Aegyptum usque devenisset. 

XVI. Denique , ut nunc alia praeteream, 
nullo modo eredi oportet, adeo lusisse sa« ros scti- 
ptdres, ut ilrbefn, quam saepussime appella- 

verant, beic loci, ubi facile cum alia coufundi pot- 
erat, iTib nuncupaverint. Quamdiu igitur istius 
dfsctiprunis riOp adferantur rationes, proelium losiam 
intWr et Neclionem in valle urbi Meuassiticae Me- 
giddo p>roxirua fuisse commissum, tamdiu cfcrtuih 
manebit et exploratum. 

$. XVII. Caetera Herodotum, sive Sacerdotes 
'Aegyptios , a quibus edoctus fuerat historicus, quae . 
'de, Vetustis Aegyptiorum rebus numoriae prodidit, ' 
pro vero urbis nomine YH30 , Megiddo , Megidlo,. 
brrctr, Magdoio, reposuisse, nou facile mirabitur,, - 
epui litteras D et L a pderisque gentibus olim pro- 
nuntiatione fuisse permutatas, cognoverit. Orien- 
talibus solemuis fuit earundem confusio. Vid 13 d— 
charto notata Chanaan , lib. I. cap. XX VII. et 
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lielaudurn , ■ in Palaest. tomi. ;IL :bdUE/ Aldigdala. 
Nisi rcero litterarum A et A, figilra,i|tho)aniei a d r >pe- 
invicem accedentium, : coti lusionem codicum descri- 
ptoribus (imputare mabaeris, in nominum propriorum 
eiinucialiooe kleav a Graecis iuteqxretibus fec-iitatum. 
,Ex ^jgn-GieM. X. a^ipro secipsemiJt : Aa^et. 

ffurwr, d U. fl4. pro’ . AttqA,- rJb drroui I 17 S 9 . 

ju;ri> Awtrtv. iA. ilV. i5. x\^,yA&d^vC J ap.~JLl ? 
^1£FQ i Xat p/JiabaT, Eaclem peamptaricf apud Grae- 
cos rttcluatiaos obtinuit, ct a Grammaticis fuit dbsefc- 
vata. \ i j Laurum, batysiyv a Pergensdnm^a^wju 1 *«*- 
;cmam' peribit flesyehiusi Actipyi], .icd^yi^c&yavai. 
\i<l. rtoia8 ad Besych. «x gr /adiSdatt^jet^ftotf- 
.tmfatw- Id. eScUpof , ?j ekaCpog, i «t,iA.&'KO§^ t^d- 
•<n«p$. confer Salinas, adv. Ssieraff ^cfnalwfjgjutfw» 
espoeit-Glossogr. Saltu. pro ^^dx^v.prnniv^iwisaii 
icredidki!! Quae Hesvohio nuctord &ewtai<7T/fi* Eestd: 
Liepi&a j genus -vasis Yifjuarii^W irrp' 

IcHotati Afuisse scribit, deik L: Ubi I ¥. d<s£ v a i / ‘fMtinis 
^jnocjue /y. et D. interdum sibi invicem cedtmt, urttie 
r Aelia. \pno seda dicitur 1 a sei&btrfepcvferb^ 
Nervii >ad: ini i>mu^chgae.primtie^it^6A u (Everpta»- 
tissitne «nudem rrmumonem a Pe^omtJiVWrone-twe- 
niorafemi reperias. Eestua , 1 dewff, j \ sR?. 
inqiiityfrro lacrimae Livius , 

(■'OJrrb^ udum, vid. losi Sealigeri •<».»<» 5 ?«) in^&esXum 
'jpag. cQXrbli »d TdCJe ar JRgdkdtuRy. intepe'. 'pdsaJt, 
-snibiirurh . xjued G-raelci appeUantzb&xtfJSC JfHjn 
1 dautitif quae lautia Bibimus: in vb<x iMeticmfidilce^ 
-fidium dictum monuit pro filio ;quod saepe im H3e» 

■ ittteicv Jj pro Di utebantur: i Iderlcio idoce uMeliene > 
iZii liiteAa. pro D suhstiticia.rfil$&. eundebi imbofci^ 
l)us, >, rediviam, «eliqitas£ra\ soUttmrilsa 9 x-aedldat, 
impelimenta, et ¥iirrdiuemie|ep£i,i»ik li& tX. dpi. 19 . 
et lib. Vi. co^. 3^r«i t43. r -iSed <unde i^uc 

digressus sum , retustranti aou ^fijiaopoiq oupah 
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.nW; §. XVIII. Ex illis , quae disseruimus'^ constat, 
quae luerit Magdolris , ad qiiain cum Ncchono in- 
-fausto successu manum conseruerit losins, atque ita 
astrata est via* qua Cadytiu taudem deveniri possit; 
lianc enim uubera post Megiddeuse proelium abA©- 
.gyptiis .fuisse i roccupaiam auctor est Herodotus, 
fierd 5i TJj!/' fjJdxnv, iuqniens, KadUTO 
Si’^% iateci&fayafoiy tiKs. Inquirendum igitur, 
anne oppidum • post istud proelium in scripurtr a 
SVetihoue captum legatur , 1 .cui istud uombufuerit 
inditum. Nunquam utique Cadesehum Pe» izonius, 
nec Gaditicam urbem li claudus, in Aegyptiorum 
«potesifli^ia tuni temporis fuisse redactam; proba- 
iati- ;Sod g «i sacrum scriptorem solum luse in re 
diWlestigauda' ducem fuerimus secuti, levissbuo.ojKrre 
fwbSiKudur/y.patcrit consiittii; siquidem pastprex- 
rHlwttf. ip "vaUci Megiddensi commissum lud&eorum 
rurbe metropoli Hierosolymis potitus fuit Wecho, 
rskuui «x Joco.li ad c ia rem diserto*!!. CA/wi. XXXVI. 
■Awud\V clarissimum iu modum constat \Nnryatnm 
jfunrat^ i losiae . lilium loachasuns, queui iif.jBegtri 
^ aoccessionem mortuo patri suffecerant Iudaei, spatio 
~*riuu» meusium regnasse Hierosolymis, tum additur: 
,ei reguo. ipsum. amavit Rex Aegypti Hierosolymis, 
iao.^nuletwn regioni imposuit centum talentorum 
sts iKgtinti;,. atque unius talenti auri. vera. 3n,>vi r t p ^ , 1 

^»-'PNo.^NTJ''n9< o^Tmra ;d*sto 'zpo 

-vSflX "©Di P)03-' versu 4. . Kc.x Aegypti, lorouluc- 
^chad-AecnaT.iu Aegyptum abducendi, ipsius fratrem 
sJElialumtu» xegem Iudaeae creasse diGiturtj exaAfig- 
, aratus enim fuerat a ioacliaso, qui patern4m>i’ovsan 
-cladem ultimis, Aegyptiis es Assyria rsdeuu tibiis 
, obviam occurrerat. . Confer II. Reg, .XXltth ?,suj 9B. 
.Qf $. XI Xf Antequam ad alia pergam , paucis 
n aperiam, quomodo liacc historia, iutricadusa ]de- 
risque proposita, non incommode videatur 'ppsse 


iG6 . Schedi asina do > V 

digeri. Necho, incertum qua dc causa, Assyriorum 
ILogi JjcHum inferre constituerat, Palaestinam ingres- 
sum per, nuntios rogavit Iosias, quid rerum gereret?, 
Ilie < divino iussu se contra Assyrios proficisci, soti 
(juiescere ludaeos jussit: displicuit losiae consilium $ 
sive asini? ut fidem servaret, quam dederat Nabo-* 
pollasarOi seu, ne aliquando victiucescopias incau-t 
tus experiretur, Iosias satius duxit cum parva mamt 
(vOQgt cdi; lpcum igitur, ubi in Assyriam tendentibus 
crati U-ansiius, praeoccupare conatus est, ct iiuvalld. 
Megkldo ei se obiccit; sed victus idc semivivus e*, 
proelio elatus est. Interea victoria potitus Nechoy 
in Assyriam, sicuti constituerat , proficiscitur, inde: 
vero, minus secundam fortuuam expfertus, inferior* 
proelio discessit: Aegyptum repetenti ecce obvium, 
cum exercitu loachnsum, quem facili opere superat 
tuHii scteuns abducit Hierosolyma , qua urbe potitum 
tandem in Aegyptum rediit ,V>1? 'tivnUp. frubof 
, , i§, XX. Quum vero adeo aperte 1 II. Chron * 
XXXVI. 5. doceatur, Hierosolymorum vtrbem Ne- 
ci iouis potestati , post proelium iu valle Megid&u $ 
commissum, fuisse subiectam , saepe inquisivi^ 
uude originem traxerint tot , inter homines peritis- 
simos, in hac urbe definienda , sententiarum divor-h 
tia , ac , praecipue tres rationes repeyi, quibus siblr 
persuadere potuerint* de alia urbe apudHerodotum 
esse cogittfndum. Prima eat: quod npn ilico post' 
proelium in Magdolo commissum capta fixerint la; 
Nechoae Hierosolyma^'» secus ac dd CMifli innuere 
videtur historicus. Alterat quod usto nofarne nunat 
quam nota fuerint Hierosolyma; Ac tertia denique z > 
quod situs, quem alibi oppido Cadyti adsignat He- 
rodotus, Hierosolymis nullo modo convenire possit. £ 
.$< XXI. DiffiterinoHm, primam fati 00 em adeo? 
quidem pondere sno non videri destitutam, ut, si li- f 
'pddo constaret, urbem CVrr<?cmdc//j ad quam op-' 
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pugnandam itineri se dederat Necho , ab eodem 
expugnatam fuisse, non absona videretur Edvvardi 
Simsoni, hanc urbem in Cadyli latere existimantis, 
In Chron. cuUannum M. 53 g 5 , coniectura. Vrbem, 
a clade, Carcetkisch dictam, quae prius mdbvzig 
fuerat vocata,' hariolatur vir eruditissimus Thomas 
Galeus, ad Herodoti lib. II. cctp. CLIX. pccg. 771. 
Verumenimyero , licet eandem a Nechonc fuisse 
captam, et' imposito praesidio muuitam, adfirment 
Marsham. Canon. Chron. pag. m. 56 g. et, quod for- 
san mirerisj Humfredus Prideauxius, histoire rit.? 
Iuifs et despeuples voisins. tom. I. pag . 10 5 .' Tlci- 
nins, d. disseri. §. 54 . altum hac dc re silet scriptura; 
ex loto enim Terem. XLVJ. vers. 2. nihil, ;ad istam 
sententiam stabiliendam, colligi potest. Vid. Ios. 
Scaligcri notas ad fragm. vett.pag. 10. et notulam 
Gallicam, quam vir doctus ad citatum Prideauxii 
locum adlevit. Recte igitur dici potuit post Magdo- 
luro Hieroiiolymis potitus Necho. De infelici autem, 
quae Necbooem ad Carcemisch excepit, for tini a, 
,1^1111 nicmdriae (prodidit Herodotus: Sacerdotes 
enim Aegyptii, iis praetermissis, quae inddegom. 
suorum ignominiam vertere arbitrabantur, Herodoto, 
de vetustissimis Aegyptiorum rebus avide sciscitanti, 
illa tantum retulerunt, quae ad decus genti 'suae 
conciliandubit conducere poterant, quod saepissime 
monuit Iosephus Scaligery et ab aliis felit ' anim- 
adversum. fitqr.) , . -uh'-. .... J- m tnniloo * 

- §. XXIL ' Eb deveni , ut ‘disquiri deBeafty ^o- 

tucrintne Hierosolyma Herodoto dici Kdaiirtf-, '6V\ 
quaenam impositi nominis fuerit ratio? SeiofJ 
alii’, et novissime Heinius coniecerint, cuius €on-~ 
iecturae nimis sunt ingeniosae quam ut verae, videri 
possint. Mihi: hactenus Ligtfooti et aliorum se pro- 
bavit opinio quippe quae unicuique simplicitate ,se ; 
commendat^ qua ex voce Htynp sancta, (quo titulo 
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? 0, ^tf,f e A ex *W ; m4jpamr„ ,4« rc^i#mr,r^tfi«ecadAv 
jsiaiu ^n^iuayi Crjnapdaiu leyvu^o|idi ( apud ) alic«sA 
niwnraase M^c^rtws^^riiafiianc 
flWft :Copu*^c.*Qtea^£ 
a JsW° fuetuut, lir^lata.- Is &toMuiaXl 

n °fh ^BHSjfo «Pffofc >tfk«|UQ ypc^^^c^pwri^ 
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ploribus'?.£iJ>«} ici&firf dicebalOrprrtcligenis' 

Akvxy Hlin audiit., iu(*)i 3 strartt!#'B'ochnrto. Stephano • 
Atiam*, ir 6X14 'Anafiia; — o iirri y.arix "Agdftixij 
nai 'Xvgov&htiuXyl/. Thradae oppidum, rpioci' 'aliis 
Antaiovohg, Stephano dicitur At)taia. Quidpl 5 ^itUir° 
Hierosolyma ntUV^pn *Y-y , ' ‘Icpdicbijg , c|Iipnce B 
quoque ntsmp>.’/Tdtt dici potuissent? Oppida 
perias apud Stephamun simpliciter dicta 'Icoai 
Syrihe flicrapoliti 'lepixv quotjiife : dictam ' &nmf. 'vir' 
ductus in mistdlan. observat, in auctores 'veteres 
et recerrt. vol. III. torn. I- pagi 5 9. Siculi autem 
Hierosolyma tmpfl itu quOque simpliciter ttfnp 
ayntfffxot; pOtdOrunt nuncupari. Ciliciae' Secundae, 
civitatem, qtnidvulgo 'EioTfUoirbXig vOexffi&Wfirl jft/iS 
dici, monstravit jVlapm.s ille 'i'. S/ xf/ S.' aSK 
iisdem observat, mi.se. < 0/. V. tom. 1 . pag. 2 7.; ftigyyji 1 
rpxoquc' dicta 'fuit 1 insula, dotn Ku kavoeia nominat^ 
in v. Kalitvmta docet Anti- 
clidcs. Caetoa um non parum priuderis ndsIVac opw’ 
irioni adfert 'Pridcauxii observatum, hodieduin'$«re- ' 
dat* nomiufe ajitid Arabas nuncupari Hierdiolyma, 
indicio eodOin iioriii utj antiquis tem noiibus iuissc 
cOgbomink tam. 'Vid . praeter ca quae notavit 'Prideaii- 
xin^p dfefefokrr. SelmJtens, -'indice GeogrdpH. 'itu 
iSrt/d^/f/^.-lad 1 'J^ddibec/mni ci Manbe.simn , ei, 

vbllir.1ndnin li.cnfm dolium , in memoins dn tittera-' 

tiifo' itito 1 tyAcdd£xRoyale des interii).', ck. tom. II. 
jitMi.ttcfe. i68."v.'- ' if';drqu<« mineltaooiffl^. 

oni 'A ^k.Mf. ,r N^Bhim nutem mirum actulch 

' niuiatiin)^ A^oaslat 
caiihi , i.sldttfrt/porc , quo ' ^'<*^ ; .Palacsti nae oram nia- 
rttimam itcV^ticba^HeVodWitis , vocem "vUnp, al> 
indigenis Cddislo s ive Cadito Yuisse prouunqtatanVi 
Serraca enim Syro-CLaldaica dialcclus , quae 

iltt-Hchraciidibyu-ae lOcum successerat, vul^arpm, 
usum obtinwrratitpasperior autem istius dialectV-pro- 
nuntiatio Hebraeorum ty in n vel rj deflectere fuerat. 
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solita, uti norunt, qui hasce litteras terunt; er. gr. 
Wlfl renovavit, Syr. Zu*. tmp, asser, sj+i- 
tres, Chald. nVn, Syr. A\V' 
tp*G » erubescere , Syr. Aoi^.. , reverti,} 
Chald. 21 Dj Syr* d)Z TI?T> haereditate accepit y 

Syr. Zfa. etc. 

$• ,XXIV. Vt itaque dicta in compendium re- 
feram, si verum est, quod nemo dubitat, m eadera 
historia, quam sacri scriptores narrant; ab Hero-p 
doto memoriae fuerit pi^dita, si praeterea Hie_ 
rosolymorum urbi nomen Cadylis ab historico 
imponi potuit, non est inficiandum, per ,Ca— . 

priori Herodoti loco Palaestinae urbem 
Principem, Hierosolyma, esse iuteiligendam.; 

$• XXV. Veruraenimvero , quid /altero Herft-r: 

doti loco, libri III. cap. V. faciam, equidem veher- 
jnentp' haereo ; sive enim cum plerisque statuendum t 
videtur, suh nomine KabvTiog Hierosolyma laterO;, 
siu ali&m urbem, eandem nihilominus, de qua libra'. 
Jl. cqp. CLLX. fecerat mentionem. Prius quominus 
credam, faciunt, quae adeurate super hac re dissc- 
ruerunt viri peritissimi, lac. Perizonins, in ori.giu y 
■deSypt- ,Hadr. Relaudus, in PalaCstinxi , quibus , 
adde, quae notavit lac. Gronovius ad Herod, pag. k 
902 ^Restat igitur , nt dicatur, aliaimhic urhemj, 
ab Hierosolymis diversam^ eandem tamen , cuius,, 
iam amo, meminerat, hq(r loco describi; atqOe ita^ 
de opiuipne, quam ad serere fueram conatus , erit , f 
conclamatum. At, licet eraditip . jboQnnibuft<secu# f • 
fuerit visum, quidni binis hisce locis diversa oppidu, 
indicari censuerim ? Hanc coniecturam qui proba-- -» 
verit, omnes, quaccunque moveri ^possent, diffi- 
cultates facili negotio e medio removebit. Nullam ‘ 
Palaestinae urbem praeter Hierosolyma in priori 
loco designari posse, facilius forsan viri docti epu- ■' 
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cessissent, nisi talia in altero reperissent, quae cura 
Hierosolymorum situ in concordiam redigi non pot- 
erant. Quandoquidem igitur nihil adeo lib. III. ob- 
stare videtur situi urbis Gctth . facile concesserint 
J\d!5r/!/ ibi indicari ab Herodoto , qui adfinia et sibi' 
incognita upmina confuderit, nisi , quod maluerim,» 
in Ilerodotei codicis descriptorem culpa reiici de- 
beat; huic enim proclive fuit ex Kdbnog nomen, 
quod antea memoratum meminerat, unita solum- 
modo littera 'inserta, Kaduriog effingere.' ' Qtiidf 
Talia hisce locis insunt, ex quibus fere colligas, di- 
versas urbes describi. Cadytin, a Nechone occupa- 
tam , magnam quidem Syriae urbem nutictttiijvcrat, 
fltydXyv, eximie magnam, metrppolin ; KOd Gady- 
ttds lib. III. memoratae amplitudiuem certis ac de- 
finitis limitibus coarctat , houff>i$, inquiens, WSXibg* 
'StigBftjov obi nbkXqi eXacfffovog. Aliud adhuc indi- 
cium, quod, me iudice, hanc coniecturam Verae 
reddit simillimam, reperire licet. Oppidum, qiiod 
priore loco dicitur Cadytis, non fuit ab Herodoto 
conspectum , siquidem enim vidisset Hierosolyma, 
prorsus ab historici consuetudine abhorreret, q«ae- 
ennque ibi. tum temporis numerabantur Stupfeiida 1 
opera, silehtio prorsus involvere, ubi de illis dgetidi 
oppbrtlina se Offerebat occasio, sienti recte iudicavit 
RelaUdUs. ' lini vero ab illa Cadyti diversam tib. III. 
deHtifeari, extristis verbis tuto adfirmari posse vide- 
tur, ioveftfg^iroteog , <hg efxoi boxeei, 2ap5As6v otr 
roXXip ikaffdovog, x. r. X. Plane euim dubitari 
non potest/^iquih illa <b$ cfioi hox^Ei apud HerOdo- 
ttim ubique ^SteTn monstrent oculatum hhii ! prid- • 
iW libri, qn an ttkrf Satis fuerit exeiuplorUm, sufficient. ; 
Si ex aliortim tinMm relationibus, Cadytin Sardi bus 
amplitudine fere aeqtialem fuisse, accepisset, scri- 
psisset <bf (padi, uti in adfini materia loquitur lib. I. 
capi CCII. vriffovg — Iv ccbrifi (loquitur de Araxi 
llnvio) AecrSm jieydSEa itaQavXyaiag ovyydg (parr: 
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clvat. Ab illis enim, quae ipsemet conspexerat, ad- 
curatissimus historicus probe scmper distinguit, 
quae sciscitanti ab aliis fuerant relata. \id. lib. IT. 
cap. CXCVIII. Lib. I. XCU. De iis, quae ab aliis 
audiverat, 105 iyu> irvvBctvof.iat, inquit, Ib. cap. 
CV. 015 hycb rvvSavonevog evQtoxuo, adde lib. II. 
cap. CVIIl. De iis quae ipse viderat, dixisse, tu; 
ifxol boxtlei, haec sunt testimonia, lib. II. cap. 
GXXXVII. <hg ifioi boxeeu fxakiara piv Bovfidart 
tr 6X1 Jb. cap. X.. xardirep ol loceg eXe~ 

yov, e 5 ox££ 8s xat avTcij fiot rivat, adde cap. XV. 
CTarfcsiifilp qtjoqiie djoquitUtf/% fc» 
bz ptw \patirairi) ' AeXCpdi^iob&^atf iSajthni $rf- 
yov elvai, xai eytb boxeu), ou ydp ro avvTv%ov 
(paiyerai jjloi epyov elvat. Libro quoque II. cap. V. 
hunc in modum scribit Herodotus: xai fu fxot ebo— 
xcov Xeyeiv , Isacerdotes Aegymii) ffepi Tjjs 
bijka yao MxfijB lb6yubi > 
oang ye avveatv e%ei, ori Atyvirrog, egyyv EA- 
Xjj vsg vauriXkovrai, effn AiyvirrioKTt enixr^rog 
rc yyj , xai 5 tt>pov tou tr ofapou. Eiusdem libri ca- 
pite VIII. uon absimilem locutionem observare licet. 
Tdiv be ovgeuiv rcbv eipyfievujv rd fxeratjuj irebtas 
fiiv y?j , arabiot be paAurra eboxebv fiot eivat , rij 
areivorarov iau , btyxoaitm ou nXeiovg , e« rou 
’A oafiiou ovgcog hg r 6 At/iuxov xaAeupfvov. Ex 
hisce colligas, Cadylin, posteriori loco memoratam, 
ab Herodoto non fuisse conspectam. Binas itaque 
urbes ab Herodoto fuisse designatas, a vero minima 
abhorret. Vitra id, quod videtur probabile, j-aro 
in antiqui aevi tenebris cernere datur. Variantem 
lectionem, quam ex scripto libro exhibuit Thomas 
Galeus ad Herod at. pag. 772. a» Stephanum By- 
zantinum, qui apud Herodotum una tantum vice 
libro II. nomon Kd8uri£, sive KctAufig, reperisse 
videtur, nonnulla ctiaiii alia proferre possem, sed 
modus adhibendus est. Igitur de Cadyti tantum. 
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tfT t »X>«i3 » 0 p « 63 x 663 »7v>»Ai>H 36 10»0»TT> \\\ V3JJJ 

UOT X3 r <UO»3Alt 60 «UjYoOXl«»S , »703 «OTaTO^TO 
z3. .\! 0 « 3 J\U 3 XoX VOXu£,lA 07 >3 >03000 UO»E\» 0 A' 
pncleioxxiani oool nomJanq «niiybeO ^bjjHJod 9:>aii{ 
sirpalx «KfiiSl .nicJooqgnoo saabil noa ojobtmH da 
eraiaim 0137 a t «Gjfixxgieab oaaxul otoboisll dc asdii/ 
o ib j , olklcdoxq ixmbiy boxxp , bi culY .lorioxbb; 
0i9JneneY .micb xrxamao aiidono! i/aa inpitna ai 
eeinoflT ixxididza oidil oiqrna xo menp f aronohool 
-79 mrfafidxpid •» AaVovsW Ym auoleO 

33X7 mjiiiicJ anu xxi0jobot9ll baqs brp t fnimimcx 

saamqot ovia ^»to66j 1 pxuixon -II oo6\\ 

baa ^maaaoxj orinluiq ciiu meiio elinxinon e 7«j9bi7 
tnxxlifK* ijybxsO ob .lea eutxxadixlbx; *subo*ft 
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Constat inter eruditos , extitisse olim glossaria , 
quibus difficiliora vocabula exponerentur, quae, a 
Graecis Antiqui Foederis interpretibus, ac Novi 
Scriptoribus, fuerant usurpata. Ex huiuscemodi 
libris plurima in Hesycbii Grammatici lexicon fuisse 
ab hominibus Christianis illata, nonnulli rerum periti 
iudicaverunt : quum vero egregius iste Hesychii li- 
ber , prae aliis antiqui aevi monumentis , erroribus, 
quos librariorum negligentia pepererat, inquinatis- 
simus fuerit factus, fieri etiam non potuit, ut sacrae 
liae glossae incorruptae ad hos devenirent ; in mullis 
quidem vetus scriptura ab eruditis hominibus fuit 
reposita, mullarum etiam ex hisce glossis fontes 
fuerunt indicati, multae nihilominus intactae reman- 
serunt; ex hisce nonnullas, quibus opem aliquam, 
adferre conatus sum, decerpsisse iuvaverit. 

'A/jiogyirag, irXaKOvvrag.] Maluerim omnino: 
‘Afiogirag, irk. Vide tamen, quae notavit Henr. 
Stepn. indice Thesauri ad vocem afioga. Panis afxo- 
giryg dictus memoratur i. C/iron . XVI. vers. 3. ubi 
singulis Israelitis dedisse legitur David apro v evet 
dproxomxov , xa/ a\iooiT7\v. . Infra in Hesychio 
scriptum reperias : 'Ofxooirag, agros, X- A. ab 
ojxovga , quod idem Hesychio dicit, ac d/topa, 
unde dfxonirifs , monente Fungero. Eiusdem for- 
mae vocabula sunt, ab oXvga, panis oXvgir^g di- 
ctus. i. Reg. XIX. 6. (quod panis genus Gen. XL. 
vers. 16. vocari videtur %ovSp/T}/£. Glossae Gr. Lat. 
exponunt: Cinarius.) Ab e<r%dpa, }/$, He- 

sychius exposuit , agrog eyxgvnrog , ubi nihil cum 
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Gothqfredo Sopingio tenttvcnm. ¥i d.\t. 8 amx¥i. 
vers. \ 9. l)avid baccatae iravti Tgj katp kacd- 
OTIU xoXkvpiba dnrav, xai layjx^ir^v. Vide qnd- 
que Beaych. in vocibus TuQiretg, { Glossae* Tvpi- 
tjk agros, Pollinaceus) ZyoapititSi et 

QXT&6 ■ ' r ' 

'Apuli , ifiitvcCiTat arcgicocig^ ia%vir\ H&fc 
es Basilio Magriodcsointn sospivatur-G- luniqs 1W 
tropbilus, in epiai. ad G. de 8 . Maeone, \ inserta 
observat, miscell. in augt.voU. et receiUiores , \*vi. 
IV. tom. I. p- 125. Eode.tn modo, q«u» pro|dieU»r>W 
nomina in Hesychii lexico leguntur exposh», ’eads** 
interpretatur Hesyehius Presbyter Hiccosolyrrntanus, 
ip, argumerdisXii. Prophetarum, iQttfelX- Mddifttk 
Urit, insertis. Nomen Amosi 0^3*> si isdem censea- 
tur cum ylBN, satis recte , vertunt, qui mifdice 
r uni que nugantur: yON enim robur 4 kxda*m. fortitme- 
dinem. In lex ici Origeniani codu>eColbertif*o, apud 
v«Uec< lob. Martianay , Hier an. apbrutn tom* U- 
pag. 249. 'Ajiihg, iayvodg ij buvxrttf. 1« ffp*dpf* 
airema roce tangitur radix 0CJ7, unde noroeir D1CP» 
quod omnino ab altero YIBH 

Hreronynium secutus , monuu I^«aiU?;> -observati 

lib, IV- cap. XXI. „1 ,<tsiiK^xm 

x’.Amv£vffts' dmfikodis- dydxttua*i- avdwty&i 

Guieto fortasse non est adsenuendu»* scbibeuUrt 
J Ava vtp^c* di/, a. di/uA;j\pff. Quidi»jenitn,haeG #& 
lotHOii Psalm. tiXXlIb-^v |> oluissent > A i# 
Alexandrina versione; obx ectrivi d&dH£V0H<-£V6<Tiifc 
Baodrtp cevTubv, («/^aoTmXtby. ^ In*picej isiilt<beJt> 
Hernici Stepli. d. Lln voce, ubiHesydhiaip 
’ Avr avaxXugiel/y ciri 

'HypuJ Conii infra in 'H^dt, ca.Poir o[^l ujit, t. c. 
pag. 128. Respexisse videtur glossographus locum 
libri apoci yph. Sapient. Salem. -cn^ X VIL lQ. 
rog- aejjxtjl x^acnitrrzopwco» . *erq&» , -r- V dv~. 



■iiex Heayehiov: <£^7 

V.lvjerxXajuayy ex xoiKordrvjv ooioyj Tfacb, x. A.. 
-Istius libri vocabula rariora pleraque omnia huic 
‘lexieo inserta sunt. 

’A noaraGiov, rd airo\v<rai ttjv yvvctixd, xal 
-ypdvpai diroGT&GHHh] Fortasse quis olim 'scriptum 
fuisse couieclaverit : anoGTixaiov oovvat. Mdttk. 
XIX. 7. sancivit Moses, bodvai fiifi/Joy afr-bara - 
ctou, xai onrokvGai avryv. Marcus co/t.X. vers. 
4. scripsit ypa\|;at. Vocem Iiebr. PiTTV^D prcssi&s 
expressit Mati/t. cap. -V. 5i..b6ra> ciury diro- 
araGtov. Ad hunc locum vid. Casaubonum, et coni- 
flfentflnifHjz) n>Jo ■!/: o/vi ii fu cminon 

'AGvyOijGici, iraQafiaGioc , aGvvoQov , txGv[z~ 
(pvovov. ] dScribc : , ' AavvS-CGia, - TraoaQaotcx. 
evvoopoy , GGvuCp&uyov , nisi tamen a dui/^fTOy exs- 
ciderit. Vocabplum ocGVV$COia apud Suidam legi- 
tur, et in Graecaversioue (Alexandrinam dico) non 
'est infrequens) GwSsGiai usurpavit Horriei us //iii(^. 
B. wav. 3Sg. Hesyeh. GVjSijxoti. Infra quoque He* 
syob. Gvv<Lp<&7'<r-vp(pu)vov. A /< <• p. ■_ 

lAG^n'091-i hrrovaoiGTw 5«varm. j Pliavori* 
itus : 'Agxwovi- &avdriy , erdveibtGTrfj. Ifesimita 
lOcutio ex Sapierit. Salom. Cap. II. vers. ao.rS&udcrffi 
aG^povi xarabixaGUjpcv aiirov. Temere ^ca- 
£ul©rmtr ordo* imitaretur in Ilesvebio, cui eithpe in 
more fuk positum, vocabulorum exposrtfotrt illa* 
addita re|>ercrat in scriptis \e~ 
tenun , quod nOn animadversiim uoniiuuquiinrerud 
ditOsiivirasJiinP^ar rorem duxit. " Quibus- adsomuA 
ttonlirniem^ ipaueissima suffecerim , excmpla-y "quaet 
ek hac ipsa "linent dgpr o mam. f AA15 jU)^ p a&\ ,XMGtra& 
tftfp&evoj. Homerus, Odyss. vers. loqi-A’ 

0 ; U&5 ^''dpi^tzokoiGi fUT-ewoETre 

«n»-jqr>igo> - cidfitfp.' \ .ost 

PoSt voci s -Otfjttpyxes expo.su ioucnr, ut scirctuty- qnoi 
sensit vocabulum, usurpatum fuerit, addidit Oram-* 

' M 
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maticus: fiiXog, if x epavvoc, j} 1 Horfteft 

£i(pog dfiCpyxeg dixit Odyss. II. 8oi i Alibi in Ilo-t 
mero legas aiogeiq irokijj.oio. Apud Hesyehku» 
aibQeiy, dfxa^ia. irokcjjtoto, ubi post primatu .yort. 
cem excidisse icokipoto immerito existimavit lieiuv 
Stephauus. lluinscemodi exempla loDge plurirn* 
collegi. Yerutu etiam in sacris glossis oadejn- 
consuetudo fivit observata, cuius rei vd haec ipsa* 
glossa indicium est, cui adde alteram, ubi editum fc 
Miyyfc) nako£igd(rTog.h. p-TaXaSig, dg»TOt>;sl J ha« 
vor. coniuuxit payig dqrov. Legitur Jud. V 1 L vere* 
i3,-pa yig agrov xotSivov. Mirum id alicui possefe 
accidere, siquidem harum auctor oqu Cuit ^es^chmtf 
.. \ Bayavaiag, ibuoriag, jj akaytttif ] ,Vtuiv ,/iee^ 
wxvaiiif meminit Theodotion Jobi- ^Lful.Jvsrt. 26. 
Glossae vett. Bavauda. Mechanica \ars , vel an*, 
rogantia, et Bavavoog. Adrogansl, Arrogamsn 
ventosus. ' 'i <hnpto rieenes rnooent 

• 1. BfAwp, Opdxatv.] BeXt aX. legi ter f If. ,G>r . f Yjt' 
vers.i 5. quoqueBfAtaX pronudtiavitXheodbttr 

/ad. XIX. ‘2‘j. Extat liber apocr. it&gri .ApdxovflOifr 
TO\i1&ik. (isidor. origin. lib. VUL tap. XXBeliab 
Hebraice Bel dicitur 1) Alibi tam^i etiam BeXtcr^ 
sorihituV ex. gr. infragm . V<, leXitOrig. ed. Marti > 
/>. ibb. Quaedam ad buuc locum dabit docliss. ,et.< 
liumaniss. loh. Alberti, qui magnam opem Hesychita 
attulit, et maiorem adhuc allatut^^st^ CopSidfeib?; 
dus est iu nota ad gloesar. . Gn. (p&yT - . pagtiba'! 
Quaedam de variante vocis scriptui > uOtavit Iofeir 
Dcusius, in libro inedho, cui titulo? iQntffogmphiar 
Sacra, UIk III. Conf. Bockarl. Chan. Hb- li Cutiffr, 
XXVIII. pag. 52tp!tr,rri fiRiiTrioJ^iivq norc ‘vnol 
Boppdg avspog rr r — 

intbe&og. ] Legitur haec glossa pag , . 1 g 4 * a. pauli* 
post' repetita. Bina loca videtur nespeSisse .gio&satocA 
Syracfud. cap, XL 1 II. 20. -^iv^og dvfftof #ppei|Sp 



t cx Jiesy&htik. ' typk 

Sed praecipue Proverb. XXVII; ifi. (qdem£i§c*MH 
etiliuab ernditiss. Abresch adnotatum video, in ob- 
servat. muscell. vol. V. tom. I.) Bopsijg axkypog (tW 0 
/al><, dvdfxan be smM^tog xakehan sed .sensus^ 
quem' haec verba praelerunt, -ex Hebraeo textu 
nullo modo pdtuit elici, nisi iuterpres legeriq ‘ bjlsg 
^Nip* ‘pD* >0^1 mi JSS ubi in nostris codicibus 
editum: Mp' <12"»' JCtDV fP"l|Da n'2S3 quae cum 
illisi, quao‘anteeed mi t , longo rectius cohaerenti' > 

n<xi(p<t)$&d 7 Malim: rj&fou^ 
<ftf$ ed&shlm. 4. $v\ibg avrolg 

&4HttbpS 1 xit>(£ty$ p ' HOti fivOVGHig Ttt itiTd :ai)T%$S 
Hesycb; 0ueiy xa/x/xuei , (ppaaaei , - rd cuttt ]-> it# 
e»»u 'scribi! debft, et fiuwv rix cora, hrttyp&tTujv. 
.os Fct/3aih>V, rpvQktov. ] Si cui summi Salm&sii 
nota minus 'placuerit, yaficc&ov idem ftiisse exisiiw 
mantis y qiiod Paphii d&lSaSov dicebant •, TajSftSbv' 
mecum censeri posset oppidi Palaestinae Wontctt,* 
(^tfacdabi eniutraoppida Gabalhtn dicta extitirunt 
iu Palaestina, docente elegantissimo Relandojcuhis 
nomiuis haberi posset expositio r 

«Uriro«Hebfaet^7£u/3A.ioa significat, et a LXX 
f^Ot^r&ldittUv flerem. XXXV. vers. 6) xepdytov 
ofoolk liectim‘hoineu a H3S ullus , excelsu# ftiiti 
deduci' pdssetj bine in lexico Gt i genis , ed. ■’mkr s \ 
>~ty jt» legas : rafiaSov , • quibus' 

mi-dfe 199. Pi-aeeesserat in HesyelntiV 

, nbi si, iquod fSfreCdfticced» 
riAi-j -urbS‘G(afilaeap , 1'dy.a'ka , si ve l ddu/.tv Ui^tap 
im^lbgfedolj^tpbprdrsns alietta cogitavit VWsftitfl 
Fq^tr^d^»«t FQjSakat/ in indleAm' thesauri sut fe^’ 
ferre non praetermisit Stephanus» <■ " .111 i /A 
— rakk.i/wyyxrxpicvuevouyijyovv xp/ib xptiuv.] 
Hieo' glossa p irpi&n^xtra litterarum seriem png. s^vf.* 
b’* ruperknrp Criticorum -ingefeia exercuit : postte- 
utarti, vocabulum y #i Schrevelib* fides sit hafiefkla, 
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Seal, ib «ptov; 1 ' Cuietj! ttt t Sjiaiev -wmtandufb enn» 
iectaverubt. Patrophiltis I c: ex Basilioifyou:/ 
iltUJiiiuov aUulit. ^Vt 'Ubere dicam ,uq»ijbs£fitiani, 
rfhil ttt boc loco reperio, quod »>gl©sB*tonmi,iin* 
^teitic ibHorteat i notae -sma infimae ittdrum hojni^ 

» » .«m/iA HUI r* . 



61 qfiid tentaudum foiet, illud xpiajj- quod f fe s timou* 
tis calamo effluxerat^ delerem. Phavbrrnus u&dkkl?» 
pov, Tiexgiconevov, rjyoU x^np- GabtemmEijtAXtfc 
fiOV censuit Patrophilus pro T^XJ/tiTpositdiMri^sid 
supra: BcSijAoi/) quomodo Basilium /tfsiiX-Fiji iteri. 
-BMdgWse mOnuit pro 'AyaKUu. N^c tuiwbqlpium 
eadem urbs Moabitidis les. XV; O^j^Cdicprp)/^ 
X. imrs. So. D'03 Gr, TalXtla mtdftujiarr vidaatim 
aiAqh&iopriorejn 4 Jlu goueor |G r Otiti fy» t Rectmbu^ 
no rro monitum fuit a ^Paironbilo , nec Gallim ue— 


f»*» x A ** WPS 

pterea jtanien dubitari' nou potest, cwui) recte, pro 

more scilicet istoryiii hominum ? 

satori respiciens voccpi ^uae O^^i^oiWftJI 

litteris i et 3, aiallm, <tgcttinb t $4 

Ut^erarudi sobiim tantum attebdft^vuiv^ M 

\erp Jauda , Origepe*, 

paK i85t legO: ’Ev 'dydXAt/o. 1 

uL. *& ■; f oculus! 


rnovortnus nattett/f veiusussiroo^quw^-uu-Mipui e 
•WtbjtiTfcXttXSin^Yneb dmp6^rt i I^b/'Cr««Jf ( X'Xi!6it 
■v^/^S^Alia coOveOit i&c. RUeiYlbViUCtttttlis notant 
adVX^ edidit f sbbri^Eib iHfcfebnrtwte }rt)riwlo Cri*- 
ffcoUnserto 'Bibi? tBKfcrtk’ ck V5 1 Lu^&qEUI Iu; lipp- 


yex Hesychio^y 




xicn 


iv Qrtgem ex v emendatione , Mariianaei legitur^ 
pag. tgggTc&aadl xaroattoj ipagrv^ta’ fleouufiev. 
e mr,itiTtt>/y«Xa, ir6kts> ev$u -S&vovS]- Ita enioi oal- 
nino scribendam. *vid. glossarii Albertini] suppleny 
pag; \55. Ratio impositi nominis ex las. Y.\vers, g. 
petcnda est :' opprobrium Aegypti * fi) 1 )}, et.yocatys 
f/tit iocm foSsTa’ kyaXa. < Ad glossam iiiustuandana 
faciunt praecipue I. Sarti. XWi 2 \. , elegii populus 
egregias pecudes, Ducat htvirwv x.vgioy< , j}/ 4 ^v £ |y 
E 6'ky'd'koifi ibid. cap>. XI. veres 1 5. Saniem unxti 
Sajhueis.e* pyTtifothois, r xai HSvotv kxu .$vaip£. 
\-\4t lAcZOrigen, pagdigg. .tonp ; ■>.{', ;Z~Jl 
inim{r£*«3ipaig. yolrovas dXXou ytpoui v ,Ktt? y pu*- 
p&opp tri tytffthttijk MpoqtiXfooUs*- J- 
9rpo<r^A.uro$|!/ Syrus N. 'E:j interpres;, ubicunque 

‘ reddidit ^ JQjs . 'giou.ro , quod' 1 ipsbxn 

-‘MJ wy\\m> rwn .qlWq.rifisqnus si-.: r *?'•*«.** Mioa. 

est' ytiiuoac,- Errant enim, qui voeabulupi m GrS&- 

~v *'f 1 »> m JTOWTiK. SUA 

^10 liniini rrpntnommt I antram widatnn m>nrt^nmi< 


xxvrpvc. Conf. ii>i JLoh. Drusium, et Ion. AI- 

»« «• ■«$ 

». wgtm' 


fertam “ ,? es ^f »<& fJ*' 

.ic 

rvdcpos, duveCpeia, bivof, — 

j^v|^^? 52 vq£. ~ ~ 


^rr>*r^Tryr v CrrT ~ TT/jr ? 

RyyviQWKl ^qnim, etjilum.^v#, - raiTOj8 i 
sio ( ! Fd^to^ipAj pe/V&PV, cTToicr^.]. RcceptanideAdWf- 
Aem tuetur eUfctss.iRatrapbilof, <& /, Duplex .tradit 
nominis n^CJI <&>•«©» , in -pJx^oy ad ")OSM'espir 
«eos, y. opiQQ enica, scribente iPi^vorino, «iSpfevRftr 
-Tpbud‘Ej9paiiwO.. Scdy^nid-e^it^Tgfftf.? . Qga$i 



/ 


i $ 1 GJoksae Sagrae 

t . 

scriptum foret : m» jr d 71 DP ordmg. Nam 
COnfrmdcbant glossographi. /ex. Origen. pag.<&ttii. 
rd/LtOffpa, Xaou (pdfiyiia, (ex ny et JOlD timor,) ij 
rvtykuMUg, jj Greiowaig. Vid. ci. Alberi t.adgias». 
y. Aobopcc, 4g. >v' • ! v?.p /I v\»-x 

t Asiffithv, qvmg egi uifHvsfce^ x, X.] Egregi» 
banc urbem constituerunt lacobus Tamuavius, et 
Isebr. Eilard. tiarkenroikius, in Biblioth. Brenr. 
tilasso VI 1 1. fasc. II. 7 et fasc. IVi u$j 8.1 Cattf. 

- eliam veuec. Martianav, comment. ad iib- de nomin. 
Hebr. pag. 5 10. /es. XV. versi ult. Vrhs ACtifiujv, 
in textu pCH, a Gr. Aeipibv scribitur, quod postref 
imutt in Hesych. repoueudum suspicatur magnum 
Ylessdiug', probal). t. c. p. a84. cui omnino ad&tir- 
geodum videtur. Verumtarnen receptam lectionem 
forsan etymon stabilire posset, 3T enim in nominuu^ 
compositione fyvtftit interpretatur' 1 glossator/lHesy- 
t‘hiaa«S. 'lufra legas: Za@ovhwvypu<Ttf >vti)frepiviq, 
rovrecrrt xtaig tfxdrovg, p^Qt jek jr n wrapAet pib 
VVXrttrtytb Alio modo nomen expopitui* in append. 
ittt"gloemr. Aibertinwn , p. aaifr Ganfi iSx. Orig. 
pag.vo 1 }. Caci. Coltrert. pug. sfirpj Ftrii oneru luda 
udi, ap. Marlianaeum, ibidi p~. gguiei^oi .Versi» 
itonijms rationem Moses tradidit,- (ien. XXX. 20. 
ubi» vidrbarum rerum studiosissimus Drusius. ?-oox 
Ky '■ t AtfXtov, ondcreuiv, iuvrru ito vJ] i o Vt^o uip . 1 wc 
^vOtje iu 'Pertendo vocabulo 0'jnnAf««t IU. 4. au5e 
ilerthvetag , ovb& bykuov c» H tinoooo vo.od .v 
w^yAtafiovkfa-t- 6tfjt$t0oXJa , ivBapifpaTa ,f &&&- 
Xoyiffjuo/,] Cii Albertij periculo-cfiftcQ. /r. yyifoJijn 
ttbrlpIWtn fuisse hariolatur: AtaflavJtia, aeptijibfioXiou 
, eitAxibiaXi Eape ; virj. v«ieft.'odk<$r 
existimem , sive cuim’ legendum ; >Ai<x$pvkuX\y «U- 
•<<Pi/5i>Xi'<rt, Iv5. 5i«X. seu, <piod pisluerim * whd 
lentandum , modo primum vocabulum ■■biafiovhiot 
pruuuuticiur, si ad ap(ptpo/.ia j cfe* atur> bmfipvkta 
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. n-t$* Hesy ehio. i8 5 

sratcm^t .st^ad reliqua- ^uinscemodi alia in liQ« 
libro leperire licet. Infra quoque, ubi estattjiT» 
f&icr/QoL/Xcr; rovs Ota.koytaiJ.QVS, scribi debetitTcr 
htafioufaa , refpicii enim lioaeae interpretem , qui 
cap. IV. vers. g. rd biafioukia aiiTov scribit dyr«* 
vabaiaw avrtp. Adde cap. V. vers. 4. et VII. vers. a. 
aa « Nisi ibrtasse 
ait vox Orieut\ blN fXa(j>o£» esum praefixu Chctld. 
Vn*1 a nonnemine AtdA pronuntiata, faciendum 
est cum Sopinjjio. ’ ^lio/ aiiji!^ 

oub Aia.ire(fkuvitKapev , drrajkdfxe^a. ] Lubet afp?- 
pingere locum concisum interpretis Ezechieiis, qui 
prae reliquis sermonis '■ Graeci elegantiam sectatus 
videtur, cap. XXXVII. vers. j,i, dffdku/kcu ti)#k,iti$ 
*jffuwv, biaitetpa/v^xapev. spes nostra concidit, 
fpmumtm. ul uuu > ;c .*->'•• -m*« umol 

-ry-aiiAt’ evbetds (pgevibv, biix fityotay.] T angit /Vo^ 
Perl/. V I. ver$.5o» 'O bi /LtO«%d$ oi ivbetav (pfEi/ibv 
dti rdikEiay rdf. ytyu%y avrov ire^or^tetrou.iTtsb ru ^ 
Aitriaq • 6 po orrka Igesv.} L. A. 5fia oirkkg 
i% o>. Namque %/jPtjjf est ovki/, sive dvu£ ffoos. 
Vocabulum trausumpsit ex Levit, cap. XI. vers. 3f. 
«wr^ros dixijkovy>6irk?iv. > mt.fCHti ?"<;[/• ,<p; , 

•ost — ea xpvffq/ xai dpyvguii bybo^ 

xogtov haftv Qvyyta$' curto yap EVgiaxavrm o/ 
vfflcooi bfiokoh blbgixxpav ev rip Aeu/r/xtp.} Ita legi 
debet haec glossa, quae pag. 273. alieno loco post 
v. boiav occurrit. Respexit procul dubio L*vd? <**p- 
XXV H; .a$. Entoai ofiakoHarai ro 
-Conf. Lxqdi iXXX. i5. et Carwrightuin. ^ 
ni Auad'ku)Tas , fiq lx(psvyoy.] Quod sequitur 
^vcrdkmrov ■xQarovfxevov , librarium 

decepit. -Qui ibecum. sentiet, scribendum videbit: 
Av<rdkuXTOv f :pit ex(p£ vxTO'N. Aut fallor, autno- 
atro obversatus est Sapient, cap. XVII. versus 17 . 
riiv bvotikvx'ro> ejuvev dvayxyv. 


hWk Glossae Shcrac 

c ; - 'RdXto; ijhey%Syi]- Fortsss^ :T eXjf- 

(pS-y , infra ikyfyihf, ex^arjf&vf. Idem 

suadent sequentia: kakancorim , kif(pSh^6jvs^6d 
kd-kuxrav 1 , 'ikqipSifettv. Vi&--I«remjiLk''per9. S6 t 
Interprei Ezech. cajK rXXrXUL at/ j)ktfa';'mp6$;([i& 
cvabafaujoSei; and 'lepauoakyfX} ifEdkm ffi 

irdW^Auicaro vocem adhibuit intereres. Thomas 
Hagj ‘E dktuKEV, o) , A.rruc6i,-'' , ov%> ijkuuXt, xai> 
edkvo, ov^yjkcu, rv be skytySy xoivdrtgiov. Eadcm. 
legtunnr apud PhavorhmraAF' , umin jitjiqpvJl* 
5?oTE&£jU, Temere tentavit ^lorpvoc*-» 

bulmn ’E5eju (ita enim scribunt G r j)o recte-orpoipfc* 
verbbin enim pjj significat beate vivere. ^Ex 1 <phavef- 
pronOmiatione ortum videtur* quod miesiico Ori* 
geniano scribitur, Aihijx , ahidr0)i7fpjk$ npvtyfy 
gag. Cfi^ ia aludrtucug ad m respiciturv-Gonfj pag. 
xod.ubi khejz expcrniuirjr i." # :nq 0 II 0 T ( .racj^WttMC 
o <'f htrofid;, £i)vou%o;, <rnrd8tt&.-}-Soribefidtfttt 
videtur; «Kro/tfctf; (vld. ip /Gitpvd^^osteareperie^ 
hu’:a’E vTojilat ^ svTdf.Ua; j tvvoSjfcOQfi&asaxi 
T&iiag jc< tKTOfiia ;> 1 ' fj -Legas etian\'«pudidesyolfo 
wkifitag, Bkabiag, andbmv. Adhibuerunt imerprau 
tds: Graeci: Levit. XXII. u*. Skahiw ^ xai txre- 
$klf.i}t€vbv, •‘aat bArofxkcv') ^oGpirwbffa^ft; tadrce 
“ • o?n rua 'menohoof ^-Jirioforj 

/ 1 TEterafe; , 3eoZ> ccvdfiacig ■ ’ef ‘tiwnij(p<rvetpi »} 
Eadem; uti plerumqueifieri solet* apud Phavorimim 
lognnturJ vid. quatrodrimne locum monuit ' ! cl. Pe- 
trus WcsseJing.' tfk pagtv&d} fQujbuseumooql» 
Batri/phill d> l. p. tar?. 1» dvdfiamriv &nE{*qtyavet<x 
respiciunt potestatem verM qua- woq sohltti 

adsceadere , sed et e i aio <mimo • imtvferwfi urrspjfy 
tpavm, iieyaktd,EoSat, significat. - N orn eh |! B kta hti 
repone 1 - in lexico Orrgen. pag:* aoBr-ulw^edttniM 
’Ekiif}.d., ^eoi> kniyviooi;. Hierot u lib. de no mi 
Mebr. )i 19 . Elale, ad adscensuni. .qyycK.;: ;w> 
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sona «scriptura, ip. notis solMcitata* 6St. Tangit loeiritf. 
Qen. XiLIX. vers. 1 ' 1 t baffiievwv irpog d/jtreAo!#.- 
r '6v irtuAoy auron, xat rij eluxi tov nmkoviyfS' 
«j»ou «utqO.A Vocabulmn np*V£?, quod hic loci? 
lAwca, alibi<x/i/?reAov' sunt interpretati. Vid. hoc* 
ipsum vocabulum apud Hesycb. expositum in\2?oo< 
fax, et dW ]^ritiss. Sopmgium. Glossae i |Al$? 
aftitekouy Pampinus y Clavicula', Corimlfi. ^yAr. ’ 
’E vyijQct irlovt , yijpasuh iva p6v . ] Esponit i fe>* 5 
c lationem Hebraicam , oh viarii Pe. XCil. «i 4ri ''T OT£ 
vr?ui$ vv&^0O9ta i • i v yyoa nlovt. Rectius exposui» 
Snidas: iv yi^etiriovi. iv vhqSei hwv. ApudiRha- 
vimn.^etoariimAwenies >lv <y7f()a j vion > ■■•£»•■ «Aqdc* 
V/OJ Atirapov. . * • -irm 

.^(^Rae^peuciv.^dAop p^amra/. f 'EvxdiSf rcwjv 
xararjjpe?. ] Tolle primum distinctionem, tdm pro 
iwe^5et?a/)^scrihe' e7Jtd5^raho«Illa enim iriter se 
perm u Lantur, , ' Psalm. X. qudd enim tv.g. , 'byXoc* 
Stfauev cvieSpa^Ua enim scribi debet) juerdcMrAoo*- 
oitov-^Mehsiffseijrndicitur: ive&peuei ev airoxguCpqj, 
wgkuvy hv ry udvboa avtoix.-* vV ,<ni£pA£> 

-i?KjEve/%o»* 6%dAouv, alS-ft^ovro.J HemvSttepb. 
«pdicijsq&jndstn-ipserat: vide eve%eir Vude colligi 
poterat, lectionem receptam non esse tenCandaiu: 
Rapcrii glo8se^r*phus vocabnlum istud Gen. XLIX. 
v«i o5v usu tlpb tiu*», c v&ifcQ v av<up xuQtot ro^ev^iaraivi 
-e 1 ! 'Eviltaxgwf&xirivj iv‘ ahb<Tra<jiai$.] LaSv/^cc^ 
«pujtijUaffM(k,j! f lju6d habetur HJzradlX. vere. %ft *i <* 
nm rU&Mpetlx^ctap , ? t6ir&4 ow vbidev. ]• ' Vnicii 
littera pervessp posita fecit, : Ut acutissimus So- 
ping. :hiev<ptorsus« 'caecutiret. Quis enim viro 
^deto^edenet^Scooiectanu: ev ffaxpyrip x. r. A.? 
Monstravit veram: vocis scripturam summus Sal mas. 
legendo ; i)i;\(HHV^hcircp. Scripserat glossogr apinis* 
Iv omvyndrtp. Yti notum est, litterarum H et K. 
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adfines ductus Heiychiani libri descriptores frequen*- 
tissime deceperunt. Tangit lemis I. vers. 8, eyxa~ 
vaXtitySyaerai y\ Svyaftfp 'Zithv-, <jj; ovwpo* 
(pvkdxiov iv (Uxv^odtM. Apud Phavor. quoque 
editum iv aixvxgiirip. G lemae : owcvjj karov, 'Cis* 
camerarium. Leget aixvyktxrov, 'Otbi.,, . aViu 
■j ^ lErcapvarpibcfr ‘iXajo%ir<xt. ] Candelabri in- 
fundibula ita vocantur Zach. LV. vers. a, Vid. Ii eU 
syeh. iu apvorixflVS» '■ vCttx-.vS 01 T 

•u-< ’&n&a%ec<t&v % iyj& iXtyfii*.] 2%d<£eivet axai^iiv 
prorsus diversa sunt, quorum postremum %wkeuttv 
«igni (icat. Lege igitur eveaxa^av, Heru XX.Xil.5i-. 
lacob c vdaxa^e r (jufpij* avrov. .fu A ; ,Voj xi< 
j 'Rneretov, ivi rov vvv £Tot>$.] Deui, -XV. vere. 

• 18. iveretov juaSov scripsemutLXX.* Sed eadem 
pagina post ive<ma<ra)fjaBa iegitiiri- ’Eit6TE«w», 
ivoixav , xardXupa, ubi tamen quia sit Veponem- 
dum iveanov , nullus dubiiaveriruqita enim 6<^e'- 
armi pronuntiabant Iones paulo , post Ivstuxi — 
icpirai l liiuae euitn glossae iu unam coalescere de- 
beut. Quiu etiam iitioTiov pag. 566.1 Au escposiitfm 
itiveuics oixjpua, xtxvdXvj&a, et. ab: Homero usup- 
patuin Odyss. Z. verti. »65. r,np r. < afvlOT^OIA 
„v<-~ -v- vctirtv yapeir lauov eariv tmiffrif). .ht& 1 
Scliol. bvoixiov, crxiyjtf , x. Ai. Iupiter67r/(P^0$II»- 
rodoto ■ memoratur litr. fo cap. XLIV;£q;mi: ^urnA 
,;.vy; 'Eoncra) gIto$ ra^uy/xsvojp «ai xopro/iiEvds 
uj$ d A.q) tra , oyyard. a Att/oa. ] Vt«L B ru sitis , iad 
Jjeviti II. vet*. i4. ubi leges : 'vact-^veCpQifypcva 
Ptj«5pa emxrd npxvpup. Est ab tpeiXo/, siv^J igixZi. 
Hcsych. ’Eo«xe/, a%i£a, <V(ji££i, ubi Guieto vrti^ki 
scribenti nimime adseetior. ..b>\q ni ^iiom iot >ob 
jEuttxrst,- cvoioGTet, vyiotlveii] Primum verbuiju 
optime ab Ii. Steph. mutatum est in eiisxrri. Sequi- 
tur: EveiXTUJf, <T%£Tixd» 5 , ubi tamen etiam evexrfif 
fortasse ponendum. Verbo eutxreiy usi -fuerant Ale. 
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xandrini, Prov. XVII. vers. 22. Kapdia svtynaivo- 
fxbvq eoexteiv votet. E iiekia, iu Hesvchio vyttnx 
expositum, legitur apud Syrachid. ubi de sanitatis 
praestantia disserit,. cap. XXX. vs. i 5 . ‘Tyicm, in- 
quit, xai evEtia (hkrtov navrog xqvgiou. G /assue 
- veteres: evecta ffutparog. Incolumitas , sanitas. 
Tufra invenies apud Hesychiiun: euyxaov , d£u. -J* 
E vextovv, — » dxpd^ov. -j* Eiigcuorovv, Euirkevgov. 
Pro evextouv Steph. ev^xeov scribendum ceusuit. 
Praestiterit, credo, sublatis binis, distinctionum 
siguis, omnia habuisse vocis F.vyxoov interpretatio- 
nes. Sequitur eniin ibid, paucis interiectis sui] ixyg, 
dxpdd^ovtra, euexrouaa. Ab'A xif r — >i{iv%idyjnb 
quo iufra legitur yxif. Possent forsan etiam ita//, citata 
reformari: Eutfxoov, o£ti. -j- Evyxrovv, — a. c-u- 
jiOHTTOuy , E. Ita quoque in suo codice reperisse 
videtur Pbavor. Scribit enim: EuyXTOVv, £t) i}XO~ 
wfftevov, daepdifov. "mh 

Evtkarov , id/a.] Acutissimus D’Arnaudtiii8 
A/a legendum coniectabai, ut Evikarog lov is ha- 
beatur epilhetou. Non facile quis iu animum suum 
inducet, ut credat, veram scripturam esse: Et LA 
AIONTCIA, a qua non longe discedit ETIAAbON 
IAlA. Fortasse praestiterit, posuisse.: sv/karov, 
ikixd, pro ikaov. Isto sensu certe vocabulum tui- 
Xar 05 usurpavt/nt LXX. Bsctlm. XCIX . t asi tUo isut- 
“Aasos-ey/vtttu.aurtt/j. Hesych. verbunxew^otrebfiv, 
lobVmnx Heuter. XXIX. ao.,. reddidit Ev/ucyjf divas. 
jk u Eu^i'4toVi dyakkiduiXTi , x. T. A. ]l Bsaluia 
XXVIIJj ^158, nubi haec leguntur, olim scriptum 
1 fuisse EVQi^ii. dyakk. movmit clariss. .Wessflinjf, 
doctor meus, iu probabiL pag. 286. Sed et ibidoei 
ijpB«va versuuht distinctio codd, nostros occtipavit; 
-legendum.SWrohu*» oqbi dyity avrowf evytii#} 
utjvlhdpan ndarjg rijg.yns- Reliquo» interpretes, 
quos ad h. l diligenrissimus l>r usius. contulit, iegisso 
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iuvaverit. Aquila reddidit 0.atfTiffzaift 9g«dl 

fiaxi ,iR4«r3j$ .T^$ Y^tipTiaeodot svrii^e». Male enirit 
editum uvoiroi. j o . ■• I .wsw .'/X.ep» ,rao\ 

^rr,j^<ppbfe, (3ap y ispaTixov hh^ajnrbifiekfiiiqn 
fVHgbp ktyetat. J Bcctius dirisset : nik^aiidci j3aS} 
i. I., T 6 Se /3aS ktvouv Aiyerrtt. (Supra 
/^jn^Mw-iixponiit :*»! fi&aaivvv foSti/parmet^. (ii&eag . ) 
necunnen dubitem, quin aniiffHan^glossatoriS' serit 
pturam recepta lectio repraesentet, (supra: /idp, fi re 
^^v.^BfespieitJ, Aaw».in r% t^i^puOTdlds Sa- 
xuuel i legitur fuisse?! accinctus TD i Syrmws; 
j&yoC/v v-veruni Alexandrini reddideram: 1 ! ’E<ipoij5 
fiafy ubi in aliis codicibus, quos sequatis» est no-, 
ater , , e<p)ou6 /3dp. Conf. Ioh. Drniluri»y> eti'EdadE* 
dum- Beraard. apud - Wolfium ,? aiuicsixAi .G/laicj 
ham. IVv.vp. abo. Gaeteru m pedbebe < glossogruS. 

pluis ab ,boc vestimento istud siimmi Uebraeot<n*t 
1’ontdiels , quod eximie Ephod. nominabatur, di« 
MCTAunv Watuisse videtur, ’E(^i5^inquiens iuseq* 
glossa» yErkkqvixi} tTu>i4,ihi vna&sem4 >u.y Aioib ob 
cauotilxtfUBV» tpi/3ou ,euith3fatoaup eyqruiratJa^id^ 
Praetermisit in nota Sopingius loouiuay jfdd , hante 
glossam illustrandam prae aliis . opportunum,- Ftalm. 
CXE. 'mi 5. i^dfieva fqiiftow} axywbaha. e$evi t6r 
ftbkbvn-A Vv.s . - :.«•>> /1 .inar/loq siovom matellio 
-nb ZaiTtVQti , dvcc&fiiv rt-om. ] s fulgat® lenrdie <tfe 
et< 4 confuderunt. L. uva^yy •, tro«i,iqnDisensu ioafq 
liUBlH^awwojiy adbibueruntv iutej^pretes i i Gf*oeoits 
mv»v. <i. dixit mulieriy bsjtf 4dj(a*ir,upt;i»r 
'ijwhs-tdavi»! et v&<\\5>\ narrabat jJiegf^obis yie&uBBfai 
(iqGBt.iCVibv rd&vqxoray ttkb i aliij^tariitjia^inaf© 
itotfpRb !3 -««•., :s.!ir»« d tv >?1 birqs ^va^ua oiq 
^'TiZoitixos , oioafepciiA.] • Ex Innia^ Jqttae Lant~s 
* bertus Bos, in vbservat. criticis /JiiaHSaeosaeelavjtjt 
alterum omnino eligendum est. Yitusquisqua enim 
Qtvg-Ttygti* vaaia esse scripturam faeile^perspitat^ 


near JtfhsyekioYd 

Praecedenti “pagina Z,wirvooc§ interpretatu* 4 ,amx<Sfft 
Vsns etiam est hac voce scriptor lib. Sapiem. 
lom. cap. XV. vers. 11. ijyvdyffE — rov ifiirVtfc 
omfoc.' avrtji' eve^yavapcv , 

dauroc vvwfjia- d,arti^'A<.Glotsaea Zwrbib$p W*. 
talis. Zu*raxd¥) ffivitfum.:~i ovmX d*»S, if> oT X 
( ^mH5d^<n&iup 

tangit tEocleshSXu- i&i -iv idxvijgtatg Ta.KMW^&eu 
Tat M -SpxaMT^i ) onool Htcpooi msiutcj 

-jsei ’H 5 ow, ! ^you v- Toi^ov.] <Legitnr glofesa l atf|4 
jf&usirfo. I^psusCBst Guietus, dum vticabriltui Gr*e^ 
dum artntratus^ibanenotarn scripsit: ,,<tti -iranhc^T^ 
^605? a(p 3 a}ofi 6 ii$ nibeia Igig/iu $©£\ 

eabulutn ■i/Stu i Hebraicum est, sed *oi , ruptfttn. r ,, *fc 
mlul pmtshsdicit. Viri etrim lob. XX*X VI! vw& 
Soajire tejiin.Hdbraicolegkur, expandit^up^V e&m 
yrn»? aimOiij uit‘l4cthSyttb-[ 

michusf interpretatu LXX interprete» scirpari* tuitV 

sxnvEi «eniqiitdv • Jfdd»., qoasii legerint '^pwuiAftk 
de arcii coelesti hic cogitandum irati, '<ri>£a0«foU} 
terpretantmv Conferendus, est ad cimtUtitslbcum 
clanss. ' 'DrusattSi ■ «ih“ uqoil f.> ut n^rirmJafiiSL 

.roWtBpfirao# erepriboSo# evmfifc.'} It» 1 Tegea durh 
ridetur j«foi§tay«Wffi- Nihil Ise; video , quod 
cultatem movere potuerit Pricaeo, ad IacobA$\\ 
»6.^1>oceve> videtur glossograjihus, voeabftlufia du- 
plici rignificaui,; usurpari, ut prinia potestate #oto 
minem hl\tat r >Mp&r*iitioni deditum ,* euiuso^maial 
veriononohis rieligioni prbrsus si ut >ad veri a ^ 
adeo ^Tf^tdho^dv ^ 11110 etiam hominem ittiegt-uMp 
ee> masculam jrietatis cu 4 t Q iridu 

pro evysviis apud Hesych. scriberetur euSjfttfjtifr 
itttmi :>wg$ 6 hw$? 6 s 3 t lllnd. 'cer.te-facillime''hi>'Suy£-- 
imperitd mutari potu itj Supra pagi^^JTtii 
reperife iioot V-cAvffyepijpt , ubi FuwgerUfc 

maluit bvfffMvijS, sed procul dubio antiqua scriptura < 
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e»t: ' AutfSjfv^g, paulo eninvpost repertas: 
vias (L. 1 duabyveag), xaxa. /3ovXtuo l p <evovgi ■ •«'»* 
'laxwfiog , nTeGviGvijs, navos-} PlcrumquO 
soni per vocabula Hebraica extra 1 litterarum seriem 
collocantur. Haec glossa legitur in initio fere isliuS 
litterae I. Duplex tradit etymon, quorum priut* 
veritate se commendat, nam Iacob ev “ry • 1 X-dtMiSk 
amifvttre (apj?) rdv aoekQov, sicuti legitur Hosj 
XI I. & et a Mose fuerat ad no latum. Altera oi ifgi*- 
nalio glossatorum ingenium redolet^ respicienti#»» 
ad verbum 3N3, undo 3N3 dolor. et<31Nb0> quod 
idem dicit. Conf. lex. Orig. pag. qi*{ Itfoq/t nuaebir 
^ 'Itxa&vfi , irtUTT(je(pa>v. J Filius ; Iessdae 8ear^ 
Jasub dicebatur- lesai. VII. vers.Q. diaii feltfsvet). 
ad Ie&iiam, obviata egredere Achaeo, ttiet 
^33 DlttJt Sear-Jasteb filius tuas. 'LXXl' vei4ottJPJ> 
au, ■ xai d xaraXettySets ^aaovfi-^vioS <r&&b- 
Recte nomen exponit, deducens a 3^ 

Hieronymus Iasub, revertetis^ -lk leMj^Vrig&ki 
Colbertino codice pagi 269. -laaovfy p inuTrpoKptifit 
Glossam quae lianc praecessit ap Hesych, erudiloi 
constituit lob. ( brisu fiiei, in shigtiktri 'obsePOa^) 
tione inserta Bibi. Brem^cl. Vli ; ^wc.^V? §.‘4&Jtff tot» 
'letxtxa , yeyovuia hvroKij xa$l?ien-&xpi 0 ( 9 &$* 
Respici /es. XV. monstravit Patro phjlus, ublos. 4. 

. urbs Moabiudis, ut videtur, latfffcb nuhcupatOr.yt 
Hebraeis yfb j in quo nomine iatferprei«udo diffle)l^ 
limas nugas proferunt. Origenes pag. «litys 

'Icoro, yepovuia evro&jp Adludunf/ uti iuilvi (midpml 
videtur, ad verba TPH* et dU®} • im-de , J svrokv^. 
Hinc etiam lucem accipit alter eiufcdSei* glossarii' 
Origeniani locus, ubi: 'laontbv J , 'tL- 
rohijg. Vkl. Martianeura. Sed , -qiiasiuiibiidunV eatis 
erat ineptiarum, xa3' uitoxqkuv addidit noster-. * 
Acute ! namqne v. ''s^Un (er KU73) decijdetidi^ si»w~~ 
landi significatum possidet. _ Hieronymus t>! lassa,} 
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dimidia , pm {limidium dicit ) i. vel factum manda* 
tum. Vcrym observemus potius, omnium fere uo-* 
minum, quorum Jemiaecap. XV. occurrit mentio, 
ia Hesychii.vlesiyo repeviri expositionem. Qlmm 
epiin sequenti^ deprehendas &pud glossographum 
nostrum: 'Agafia., (ita enunt iet 

gcndum videtur* ubi editum.. Agafiia, rovog 2u~ 
giafr) /Ua Ajf , 'EaBjiwv , Na/3dv-et -.-ai. 

«uj^XVI, 8«' TKin ubi.conf. el. VYesso 

prob ab*, p, ,2 87. }!•,• <0 .. >.yof;$ oijea 

br !i|)Itt>a4d#))5(a<b trumAfim] Nomen nsH3&*ecJt» 
videutur exposuisse, ex DJV.sruvrAfta et njRvde^ 
riYtmfe.v,;Qmtfi» mereud. Martianay, ad Hieron. 
tam- li- pag. 94. ubi super hac glossa et, idiiabuA 
sequentibus disserit. Isidor. liispal. origin.Jib^WUm 
capi<Vls ldufhum est perfectus. Pulchram, 'etymo* 
logeum nomims habet. Fecit) erum rectum in. cane* 


speptu detniniij^Cf Infer, quoque legas 1 'Q 
ftectissime, ex ny et 

its notissimum , pronuutiaLaut. , In lea 

Qrigen. pag. >¥&iy loto , xvgio$, ij Jieos yuij. ao~ 
pj&?AS* 'Hiei^iflo, dQtmhus. Phavoria. uhmun^i 
GWTygia 6irag\.'&figtXi0is, -eni , forsan obversatum 
StAoTwl . SiZX&t' 

.# mpdrrou ffoi/ov^roorof 

k.-t s4 l/ndjrtrttvi)£yrocrrx>: non librariis, Sedile*. 
gbgettUaei&chrpyelii acceptum referri debe»; .recte* 
enim viv.dldi/ta editione scriptnou . 

Inspice,, quaeso, r W olfii anecdot. Gr. tom. pagi 
a&& ^bi.j^asiji^/ctyiott novovvrog ab hac glossa 
abire iassU?‘®di>ard« Jleruardus. Immerito : i eadem, 
enim , quae:-^ Jdesyohii huius lexico , ad nocncU ' 
’I<u*«£ (et ’I«jiiAi)j] Uotata sunt, repenies apud. Iit?-» 
syehium HierOsolym* dicti libri coi m. So. I» voce 
iratmwvTO$ cespidunt T* rtt'* y«de H3V oppremvfi 
Quomodo iV^/iaxov significatus en nomine Proplie^ 



i ^2 Glgs$ae 

lae exsculpi potuerit, Martiauaeum. latuit, necmi-* 
rum : etenim uou facile milii persuaderi patior, vW 
ccm iucptieudi hominibus istis materiani pr.ae^ 

buisse. Nae ingeniosa est eruditi d’Aruaudtii con- 
iectatio, qua aci vocem Jly adlusum, et Jv^^- rou 
TOJQvvtos olim scriptum fuisse suspicabatur. 

Kcti tnearygicag, uupyiaSyg, v EnLozifQi^ag. } 
Non nisi integra locutio, quae Ps. XXXVIll. vs. a. 
occurrit: xai htar^gt^ag h r’ tpi TJji/ X<:ipd °OU, 
reddi potuit tygyiqfyg. Io aliis xodd. ibiJcgebatur 

hrecJT ygicrag. y 4 t;jti xi»T»mrdrmt 

K aXaparai, rgvya ra avwrega pcgy r iviu 
ihaivjv. ] Nutandum , iuquil vir doctus , verbum, 
xa}.a\xaa^ai ad olivarum vindemiam ab. llesydao „ 
referri, lio scusu adhibuerunt LXX. 1 erem . X X l fa 
i 5 . qqi locus ad II esy chium illu$ti#adum videat 
opportuuusi ov rgoirov iav 7 ig. xahafiv|ff;|yai 
cXa/ay, ovrcug xala/xyaovTai aiirov; ■ xai 
rrcii/GJirai 6 rgvyiirbg. Infra ad v. xaJUxpujpevog 
vid. Siruchid. cap. XXXIII. vefts. ao. 1 iliosi Jlnf 
K aptat, rdg djxiybdXovg xai xaardyojg 
xai rbruvg 'Agrefxioog xai togry xagba.] In uo-r* 
tis MSS. quas lohaunes Fuugcrus codici suo, queo»*» 
Bibliotli. Fraucquerana possidet, adlevit., haec re-.; 
peti»? »L. dyuybaXoi xai xaffrdjoi , xui zoroi 
v olqt.. vel Kapuas ekcyov rag etc. Sed prior lectito : 
y> rna&is arridet Verum facillima emendandi me- 
thodus reperiri poterit, modo uliium-m vocabulum* .• 
quod Salinas, in xagvdng mutandum isuspicabaun^ 
primae xagvai loco reposueris, ct pro 7 -bnovg cuq* r» 
Soping. rorog. Nou raro in hoc libro deprehen- 
dere licet, ultimum glossae vocabulum primi esse 
emendationem, quae primum margini adscripva', 
lapsu temporis textui iuserta fuerit. 'jwgit. fortasso...; 
grammaticus locum Genes. XLLII. vers. 11. atfjerte 
viro isti dona — SvLfiiapd re, r.ai arcuer?) v , .xa. 
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&b HesfoHii)'. ’ ^5 

reo^StvSov , Xai xaova. Aquila CnpS7 Mc Inoi 
auvybaKa interpretatur. Xwpiov autem Tyjg Aaxa)- 
vixij;, quod in Torrog respexisse videtur, dicebatur 
Kttoucr, monente Stephano in voce. Suidas: Kotpv&y 
rb bevbyov , x&ipva be 6 xapirog. 

Kar circiroK.Twfj.eva , xararerivaxcopeja. 7 
Neutrum intelligO; Scribendumne fortasse xxxrnre- 
7 reKj. 1 nTWfj.tva, xaTarertTraxcofieva? Vocabulum 
rarissimi usus usurparunt LXX. losuae IX. vers. 5. 
ubi de Gibeonitis loquitur auctor, ra xoika rwv 
virobuffxarwv avrwy, xai ra oavbaha avfwv 
rakaiix. xai xararereKparwpeva ev roi$ iofflv 
avrwv. In Hebraeo codice legitur nifcVoD nibyiD 
calceamenta maculosa. Est, qui reddiderit: tal~ 
ceos diversis solearum frustis suppactos. Hier oin. 
apud Drus. ad h. I. sunt, inquit, calceamenta per - 
antiqua, quae ad indicium vetustatis pittaciis obtigi 
suta erant. Vidi Andream Musium. tleKfxa nb 
Hcsych. exponitur rd xarw Toi> irobog, solea. 
Vid Pollue, lib. I. $. gOi Cogitaveram, an forsan 
legi posset apud Hesych. xararcrrjnovoucvn , a 
TrtVtipog, poirapos, sordidus. Apud Suidam legitur : 
iretr ekrwfieva > rertvaQuifi^va. Quid si et ilti 
bendum esset rereKpafwfj.eva ? sed alii indicent. 

kOT Karotopevog , » — urepytpccyevopevog."] Pha- . 
vor. uxponit; d ' vojui^tuv eaoroy fttyxtv. Etfsehfti* 
occurrere videtur Fiabac. II. vers. 5. d bi xctttMfi c 
psvog, xai. xaTaOoovTtrifS) avifn aka^tiv' <5S8& r 
pil ^reoavei. Potuit tamen etiam alterum gloiSdttiiti* 
6 fiy pera rkift)o<pontu$ rtareuwv (uti cum Heiri- 
sio f legendum) fed locum Habaenci (Fuisse cilicium, 
quem locum praecesserunt : d btxatog hx ri- 
errttbg pov r&t. alii cod. ibid. legunt: xarot-> 
VOVJIVJOZ, quod rectius vocem Hebr. exprimit 

Ketgeal) xeioatai. ] Fortasse legendum: Kto* 
fiai, xeiqeiai. Glossae i Kctoiat, instita, /ohan. Xf. 
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vere. 44. i&kBiy 6 rtSvyxw;, bsbtfxirtog rovp 
iroba; xai rag %eipa? xeiyiatg, «bi ia aliis 
dicibus scriptum: xijpiatg, quod Hesyehio. videte 
tur insertum , uam apud eutu reperta* Kjj^ftiwk 
htiBavana hvrarvktyfiEw. , < i .1 
KecSpa, \io%koi ao(pci\cia; irvXai.~\ .Recto 
Aldina e ditio : KkeiBpa , ito%\ai. v L^iUtrf qui- 
dem apud Ilesych. ffXjjSoov, xkijBpov, monento 
Sebem, ad PolL lib. VII. segrru 107. xX*<% tt» 
tamen etiam, quae geuuiua Imius vocabuli ..vide* 
lur scriptura, plns semel in Imjc libro repenes* 
Vocabulum x.Xmarai obvium Odyes. B. veru. 544. 
exponitur, xkti&poig ya(paki0p£M)U.:iJi* quoque-: 
p. M5Qi Ma%koi, xktiBpa. Posti xfav£%vyv Jegl^ 
tur: KX.jj.9pa, — no%kog. L. iio^koi Apud 
LXX. KkeiSpov scribitur, /06. XXXV llLve/&/) o. 
ubi iungunt j<X.et5pa xai irukag. adde Nekext>&M. 
vere. b. Porro mendum latet in^iaatyakGt&t/ltOf 
kai apud Ilesych. Malim: dc(f)ak&at: . miikifs^ 

Apud Poli. lib. I. segmenti 77. - titulus, .pateri» i a- 
ubi Polluat, - ta 6c 6t£r mrtpdXstajo, 
quit,-,;' HkfiSga, ptoftkai. Autvpqjtiu ^~curipahet94v 
nvkai , uti legit Pbavorinus. /Caetercl vocabulnasc 
xXttBpQv Homeri aevo noudnnx MU5U invaluJeuaty. 
is euina eius loco xhpda usurpa-viU-to ni fi oii'/ 
4-v Kv^iov, ij ) tim&kvv kwxdivl, fatwxotyuvatl 
fjvtov.] Fallitur, qui egregie plerumque Hesycbiut» 
sanavit, Gothofiedus Sopni"ius,.dum pr<> autlafii- 
. va T£p.vujv scribendum haiiolirtaKlox^/atw Ttfivvuv. 
Nihil tentandmn monstrat icmisuAmoe YH. versb 
i4, vOW« tjfx jjv irpolpqryg e^th, imrbttHXJ rij iaiftoko r 0i 
xai xvi^iuv cruxapurxxv Opportuno autem 
LXX. verbum xvi^eut adhibuerunt? i tnodo 1 cert». 
sit/Vatabli ad h, L observatio. « Pbarwums ipuV? 
xvi^eiv, — (paai , scribit, tjjv QVxoifuvQV xaBvypov 
oveav xaTaT£jj.ve(xBai ^i(peat tojv y£u)pyu>v Toa 
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iea? Hesyehio'. v 1 9 f> 

<pke£v 'txvrfc.- Non autem existimandumy ordi- 
nem vooabulornm. ap. Hesych. mutandum essoj aift 
aliquid inserendum. Yid. Thornam Muukec.u**'/ 
Antonm. Liberal. pag. 49; Ki n^cov exponituHe- 
sych. kvnviiV) ij avxdjujva (scilicet mUjdivf) 


TSftVVUV. 




-ii/p - x&pagyos xokirov avie/nevif t6 

Xarcc rb orySog uepog avikxovot *.} •Ingeniose 
▼jjrtortiditus: (Sopingio enim suliiectanv notamde» 
heri suspicor;}' KoK?rd%£ip , % 6 tpapyog , otvftjxfoy 
jfdXiroi» etc. scribendum coniectat. Sed xak&fteiBj 
fteioapyog a reliquis seiungenda iudicavit Salma- 
sius. Rectius «quidem, nam xdknov dvief4iVff '^t~ 
plicat, . quae ex:: Homeri Iliad. x. vers. 80 / desum» 
3er«d-. .i. x«'a; - •* o.v£.»u • — :i|tj 

•t> M firyp & db£b&r£pw$ev dbvpero baxfjvfaeooifa} 

lllidftiroy"' aitljif*£V3fv ia ,,J « t uigufii ida.- 

Vncabulutn KoXd%£ip idem dicit qnod xoXo/9d%Sip, 
adbibitum LsstriL xxi. vers.ij. »1j i. !itr<|e. to.s 
' -» Kojtt^drspo» , {kkriwrtpov , 

Martio, legit fiekT£(}ov. Quid si scripserit glossis 
to* fiikrUsrzftovs > • vocem a superlat. ftekrteprog 
jfcwmatam ? Infra t JAtoiov , kajkt^ov , /JeXrftEjsros^ 
ubi fot-tasse ^fX-nUTapav corrigendum-; nisi euhr 
Viro D. in observat, miscell. sit faciendum. 6«nfe» 
rendtt«.adA/i>est Iohanucs, EvangeL cap,lV4<>ers. 
5at l '8lrl>l9iro*> , p*Mn1rdp , avTdiv : fT^>‘u>Qct)f,\ 
XDj^oWfOH- fojfee.. eu’g!»rii -’'.t- aiii.oduiitac? 

.vo> Krjjropfl^KoljtoSsovdrai, x-r/trrou.] v Vebprb 
rottm , Mef postremum vocabulum in mendo^cubat; 
Gufc igitur tcredfeudtrnijoan Scaligerp, xrijffrir* sert» 
bonti? aui Guietbi xriropeg emendanti? Quini mer 
ScaVigero. enim hoc significatu a fiXtea 

usurpatum invenies in actis jipostolicis , capt 1W 
twq. 54. Glossae: Krjjttup j possessor, bohmtmi 
possessori" ^ i fW y ‘ U / .*;»•■> »-•« VitOr 

N 2 


Digitized by Google 





Globant Sacrae 


,a K&Xa itMHv, ta ap$(>a.] Fortasse legeu-f 
dum: KcuArt ereeaev , ra ag&jooCfi Vsus est scri-j, 
ptor epistolae ad Hebr. cap. iii. vers. 17. aiv f<t, 
xwha- thrtaev iv Conf. Num. xiv.99. et‘ 

Uii loh. Drusium. • 3 V- v \ 

-■i-. fKtt»Xtov, iyvvav , 'ya<rr^o«v^jttv/ay.] Fru*^ 

stra mallet Soping. xdiXjjtra. Supra legitur: d\x»P-. 
Xea - ayxaXij, - ffnekog ubg bnia&iov- Fieri etiam, 
potest, ut xujkiav legerit, ubi nuuc xiukeav edi- 
tum i Sam. IX. vers. a 4 i Tjipyaev 6 p.ayetgo$ 
xcukeav. - y,g..;f ,f M 

* j(u .Majbt/ 3 ^)^ , ajrd Quo Graecis fre- 

quentius est, istiusce formae nominibus B inserere^ 
eo magis miror, nonneminem receptam apud Ilesys* 
cbium kctionem : sollicitasse. T Nomen Lstius.laci 
exponit , ubi habitavit Abram. K1C0. (LXX. Maj^ 
(}q 5 ‘pronuntiatum. ) ex D atro et n* 4 "t 0 .QQtylfc, 
Ifieponymus: Mtimbri , de visioni ) (^nfer.,^^- 
nera JudoCum, apud Martiauoy/?<jgv jp 5 . et, izxi*; 
cvrtisOrigen. ubi pag. 2a3> /rov 

1P) i oqaaEwg. ,< la. fragmenfo -Afa. &*• 
pmg.y*te. Mafigiz Hjfpu vlpO, ifa/Apvg 

(ita emm kgeudumjC^^rbaft^^/rpif 
M/om Abram GmX flb iw« . jt&, 

:tur 5g$» TW-,Majx 0 m, * -«, r <y; ;6?d» 

Me^o&raj, re^vas.] 

/SdXau . memorat viffliftlus «d iTCfr 'Ve^x.u 

Hinc ^emendandus est Hesycjuus^-S^ak 
1 i lis U ounn ad «fqpfttfe ti^sfu^, diu5.f>«tt¥ 

nebat. .joxc.jo'© ikt *ninna{c£vmn *,oott .r.sv; 
dVrjf avwai}, flvjxnotrxdg&iqixWfr 

quotiob sequens pij excidit ,> repo»end u fl? P^l 
idrtrdo^ii Taugitji.oex; t'o. ptjf 

dtrwtrtt) dtrd rtyp. irroXdut <w^. , 0 Quae sequuu» 

«... J r»_i __ .... 1 v. 


tWf»; itidem ex Psalmis st*nt tram^ympta, . • * 
Mijviypa, pTjyj/y.] Quid si : Myridpqc>, 


i.a*' 

? 


u?m». 
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Vocabulum pyviapa legere Hcet apttd Siracbidem, 
cap. XL. vers. 5. ubi [z^iapa et Eptg conian- 

guntur. ' > tOltj 

2 Mijovopety , ixreiv ojuewjf.] Vir doctus extrjf- 
vtovpevti emeudandum ceusuit. Erunt tamen etiam, 
quibus recepta lectio sana videbitur. Locum re- 
spicit Proverb . XXXI. vera. i3. {vjpuofzeitTf e pix 
Hai Wvov Eirofyaev t\}%py\GTQv nxlg %tQaiv au- 
ryg.* ‘ln praecedenti glossa pro pypivSix ..scribi 
fosset ex .Iliadj vera. 854. fxtfp fafhp'. Glossae : 
M yptvSog, filum. .voaAuiit 

- ^ Mixatasi 'sgfiqvstag raneiviocrig, 7 } vaWtivov- 

a Leger* eppyyeverat, sive eppyveioCjurx* 
^;i p Nonieu rQ>B deducit a rarrEiva/* 
£PSj)}aiy unde mp& TaifeivaxJig , sive a HNd unde 
InV^artfc/ Nipti. faOS raveivovpevog. < Eodem 
mtido b ome< i esipotrit ■ Hesychius Hierosol. m vifix 
'ltfichkeY : Le£ Otigen . pag. 2 a». Mixalosprig cog 
'et Jl*) HiCrobv Michaial quis 



H&Ti&ieih 1 florvoifet h r^Kwuit Sopingius. Respicit 
tiCBttdnfetifedii ' ^rdtAil uttbio tloseue VI. Wrrtd*. 
aiirog ypTraxE y xdi iotaercu j/pojf /• irara^sr; xxxi 

p&f&tGcu expii<*lt5 irXjf- 
dd>d&'K 'Bctic/liaS^^ Homeri ad tlidd. A. VervyA&o. 
Vc )idvSifc] airktfpwrusgy aty' ov TCabpjd- 

¥6?? fS : rois x&i‘kwg rpau/.iaMuna&d. 

vta, ir pog avavkripwcnv rijg crapxdg. htJsu 

Petrus, lLbpisio^ 
&P { balp.‘ T. m yap , inquit, jt«f ir&pean 


^dufet ^fvCpkfrf^&cttt , pva^edc^iov.' Iiesychiua 



xafzpvwt. 
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*(yZ,Eias ' t l<Jx,vs ’Iau> , o auros e v t% Seu^e- 
pa rtbv fiafftkEHXiv 'A^apu*?-] II ite#. XIV. veri. 

21. n'"ITy 'Adaptas elicitur, qui alibi H'iy *Qd,iac f 
ita eniru scribunt LXX, et Matthaeusi Hieronymus, 
Quaest. Hebr. in libros Paralipom. ad cap. XXjVl. 
libriposterioris vera. i. in append. ad Opp. tbtn. 
II- pag. 62. Ozias, inquit, in Paralipomenon : in 
Regunt Azarias scribitur Jilius Amasiae. Ozzas 
enim interpretatur virtus Dei (ex py et n’) Aia- 
, rias, auxilium Dei. (ex *uy et tTO Iu Ub. de nom. 
Jdebr. legitur , Ozia, fortitudo domini. 

• 'Oktobijpaot, 'nkavat$, napairfivpaOiv ^ ; V^tas 
est interpres Ieremiae cap. XXXIII, 82. xal fioc- 
raKvcraucnv dhoSHifiaoi iroba opi), fiunc loqum 
procul dubio monstraverat Sopingius.' 

O.uJt orrropTjS-ijcrerai , ov y^gytoeiJ] r lta. edlm 
scribendum videtur. Vid. Iesai. IX. vers. ri ijbK 
avop^D^oerat 6 ev arevoy^aipia (pv eoug xatHdV. 
K .-.^ ovopA %bo{)iav, tfiroO ifjfi 

mpfalJifii] De loco Ophel^TSUi jd&tb vidb 1 Sajfn. 
rctiyqtq, vatiarum leption. cap. Xlll. J &t'R#landam 
Pala.es t. tom. II. pag. 855 . Varie' ^dribitiir qbTiien. 

. istud iu Graeca versione. 'Otft&.Vdx/gt. IpCKfyn. 
XXXljl. vers. i4. 'SKbdX Nefierp. capllf." K>^rs. 

- jJ: , ‘ f . » • * iVViP «ut n , 

20. Verum ibicL vers. 27. legitur, etuc rou ret- 
Xpvctptyka. f, j,* . *•; ^ 

> f _\v. .IJavAqs, '$M)fiaord$$ hiik^bfftpfipdbltbs-') 

llaee .post irprpd&e\<pd$ posita snnt' Glb^liUor 
qoi^p deducit ex v. fclSsiupdc 

jtfrof.sive a v. nbfl unde nHlfi* segregatus, i^f$rb£, 
r e 3 t. .\i)y quod vocabulum d&fa$ 6 i)\ov\ '• «igtomisat. 
Ofituri infanusnomen futurum scribit 'I^saiffS Cap. 
IX vers. 6 . Graeci interprettibtur : * J^<xu- 

■ ftptorof aviifiovkos-^ Non "minus ridendum se 
, ( praebui; Origeaes, dum inllexico pag. &sg. scri- 
psit: TIauA.05 ordjla WaXioppv , ^dludejis, ut yi- 



ex Hesychio, 

>• y .'<• ■ 


*99 


tre - 


s\ *. 


<|etur, ad HD, ffrop.a, et ad v. Ifhfl in hipp 
mere , - eoncuti, <r$kev$Sjpai . . 

.*'• Iletr Sfluev^v, itUfJuuScicrav Iv xXifiava).^ Grae- 
ci, Levit. II. vere. 4. memorant Bvcriav vekrEUjiE- 
VHV hv xXtj3av(p. Vid. Suidam, in ^EirE/Xftebov 
' ( irK axovvros. . 

TlegiirreQov^ tnpjfXdv.] Tangit fortasse locum 
Arnpa. III. vere. 5. awtQi\)U) roit olxov Tov ite- 

v.,v v;r v ^-- 

— IliravfOVf elbog iray/5o$.] Tuvaverit integam 
notam ad hunc locum descripsisse. » n/fpttippv.] a 
trerau^ai , ncravQov, ro/id est,. rera- 
.^py^.irXuriVj ■Ka< itr<’ iriravgov aSou duvavra. 
r findar, *p Clement. Pacdag. />. 108. /. 37. fedit. 
«Comme]. S teph. « Quum illa: xai eni Tr&atfbov 
m f$pv, jcruycfv^ , . quae Pindaro tribuuntur, ex Pro- 
,.V£rb f IX, 1 d,csumta animadverterent), lepi- 

dum editoris errorem ridebam j sed absolvit 3£hre- 
. pelfuijt codex Hehrici Stephaui, quem BibliptliV^Va- 
„ ^^(erana,adse^«|t, ubi in notis JUSS. ad h. vocem 
irerocvnov ixbov Guvavt&‘"iti lo- 
,, ( ip ( 99 , Piqdari qui cttatur a Clemcnte. « Quite 1 'haec 
^v^bajpraeceduiU in nota Schreveliana, Giiietb', 1 fe- 
.^iqua ppebrevelio sunt accepta ferenda, r cx 

^qup grrorH. fSjtephani manaverit , non faciljp' poterit 
perspici, nisi ipsum Clementis Alexandr. locum ad- 
i fl^peritur is Paedag. libi llt/pag. 

' ftioni .io8.\ 180. ed. Commet ubi ex Prtiderb. ,IX. 
oje^zeno Aatu m . ., ■>- •. 3ls x. 

, versus aliquos j-gei tat, quibus occasioue data Pin- 
dari locuu^ interserit, pareutbesi includebdtftb. (vs. 
it>.) Tic tsW vuJjy a(paovea?aroc; ix.xkrfa.TU) 
irgog 1*$, oe (pgovycreajg iroLpaxetevcTai, 

_ A Xeyopoa. (vs.iy.) 'Aqtu)V xovtyiuiv ijbiipg ctvpcr- 
,,, 0 $^.} «ti, vbarog xkoirijg ykuxepov' (tov ivfako^ 

. irov ravryv d<£>pq5mfv keyer hrev9ev 'fotyefaf- 
.. Jt livog 6 JioiuiTiog llivbapog, Tkuxu n , < Pyaiv , 


io 


•n 

-u 
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yXeirropevov /ifXyza K Cirgibo;,) (sequitur vs. 1 . 8 .) 
o be ovu oibcV' aSXiog, ou yyyeveig nao’ avry 
dXovvrcu, xcii hrri i rsravpov albou avvavra, 

'Pd/38o$, fleXog.] Miuimc cum vira summo Sal- 
rnasto’, /3 skog in o^eXog commutante, faciendum 
arbitrer. Vocem Hebraicam X n > gu MQ.fiekog pro-*- 
prio dicit, notpbov reddidit interpres Ezechwlis cap. 
XXI. vers. 21. aryaerai fiaaiKevg Ba/SvXujvog — 
roD fuxvTevaacrSai jiavrEiai/ frvafipdaati 

p&flboJ.' ad quem locum de veterum Persarum 

S afibopavreiiy sive ^Xopctvrkoc uouuulla notat 
lustris Grotins, ' > >. v!e <xv‘i ‘«nuv&i 

° / 38 A4yV(5y, rraijiiXou. ] Couieejytvitj^ppiug. sed 
frustra, pazrbv. Vocabulum enim , plus una vice 
in libro Gcnesios obvium, eodem modo expouit) 
Suidas , . itbi vid. Kusteruro. Gen, XXX. , ^ u iwwp 
-^'Sixyrov iv roig api /acr<, - «luloard n 

C P bfitXiag, fiereaiQOS rnptro^g.] RemaU& 
''.n‘n» 2 "l , Israclitici Pegis Pccaefu P$;qnf, t Vteft 
snuVviim mente uomeu accepit, cx 

ct nV9 Trs^/roftjj p on ^ ctum v^.^W$WH r 3 eitt> 35 ? i fcT' 
Ori genis, pag. 255 . ‘P opeMtag., 
vtpttofi^, ct infrdgm. IV. 

XVQiciv dudpavffig euSev, Confe^Pjqrjuqrdum, adi 
h. t HpW&cxlot. Gr. (a Wolfio ed.) tam, I V. p , 2tif. 

t fedr wtty affa%),] Xtbil ©»uuW° luq tejt^\ 

tau dum, forem. XXVII, versi i. xaX,d m \ 

M* scripserunt^ Aquila rcdqjdit o 0 j|ir<Hii v Supra i 
Hesvcbiu.s: 'Pujncxg, eJbog (pvrov i/lavraibovg, ubi 
ex Otfyss. k. vs\ 1 66. forsan scribeqduw pujtra*, 
secus ac Guieto fuerat visuip, < | V } * , r)1 . ; j )t . 3Bff p 

^%^apd, ' inar potyij i?oy J„ ifjrqs tf^, ^ptiop s» 
uem a Palmerio lentatam ex Iesaiae loco didiceram-, - ti 
quem ad hunc l. dein a celeh. Wesscling, ndducturq ^ 
teperi in prohpbi}. pag . 2go.- Jlioi mij mus ; de n a+\\ 
l ,'dn, ilebr- pag. 2%. Rubeum t, conversio puaepmmy.) 




pOt 

5201 


tifo M r et* 

$n bdmQ kt& ^xtekam , sive conversio gunedamrt. 

1 S£k,'^aMii)a(3i^j(, X.] Legerarain^ibro 

med '/«Soft*/ XVI, ' wi. 7. i-oi£ xarontovai bc o£3 
fxskerifffeis, ebjHtaveram, , num fortasse &yepte 
litterarum- setfb scribi posset': CEO Ren HOA 
C^rtiow • WbnAr^ti fomsse cl/ WesseKng, vrohab; 
pagi no. Ceniter ad liunc locum Hesyclm Harken^ 
md»idmi; iTt Ftiftouh 'fyitico, (JB B. cl VUI fosc- 

M /) 1 ■§; ‘f V, nUSTjyj'^ tv for < ■ mtr • * 

otE/tyjutt^yfyek iroXig, q ha^aivov<Ta,^Q^^ r 

c j? ^ wu ? EXtckqcna.] Vrbs Sichem , recenupri 7 aevo 
dicta N^dfTrtlA- ‘siW TNJ^v ~A\ i__ - 



tiba* 2/xjjjia sive 1 S/x/jna nuncupatur, 'et alibi f «A 
ffutP uo&ter -iWptceie videtur, Ge/z. XLVULVw™. 
23. ubi Iacobps Ioscpho filio suo dedisse legitur 
Cb^fttat. ?£ai^££' Nomea iiuerpretatur ncpter.«**« 

rdt^cffp 


- -T-. ?■• -^MlfiCc et apud Philonem Judapum, 

; t»turo«off£?p, aTQ«r£>erf*] . VicU}* 
quae ad hunc /. notat P. Wesscling , proba\>il. pag. 
aqi. Lo^^dbfeijd adducit vir clarissimus, uhi prj- , 
snMM •Vdl > fattivl %rom. scripsit a^o,- . 

TheddbiVon jirero v(v,roxoiryffsis, quod ul- 
tmuibi non liiale ih Hesychio reponeretur, Phavor. 
habet? vuirowo™;, 



202 Glossae Sacrae ex Hesychio. 

<&axee, UtavoiZii;.] Pecachi Regis Israelrt no- 
men ita scribitur Ies. VII. vers. i. quo respicit no- 
ater, nam nomina Hebraica iu Hesychio sparsa ple- 
raque omnia ex Iesaia descripta sunt. Verbum Pipo 
btavoiysiv siguificat. ■ • • 

<l?eia u)v, irorapog Tla^abeloov, 6 k^fjo fveuerai 
aro/jux trapa bs 'EMycri T ayyiig. Cod. 

Hebf. pIIPO Gr. (pHjdjv sive (psiawv. Etymon extri- 
cavit vener. Martianay, apud quem Philo, pag. xo 5 . 
4>u<7tuv, kpiiqvEVETat OToparog ixkkoiouaig. Ipse - 
fhut, p. 175 , <t>euuijv, Ciipaivei, bi itfaSvv Tp ovo- 
fla. ’ ln Cod. Colbert. 4>i<rwv, ffiopid rfijgdg, 'S&d 
quid etymo, quod legitur fragm. I. pag. 1 tg. pro- 
ferri potuit ineptius: Qetathv , bia To' (peiaaa3at 
rov Seov rijg avSpcuironiTog? 

Xauvwveg, dprot ikaitp dvatyvgaBhrE;.'] 
Qui IJfesychiuju descripsit, Phavortuus , jXavdjveg 
rectius legit. Vox est barbara quam nos Cav - 
van pronuntiamus, verum olirn cauon legebant. 
Xauwy. lerern. VII. vers. ij. Xaucuyag red- 

diderunt Graeci. Conf. Beruard. in anecdotis Gr. 
W blfianis. tom. IV. p . 271. 

"&v, dia(Ppa£ig.] Vrbem Bethaven , pM 
Graeci vocarunt olxov "Clv. Hieron. O/j, labor vel 
dolor, id enim dicit Hebr. pN. Sed et lex. Orig. 
fragm. I. pag. 117. ' £lv , biu(p(ra%ig. quem signi- 
ficatum quomodo ex pN potuerint elicere, prorsus 
non video, uisi fortasse ad radicem Ni}, ( [disiunxit , 
rupit') iisdem litteris constantem, respexerint. Quid- 
quid enim insulsum et inficetum excogitari potest, 
•ab horum Glossatorum ingeuio non est alienum. 
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A.bqXortgy “ 5 jjv l%ovr££ , xai mnkqqa)\iivoi 
flrrvtf).] Hesychius formulam loquendi abyxofEg 
virvip, ab Homero Iliade K. 98. -usurpatam , expo- 
nit. Facile id animadvertet, qui Grammatici con- 
suetudinem habuerit exploratam. Infra legitur: trc- 
feaXayfihov , fiefj.okvafxdjov aifian xai kv$g<p 3 
ubi conferendus est Homerus Iliad . Z. 368. Alibi: 
'OAotfituia, dkeBpia, — beiva fioukevfiara. Lege : 
dkoCpouia, okeBgia, • — bt/vsa, fiovkevfiara, ex 
Odyse. K. 289. Ilavra be roi epeco dkofyuiia by- 
vea K/pxjff. Caetera. Participium istud abqxoTEg 
paulo ante in Hesychio pro abyxopeg esse repo- 
nendum, monuit me quidam Vir Clariss. 

*A&jfV ekBuioiv, eig xopov afcovow.] Tractus 
literarum O et 0 perquam similis festinantem libra-, 
rium fefellit ; vocabulum corrupte scriptum , virum 
summum, Salmasium, credidit enim legendum: 
"Abqv ekBouatv , dg xoqov tjigovoi. Illa scribenti 
nou succurrit Homeri locus in Iliad. N. 5 i 5 . 

O? juv abqv ekovuat xai iaav\iEvov irokfyoio, 
"E ktoqcl' ilfiafxib^v. . • ; 

Scboliasta phrasin interpretatus est : elg Xopov skui- 
<Xt, 6 hm irokepLov xopeaBqvai iroiqaanaiv. Scri- 
pserat Hesych. w A§?/v EAOI 2 CIN, e. x. a^ovaiv. 

'ABq^qkoiydv,' rd keydfitvov vtvov , x. A.] 
Ad Hom. Odyss. A. i 27, 

Qy-q aBq^ifkaiyov E%ei> avit (ptublfiip tS/xtfj: 
6 /Jipfoi SoCpoxkijg, inquit Scholiastes, dfffbe- 
$aro rijg aBi/pag rd xfayBgov , Ae^tov oCraug. 
"ii/uo/j d^^J/ 3 pcwrov (jQyavov (pegcuv. 
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20 & •* -Qbservtrtioneti - uti aiufuoi '*V 

Novissima Sophoclis vcrha interpunctionem Hesy- 
chii mutandam indicant, ubi editum: ’AS}f^»$pu>*6 
rov, agyavov rijv ropuvyi/, y r^v ctihifjait w /a*& 
xii / oluti . f ' >. > ^ ii » - i A r ov . j iAsirrprtu 

' Aiuarai, avyxarariSerai.] Prava pronuntiatio > 
erroris origo , legendum enim: Aivsire, ffuyxara*? 

Jliad. &. g.r-^i :■:% ta&V .bst touXwnt 
afxa iravrts ^ —*• ,~ 

- • , v-.y. Anvvij A/ . 

"AycrSa, e^enveig.] Olim editum fuerat: "MaBe, 
Literaram enim series monstrat, Besy&f 
cbium respexisse llictd. T* 4o5. v. .... 

Aurali o 9vfJ.dv auy9e xal 
' <> Ai<xvfxin\T$i()i , veavia, a Se 'Aw#«tfw r<p 
Paoikeu. ] Dubitari non potest , quiu Hesychianat? 
lectio isti longe sit praeferenda, tjuae nostros -ico-a* 
dices occupavit Iiiad. fi. 547 .. uhi Mercurius iitap 
..itiisBtf # ter ai xouqip aiavyTypi iotxwg 
Ilesycb. Aiavfiva, fiaatksuti , oS «pMtVes» (Atettii 
pvijrai (Od. 0. a58.) oi .roO ayuiyoj oirpoetmbr^/l 
‘ Scboliastne Homeri /3^a/3£twar xai ayajvo&trat. 

;,i; "Aaou^or, (ui) yevvyoavTa irxibaaQfev&rdv 
/x£i>i Jkxtbvfiov eovTa ir aayv^oiro^og. lA&dflfauv, 
dirri ‘rov fiy dgaeva vaiba herovfau]- - AutiqnWV 
Grammatici Scriptura ex hfe 65. >repe43 . 

tenda esu - - • uv .rei uWftKnuominoo 'aadiitriq 

Tor - /Ltiv, dxoupoy eovra /3dX.’ 

-b '2 ii .* >.j uirp Atro A.?.ui y ibliy» ufeusa 

er ftey&ptp, fiiav &^i^ittttbc» X r <ui 
aror ren sJSpsuosu au\o*»on 


Cad. Marcia tm* , ex qno Suppkinrnt»; ait »)diiioacm. A»>' ' 
ayphii Albcrtinaoi edidi*, M- Stliow, e^Uibat 

Edito'. .r' O ‘.'i ,JoU> *»*••“$/$ 

**) Cod. Marciano» hiaoirfr^t. Editor. 

•-•-^•4 Cod. "Marciah. -'AnsofBV.' juif y. rsvror «ijiytirjJroSwv 
’A»cXA.wv« ^ifav »U&S*t IgXri* imm-tHv «Veu; • 4 Editor. 
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Jtle&y cilii ARSEiSi iH>y 

- JApttytireXeit,*) irshexiov Surrojuov*. Kv^vaion 
d-5* ’A()tGira()%o$ rdv T>jgtei$*fifg oreXeov dire+ 
SttiKfi/.] Scriptum fortasse fuerat; 'Ajitynrdk&c. pro 
dpCpmekexxov. Iufra Tfpivdkexxa ex Iliaci. 85 x% 
interpretatur ra pcif EXareQoo&ev eoTopuifieva. Ari- 
Btarckus ^vrdkexxov-. reddiderat tov tou itekexeajg , 
CTEiXeiov ad Iliad. Ni 6ia. ..3 v» \ -,v 

— — — eikero xcdkjjux.xu> ■-*- — • 

’A £tv;/v ev^akxov , hkanup dfiCpi v tkixxtp, 
,^lrMaxp(p- t >.J£v$dg:ipr mini.; .uwv* •. -•••< 

ubi uJim mala lectum fuisse :; 'A. !. ekaivath dp- 
(pinekexxov M oGigoiv, kvtgearov, docuit me vir, 
clarissimw( ioil »c: s : -.oA# vtuy.;». ' 5 

;■ r ’A(t ttytG/retydeg, akkykaig ireptirkjpyftdvat ± 

$ iiddvroBiv liir&ygeig.-] Grammaticum jseripsi^ 
se suspicor: ‘d’Ap(pictTpe(f)££g , dkkykatg?s ne^irri 
nEnkeypivai^U^ >ap(piaTE<p££g, iravroBsv: vkrif^6t^. 
l.it©afuiu <wdo suspicionem movit. Commeulalur 
Hesyoh. versum i4o.. Iliad. A, quo in loco scutum 
Agamemnonis depingit Homerus. > V^O) i o*r \ 
.inravkivi^rri- Iffw au^v(reXopww) vi sittebilnthTl 
«o" Kudvea^ ekektxradpdxwyi xetyakai bdchyaav 
,'iu: Tpetg d^taretyeeg, evog aii%£vog ix / rre(f>iwid(*\ 
Aker& JambixAectio dpCpMnrpeCpseg , vetus' ^quippe» 
et optima^ Uesychio placuit, et ab Homeri «rten?4 ' 
pretibus commemoratur. Si cui akera leotio >.dpr* 
(pMfftfytcg -videatur melior, vocabulum certe eo 
sensu reddi noo \potest, quo ceperunt veteres, sed 
iudice virOiel^riss. cexpdui deberet: cristisdonquuiri 
eoronis inciriQta capita. - - 

— *A pCfHH&tgv-itapd rd i(pog . }. Rectius, procul 
dubio scriberetur ex Homero, Odys «. J-j &3f. 
’Ap(p' odbag-, irfpi To tCpog, ita' enim scribebant 
pro ibaCpog. Huiuscemodi vocabula compendifatU/ 

■ ■■ «■■■ — > ■- «> ■ ■■ » < ■»' .. r 1 » 1 

« •*) Sto Coi. Harciaiuu. EdUat. n. , 
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,c UfasMQtlU im&r. &d triiqutttS : i 

sicuti ia aliis libris , in Hesycbio remanserunt; : lx& 
gitur alibi ^T ( pro dvSpcurog, •^fto ovpaiwijk 
jyuiu et oiiqiov legitur, ubi AiipavtoiA debuisset edi, 
p. 771. 8. irvevua ovpiov, ayyekog txaapuog. 5 
— *-* A*a p p*uya g pieyaQoio , ra$ rfo oltdag 8i«- 
x. A. | Licet istud dvap^tyyaf ex rrntirpra 
pronuntiandi scribeudique ratione nasci potuerit} 
necte nibilo minus Henr. Stephaniis in notis MAS! 
and pdjyccg emendavit, «puni id ipsum ordo hie- 
rarum poscat. Odyss. X. i 45 . » ita js 

Vu *tb — i dv 0 aivef v* 4 - owwn amwV 

&akd}iavg 'Obvayog dvd ptuyag p£ydoowu\ ' 
Conf. Hqgycb. in V. QUiyag, et Lambegtura Bos, in 
Obscrv. Critia. p. lH *. rj<j& afreTT 

^ ^ ’^b ibidycuv, amreivwv.] Emenda: ’Af 5 ’ 
dffvuuv , dv. ex //*<«£ E. 798. In istiusinodi voca-, 
bul fis -describendis non raro in hoc libro luit pecca- 
tum, ubi reperire licet: aviayey 4 fieya?^ /'ayE* 
vy-xiffyj». quae edi debuissent: dviayev, )xcyak’ 
iaye, vqniayoi. 

' J ’Av 5 odjuevov, ro Tuiv avbncuv.] Salmasii nota 
rfefetti debet ad atifipojttjfTOV, quum euim antei» pro 
avbQOUcyoio teposuerit dvbpo/ucoio, dvbp 6 ?n;ov 
fortasse mutandum censuit m avbpdfiEoit) qUoUT* 


postremum libri orae adseripsit SiepLanus. \ oceffi 
adhibuit Hom. //. A. 538. '? 

. — o Se iero bvvai 6fu\itiil T P 
Wybpo^ov. « 

Seh61. ro ruiv dvbn&v. VereoV tamen, t?d 
cblbs depravatos codices fuerit SeqiMlils. fibrufti* 

mcidi*_ubi editum erat : %pdo{ dithqo^xinoiH — U 
P. 517. T. 100. 

' *Al$dxa0rov; i&vayru xg exaerroy.] Lege. ; ^ 

exaro v, e£ ivavnag exara*, , ; taugit enim 
II 0 . 5233 . 

’Av$ovca, fikaerfoaoa. dvSog 1 * c^.> 
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Hesychii AEAEIS /OMHFfKAr. 309 

Seiunge, si placet : A. /3. -f- "A vBog dCpielaai eto. ita 
enim ex Ocl. H. 126. transscripserat Hesychius. 

’Av’ Jaov, ava rd ogBov. ] Nulla in me est 
dubitatio, quin olim fuerit ediuun: ’Av’ iSv v, *) 
dvd to oqBov. Quum vero haec glossa post avie- 
giuGai reperiatur, favet emendationi series litera- 
rum, quae saepe quidem fallit, non raro tamen, 
etiam antiquae scripturae index est, non ita prorsus 

spernendus. Infra suo loco legitur : iBvv, dpBov 

OQuiiy. et IBvg, ii r’ tvBeiag, xai tig opBov, fuB* 
opji yg. Verum etiam biua loca reperi, ubi aV 
iBi> v adhibuit Homerus: alterum II. <£>. 5o3. 

— ' rov 6’ vypose yovvar’ iirijba 
npo'5 qoov dioGovrog aV tBvv. rvy«A£) 

Schol. di* iffuv] eir ’ evBeiag, nara ry\v 00- 
/xijv rov irorov, id est irorafJtoD, scribendi com- 
pendio. Alter locus extat Od. 0. 377. 

Aurap imih) atyaigy «V iBvv ireigijGavro. 
Malo : A. e. 6 (paigag aV iBvv 17. 

’AnroQi\Gag, **) biogvqag , y.araxo-^/ag, av- 
rirogijGag .] Vocem nihili driTogijGag nescio quis 
emendatam codicis sui orae adleverat. Inepte, libra- 
rius emendate scriptam vocem , tanquam primi 
vocabuli interpretamentum reliquis subiunxit,quum, 
istud ctrirogrjcag debuisset eiici, et in eiusioemn 
dvrirogyaag , quod legere licet II. K. 267. reponi. 

’Air onXaGBeiad, dnongovoBeioa.'] Scripseram 
ex Ikade N. 578., airoirXayxJBeioa. Favet quidem 
emendationi series Hierarum, quae mox itidem 

— , — 

>tnt V «ni 3 

*) Favet emendationi Cod. Marcianus, in quo scriptum 
irtSn. Editor. ‘ 

**) Cod. Marciln. ‘AvrirofsTv, tfrac , duabus glossis inita 
te potitis. Repetitum in fine dvnr opqffaf correctiontm falsae 
ssripturaa 'AsnrefSiCa, essa arbitratur Schow. Editrr t 

0 


*io Li. Obscrvalioms ad aljquvt 

requirat avonkaigBa^rm aUamen f reoeptoft*«ntift#ii 
formandi leges minime repugnant, quin qttqfjrp- 
■ irhaaSriaa in antiquo codice a pbd Homeruni repe- 
*k vir velarissimus. Infra scriptum irageirMyx^ 3 !- 
L. ira()tnk6cy%9y ex II. O. 46-4. Tf 

->->• < 'Air' opSiov, iri uvpt/^ov.].. Vix ausim jentare, 
/Hcstfchius enim ogBiov expc«»rt>.v4^^^ft $88* 
tamen , opiner, qui malueiiut^o^Alta.^tPVv^uqd 
semel reperire licet apud Homerum* Jtiade videbat 
jjj. ! A ,T '< 'f 

T S rao’ efc Quhvpvoio avo $ io -rrrr^f 
Conf. vs. 2a5. 'Ptov autem Homero dicitur montis, 
cacumen, vid. Scliol. ad Iluad.^ K4ftt>&rHesy- 
cbium, bnov exponentem aXQUiXHQWA bpmg. 
montis Homero audit: ofcHujr* 

quod vocabulum in Hesychtct resumepdum *&*>$!?* 
postrr^ofxud$ perverse editum ir^^tu^a. ... 

» : ndA.it oaTetke, atri9i, ] 

Emendandum este airdGf £/&£,. «uti, JM^sftaWs pi«r* 
uuutiavit II. A. 52 s. dirdorij^e. T ’umW xa 

v^e ^ArapTr/rof. jj dSdtf. i’ ’AvT<*£>iri 
.dSd;. 4?ATpeirfo$.Ji Himq iu tapdmfct h»$c i» M- 
^nem •videntur redigenda: ’A mQWjfbs t vy.Q&4t- 

SAra(tvbs, arapniTas, obb; dr^srrrof., Hesyclikur.: 
^AToatrd^, bbog — 

Bina illa drapirirdff etiefoagirds ablle^- 
iner6rleguntur usurpata, illud, Sl/<t«/ 4 :Sv 565»! fltir 
i stdribs ; II. P. 745. siuSb^j,’ .ni ua.lElum vtaqtJTuyos 
i ’ > < Bovffiov, irdXtj;] Lriierarum ordo.fjoatulat Bo?^ 
'dsiom Namque Bou&tmv Thessaliae opjtidiuBimt^ - 
-«'eBte Stepkauo in v. c '0|tjjpps BoiiSfifpa ; IlmS- 

Tl. Bfa ijjq GoT 

Aideyf uvo$, biaxeno/x/^evo;, iirjTygfcras, 

' deXPuevog. l- Verbum btaxeKopjiivo^ noapotext 
.nisi ad bebaiyfievog referri, quod posterioris aetatis 
homines > eu et e confundentes, btbeyfxevof prq- 
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Hesychti AESEI 2 ‘ 0 MHPIKA 2 . an 

"huntiavemnt. Recte reposueris Atbaiypkvog (quod 
apud Homer. uon est infrequens, vide modo II. T. 
ao 5 , 211, 280.) btaxexoppevog. -j- bebeypevog, e. I. 
V-.V' Aiayaei , &airye?.J Scripserat Atasi ex Od. 
E. 4.78. 

Aiaxovga , oaov av fiaXoi biaxq*. btaxoupta, 
'Sadv av fig fiakkoi btaxevouv. ] Aldus edidit: A. 
' <?. a. Xa/ 3 oi bt$ 5 /dxtp. In Glossis Homericis repe- 
rerat Hesychkis: Aiaxov oi)pcr, oaov av fiakoi r tg 
biaxqj. -{- Ataxovga, x. r. X. Prius ex Ii. 45 1. 

°Oaaa be 810x011 odpa xaruopabioio ire- 
v’ O OI ■ . Xovrai • t u -vj 

' ‘TdffOW iifiboafxeryv. 

z (&hic- alter Hesycb. locus corrigendus estpag. 706. 

; oifaa biffxov oiiget X. X.) Posterius, ex eiusdem 
Xliadie vst 625 ; desumserant: > u;h>, in ., i: 

— - ‘VAir^cufa xai ££ biaxovga ktkernro. 

L «-> ATpijaif-/ bapaaqg. ] Viris eruditis* non est 
adsenticndum, legi enim debet: Apyjatg, bdpaatg,*) 
BX Iliad. P. 476. ‘ \ jjvBUt» 

>. 0T Aoxa&v, rtf^elv, (pvkdacniv , eanrypelv.] 
Miror equidem, Ileuricura Stephanum boxeuvaeiv 
legendum coniectasse, ubi sequens glossa veram 
serifuuratri aperte monstrat. Redde igitur Hesychio 
AcrxeuetV, quod verbum in scholiis ad IL W. 3 a 5 . 
©i 34 o. etpoflrtur hebpeveiv , enirypeiv. Postre- 
mam vocem abilesycbiani codicis descriptoribus in 
iariT)]oeiv mutatam suspicabar ex litterarum GT et 
II similitudine* Infra iu v . Iluirira^ Scbrevelius 
edidit liari Xf Xairo^ pro iiri yekwrogi et iu r. 
iiriarooCpdbjjv, iariarpeCpopevwg, la%voug, ij- perit 
inarpoCpijg rov acu pare;., quum scribi debuisset: 
imarpetyopsvcus , io%vqlus, ij p. eiriarpo(pijg r. a. 

n . 1 . < v"- t *. — -r— ; ■■ v, - . 

1 1 

*) Cod. Marcian. Afir)Ci ( «. ftlo«»a dnaa repiaej«u- 

ttt tactiones : ii/xa ci(. at : iafxt ifhter. 

0 a 
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X}bstiri*at£bri$b (CdidiiqL ro^-Vi 

Sed absolvit veteres librarios editio Hagenoerisis, si 
enim ultimum £Trirpo(p7f< exceperis' oumia eme»* 
date scripta inibi deprehondCs. T;no .4 ; 

ApaGTTfvai, btd^oyoi, $£pdir<x4vai.~\ Ad ex> 
nnplmn Bentlcii, qui hQyareioa,^ iure iperifo ex 
Od. K. 3 : tg. huc revocavit, supra Corrigendum : 
AoaffT£inn; t ubi legitur Aod&relecg' Wr$ '$sdd&ai- 
va$. Infra invenies : KpaGTyjvat, bidxoVot yvjtjitxifL 
V/tXqita , hvyXvp.a.'] Secutidum' literas scri- 
bendum : Efkvua , ivtiXtffxa. Tatigit forsitani?e£ 

Z. ?7 q. : : 

’Ex 6 £ %pVoy7g vyog. i&flif b£ tfij$ vyog xal 
7! vbjJAtfe] Qui raro a recc jns btritii 1 Ifbii ‘s effc- 
plura discedit , PhavorinuS cdiditf ‘'E/6. 1 ^. 
l/ifdf. Genuinam lectionem faciIHntd ,J dperfe' bedud^ J 
tmliiepMtf 43g. Iliadis A. memineidi 1 : 1 '' V1U '‘ * °>* ,,i 5 
^£ x T g£ XpOavig vyog fitf **■' 

^EtxibpAro , — eoxeSa vjj rtf,'} - Lege ‘i 
ra, — iffxeb avv vtb.' Tetigit ‘ ^ . 

1 uev xgokdireirkog hcmy&Tcf trdoWlHr® 

: v ■ .« /; . i. ' .V-jA-iW i ‘trlttyj ,Tr tV»‘XaviM : itl 

Infra: KibidctBai, GuebdvvvoSai, £ £ed ^fcetftissitiifi 
pingi debet : KibvdnBat. i ■* t * t ad m>5T 

’EXityatvoy , d%£)\ivjc!16ivv. ] AXryu$, Xiyai- . 
vu). Scribe itaque, sicuti luerat poafiiltpp^' Rtyat- 
vov. Jkfr. 684 . ^pvxeg V tkiyaivpv— 
inf^^cripserunt : ’Edj^«X boat v, s&J&ty&PM 
Hesychius, (quod pace Giyjni v Sca|ig‘^^ Ai^tvqn su) 
ediderit: ’E oxekvvaoev , itykudpqdev. Xlerta enim 
lege a %eXvvii descendunt 1 /' %&Xvv~di£!kiv\ et g^eXu- 
vi&iiv-p quae prima quidemtetp^opria pote*it>t% 
significant : labia commovere ^ sed, et; figurata li- 
quendi ratione eleganter pro motu hduorum alicui 
illudere , usurpari possunt. Hesychj , XeXvvoa, %i\- 
Aa/ (Lpgc/Xjf :) XeXvvd^siv, ^Xtua^e/v/.et 2%Sr 
■ <f>Xi>apet. , ..j-.j 
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I/esyt^gp AESEm^OMHBlKAS. *i5 

h 'Efoxog {3oog djityi (povTftu , repi fiodg tyovmg 
xtinevoig. y Quid si legerem-rapi poog (povipxei* 
pivifS' Exponit Iliad. Gt-- w 655i « i j' *H\h 

! yii^j 1 1^/fur '<f&0ct 'dt8u)g 
07/ p/ jjLavici&ou i$at eJuxog fiodg du0l Oovyaty. 

i '*:, i ;■ vj « : \ .t. .V»U- 

Gr^imuatici yete^fcs interpretantur : irep/ ayypqfty- 

»£• /fa°V-, T# M / if V‘ 

wQfev, exaproih e^wyvyda. ] 
.*M$ viatur, £V 8l0$ivo£rip?&i ixa&rpv, 
(xapbiy) exadfov ippivvyuacv , ex Iliad. Bi 45 j. V 
* UjV .’K yjfyWf.-ffxirodi&iv, iyxbrrav, iri rwv 
J^Ta<pop;xtf)5,] H certe et K inter 
i&$$ lueras aperit#;. qenseqtur, quarum si^jles t ^u- 
c^^r^oWpepprerint Id ex libro hQC,^brp^tis- 
puao clarissnnpiji , in modum patefiet. Inspice ? 
(juaeso, notas ad voces ipGyEVTa , xdrarag, xpve- 
(jifty, iryviov, fiVQjyai. etc. Legere licet hoc 
libro v ivGixvXQuxvii, Torps otxybiiuy, sed ex Ie- 
$<dae f £ap. L,vs, 3. scribi dehet iy cnxutjPQfTw. Ali— 
Li : M tvuxiog, roTCc^og riuX.oi>, Emendo : M/yu- 

Wflfeeiffs^* W2 1 '. •, • • . :sdul 

*£<m be ng rorafibg Mtvvfyogtitib 
• /SdMcov ^ ■ u^0X3* 

-m. — — dinc .uni 

V^eid^iii ! ‘ fe>ntd ‘fluxit : ' T^utTct xal yvdx/ov ' ohdg 
8u '‘iiail* ?$/& Tfjtroy. Lege&dbih fortas$di r, Nutf#i< 

m wmffl&k- r z.dtlf. **•» j ■ 

inio** filis ^3t>t.yrK> .. . r4t -; - i 1 : imbibe 

wtfm 

Sfcholl !, N.f r^p'Aieyoju«V7fy Nutrcav. opo£ devn&eyei 
7*7/5 0p«J«K‘v{5yy h dkhotg Nvaayiov i/ Aumv» 
ifpv biargt8if)\ 'Plurimos ex eadem origine natos 
ei*i v 0res i deteXi t GK Albertr/* 1 Miscettan. Cr£L m 
Hei*, ad v. dy.ei'ki%og. Quid haec, inquies, ad 
hiijhat? Plnrimum. Certo enim adfirmare ansim. 
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si4 ' Observdfi6ne« ad aUijuoi \\ 

isVid eviijXat in ivixXav esse mutandum. *) He-, 
aychius infra xlav exponit e|utro5j<£r». Mccuiu ; 
sentiet, qui novent, quanta Grammatici fuerit in ■ 
Homero interpretando diligentia; is autem verbo 
ivixXav eleganti in loco eodem sensu usus est, 
quo apud Hesychium exponitur hiijkat, Iliad. Q rf 
4o8. ubi de Junone quiritat JupiterJ: >k 

AUi yao fioi ecuBev evixkau S t m vo^aat f l r 
Schol. reddidit iBovg £%« ifurobi^m. Suid*s: ^ 
ivixXdv, sfJ.nobid,eiv. ut adeo dubitatioui non sit 
locus* Tum apud Hesychium pro ciri ribv Xo-j { 
raaaofievcuv fi- legi debet airo rvbv x. [i. sicutx.^. 
me monuit vir Celeberr. Homerus denique, quod 
observatu non fuerit indignum, verbi evixXav si- 
gnificatum non minori venustate expressit^per , ftt(“ 
bea gireteigeiv, II O* 46j. ^ , , v ^‘ 7,^« 

— ciri fiijdea xbiqei ^ ^ 

Aaifuvv mri^s, — — „ 

Schol. enirobl^Ei ra fiovXevuara. Corride IJesy- 
cilium, ubi legilur: Mdx>l £mf£#fr W d 
fffpi Tjjs .liaXM Povtevfxara ‘AoXofit^jic saib£. 
Mo»lt !« (cojta « 

T. «. T. a. fi. xotofi*. . ' , ',. r _ ^ .,j, 


jjj' t tf/ «• 1 i7^ I .■ } 

’Ev vvot ry be roi inxog an u 

‘ T> 'V 

adde vs. 344. W 

inrf est Guienis, 1 
"rcpdvior drtum 
istud • «wrfepdsfiot <• 

VI C-UIUItl il UOVJUMU. J •** **»* w. | 

usurpatum repererat Hesychius, qui^sine dubio 



qiu 
credidit 


*) Cod. Marcian. ’EnijA«». Editor, v 


.-.fcM 
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HetyvJtii ABAEig^QMflPIKAS. 2\u «5 

sonitum reli |Uerat-l 'Evtsqou oiog. *) quod adbi-j 
boa Homerus, apud quem vir Musices peritus. * 

Gefy'ss. $>. UtoiAinruaxii > j;i «;rm ,;c - mimo? 

■ or; irdv verae vim Itr* «d A. Ao»r< y»H 

«! ' "Aaj/as ccpxporefiw&ev svctt pe(pig c-vrsgov: aiag*?, 
Vtfces seitingdiific apud 'Hesyeh. nonnnfoqmftft iwp 
imam coainemdt:’ /McoXov&piog , voXejxog. ■ pro’ - 
MiuAoi/ "Afiifogj irtihkfidv. 'et'- II. : 'S. i54. >Mkvo- 
ca-jiog , ubi M cvog "Ao^og restituit Cl. Albertfc. 

'iveffev; a't eont<£3ty; j : Scri^erat s 
Helcii, chjf >o) A/<r£j/ , quod legitur //. -ouVet * 

^ 4 . : • <•*»»*«»*» 


Helcii. c%‘txi)ki&£hi , quod lemtur II. W. ou-Vet * 

zi; 4 : : 

■ ' Avrdg 5 H ‘ik S/Qpdto vada rooyrdv i£exu~ 

aropta' — ■ wam»w? 

pronus - — volvitur in caput. Et alibi ei 

t ey ft ji^ O ' V*T * ' . -.r , L *• 

— o 0 ap , aoy£*jr;/£J eO/?aU£, • 

Kixvvea’ , mv' svioydog tyCboov' — 1 VioA 


rarum sene.) ttrcuA}i<Ta. Lom. Iliaci, <P. yoi-xt* 

r, • > .!<«••.»'• r » M 4 •» J .r 

sm^an^ora^ 

xntoopxTgti.l, Biuj» postrema recte expputtrit ver-’ 

adiaiuit. 

— 1 «ir jaxurai os. 01 avK tj . ; 

Toi%qt xai $$iyxoiai, — “V ; 1 & aA a 

Lege igitur*. 'Ev%<f3cro. -}- ’Etrjj<rxijr<». i. % 
mu 'Eviii^jp^ ivi ordfxa. xai xstyal ijm.-J t>uae 
voces detriise:;siint>- sicuti exrliteraram ordioe qot 
ligb potest. Repone: ’£*< fipsxjiov, ivi ,$gg-yju«, , 


*) Cod. Marctan. ’E»r»f«vjpf,^^ay«v .. 
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Qbseruotmnvr' x*4f 

i . ffrpfxa ix, Jfr lS Expfo at Jlomeeum,' ,<Jui immamff- 
pavit, Ji, E.,,586. A ,o?>Io v»q»>q uo >f: 

— evifyyeoStiiyuf&fE bitypov ; in (itinonsidif 
. n „ J&nfiaXQS y& rxwiy<xiv f en i fipexue* & xa ‘ 

•'• kvA) ; oid.i rjtt^MWfmibodi n8 ibe 

Schoi. ciri /3^c%jxrfv.]j/«iri J .<r6 rfcl kc& 

'K-T v*"T.’ JOTO? f ;>V. .V>X»Mo >T*><6|0 

» eTaxqXouSfldttutftv.J Sciun^e» 
quaeso, iri 5’ Ivf/qvrfft »ti editum //. <2kt,6 5» aoa 
Iwvcyj, <6&ft>] I»ddfr«*«4, fl/iXup 
IlesycL. iufra; Tircujov, ilotoxHt^thopa^Ilkuk 

*.£ y 5 .-!• i •agri fV!U)Xox»X^»X 

Ka* t 6 tb bij %pu<rc;a \ \ivieawt tga» 

\aVT4Xt,r sto-WA* 
''oaobibo fd.‘«f.J>nA 




: V».s 7S. ^ ^ % 

be Xafid)t t ,r^r .-mna %\ ;ui 

Notabunt ro£a nraumv, Afotf&iwp+favfcjfr 
VfifaiE ex 11. A. 575.,, %oI «■ o\ooi\\»0 influe jrf3 
eu5«H^fv»3 Respexit 
ndj/ra Se 

« iosStv £pqt v-) ev<Hni -fKUf^i. — 

Licet varia tentaverim, verflra- pi^PtnmuSf vocis 
evdafutftv scriptionem prius ppllfti0ie4Q!pdr^»ifltife 
pqtui, \guam sequputb c^Wfti^ft^.tae sWflic#*- 
feo^rit :,•» Lqgeodum fisi i/xv5«Kt> t& tt**- 

»sycli. in TJvfjffoXtityot. EJorpa^Sfiho^ &rmqpfc, 
X^Jgfeud, y. i333.‘ ; expp»it ^mye^rk^ bep- 
WMTH& v «* 0 &M4wsfa& ,0* 

H.' Stepban. Indica timate .»* dQfa&fc 
vohiisse Yo^stiurn c^Q\”.\..o n v»u 

X&gtv l<r^£y.]Licet ia Iliada A. »45^ueruedttu|fc): 
e#t seiwqtm qa$ r v^ftAr 

°v T * a;4ei»* 


') q^r-MarcuXu e JUi/c\ w.tsM .V>D (* 




Hd&ych iV ' aes ets - 'dtoHPiKAk §Hf 

Vir tamen dubitem , quid Hesychius edi voluerit 
yg oii xaoiv olbev. Novissimum enim vocabiilurrit 
librariorum ingenium non redolet. 

(Datisika , Se/ uehiot.] Vtraque vox opem po- 
scit Scribendum sine dubio: 0 e/ uetfaa, £e/*eXia. 
Evolve, si placet, Iliad. M. 28. ■ *** -lodbo 

Qu)v tiri aXXtxokcbvTj , ronog lari rijg T jpdftt% 
V-vpj/Xdj. ] Palmei ius, qui 0auy legendum iussit, 
non debuisset gravius mendum intentatum relin- 
quere. Legi debet: 0ctuy (sive Seco») irci iiakki r , 
kokdivy. *) Infra etiam suo loco apud Ilesycluunt 
xaklixokouvi] reperitur. Iu nostris editionibus 're*; 
ciius legitur Jl. 1 . 55 . 

*A XXore nko^i^oevn Becov Ini xaXXixoXcyyy. 
Aristarchi editionem sequitur fortassis fcfesyehf-* 
us; is enim , quod ad istum 1. docet Schol,, 
<Z*dyvw fre(*tav<i)jj.eyajg, ro fttiupiov Se&v Xeybbvl 
Erat autem Callicolone locus excelsus ih. barfipfb 
Tfoiand, abiSioMnon longe remotus, qui Hbmero 
#^>«)<?poi ilichur Iliad. K. 160. 

— T$*tu<£ lui (dQcoaju^ nebioio 
woovRirrrtn ayyj veujy, — ■■ — 

Vbi"8eholP locum fuisse rtibnet in campo Trbfanrr, 
•&vvt)tiaarixtbf xaXeirai OQwaubg, thg xcii eYedbh 
xdkKtxd^d/Jif. «Adde II. A. 56 . et Hesych. in : 'E7ri 
&Qujoix(t> irtbidio. ityiil ux .tiavaa; 

Iv ’Aoxabnr, >jj 'y 'OSntiihcftfbfi 
"OuTfnog ?■-£-/( 1. J Vrbem *0 Bpvoeaaav nusquam in 
Homero memoratam invenies. Scribe: ijv 6 pi)Q,fco^ 
aav " O . X. Iliade scilicet A. 710. Tauryy enim, in- 
quit ad istum ■'Jocum Scholiasta, iv rto Kcr^dXdyqj 
(41. ’B. 6plv)'0(>t>dv sine. Cf. Steph. in v. ' !l < j% 
’lA.a 5 by, aBpovog. xar’ aigiav xara avt^ptix 
lifO^Eoevfd.^Vdrbum enopevovro istius hOminis 


*) Cod. Marcian. 0tt5v iri ikiUii npXwn. Edito}. (* 


2 i 8 Observationes ad> aliquot \ \ 


inscitiam prodit, qui egregiam Hesv cliii 'ojWran&D 
compcndifecit Sed bene est, quod io hoeiqcufi» 
damnum aliquomodo sarciri possit, legendo nUAa- 
bov, &9()6u)s- f 'iXadov etm^dttnrro, 1 «aro n d£/*vjt 
«ara avaritia hirooEvovTO. Emendationis certitudo 
ex lliad. B. 92, g5. patebit-* , • ,fi., yr r<ieirQ 
iovos irgoirdQoiSe fia&eiijs iori%6wrrQ( 
'Ikabov eis ayogijv A V unit? 

Scliol. iau^ouivroi) h rd^ei rra^eyevovro. lXa- 
behjirovreari «ara 'fkagxai avctrooCpiiui hr 
lAtio^, vKdjbovg, viroffrdSfi^g iroraftdb.’^^ 
Tafagit lliad. V. 5 18. " * > *T w q>*»x -«tu 

Kc/trfS’ tjir’ iXvog «exa Xunfjiivix} r ’ J?3C ^ 

Schol. U7TO TTfS ikvog TOV KOTWgfo, <jf SfftfttfgHlI 
rr ky$ovg rou «■JfAou. Eo facile delabetur, s u|g 
vXuubovg iu nqXujbovg mutandum arbitretur) qpi^ 
nou animadverterit iu vocis ..iXiig scriptioue. non. raro 
commissa a librariis peccata. Supra 'fit jjfc'%crifile- 
eit^flJcifir pro iXuv.ut et iu v. Xepctdbc. 'Pro uJulji,-, 
oovg itaque iA.uajdovg legendum censeo. 

'I^dtov exxkymdcov, x. X.] Ne quis praepostera 
rogitatione praeceps actus, ista fdticdth alitum re- 
periri, sibi in animum inducat, ehteridirtius acribiifii*;^ 1 
'Ioaftov, EXxXrjfficuv. Homerus iddidd ‘est, !: Vefitii-^ 
liaut^SSe 'iectiouem, lliad. 2. •5S¥l ix ‘? ; 

'Imrtev vpdndooiSe «a5.5?ju£vO , t'- u V a ' 1 .' 

Schob- tpdojv n.) itoo rtbv dyap<3i^, “S ecrriv 
xAtydr&v. *■»* ' ' r '' bpX'> 'Jiqvds vor-qe 6 


JJffToSdxjjj — . &gdyw, iUJ-xa ztutXuoti&Qf-. 
u lOTog hvTiSeTou. ] Istud xocraxKetonevog prorsus 
displicet Qui xaraxXiyoncvog reposuerit, nde is 
sensum habebit planum et optimum. Scholiastes,, 

Homeri ad Ii. A, .434. * .‘.i di'<- 

- 'Lrrdv 5’ iaToboxy ffrXaaav^-,; . mK 

'loroboxy.) rq ivtr ofis^opevi) tov iarov iatoSbxyi 



Hesyc/ui AE&EIS miHPlKA2. 2 t§ 

t 

(I*r jarbSyxyl); .hiyei de rtp xara ryfv rrQupvav 
ave%ovTi -xaP’ ov «Xtyerai 6 larogio 

■ a « 'Icoyjfy axetTd^xarayaiy^ txbciv fiopeio vir 
AJninimo legendum : <'* v >] '• 


■ '»> »«-< 1 • • eddov dir’ foyij. '*)" 

Quae ultima verba sunt Odysseae S‘. • 

KcixoacrtijltVog'; demo; mfike-tyixutvog.y Re* 
ctius ex II. A. io5. disiuuges: Kdx’ oa&ofievog. • 
.*■> KorxoV di (psprepov efy, ijyouv vgjy xaxuiv 
rd xpelTTov.^' Si fides Schrevelio, (exigua» Tenim 
homiui in istis notulis debetur) scribi iussusset Sal- 
nias. xaxtij de' re (penr. Geuuiua lectio es 11. P. 
peti potest, ubi Meuelaus inquit vs. io5. 

• — xaxvdv Se’ xe (peprepov enj. ^ . . , 

TiPScholils lecerb licet : x. 5. x. Oeprarov ei) rwv 
oe irapdurddv xaxojy rouro az/ enj ro aoiaxov. 


x. a ¥i 


IHSliidU iiii 


of>n» 





Quanto rectiti^ J}%,^ade P, ,457. xaptjarft adr- 
vocaretur. . 

.-v wmmmw vre my** — 

«d J/. A. 5op, fui* effiet*, 
librum series. ?&;. , 

Kara5 ijvepfa, xarefaifxfiavei/.] Quae sequun- 
tur buc non . pertinent, et in editione Hagcn* r®cte 
fueruut Avulsa. quidem beet, ut istud H»Td- 

d’ ijveov absque explicatione in hoc libro lectius 

^jUtail-AXCTttK ■■ ... ■ ■•■ - - •>: '”1* 

exiit ..■:■! ot»\l 1 • .. ■•■ 

*) Cod. «!*- (»ie) yntf. Editor, * , 

, u **); Occasione , f(etg corrigere liceat glossam, quae in cod. 
Marciano paat Kapir/uoi^ vivJjffsif legitur: KajS/soio, /uJpivff rpa-* 
X*‘f tctoh. Medelam videre ae negat Schowius, quam, si Ho- 
meri meminisset, facite poterat reperire. -Scribendum ex 1 Iliadi 
S. 8x4. Xrifta ■toh\!Oxoq$f*oto Mtfivsjc T«r)(i(af, rixof. Editor. 
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l 

medo quis ,^eewn censeat, repope»cfew; f K«^ 
o yQte, xaTEhdfipavE, ex 11. $. Sa^q ,,,,,. ^,v,. i 
0 .#ar« irQOTiiyaTp, , r itavd~T^-., bjityaikoii. ] 
Caye credas Salmasium scripsisse , quae iu uola le- 
guntur. Praestat euim^ in erro ribr^f huiesc^modi 
vins Impingendis esse sobi>qs. 
iit, certam huius loci lectionem, iefr/t mopstrat.HeY 

K .“ r “ T M wfekm-p 

{irocul dubio reliqueyat scriptH^i: ,$£ 0 $ »0ff*lWfr 
*) respiciens II. A. 4a4. voioi^q^ 

Aovgi xard irp6r}qatv 

, y< Lwufc ■ • ' • ^ 0B 4m IfiCtfT 'pl»t\(SX 

' - 7~- ,.«« {" 1*09909» saubuan 

Cpr ita dictus fuerit umbilicus.,. .Schpliastes 

;; v K^r EXvECpixye, xors^a^ - ] ; . .Ver* 
Iectip est: Kara texj/ .E^ay?., -j .Xi^^pga, i<* 
ea de re nos dubios esse non siuij- Ixjilical Q|ja#|*n 
Biaticus Homeruip , ubi in Iliade & 3 itfsfftSftit : 

X M r & hei 

. v--. « _ ., . . . ‘M&W cjaeiloduB -£od 

#««•* 

ludicp, scribi debet t,.Ko^v^of jjA.pi/ 

£hce(puX«/a£. **) //. F. 36s. ?X; H 

r nX$&v dvaexoiMCvos x6^$^$4)#y, ilK 
$phol /V exponit: dvccoryiia t ijs 
sychius: (paXos, 6 ko(po$ rijs ir£jpjxe(f)aXai«tg» 
ii.,0, l £ u»o S i^s, -sia «■'. 

VLotvAtjoojv , p(p>g, em rov nokuirooos roov 
irXexravdiv.j Lege: KoniXjfSo^^,^*), e*y**j£ 


-■^- /i-xbdiA 




tf .iv.be tua Kioibo3 uisto 

4 tfo? 

) Coti. Marcian. KepuSo;, ({JaXov, wfigixstj?* 5eiiben<tara 
?*>aM Schouio: KlpuSe; QaXov. T»fiid^«X^v. Interpretatio, 

inquit, Lexicographi bene se habet, in poeta enim pars pro toto 
ponitur, crista galeae pro ipsa galea. Bdtt». yS.q liSUJva 

*•*) Cod. Marcian. JK»rsi%^iw , EditiT* . bii rtiad) 


i 


Hetymm AESEtr '&MHPIKA2. a‘ai 

tod<S et apiwd Stiidam leintur, et ab Homero Od, 
1. 435. usurpato :' 1, AV ~ ° 

[ S‘ ^t'irdkvifobo$ 0dk&;x}fg l^ekxofidvout t 

•-p 1 ^npdfXlrflfkqdovotyivfrvtiivdi kaiyy^f ifcqvraf. 

u -r~' H^tytjXafa.J' Nollem sanaW 
leetiohem tentiri: prius Vocabumm inveniri potest 
i?Hzr ,! l6i. Alterum a' XQvfycfidf; eadem r^tidne 
detondit, qua AdSui/taToc ^KdcSgalo;, quod etiam 

adhibuit Hesyeh. ubi ni ale editum: 'Sxortov* ‘ka- 

o * ■ sj. A u ( .vto 

$qi \ ixaiov. 1 

-n -"*K v@tyfrftf(ftxg , mjdqTas.'] Homerus ' sernper 
xvfiKrryrijgas dixit, quod et in Hesychio .repo- 
nendum censeo.. Supra eiusdem formae vqcabu- 
Itft&P tegitur ‘ ddkiVtatum : dfxakkor%pe$. ubi ex II. 
5l‘j£f53l ie&d^kdberrjgts' fuerat scriptum. I^me. ir^ 
f? f, Apvei;t^piff. l \ibi mble legi xuBurriipia a nou- 
nttfcitH* dtootahiin. , ' 

; fxiv ogijj.i}fia , ot 8e rp 'mfc 

Y']ti^wwetia -^ockaff&ns fextat in Od. A. 




eit", bU6d "rmdrii "legere licet iu Scholas ad Od. 

jj 5 j? 1 ® v. ; 1 'i ' " 

AEiHifeXS^dVfrvd, 

Serpserat S : A£Sit' \ 

Er 5 ■ “ * 1 

‘Hwa kevx’ ikeCpavn %a\dai xo- 

«i’jt ttoottuXo» «..o*: • r! ' - yfttdiv . 1 ' ; T ° 41 
Seboite ^uubto c ^Iieatn: in ; ^ Ki ; •vo.TxaXw 
AiBacxy, ^irizgq.rq rpa^aa.j lare rnemo-^ad 
oram Codicis sui adpinxit H. Steph. AiSaut ir£- 
rpy. Emendatiftficm rfdserit C^. E. 4i 5. 

- vV -, 

Kvpta jxsy apiratjay , *-*• •" -• • ~ • 

Confer ad istum locum Scholia. 


Digitized by Google 



4 • . 

22 * Observationes ad altquat x 

M ekavtvi/, /tiEkavujv, xocl bbvvavuv oStfHSl, 
tteXavorrotcov.] Quidni scriberetur, 3VT iWaW&cov 
ibuvacuv, dbvvvby j uekaivcbv, jluXcivoirdithy ? Tah- 
git 11 . A. 191. ,'f w 

"EXxoj 5’ <jjT;;p brifiaaifEfdt, jj5’ tTiBijeir ' 2 
$agna%', a xev navayin y.ekaivdcwv p5u-. 

VUIVV. ’■ '' '• ,V| ' ' 

Adde eiusdem 7//aJ. vs. 117 . *nub<m<s«>l 

Mf/ioot^eva , nejiokvypLdva.'} 
wr legitur Orf. N. 435. * 

M^f t* ao <bvij, 8 i fioqBii&tfJ , ^I\ify 5 £ > ¥ v <ip 
tbvoDvrfj, fn/be /3oij$ovvT£s-] Locus certe depry(4- 
lissimus, cuius priora verba facillimo dj^enp emen- 
dari poterunt, modo quis mecom Vcrlpseritr, IVI jJS’ 
|tr’ dpto'/^. Hesycbium ita olirn edidisse ; 1 dubitare 
Ji6u sinit //. V. vs. 674 . “ 6, J , 

aycr* ^AoyttOHp yyqrogai; 5|5f j itESo^et, 
r ~' *£j ftcVruv aiityoTEooun bixadcnxrk', M-’ 
-['it.w o: 1- aparyf. , •!* «i*® 1 07 

Scholiasta: jtxj/5’ Erragubyy.') piffl 
5e7re. Sed quid reliquis erit faciendum , qUid ifqti 
miuoi-em opem requirunt? Hurfc inthodum ibtJc^fer 
loerfs coustitui debet: M^5’ apb¥§ pLqbk v rrc 
[i oyStiay, ftffi iiragiiyovTEs *) , 'ftiib/‘jBopoiti¥k$. 
Egdegiarn emendationem illi debes ^ queUi prae aliis 
observo atque veneror. :-oOOi\\i «jr iy.~crqO 



'loquendi 

. ; r AvTal b£''xpvff£0iffiv ivi xha\ioiGi 

■ MiyVaMomBebiai . — fv l. ViW aTU1? 

Schol. M/y6’ aKkotai.) avb[lE{Uyp.ivcti T<xi$ koi~ 

■■ nUjoEnf vitfMt ssil 

NifBaiv vkyv , aujgsvuiv oAjjv.] Licet recepta 

■■ — — '■ — ■ 1 1 ■ " 1 * ■■■ ■ ■■ *» I 1 ■ T V 

*) Cod, Marcian. Mij i» r«fi» rtf, Bditar. .•» '* 


*d by CioogI 


MMHPIKAi. ‘ifo 

fro balbat, quo se tueripossit, at l$men suspicor 
‘,$frtU T edkum friisse : Njpoj» vKyif , ia ubgtvov.ity™ 
jtjupd. in,. funere J?atrocli plus senael adhibitum 

W. vss. i 3 g, i 63 . a diligentissimo Grammatico, prae-* 

termkti nou debuisset. . ; , 

. 06l , Jtfqhretfy avaftapfimj appa ro picfrmii/. 
xai N qXtTiveg, ro auro.] Literarum series indicat 
legendum: Ni/X^re^., v Tu«i pro. NjjX/rzy^ scri- 
beudum. ,»#A.rnfr££ *). quam veterum exemplarium 
diversam lectionem exEustalh. ad Odyts. T. ys, 4g8. 
: a viro ceiebprrimp edoctus sum. Apud H.ot»er. le- 
gitur Qd,ji. 3 * 7 ., ; . 

r ^7 WYAWW eya> oep aeternat ava)y<i 9 t 

A */ » « ' J \ { •« ", i- 

t fp & /X' V/Vi /Vi 1 trw r- . ~ . 


rntri: 


*A*M A< f^.fTi^^sowai, xai (uvyAiTeis ei 
* u suo Codice reperem v^rels. 

plura, quae ad hauc vocem notat, 5ia royi_ , 

<mij> ,w £5 ^irriv. Sia rou 1 ypa(pofj.euov , ro vy~ 
’Zsp«S ypatyerdi&u rou q, Sn-oLAtokeig iigairou 
TO 1 ii$ V' Idem ad 0 t£ T. 4 gg. vocabulum inter- 
-1WWBS* W<p d/^rioAoi , sed merito suiquagi», 

ifjjm- i"»,?»! dvafiaprhrovs, <V. 'i, v o#pi 

<«&• Eosuemamexposido- 
^•^odventttjS Xfpsdtoam I^sse xupnstrat. Vicfr» si 
X. «.*>#• .et seqq. ,^ eiw f 
«ifo depouc ex .# 0, 18$ 

Oporipbg, &pobo£os, iaor. Praecesserat .gpim 

4 »» ' : -v.(ViiA 

.ioloTqpSfflb^slt- dE Wft^-lrXv eruditus ire$m# 
le&enduui «;gqsui^fed frustra :il)a enim Ucis nksi- 
ha i-. verba sunt ad //. E. 354.) 
trori pev ro rreptroiEly xai btbpyai, wg wsh; 

««A “ "RuTfiffi.xvbos bird^eu . - p». 

Ita enim videtur legendum, vide "* ‘ “ 


1 ^. 


■vx jdoiJ ['.«‘t ktl ‘ttu>viT : .iw)fr- 


//. 0. 527. et JI4 




N>)A>)T*7f et » 1 jkifTVJSC £wl. ilarcieuu». Editur. 
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<234 - Obsertxtfaoftes ad a&qwot^ 

. /0 oajvrm, hqtogjjiaxuv.] Istud ©pwy-ratf tqu©* 

ex ordine Hierarum in opovrat mnun bp©i 
nonneminem fefellit. o^ovro reperikur^O^-r . *7g 

Schol: (UQjioJv. '* * u S llJ 

’ 0 ppd$:, to uSattooes xa< a$MTafytYf& too 

ydkcMtog, dffo roG o£ou£iv <**’ «^rou.] 0™ 
inarem lactis hac voce designari credidit,. Sopio# 
ingeniose locum teutavit, lcgendqr. ’£). T. 

K ai eQi<J rdfxevov r. 7. d. r. o. ^ auro^ ^ed ia:^ 
psus est vir egregius: opof emm swe OQoogJdctui. 
sedimentum, yakanrog *6 cvn$mJm*. : 

nuenti glossa posuit Hesychius, a Gramn^ticisiMM 
ponitur. ’Op6c, quod in H«ychi*i-e™suimmpiw 
stiterit," apud Hom. occurrit Odt L u^p^tora«« 

A a • . »11 », lura ^AcnnKif hellOti 



T Sii yctkaxTOS, 6ndg yuo keyereu' 1 , toS yakqutfo i 
vbarwbyg viroctraaig. Adde Od. 'P. aw&mas 

KatXfv opov ff/vrnv iieydkitrhmyevvida&a#o. 
Schol dody.) avri-Tdv oqoov, u*.!rd**VKTov ya+ 
Xa. X. Ai Confer Po& i. Segm uto»** lungerm. * 
-o ■ Ou6’ dA« ot/ 5e to 

Vmi<riv7 Veram lectionem 0 O&* >a eertiaw. 
5me reduxerat Salm. ex Od«P^S^^, 

./Hn/Ou tfu 7’ dv ohtov citi efruiruT^ vvb akat 

•atjvuvS ,, <> •..•■• * •< ; *• 

Ita foebm constituit Aristarchus ,’*fob$‘dkas expa% 


tftfttofc rtp ou5tu xerrm explica**; 

«Ue legit Hesych. Subiuogtt fnith: Ai r ^nct**f 

*m & 0 ra> V ru (piurtiW 
• u nui «oiHameiTi locum 


i>uW tfOrwv t<x vpAoytufxur^^»--, \r~ r .7, ■'! 

d? ab Apione profectum, quistc Homerr locai* 
iterat interpretatu*; 1 '< , S m 

-••< >Oy tiev rrajg vvv e<7tiv airo hpaoSi fiUu'«wp 
TrtroJic.l Legitur versiculus istte //dirfi Xj t^ro, :ubi 
Schol. veterum opinioni, quan&aM&s-e* Arboribus 




IlesyoJiii AESEi^y -VMM&IKAS. 

boaropiims nasci l stulte r arJwtrabani-ar ,■ wigra&h ad- 
^*atj Bjdyrotim setjuutus. -Qttym. Tv i&S. SUJyssj, 
tpd Uim\, pauperis gerebat babhum, liaec - inquit 

Penelope : • <uj dod»£, 

t}*'* &v yap <ivd Bp v6& £ 0 Oi iiakaityaroi)>, ovb ’ 

~*V3 UfQ [.UOTUSi Vi. V... 

Heayohi us tb ou& dra Takmfyafou bouog^ vijs ira*. 
fc®* (f>qpi£o[jldvqc>'>*?- Tiui; bi yodCpovfft irakmifpdr 
n&A, iirEkbq- irakdndv hcrri (purot/ tj 6pu^ r :B6stro- 
«Uefeceruqt, utalterum t takaApdrov hvi Opera#} 
irakctKpriirovf-jab - eruditis hominibus fuert» cotniba- 
latwra. Quid si ! veram lectionem monstret Homeri 
interpres, rp» ad alterum, quem adduxi , locum, 
rntfV Biy incjuit^ itaXaitydyev , eiretbij oi rrakaHM 
Sflteiktivofycd/o&v. ‘ Hoc loco audacior factw* y ; ps^ 
tum abest, lymes scribendum arbitrer ; IIAsi4KtAV 
ere/byyrdkawp eerrt «MtlON 4 Bp5& /> He«- 
cepta enim, scrijitip,', perquam Jacfife nasci potinisi: 
adfo2bufeidittsr*TOH» dE «t Tr ductibus. Eortfudem 
«b^iusroois exempium sit verbum aryarfyivsa$a$ 1 
quod pius d«c*e$ minimum iabpe libro mutat mnd® 
rfaoaTisviGQaLi. v Inspice, notas -ad voces .uVpurEuo- 
jw*w^'Hi^*b<£erv* ottaroircuetv, rpt^ixe^dv^r^dr 
de : -A <ttp<xrei*0&m< $m? 

n&x 'bGvtpfidd.iu», &*> ^ €tp^!yy6c6p^«i. .iQ\n i ea 
.legebatur: orpayy evCEoBcu, Smrpj’- 

^wfeMldnibi, ptwlisper t«t)t glossas-H^rtCA-if 

vaso^tagaix, .utaBis&yuhiiim. immani meudft* 



d»lSpo>. ftm Xfvj&ocps.^ 

Sax^ullumia^tinws,. qui dktjiii, quid ktwd ' 4 k «y- 
Bgo^qreQ, nisi fallacem tracUim Uterae a ^ 
q*Un 'antiquis * obst^va tollet ,• sibi iu;n»emo- 
rkm V qevs> cjO erd>\ V Xunt, euim.f*eib negotio 4epre- 

W^ycbio p^itjfm, 



i »6 i Observutiones adajUqu<&\ ... 


qui absque ulla dubio respexit xokoaeovg ju eya- 
Kou; xai aybgoaCpiyyixs nepinijxcag, quos Amasis 
aviSyxs, sicuti scribit Herodotus, h.W. C. CbXXV. 
Glossae lier od. ’Avbobo(piyya , avvSerov avSpu.*- 
roj «ai a(piy£ bitfitQvpyqfia. Sed iiluc redeo, un- 
de discesseram. ' . qn> 

llap’ ixyoov yyayt /xou.],Ita*dirio.Ha§c»*\l*. 
pLE ex II K» 3yi.. . .. i , - 

TTeixnoPoAovs, irevre «j 8 eklaxaiis 4 , hi fuag 
ka^i (rt>]/e%o,tidvous Semel adUir- 

buit Hom. n£/j.rdjj3oka , ejuod apud HesvcWm 
oLim lectitatum, literae indicio sunt, , .Deiudp,fr£<- 
aivov&bwc mutari debet in rpifuvoftbwg- Confer 
omnino Scholion ad 11. A. 465., r \,.(K,|| ..u$ &b. 

nevryiQyToyvpoy , irevTyxovT* ^X ov *l 

Credidissem legendum: ntvTyxavToyiywQ?) \ nisi 

apud Hom. extaret irsyTjjxovToyvQV 7A I- 67 
v ‘"UtCpiiffSMi roknyastg) utrefteveij, 

Exciderunt nonnulla. Non male. poneixnur forsitan : 
neCpycreai, aixe rakdcrasig, ti tokfxfaeigy xmepfr- 
p£i$y. Infra Hosycliius ITaXatraci exponit 

dir o/j£U£i$, rokfiijaetg. Inspice bm quattsoitfifoSb 

t >vucju^o\ : cijqsnp98 


- ot * V — • ireCpyoear, «ftte TakdtltT^g'^ , 3 »AuTt <*>t- 

"'-^Metvoi ejxov 06 pi) jlaxoov , ' itojtjumxotS 

CaVe credas, sequente» glosstm' ^‘Stepharrb tet^S- 

tarn. Verbnm frf<f) 7 j<JtTa/, quod ibt‘ l WpbmtUi , , 1 4 H.o 

occurrit //. P. i55:’ <°' ov! h ~ K ' A 

Xliova oQyava, ra ytuoqyLxjx «ar’ ^o%}/i/, 

ta qua; Viafr/ovra.] Binis m locis’ Homero memp- 

rantur irioya epyac, hinc emehdandds es't10e^cmus. 

Scbol. 1 /vv ysiopyta inquit ad II. IVt.' " 

i, V ~ -V »-V ~l lUUOu lOUTC •• 

— treoia kujrevvra t xai avopuov twva cpyot. 

Oa. A. 5i8. ’ l4W h . ... 

’Eff$i 6 TA i n 01 oJno(f okaiks di irio» a tpyoc. 


\ 
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i£my$fu i ' AEiSBIS a i . Hjte? 

‘»fJ nkewvu# Twv&vq iioigwv.}' Quininio tisJlilf. 
v&w legendum* irXeuSv' vi)% ribv 8uo 
•triv''*}, ad>qbteni locum Grammatici veteres plura 
«tmtulerujitj ;r » V» ; ’ ■■/}' s st r ' : ' 


" t!,t ' TlfyQfikiffdabtf IBiyoi/Ti.'] " Quot} praecesserat 
irp60hjiJ.a erroris origo. Confidenter scribo: Hod- 
'ifflificSgfi. • ■ -,,vX-.v. : 

— ore xivyaei vorog eX&this • A K r>< ss> 
v>- a >, /v, ■ 

fidbofi^ ^wobpil^ptiwp f hxeifxevoj , 6 fon v *p®- 
krijfv, >'Sakafftrav. fi EE. 407 . a wdkbifffat 
tfjfofikijn' htaSrffpievdig, Sequeris glossa leVi vitio 
ablatO eX''/t> M/ hunc ad modum constituen- 
da est: npofikyTag, • — \* h* • ; orriutao 

w< 0 ohx>; 7 a$ ifidyXeov. — . >H *i 

ieinjxnoepo,<ri*i>, tr^oeXocrav.] Lege ex II. A. 435/et 
'Sch^vdoS^vffa&vg irgoaiiXftuaav. di 'U. q* 

[\;toi-ITuAa^Tao, "xnaTepolo, rov Tag irvhft iayxi- 
g&S etfa^rtouvro^.J L. HuAdprao K^are^dibj A- 

Lvagribyrug. Od. A. 27 6. ’ ' . : £ kt . (rfSs F( 

ti f im'j7 •5’, tflf !fef$ 'Arbao irukdprao xpacrepo/tt 
.Cofifercad sA. L?)6chnl. et ad II &* 567 . libi* notat 
sequentia : lo%vgu}g GvvappLo^ovTo; xa 1 xkz(av$®S 
Tag n vkag, b^ Td fj^beva LurocrpaCpEiy t£ adov. 
Sxaiovpiau, yakEircv, dxpajryptpv.JrCorri- 

-tytfifadiiWPifffy **% % aken6y dxo(fjr. e E>ce 
cSP t ^? 5 <?^ 9 W ductorem Homdrum O^ j'. 9 ^ 4 . 
■ jf Ev$a J ' votos neya rrori axcwqv gfgv 

'«J? <•**, u>5e? ; Tf ’ r<. • 

,*%?&£•. Wu\°*- °. v$ I«jf r*pv 

iropeuojttai.j. Gnieto oriyov g bUiixt conieciauli 

■ »YSP ^ — i r ■■ * ..... . ; 

*) God. Marcian. IlXetivu?, tiSji tuvli^a. Editor. ' 

■<- « •' - vlt‘ 

; ’ oiL Mafciamii: ixaicljicv. Editor. 
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^ ^ . - - / V - • \ <*■•.• .1 M I S 

uti loquitur Achilles 11. T. 36a. Schol. diQ L t7p£ 
ratea>; Jqcabojum AW" e £*S>.3 u ? d 

supra bi* okov at IIcs. cxpomtur, ob sequentia de- 

tiiimn est. i Vi , .V; .3*. a§ tWiT 

' l "EW Qpuit batta rap&ty, 

fta tVcuv/av.] Ita baec glossa q>rtstin&^tbft'est 

* vesivtucudaex //.A.5^. Schol. tfhKtptfftf 

riv Xmvkv. e-fVH« 9 wq«.oa. W ol omie 

editu?, i/. E. 218. ffu»ox«>w« 

bus, quibus Thersiten ^xpinxi^. ^ n Vl UU) p| 3J . f 

Lta y£V 0 |LtEvd t 5 tau iro</xevo$ tpoytf.] Adderem: 
"OctfVtt, quod ob praecfedens loco potuit mo- 

Verl. Descripsit !fe E Uo. cmus^loePidnfcidtu- 
lit expositiones Scholiasta, quarum alleram, quam 

' Qu? rauouem 

quam baec explicatio aliis ’ ifiinus jdabfi8rit|^^b^ 
liasten evolvat. c 

' M ¥£We*ij 3 folraJW%tt Xafad#A^.^Geiimoa 

baec eii GrammaiKi sci ipturtf, qittin,UJ«ueTO>teUUi« 

tani docere potem Sehol. tubi». Bu>8*i uonrnsT 
■ TeiYeffinkfjra , Vo??* *£*#<« 

/ 5 <?W«* 'Male^w . ibW A ivi 5 c « 
‘ Terapirio^af, eju7rX?j%5v)vai H tEpqwflW»- re- 
rdbttfefa» erpetrcro.L ^ Teolrujp^^VTJtnd^tb- 

• ireM Haec multi» modis distorta ^»t p,a «liqua seci^ 

hoc modo posset revocari; 'KiTagT&cr&uUn 
«wv *wv «* ,ff-u.ir>:doi * »»d.*£ 4 oil da 
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ifiirXjjffBijvat (ita quoque Aldus edi iusserat,) r. 
-[■ Taran nero, hrdovero. -j- TeragrrajiieaSa, ejnrK. ' 
Postremum tantum indigety quo adseratur, loco IL 
‘fT-io, 98. 

bu/ip, 

=£>b Msuvtn* 




rcraQ^nojiEff^a ydoio. 




R-Kjt 


Tinre 5e ae xqguuv , ri$ bs a e xpei&> xeertr- 
t$9qu ; of:' editionem Hagen. cum male 
^rA edidwit^^rgi^li , Njepqio ^quo 

ut glossa Ij^ec diycrso modo scripta, a^nis-- 
simo loco compareat pag. 906, ante v, Ti wei., Ttirre 


w ia ' ti - 

K^r^a^. toqulddrformu am, quam interpretes 
intactam reliquerunt, bis, st bene memini, nsiirpi^ 
vit Hom. II. K. 85 . et Orf. A. 285. :: T ««“'P .,««<{ 


Jtnot 
•om 3mJo 


OOo! tfY' 


ra 


tui 

~ui b 3T& i jj$ 

iriGfjp «innaib «mianp f «J^fflfckip^J/jiaoqxo jJ 

H>I md.K/ud, • u '•• a eujua* 

<ntv$>ioE$ tevtai , , ■ td 3 

"WfyP&T T rausscrTpsdt % 

^.s» $& 

Stipas levrai. * . , !* 

n _ -inlloVO Uaj^GlI 

^ ii iu.fOP§tu Ayn ?» , H?e£ e* //. IjL 99. 
suanodeaumta^iittbi Scho|, !£, lyhfy$e.j-fa 
rauimau inquis aum 

cx II mu m Xenophanis adfert locum: -"cAttjt>3yi3T 

fr^^Sp^an/j fe-xctf ^favios ixytvopw&v- 

-.i.- .JJl. «!liv|C. fcvJv 


_ , s 'sT ' r . ; 1 — '^’S X’ r 

pttww/j 1 1 Gerto constat ,- Guictum immerito ppatrn- 
mam vocem ia itarjosisvot voluisse mutatam. $iliij» 
fXEi-iopynevcn ab Ilesjcliio profectum, an vera rosis 1 


$56* nC )bsetVtifcioiie$ tf& 

seri plura sit fj.qiwnyrzhot *), nondum exptoradtyd 
Posterius ceruere datur in Schoiiis ad V(5cem 


est. 


Ckaxofujupoi , Od. s. ag. obviam; quin et «i He-t- 
sycliio stabiliri posset, qui supra 
quit, 6 jj koi xat r 6 tt£ttcwix 6$ itegt-rt. PqtiUs 
tamen ego fie/io^nevot apud H^sjqbrtkt^-servan- 
dum putem , eodem quippe modo yofi^bnlupi istnd 
et alibi, et in voce i6)J,a>QO> scriptum extftt,,,#*^ 
funo^ijidvo./ suo loco exponitur, ycrxrjfieyov , ne- 
irQinfUJttiov. 

r • ' a L , ■» > r ». p < f ..i. 

Tir ew oiog cuaav, vaga to ex oto$ ypag- 
T/fj j&fiviov.l Quamvis ordo litet arum obnitatur , atta- 
meta legi debet: 'Tvcg Aio g aicrrti/, vcigdc ro ex 
A log ihxaoj,ivjo'j. Firmandae emendationi sufficiet 

11 P 5ai bniirtoo /ui-» Ju» v 

'~*A.gyuoi Se xe xuhog eKov, xal vve^Kt&g-^av. 
Schol. vaga rqv tov Aiog yvujfJiqv. infria; *$rcep 
Beoi/y uveo rd 5«ov» tj Tyv ex 

eiusdtem. Say^cu jottciT .unKvioitl 

'Tifc/L ipgvov, yeoyvov 

ei Jpy ctfxeXitai.J Huiuicemodi ldbtarhria *?eftf- a lceao 
difficulter revocabitur,' nisi veier$£ ScfigtiRl^s dili- 
genter cum hoc libro conferahuy - . -Absque ullo 



'0'ytCi3 


t v ndvra xara fioigav, «ad jjpfiv 

boytr. 'iuji . ' '• asurois^ - 

Schpl. "OuAoog, ait, vvevdyTiov ’ Hjs L ' tivvijBii&g 

*"■'+* *• » ■ •* • ■■ u.^.nnxoo jq6nx\t^ rana 

- ,u 1 — L ' ". ' .» *■ Mi,. 1 — . ' ' " I T tTt * 

' .. • . . r - • .• V 


• • : r .i * 

*) §ic Cod. Marcianus, Editur. 


vjJmwOY *iX 
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Ppetyog ]xev , keyei ro xara yacsrpog. efifipuov 
be ro veoyvov', jj ro rexvov. Qaid vero novissi- 
mis faciendum: iva evptj a/LieXSa/? Nihil succur- 
rit, quod ulla se verisimilitudine commendet, non 
utique ivot-fiijka aut: t. evoeag duekcy. 

‘T nepecryeoSc yaiav. -j- ‘Tir epeayev , uverei - 
Xfv.] 'Folli debet signum distinctionis, et ad exem- 
plum II. A. 75/1. emendari: 

— yefaog QaeB cov virepicryjBe yoctqg. 

Eadem pag. glossae male leguntur divulsae : T T*ir £p- 
srrre, (II. $. 371.) ijoSiey, virevebibou, vneavpev. 

'Tir oykiu^iav, viro r: ]v yuoviav . ] Scripsprat 
forsan Salm. vir o ykooyha. Quod euim iu nota 
sub eius nomine editur, ineptum est. Hcs. supra in 
v. ykcoylva, — xvpioug, inquit, ykcoyiveg ai rov 
ypfifP-ffimT ' 1 angit 11. fl. 274. 

— viro ykcoyha. 6’ eyvaix^av. 

'Tirovyfifj, roirog bevbpov ex wv > 

,£f aestiteri V<yodo; 'Trd Nj/u.o, t. bevbpo^i. Ali- 
ti»*, Unim loc.us Od. A. 186. legi qon potuit; • • - 

-ibi» ffqfip b£ pol ijb’ e<mpt& coiluoi&ib 

odn aii|wtlA« a 3 tfd Njjfip vht&Tk atuo *isJ(i3 

Schbl. _ ‘'t4> irpog vnobqxvv ve&v 

opei Tijg ’L?aXif£ j! Meminit quidem • Ubio." - 

vvovijwv, Od. T. 81, verum id non pertinet ad 
'fikmc^-glosifcmSnx ?;•-> “6 joir.m.V* 

X/pupot, oi bt. yeipLubvi yeydfjtevoi ept<$oi, 

bii ifbttipdt, xai Rapidus rridntano 

flumine torrens^ Graecis dicitur yeifiabpog, quod 
^ ^va diu|pm j)^, n ,$imilpm prouuutiaudi rationem 
cum xifiapog confusum, (vide iu voce (paykabg) 
nonnunquanr tamen recte iu hoc libro scribitur 
in vocibus Aiiirsreog, ivavkoi , yapdbpa, %fp&- 


loth 


i2p2 ObaervQtiGT&AY^ aiiquotVX 

/ 

de;. Locus, quem attuli, hoc modo videtur coM- 
stituieudus; Xeifiagoi * *), (kl enim postulat lit era-*: 
rum series) ol jpiCpoi, nai o< norafioi et* x El ^ 
piu vt .y^ofjevot , nat gvane;. Vide Hesych. ia 
v. XtfiaQOi , Rectissime Suidas ad v. ^eipappof 



r<iju3^. 


~ xe^oi 

Ef fuoyayneiav GVfipaXXeTov oPQtfiov vbwg 

o -S A" ~ "' ■* #/» i 2 <JOq> 3 ; .uin*ic 

baepe quidem oPgtfjo; ApifS ab Momjefo j uaa^^\ 

frequentissime etiam 

opgifjou vocug, nullibi. Quid si itaque legeretur 
cjjftptov, (sive ofiftgipov) i38tu^? , 'Itf £ ?^5s“fiuic 
parallelis &io; offigo; adhibuit.//,jE, qu. A. 4?g5^ < l 
Adde N. i38, i5g, ; cnq , ji«t)Ob 9in 

' 1 XopowaA}/, naXvb; %(*)geuovcret.l v 
rursus* qaod Kterad monstrant; Lir^ur* 

— xaXif TIoXvfj. 7 iX.ij. '^ L 

XQu*?> «di atro XQffof^tTro r&tftfco- 
ftaro; 5 tvjXBev. -f- XgouaafjevoSy rou acuparo; 
yoQ£G$ei;. -j- Xgo; daat, rov^gufTd^niogpGauy^ 
In deprayatissimis hisce glossis }n ordii^eiu ^cogep- 
dis audacior crisis lentanda est, “secT in^ hbc lexi- 
co ferenda. Qui ista ureoxgoQC ATIO in ov mj 
Xp°9£ .eteqtVO ineciioi censuerit cotritoUtt«H4£,?$ip^ 
difficilem se fortassis . non praebehitJ J sr> htttfc iik I£I! 
modum. glossas reformaverim : d / 

Gtxifjaros: nat, ov i nj %oaQS jfaei^ x $ov.- 00 a* 
ro; oitjXPe **), f Xgoq; aftjiiva i, rjqv^mpansK 


*1 XtifMQQQt ood, Mar«iann*. Editor. 


*h,rT ..VUp»« 

• •V r* i r t <f L - ’ ; * 1 /CT* 

) V 0t1, Mavviaa ’ X?53f, Hfi 79 
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reg.,xo(id<j9}jyai. *f- Xgobg daai, rov xqwto; 
xogsodt. Erunt, opinor, oppido pauci, <piibus 
hae. mutationes prorsus videbuntur alienae’ si ad 
haec Homeri loca animum adverterint, lUaciW 
1 91 . 

A .y„. e* • G’ • , 

< MA( o ogwSevTos axovtkjb &oup t (paeivfi 
'Exropog- dkfc oro mj xgoog bigato, itas 

zncnba\et>j xexakvC)^ — — 

jwfluiou voipoqp hotjAa*-. .v, [Ot |> ^ nfUMJ, J«S 

flS? \p-\ T lw } * n -^x n 

Postea tamen ,'irplim liaec scripseram, vir clafisk/ i 
me docuit, pro ^ptoerdj aevog reponendurir e£s6 
Xffflfjfi ocGAf&voSa Xiixuw nihil obstet, quominosKista 
Homero, Hesychius hauserit. 

o Hj, • ore* , ju.vjII $Atyt : ' -''a — 

’fin T "& % T $S : XM<x£ .~re >*vXaf *<t* 

potorium uot t V''‘ v: *ac<xve.3 s:io > r >^o 

None -quidem ■ apud Homerum legitor 11. Z?^?#Sl 0 ! 

^ 1<XS 

Jtv go ni 6 ITA 00 • Mav.£v, > s.lmbvSi o:» 

tlmeot etiom ab Hesychio ttupyoy legi -ptWY 
lu }fit Sqaflal 3 enim portas, sive Dardanias «*ihS^*‘ iv 
dwaiifiamerus. Confer 11. i4gd ' 0 u 

“UjR&r^Jj/^dY^povrej ciri' Sjtanjcri irtifyarX 
cum iS3. triOeadem Iliad6 : ' 


&<>}A£ty. Unde restituit Sch’oiviuS': : **< Vo X? 9 ®^ 

rov Cwfxaro; hty)X^i, Recte, ni»i uuod praepositio bta omit- 

-ti pot*itf»e rldetuiv Editor. 


a34 Observ. ad aliq. Hesych. AE*. OMHP. 

. To»oi aga Tguxxtv Tiyyrooes y\v t’ ini nuqytp. 

Prudenter enim veteres urbium portas locis altiori- 
Ims imponebant. vXov T po/jfv dixit Hom. 

Ilicul. IT. 698. Eodem nomine urbem patriam Ci- 
liciae Thebas laudat Andromache, II. Z. 4 16. Ni- 
hilominus fieri potest,- ut 'Xpqyov ab ipso Homero 
fiierit profectum. Vide quaeso Iliad. A. 170. et H. 
32. ubi Apollo et Minerva sibi occurrisse dicuntur 
trupa ^ .... 
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vi 


* ; 


i/ra/ n 

8 0(1 


' p, / : T i 1) 1 p 




t 


% 



Digilized by Google 



4 » 


.qm/.O' ia .iW-r /A 





;« » '1 ; 5 r trt»Cn«.„T »•;. 

.. cV.T 

-Jit ‘t! ‘i 

<■. '■( t ; i- •• • ?/ 1 1 ' 

•1 tfl‘»bm r I 

n« ” • .• 

t • ( — ' / 1 'V" i 1 

v.i. i. v .a ,; i ? .*-y i r.: . 

■ " . . ■ >1 i vird . 

-«') *♦.! ;! 

VII. 

‘ i i . 

/ /i 

• A Yi '»1? »*•!<•< •••t ih & ji'*’- •'< 

\'.Si ‘uj-jii 

O ' 1 i'/ » i ' 

JL. C. VALCKENAEH 


* 

r; ,A ,W\\ :» hi/ ,ws.> 

-r -<3 11 


« 5 JV »')0 !.'• r;! ' - 

iA ido .oc. 


. qv 

oq * 


HYGINI FRAGMENTO 
DOSITHEANO 


SCHEDIAS M A. 


(E Miscell. Ob»s. Critt. Vol. X. T. I. p. 108. sa . ) 
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,obu 9 Ju*:^ .■•£».*•£ «ion i itaifim otii siojoiff. minf .3 
-ou sirpi.- • • J» iu!>:*',lii 9 » ia&iaoCL ainp «ia 
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ISIoD dubito, quin plerique ad Hygini Geuealo- 
giae mentionem cupide evolverint Dositheanum ex»* 
cerptum, quod in ultimo Miscellanearum Observa- 
tionum fasciculo locum invenit; sed vereor, ne spO, 
quam ad inexpectatum nomen conceperant , ( delusa, 
propter insulsam nugacis Grammatici praefationem 
reliqua non sine fastidio legeriut, ac tres fabulas» 
tum ad editum Hyginum , tum ad inconditam stili 
Dositheani stribiliginem comparatas, paulo propius 
considerare noluerint : sin vanus hic est metus, has 
saltem fabulas publica luce non indignas iudieave- 
runt. Quum vero nulla facta sit Codicis, qui fra- 
gmentum suppeditavit, mentio, 1 eius indicandi nego-r 
lium mihi datum credidi: id quominus a Doctis», 
Editore praestitum fuerit, si quis mea culpa acci- 
disse arbitretur, operose non intercedam; modo qe 
quis suspiciosior ita in animum suum inducat, haec ' 
propterea a me adferri , ut Humanissimi viri merita 
deprimerem, aut in tantilla re laureolam quaererem, 
flihil hercle minus cogito. .Verum committendum 
non existimavi, quanquan aliarum etiam rerum sat- 
ago , ut mea hac in parte diligentia dpsiderari pos- 
set Primum itaque ipsius Codicis, deinde Aucto- 
ris, tum materiae libro contentae dabo notitiam» , 
paucula denique suhiungam, quae ad Hyginum 
propius spectant. Priora, tametsi nonnullis vide»- 
buntur nihil quidquam magno opere ad hanc ren» ' - 
facientia, ego aliter censeo, et, de fabularum Grae- 
ca nun Auctore rite iudicari non posse, epoteudo, 

Disi quis Do&ithei scribendi rationem, et reliqua co- 
gnita habeat et prius exploratissima. . . ; 
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Nod dubito, quin pleriqtte ad Hygini Genealo- 
giae mentionem cupide evolverint Do&itheanum ex** 
cerptum, quod in ultimo Miscellanearum Observa- 
tionum fasciculo locum invenit 5 sed vereor, ne spei, 
quam ad inexpectatnm nomen conceperant,; delusa, 
propter insulsam nugacis Grammatici praefationem 
reliqua non sine fastidio legeriut, ac tres fabulas, 
tum ad editum Hyginum , tum «ad inconditam stili 
Dositheani stribiliginem comparatas , paulo propius 
considerare noluerint : sin vanus hic est metus, hos 
saltem fabulas publica luce non indignas Judicave- 
runt. Quum vero nulla facta sil Codicis, qui fra- 
gmentum suppeditavit, mentio,' eius indicandi negor 
tium mihi datum credidi: id quominus a Doctiss. 
Editore praestitum fuerit, si quis mea culpa acci- 
disse arbitretur, operose non intercedam; modo ne 
quis suspiciosior ita in animum suum inducat, haec 
propterea a me adferri , ut Humanissimi viri merita 
deprimerem, aut in tantilla re laureolam quaererem. 
Hihil hercle minus cogito. .Verum committendum 
non existimavi, quanquau aliarum etiam rerum sat- 
ago , ut mea hac in parte diligentia dpsiderari pos- 
set Primum itaque ipsius Codicis, deinde Anctu- 
ris, tum materiae libro contentae dabo notitiam, 
paucula denique suhiuugam , quae ad Hyginum 
propius spectant. Priora , tametsi nonnullis vide*- 
buntur nihil quidquam maguo opere ad hauc rem 
facientia, ego aliter censeo, et, de fabularum Grae- 
carum Auctore rite iudicari non posse, coutendo, 
nisi quis Dosithei scribendi rationem, «t reliqua co- 
gnita habeat et prius exploratissima. ; 
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Codex , quo BosilHeanum eiberptura vv ^%M^ 
netur, est inter Batavae. BiMioth. V<Mun>o4; GtaO^- 
eorum voluminum io quarto, ut vOcjmt, seplimur»; 
forma membranarum quadra est; singulatfpaglBai? 
(constat liber in universum LXXX/) 'in ' qutttUOC 
columnas ad amusiim quale» ita fiWnt distincta^, iit 
Graecis Latina vocabula adeurate resjHindeattt. ‘fdi- 
'terae* vivida adhuc nigredine cou8picnae,gratO’ «itWe 
Jectorem prolectant, neque tamen reeenteiri-vdeJt 
ptionem produnt»; '• character ■ GraCCus ,* acCerftufnm 
et spirituum notis desiitutns, uncialis est* sed netfife 
ad vetustissimam scripturam accedit, j»n^efe v enili 
«lio speciminum planissime compleat, 
daeographia Graeca exhibuit VenerVj^&n^^^c^t^y; 
-nisi quod plerarnmque tamen * lifet-attn» 0 ^rdctils 
eeregib cum ili» coospiraut?, tjUdSj G6W. 
at4. enotavit. Hinc efforet indiCdtt&Utti c! eiVitM- 
centunm absentia , ad summam antiquitdtebi Cddek 
■noster adsurgeret; verum ab istatJ ‘dbgitatlblit^b*- 
ducor y dura Latinam scripturam 3 C0ngiderO;' l et"dB 
M& specimioa e Psalterio et Glossario» ®iirdfW», 
«u«e tt» Balanogi*. prosfant 'p.-v5y. : et -M8; eoftip^w. 
Re tandem diligentius ex plorati? ;>'vi* ;> dhbilb * • 
Vossktnm Codex DCCCC anhoruhi- 
commendabilis SaCc. VIII. sW#‘IK?^siMnMs^Bi 
quidem a Librario Latino y qui,' ’ dnm '©tincas H(t>- 
ras scienter pinge te didicerat; Lingtke-lifScinS^fllh 
ret>< rudis;? -Graecae voces itttr&biliiter ttittJdoiae eiH?- 
«ertiodi passim vitii» scstenty ^vvlie^diffirjiher ^m^- 
oulari possent absque Latinae Ver^iObis' subsidi^V^i 
Graeca spectes, paucissimie^ntehdis- 
unde facile dignosci potest , ulef fcermd Calbgraplro 
dbettt nativus, Graecos, on Latiht».' svs '^ 

Salmasim , qui hunc Godteem '^iiendtim 'a^fc^ 
per at % Christiano Rumpjio , Medibo cdiVJS'BF- 
bliotheca in V ossianatn deveuH^t/ife^m V^oCaV Wfe- 
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tus/issimum OL&erv. ad Ius Au. et R. c. XXIII. p. 
5o5. r quaeque inde idem protulit, vetusto auctori 
OJionymo accepta refert, quem iu Plinianis p. 9 i{j. 
Veterem Grammaticum nuncupaverat. Auctoris 
nomeu Codex V ossianus nuspiani praefert, olim 
fortasse iuilio adposkunt, qualuor enim priorum 
paginarum scriptura, non temporis diuturnitati 
fuit detrita, sed data opera ah otioso homine* ut 
nescio .quibus inaniis excipiendis roser virent, iu~ 
Catalogus Dos it hei uotuinc HLr mu oammeBr 
dat p. 5 9 i>. G/ossae Dosilhei Graeco- Latinae, qui 
sub IJadricmo vixjt, cuius complura recenset apo- 
phthegmata egregie scripta. Credibili , non aliter 
fuis$e in Vpssiano indice: Tsaacus certe Lassius 
97- p Dosithei Glossis profert * quae 
hoc iu libro reppriuntur, si nuunt exceperis n obex- 
payuov, pedale , cx alio eiusdem libri «pographo 
forsau desumtum, c quo uon nullas insignis boni- 
tatis glossas edito Philoxeni Glossario sub Dosithei 
noraiue adseripserit Vossius, quae in Leideusi Cod. 
frustra quaesiveris; veluti sunt. sequentia : Deliquo, 
diTi^io. Palor, pepUppai, ‘rracaaXoxovJj. Palpor ’ 
XQonb. Pruesidior, fioySo). Racemor , xoxxolo- 
yuj. Sannor, piiKT^pid^vj. Subdor, e(f>eSipe^ai, 
(loySa). ei quae plura ad manum sunt. Certiora’ 
quae libium nostrum Dusitheo auctori vindicem’ 
indicia is Codex subministrat, quo usus fuit Cnja- 
cius , quemque apud Cujacium vidisse sese adlinnat 
Scaliger in Sca/igeran. p. iu8. e quo postea Do- 
silhei Magistri Liber UT. continens D. Adriani 
Imperatoris sententias et epistolas vulgatus, est a 
Goldcisto , ct cum eiusdem notis Jurisprudentiae 
Veteri Anle-Iuslin. ,ab Antonio Schultingio V. C. 
subiectus. Ybi iu Gloss. Graec. Rarb. Dosilhei 
sentent. Lib. IJI. citat loannes Meursius , a levi 
errore non est inmupis. Quae a Goldasto edita 
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sunt 1 , universa , non sine aliqua scripturae diversi- 
tate, in Vossiano Codice continentur, dt elwdeni 
Auctorem produnt. Quo argumento nitatur Catalogi 
Vossiani Auctor, qui Dosiiheum sub Hadriano 
vixisse adfirmat, e.\|)utare nondum potui ; incertae 
aetatis Scriptor videbatur I. A. Faitricio, qui inter 
Grammaticos Graecos Dositheo etiam locum cou- 
ce smi Bibi. Gr. Vol. VII. p. 5g. et 60 . Si qua Do- 
sithco fides , ueque succurrit, quod cam labefactet, 
nulla amplius dc cius aevo poterit remanere dubi- 
tatio, quum Apro et Maximo Coss. id est sub ini- 
tium saeculi 111. anno post C. N. CCV1I. Hygini 
Genealogiam a se descriptam, liquido adseveret; 
quod non parum Reinesii confirmat sententiam, a 
qua non abhorruit Schultingius in praela t. p. i5. 
argumento in rem suam usus minime spernendo. ' 

Is itaque Dosithei liber bina primum continet 
Glossaria , deinceps Hadriani responsa, Fabulas 
Aesopias , luris antiqui fragmentum , Excerptum 
ex Hygini Genealogia , tandem belli Troiani hi- 
storiam. Singula praefationibus a se invicem dis- 
cernuntur; omuia Graece et Latine a Magistro con- 
scripta, pueris erudiendis inserviisse, ex variis 
indiciis certo coDstat. Integro operi Auctor titulum 
videtur fecisse : ‘R^fjLTjveviiara , Interpretartiinu. 

in praefatione secutido Glossario praefixa, T& 
rnajTity, inquit, (iiflMot raiv cQfiyvevuarwv ai$ 
'irpcortt aw^vs-piapsy Qy tiara , in primo libro inX 
terpretamentofurn. Libro primo subiungitur : Ihi w 
pletum est prunum interpretamert. ' • • > L , orni it 

Primus, quem dicit, fiber in F&ss. God. hac ra- 
tione 'incipit : • ' . tv *i % 

*Ert irkeov , aut amplius . auli 

Kat fiei^ov , et mctjr/s. ivvcMfA 

r Kai eKevBeQicuT£Qov , et libentis. . , t ruti 

c.' Kai irAapeorepor. .‘ 
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•' '• Kard ofoifflti&v / - * ‘ '~-ptir- UteTets. • • tem 
NiHil est 9^uS|ij J cB^ mb^Vafii dh MS^Iegr^fctrjpa 
f&tfefartm'*» et 1 i, t/ et o>/, <j*r : et*£ 
pek^ihatiof^tih‘ J Koi’ ita^Kliro^tfHri ^iis^p#ji#ftfi#n 
ih numeruip 'ttaSfe^iififefnoravi^^i ‘Iftft- 

d^hi^diji ^tfamV% tyiifrn» t^dihn*qif&L 

ffei-Sw' ' rnilla Vitt^f iniBeRittir' i^tft>. Ista 
y<istii’ j-^crfca 1 Itrtv.e cxeipH Gloss^ibm a^ 

"‘tpio 'tix ^hidqiiarn trifer##, 
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^s^ltiiAyW^lo^rlo , atque. adeo pri^q, 
pretannaum libro* iji MSy p. 7 . laudat M agi,$ietj.<£- 
^'WtAxtUojftUHqi *u ep x studidpii drcui^ciyp^d 

/ibriun oinniMtr^di^^imum^ 
rinac jdura sunt^-swiv t q> atjdit, 

i&gPJS&0» .‘RirfjW" 0 ' 0 
/iiry dicimus , quorum et vult providenti ^ ; ^Sggpty 
dus iste ldife^c^oggftrimn complectitur , uisj-Quo* 
maslicon ma.vis ^Yjswarf. ' Veteris notae et < 5 $ qpjfmis 
libris a /Jos^At-odec^p t um, ppa f d A 1 phabeti .^cm 
dispositum ^.^ . ia* capita XX \ V i L • di$iipcS£iii. 
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euiusce generis Glossarium ab II. Stepha.no vulga- 
tum Thesauro utriusque Lingiiae inseruit Vulca- 
nius , quocum scriptus libellus ita convenit, tu. et 
edito sit auctior, .et.,ad mendas , quibus is ojqdetus 
est, detegendas et eqiendandas facillimam viant non 
raro aperiat. In capite de spectaculis in V ulc, Ed. 
Coi. 274. reperies: Tubicines , K ijpyxs;. Puerili, 
IJ/eaCb)/. Coraule } XoooaCXq. Eo haec rasui, 
quod Puerili ista io sede non conveniant, et Vulca- 
nio atque Meursio caliginem obicccriut. Dubium 
non est, quin pro puerili legendum si i. Pythaulae, 
En, quae MS. suppeditat: 'Zakniorai , T^bicuies. 
Kypvxeg, Curiones t HvBavXai , Pythaulae. Xo- 
(javhcu, Choraulae, Primum Glossarii capu^, e 
quo de reliquis constare possit, non pigebit , de- 

'TePI kfiNj , . 

©auv dvduaTa* - Deorum nomina* . 

em ikcoi, „ ■ Dn 
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xluius non est opei^e , iu iucu UW cjueam^ $u$ius 
morari ; tgfQMrijfm, ™ WWfBm- 

7"; p° s ?fiffi a ;f , ,,l '° r CT “'- ^MwAof, 

Abaldir , scribi qebet: BairuAos, Abaddir. y Pri- 

scianus Lib. V7 p ' o47. Abadir Deus esi - dicatur 
. , ~i\\is&s\iird.,, _ 770«;w9r“ r 

Aoe nomine uwis ille , quem Saturhus Afetur 
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et seqq. quae sub Dosilhei nomine edidit GqldpsXus. 
Ab his nec Graeca neque etiam Latina nisi .ip 
viorihus discedunt •, Graecae autem quae vocantur 
Hadriani sententiae a praefationum stilo/jioi^ de ; r 
flcctupt, et eam movent suspiciqn^m * Aufitpqetn 
Latinum habuisse, e qua nonnulla. Lexicorum,isUus 
aevi ;subsidio, Graece verterit , qqi, fm 

istam postea versionem in usum puerorum t JLjtUn* 
etiam vocabula ad iecerit. , !b obo J • * 

Tandem ad fabulas Aesopias in MS. p. 4o.«feis 
veni, non inGmam libri Dositheani partem. Prima* 
fabulae initium tantum dedit Gdldastus-j 1 ia< Unius 
apograpbo reliqua omnia deerant;! Ii? Fossumbitk^ 
bulae occurrunt XVIII. ab iilisy quae ’yul£o &uhr 
Aesopi nomine circumferuntur pnlodge! diversae^ 
quaeque tiornm sefllbnliani, qui hak'Pkmudae ideit 
bcrl cefisucrint, minime labcfaetent CrPrudenteq 
itaque adsensum sustinuit /. A Patricius Eibk Gr," 
Libi ilvfc. IX. §. £1. Fossi anus Cod^xp q* 1 ™* ibideim 
indigitat Buy Itus , dubium non est/,) qniu is ipse siq 
qniqprae manibus versamy, qoem i melius vocas fie:^ 
Codicem 5oo. an n is an te Planudae aeta t em cqmtcriU 
ptUhi: Fabulae, quas co utinet r jtfusopiae, uon suntf 
invenustae, et ab homine Graece^cmi&imoictAW' 
so/iplae , raro a Dosilheo interpolatae^ /sediii&j' 
eodem in Latinum sermonem vetdae. VUamtet <»t+ ! 
tcrapie MS. producam, postqaam.nonnuila de Myy 
gihi fragmento memnero. > q p Vraq v*rr omvp \.'ix>n ■» 

‘W ^pJiulas Aesopias nova r M™vu^P l f 

B^v^v^tyersi genens mater,a^m^,ens Q 

propterea non indicabo , ut hanc partem Anuco 
i jp .."I ’> wt “vwwTiV'. „< - 

naeo integram relinquam, qm nulcerrmlo munere 
r P . i- 1 , ’ .ItvtKjiwni t .etfniu.-. ” 
luris, antiqui studiosos brevi sibi demerebitur. Prae- 
• 'i* ; i •*' i r • f 

iauouis aescnbendae molestiam non insumam x cuiu 

uihil distet ab editis, e quii) us hominis ingenium. 
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dti&Hath i>r& J Hygrrii ftbulii &ifi?eiSt, pCrSpid? poti. 
esUlqtie digdfesfci:- :r ’ r i • 

1 " Jt: ' Scquun tn r 1 p. 58. quae ‘ad Hyginum spectant 
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qua iQimae sumnae occurrunt lusor 

^eiHiendi 07!>u ? amiU ui araac.ltyx. 

Redeo, unde discesseram , ct in Hygini fia* 
gwkento, cultus causa Rauo operam, quantulacpnque 
ea estp insumsi, aliquantisper subsistam. Praemo- 
aondtmi tamen itidetur, quod plerique me tacente 
suspicabuntur y i Indicem Excerpto in jVJis.cellanqis 
.pracfi^un^i nou Ugi in MS, neque iuilii 
fabuhwtim fieri mentionem , quam p. 4rig. 
aliquoties offendes. i Haec et alia apographo adseri- 
pswnatojvquorum micensum iuportunum istud a^u- 
yd£ lieteiriMdebfet ^ quod a me inconsiderate .libri 
oitad) lardscriptun) evfilgari noh\ debuisset. Iui Vitiis 
pdrneyJquae ii)> excerpto remanserunt, tollendis male 
sedulam* diligentiam. non ponam,, neque ctiam,^ quae 
afri Hygino ; aliena»' videirtur , attingam, 
paucis inquiram, quid per Hygini Genealogiam in~j 
teliexoiU! Dositheus, et si quid commodi bine ad 
e,&ai\im Hyginicm derivari possit. Primum adsCri- 
bdm 'Dosilhti verba: Ma£(utoxa< ^Arrpqj vtrdfb/g. 
v^i&YybdbtbTi ^EiTrsiJ^Qicov 'Vyfaov T&mkoyiav 
iraaiv yvwor^v juersypeta^a , ev ij iaovrcu irheta- 

vec l(TTOOiat hiFntiMVFini.kvai eu Tnvrm rti> RiRXim. 


oiienaas, quoti non aa Mvtjioiogiam pottns, quam 
aff^ehealdgiarn p^itinuisslrj ^'beiV^eri possit; itain,' 
qu^dl^ltf dissert. Script. Mythoi contendit Thoy* 



mas Qaleus , prppcic utrum que gevtus . a se iuvi? 
cem diversum, verissimum est; uilul tamen imj»e- 
dil, quominus cjuis, utrumque simul complexus, 
Genealogiam conscripsisse dici quet\t. Iu Genea- 
logiis elaborasse Hyginum, ex Poet. . Aslronom, 
II. c. ,XU. iuier onoics constat; nu^ ,Rpro isiud 
opus perierit, nec ne, non ima est sententia. Ge- 
nealogias ab Hygino vocari, f|uar^pa J( f^gme sub 
fabularum nomine in vidgus luexitipdita, suspic^-f 
liatur G alens, id ipsum Iaqdfnrf 
disserU Hygino praemissa, 
dentur credidisse. Horum 

commentlal Hositkeus , qui, postquam JJygim 
Genealogiam a sc descriptam frnsse 
dit; in eoovrai nkcioves larogiai 
MPl-j&gTpvriii Tip fiiftkiqi. Credibile i;qque. ? ^ 
dtdein labidas a Dosilheo fuisse descriptas, quarmu 
indices tantum, sive ignavia seu 
fcitwq posuerit librarius; bouum Jajcf&pfy j ftfjuwl Bftg 
omnes omiserit, ex iis, quae supersuut, de reliquis 
ittdisftftdum. Quae .inter . Latinas , fjyginii 
»58. c^cdcrn 9^Veupj 

iheanie , et in bis vix quidquam QCpmipai^W?»^ 
illisflou teperialur. !O 0 m 02 Le te t ogoba 9 ty 
t ivo«PiBfl^ Fabula, de PrQ7nq$,t$ trj ffl\$ fll £ftfgfe 
nuni G&JtdV. iisdem fere verbis 

d>iqP^¥Wltuutur,- ctiaBpi, jijtjerpr^mp, pf r ^j 

dunt, ignem, — quod- ro Trup^nTi^i^ 11 
' luhyMtoVitiqu/Jaru jmtitrAgWtf effiftff *d J.{ e ''?^ es 
interjecit etc. Dositheus : rouroi/f^fijrqv , 
reliqu3 M deeraut iu c tyJ§v..»n ^9jy^fWMn^5 s ' a ~ 
cunae indicio, sequebantur, quae ad aliam labubpn 
olim perliuucrim. Clariss. G. in 4ttMV5t nuperr imo 

ad me. datis, » Hiatus , imput qs^^^jstoria Pvjjg 
» medici , post verba enim rourov . . #tft • 

.^desiderantur finis illius labulao ct integrae quiuque 
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» sequentes cum parte sextae ;• verba enini Ta. xaX- 
» Xigt a rfj; dircboqg etc. aid fabulam Tantali per- 
» linent, intra quam et primani Promethei de Ve- 
7 ) nere egerat, de Miuerva et Neptuno, de Actaeone, 
pdc Daedalo, de Apolline et Cassandra, uti ex 
»hidice ab ipso Dositbeo ad posito manifestum.’* 
Secunda fabula , quae de Philyra agit in cognomi- 
nem alborem 1 demutata, apud Hyginum est i58. 
Ih Graeca de Chirone dicitur: 6; irpiurog iarpixijg 
Eirihrijuys evntrv.g cysvero. Hygin. qui artem Me- 
dicam primus invenisse dicitur, in Latina Dosithei 
VtrsioUe MS. qui primus medicinae artis disciplinae 
^BiO^htdP^UUt 1 Dbserv ari potest , unaiu Graecam 
vbccm duabus fcinsdem usus Latinis reddi, atque 
adeo de Graecis Latinam factam versionera: deinde 
notanda locutioy medicinae artis, apud Hyginum 
^his stemel Obvia, et de Graecis kmarripys 

satis in perite expressa. Vllima tandem fabula lon- 
gius videri posset ab Hygin , ffcb. i4i. recedere, nisi 
k%>Dosilheo hac ratione emendandum Hyginum 
tonsiteris : Sirenes — Proserpinae raptum himen- 
itihfbcfs ad Apollinis petram venerunt, quae quidem 
ItcOhtia in Hygino facile ferenda, mirum in modum 
mendoso, et ad scriptum Codicem post primam 
editidnem nunquam explorato : neque etiam novi, 
^h'/fy#fc& r fi&olas in vetusto Codice uspiam geni 
timn reperiri i tradiderit , quod non immerito quis 
rfnretiibi u |>raesenim cum Astrouomicum -Hygini 
trptis subtHdlis ‘pro librariorum libidiue di^ersis^ 
passim in Bibliothecis latitet. > 

DigtiuhaiVfero , quod periiiores diligentius per* 
Aquantur, fuerintue Hygini fabulae Latine pri- 
pyatn conscripta^. et a Dositlloo Graece redditae^ 
ah contra GraeOa^ fabulas sub Hygini nomine legerit 
Dositheus, ct hirie nonunllas Latiue reddiderit. Hy- 
gifti fabulas e Graecis Latine versas ad nos devenisse. 
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hand aiisurile • cogitari potest , «t- fuerunt , tpribrni 
isiaa<Cseau*tia'bbtf dispiWMttiu-' Multum hafr ia re 
disputare , huius 1 non «st loci : absim* tamen Con- 
tendere, Graceas, quae sub Hygini' nomine pro- 
stant ili Miscellaneis , 'Dasitheo non deberi. Earum 
stilus pro materiae ratione • simplex , sed nitidus 
c$t, et a Dosithaano immensum quantum diversus 
et 'dfeptirai«s. Contendat modo q« 4 s DositJiei prae- 
fationes ‘tura iu Miseelf. -tum a Go/t/a^o vulgalas, 
i qtrin Ipsas, quas vocat, Hadriani sententias , j eif 
hominem agnoscet Graecatum literarum' rudem et' 
plfrne expertem: sicubi enim e» iflCOfidilA Scribendi; 
fbrtfea et sordidi ingenii faece seso videtut 'emergere; > 
vclttli in lege de Parricidis §. id; Graece#-, quos 
d^eripserit , Auctores habuisse «xistJiBftri dfcBet. 
Eiusdem generis occurrunt §. 1 7Ved> Sthtylt. p. 87^ 
a reliquis, quOrrim vix qnisquam sensum adsequatb^; 
alio plane colore dissita : ir q&tov 
O v 'Xt/jdvm, aAX« 

kyyKtnc&ivetv. quorutn «tthnan^ sii 
lectioat uon adseotiretur r «* 
Tonittmi cOniectnra; in textum debuisset a Crof^- 
r/a*to‘reeipi , qiicm 1 a legitima hac consuetudine 
ntdW&Bas deligit» remo^iu* -ryroAu ' « 

- (, "'Soh» itaque Latina^ fabularum Jfyginiancirtan 
verSi-o Hnsitheo videtur trihuenda y qui pari rationO" 
ia lK A&Mptis fabulis versatus', ab jali» Graece 

sermonem •tnaBs|$rdit;. r Harum' > 
isnfto'r, s »oa est elegahtin ; • 'ut' Graet uDoeitheo ’ 1 deud. 
Lcrl j' nulla ratione mihi persuaderopotuerim. EieriiO 
taSSen^lacilo potest, tft fallar, etqiropterea, ut lbc~ 
lrei-am omnibus faciam oogitandi copitun, ex Aes opiis \ 
fabulis primam et ultimam describam eamione^x 
ut' in Graecis' scriptionem , quoadr eiue modeste ; 
fleri potnit , emendatam repraesentem, , ■, Latinant:: 
versioaem non- attingam. - Prima fabula apud Phae* 
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drum, Locmannum, ct alios ofavia ; postremam vi-< 
vid«. in uolassiu»* Satira .expiaxit. Horatius. < .Neu?- 
a» occurrit in Aesopi Jabuiifc uu 7 Tjxu-utjiiir 

. U Tj <<Ar, >t:> acyp , ,cr>j.i 


r.uA 


itu 

ci:\nU:i f‘3<: 




D E C E Jf V 0. 


V' b U! 


ai 


Uir.la 
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fi'Eka(pog evpeyeS^g Cervus bonae magni- 
toga , Sepovs-.. 'Xa- tudinis aestivo tempore 
rapEvogiragayr+etutevt siti deficiens advenit ad' 
rjmn*>IW* §h*V-Vi i xai quendam fontem 

mihvbaov dum et altum , et ou/nu 
ySeXev, irf>aatix,£ 7 V bibisset f quantum vola-' 
rpv amixarog, *xai p4- erat, adtendebttt ,p eoi^- 
XuZPMpiv eirqueirijv (pv- pori, et maxime quidem t 
a iv -tfby mg&rtvv avare- laudabat naturam cor- 
raptypov te ei$ nekbv nuorum excelsissimam in 
aegcc, ■xai.wg xbapog e’ljf- multa gere, et quod pn-y 
nauri, ■ xfy aobpatv c\pc- namentum esset , omni 
7f oi rtfv frtu-a axekthy corpori , culpabat autem 
k%nrpry\ta , tu e bi>% di- crurum exilitatem, splasi 
ajy re ovrwv a/gety 76 non essent ferre pandus 
fipilf&gv-.h of$ be f itodg sed cum in his esset fi > 
rovrotg t\v , vka%y re latratus canum spbefq;,. 
v. w&j mtpvtbitdg ccx ove- audiit , St venatores pro- 
raiyxai, xuyyyqcai ithi- xim & : at iUe in fdgam» 
<ju)u' : . 6 bi ndog (pvy>)v ibat, -et quartidiu quidem 
ujgfm, ? k« 1 pexpig orrav P er campos faciebat our*c 
bialirebloOv itbieirQ rov sum, liberabatur a velo - 
b^opdv, n cacavero 'vir 6 eUale crurum, eed ubi 
TTjs i}jxvTqT0§, ; rwi/ axe- *» spissam et condensam 
kui.y.errsi bi etg rruxvifv silvam incidit , obligatis 
xai baoeiav vkTfV eneacv, ei implicatus cornibu* 
ipvrkaxsvrujvavrov ruiv captus est, modo percli- 
xeqdrur/ eakwi ireiqa scena, quod iniustus es-. 
ix*&u>ik, ori dqa ubtxog, i set suorum iudex culpps , 


Digitized by Google 



i5o De Hygini Frctgintnity 

jiV&ifSfa)* xptfyi, 'tyi'- 
ytov ' i jtteV ■ Tau <r0j£#tfr*& saiv&arit' eunt', la$, 
auxm^.bra.tvu)v 5 e, auietu ' d quibus -ileckk 

iiiv vapdsdotat. y . ptiisteb&l. '^ ' "'** 

* , :■ ' ■*■ \v >-lx> ia soiq 

-Quod in Initio' faIjulae,Iegil^, r ^VflK y$$UM : , 
a Do&ilheo videtur adieclum, v JtSiH 

mmws .«WP \ nt >» { Y»b 



lor , Auctoris seri j itura fuit: 
ocuiiaTts evtyvTa. Haec propria 
dario usu ad meutis virtutem, ;; 

Apud JIomer. II. A- vs. 147. 

^ 4 PW 5 sc 4 idtig.. AuJ. ys. 1 i(J x ir joad 
\% , a 4 v v evfyifTj r£iawt>iar-ojp*,< 

/mwt&fyw eQayetaav, -*» sux >oqT? *o\oqyo<j» 



*rt#WV%.«V> 'V>- o» «U&» i tfymiSy* 36^5 ,«U 1 'P 

Qua^^idem * ItofUheo alte 9 a flfot, J^uteae.ypj^ 
ab liac fabula, in qua omuia ad optirpqrum.^pFi^ 

¥MJ °‘f «my: 

et pro IXCXQIS orrov, ou. In 

praefert evnkaxevuuv ayreo. quod versionis ra- 
tionem jdfldftrat| Eqee Tjbi> p||^^fa|N|ani. 


#4 


^'■fclfravfcfe iiTSTi cd : fef c %: 

WWftffA t> y.i:\ J sjqjvprj 



V 



*«f ?&V- dllm «4 ille multum cius pau- 
axgobgCiuv 6 5c iroUfc pertatem agnoscebat, W* 
aorovrmavxarepy^ ^ g . ) a awtin 
<tk«v, cKfiAeyf r.c ro» au* 

p», «<^««,>1« irpij r"? * * «* » 

auTCtv , xai 6g.eig vk0i>~ divitis cellarium. eumrn- 

tffdv raueiov T <xi)r6v £tg* duxit y praestabui epultiri 
ajaycvy frat(ki%ky euiu- hac et quidem carnium 
XtiaSai, rovro piv xnt- omnium diversitate, 

6i^uco,, Ir» 5e *<t2 

rXay.oivrurj. h m bi P lactinc (araan du/ciq z 
itpog rovr&igifffav, j/ Ta- ru,n ' m quo autem ad eos 
pXob%;Og£VEi0ffh$£y, »ai erant. Cellaria i/iirvi^ 
TOVTDVg beog re xcti (pu- vitf et eos necessitas et 

7V xa-TalauPuvei, xai 6 fuga conprehendit, et 
aoovQaiog rroog rdy a- sili>esfer ad ^ 
aTixoy f aispev,eQ)ii } rav- ,,, ’ 

t;j_< drohaverifgrodCpTjg, ’ m 9 ui j J ruere 

jiiru ^odoirwv eoecrixa- e P uIntl ^ s cum dantis 
rari/, iydi bi yixt^d/ rq cibis, ego autem gaudio 
fiefix. abiiag iiixi eXev- soluto et libero cibo) r;oQ 
Stgiag ' rpofpjjy Ci: ' a ■■■'? •■■■. . -:*i .«id <in 

^ n %niom adiiciam, quae postremam 

xime antecedit, quia Planudae lab. i5u. videtur 

raBfirvaii, a *- *’> i0 t UQ,n ‘ >-H o'iq j5 

-BI 8jqoi<sm houp .uitOo 'ium3Sv»Ar M 3 ndioeiq 

DE FORMICA ET CICADA aiuuoij 

, W tfW r Iemis H* tempora, fru- 

exjivxou daQujv i-^vxe mentum e cabo trahens 
HySWflF Sfccabat Jormicagqgod 

<ruigevxet % reTTtg .Si Tau- per aestum collegera^ig- 
Tpit ixcTevffc Auuuttujv, cada autem eam rogabat 
O.ov.yat Ttxai ctvrifj r ijg estiriens dare aliqui cluibj, 
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ouv irrotas , (pvjffiv, Tw quid ergo faciebas , in - 
Sinti TovTip, oux la%o- quit, per aestatem hanc , 
ka^oy , ak d bierekovv non' nti vacabat , quia, 
qbiov , yekdaag bi 6 p perseveravi cantando , ri- 
pyB, r ov re ttvqov iy- dens ergo autem formica, 
xkeiiuv , %ee/xcuvog op- et frumentum includens, 
%ou , (pqoiy , ei Senovg iberno salta, dixit, si per 
ijaag. ' aestum' cantasti. 

Octoni f ut vides, sunt cljolianjLi nou.i^yefaustl ; 

X.etfj.d)vos iboa oirov ex f. iv^ov.ffv^aiv 
' OV Beqoug oeoaiQevxet , 

,f* T irr$~ bi rourov ixexevce kt^vQ^raf^. i j ( ) 
A ovvai nxavni) xtjg rpotyiis, bttuog Zyay 
T/ ovv tTroieig, gojffi, Vip Beqet rourip, 

Ovx etr^dka^dv, akka btcrtkbtfy qbvuv , ' 
r ekaacte poQfXTj^, rbv re nvQov eyxkeiajv 
XetpiLvog 6{j%ov, (ptjaiv , ei Bigovs yoag. 

ntamir, izir/j 10 ■ <&mmo ■ 


,3ui . r.:. e\ >; ji ,:»a MTAoaixa* 
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4tjo t orrp* sr*. /t sioqfrtot snypar* os 

t >*» ' '1'fffonq f.iniStioxnfni enup t arjdtaoia 
■■•: i •<; *• > siTucpioq c «iriony 19 iodil ,cii 

wjfipulqiMi» >v tnO!*>a uiiibuoniMirhco fli8i j>rtx|n Js 

tTiMiir.ea ioq :■• . > v>mV' t «yp xo «oobe sapio r raoa 

10' 

_cuu r ),?'.«■> binp ^oijcjigoo jixcLr/e 

ha miri icr.i <v : iu ocxip 9»09jy\O 'Jojqoiq 

xmiiusgui .r • xo\ ivaa^W uiiifpvab iiifijjp ^xriooul. xiibs 

,r,nb»ij70 J ' ■ . 1)1 «<* xntiboiube * Jxj<if)j^ix;,qg 

?I «9 tlr, 3x.iv Oi.xmxmlaix;» o§Ijiy bixxbj 

- olij ,obrs: < J' < J(J J9 OolioJOfclJ 9 gsl irx 9 V£>e t O ibffJe 

v oi rj Vib « B i-tri t imiuc iiioiliuori ineils» n otipaox 
ixii.n ii-v, * todni iayiie.i'i§o3 iuo : Jaiaiiave, j 9 
./.a jul Jt iiiiiiiii 91 ^BiEfip , oilci J/x/icq caiiz 


-odcoijq 

,oiiiugon -!•*!.'. •kiiuai ri?/f xs onup «mmmi^ni Jt 
►Ovi li» in:.p ’(• ( <>[> ovilvutibe j» «iibiidjjo Oax* 
xrjcf ,ie<t '.oq . •:(.•. 1 i irj'j-x»j os. ; .-»hu«ul t mmodqei§ooix 
XiiLirfdufi iiix l>iiyj«bJiB iOPmwiO mcijguxi b$j 019/ 
•ksv\ 19 v •v.„v,wir.O Tisliiobiv oaaoq siimairuajdu* 
mias min:< * v * ><>tJti 9 'J 9 ’i imo <s 9 tM 9 V mtn 
*<*fi’asd -"■* m» >v\»s\mu )‘\0 J >txrJJ«> bouji 079y . 

sr.ugni! mrt* rjtni «os (! «oo‘»B'iy snoumi ,%vAqsyv^ 
i» icl jo 1110’ !,vsttn<\ tws , motabat 19 msiaJca oaxTicq 
«*Mx?)b*-:i mut , imnodi 9 Y «tJoloado 

*syi iioba.:).- .Lrxsop ,1«» ocu uiobasiimbs , oojooq* 
tti';!us imi <■; itip ,9BJ>:ioqinx»3 taua au sonouiuii 

iianaov bojp f&aia>«.i£g m )» < oi9bx;ii uxfixJxioiae Jt» 
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Ab eo usque tempore, ex quo, praeiudicatis opi- 
nionibus, quas immoderata priorum parit reVeren- 
tia , liber et vacuus, perspicere coepi late patentem 
«t nunquam exhauriendam scientiarum amplitudi- 
nem; atque adeo, ex quo ad Graecam potissimuni 
litteraturam , ductu Maximi Viri, Tiberii Hemsler- 
husii , animum meum applicui; ea saepias mentem 
subiit cogitatio, quid tandem esset caussae, qua- 
propter Graecae linguae , quae mihi iam tum ad 
eam lucem, quam divinum IJemsterhusii ingenium 
spargebat, admodum facilis ^videbatur et expedita, 
tauta vulgo existimaretur difficultas, quae ab eius 
studio, severa lege tractando et persequendo, ple- 
rosque, etiam nobilioris animi, iuvenes deterreret 
et averteret: cui cogitationi inhaerenti mihi potis- 
sima patuit ratio, quam, re altius repetita, hic ex- 
plicabo. 

Linguarum, quae ex usu recesserunt, cognitio, 
sine subsidiis et adiumento Grammaticorum et Lc- 
xicographorum, hauriri ac percipi non potest. Iam 
vero ad linguam Graecam addiscendam subsidia 
subministrare posse videntur Grammatici et Lexi- 
cographi tum veteres tum recentiores. Verum enim 
vero veteres quod attinet Grammaticos et Lexico - 
graphos, natione Graecos, eos interiorem linguae 
patriae naturam et indolem , ac primigenias et fere 
obsoletas verborum potestates , non habuisse per- 
spectas, admirandum non est, quandoquidem res 
humanae ita sunt comparatae, ut, qui primi artem 
et scientiam tradere, et in systema, quod vocant. 
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redicere aggrediuntur^, non.pqsyj 
mnhiplTriuui errorum ambagibus implicari. Fraeter- 

* . , •••*} !•« B> .i- ; . ''uiip 

ea ventatis est exploratissimae, veteres, tam Grae- 
cos, quam Latinos, id linguae vernaculae. natura r cjt 

indole coecutivisse universos : qum imo iu picrisque 

•*!.».* /' 1 , - . •• . ... *. 1 <••••(.>&!* 

etiam rebus patriis antiquis : cuius rei, praeter alia, 

illustre documentum suupeditabit-liomo," nationi 
Graecus , Dionysius Halicarnasseus , quippe dki 
Romanorum, res antiquas ipsis Romanis, quqq infer 
litteratos constat, tradiderit diligentius et cnu- 
clcauus. ^ ; .. *». * i * jw 

Ergo, ad linguae Graecae badriendani cognr- 
tionem, a reccuUoribus eruuilis, inter quos Hui Iti 
eam pulejire calluerunt, plus videbatur adiumemi 

*\ J l'd f ' f 1 *’ * i 1 ftjli 1 i * « i *,t» W| 

exspectandum. Certe, dubitari nqu qebet, quin, 
inter hos receittjorps , fuerint plu^j^i^ ,quil^irs\^^ 
clivii is linguae ratio, et natura atq^e,aualogia ? 

tus fuerit perspecta; quales fuerunt , ut 'e multis 

WW ♦. ' . -• 1 .■ •; lOi.gfh 

vir ps tantum principes uonnueni, Doafiui M4^^|4r 
riuf,¥osfphifs Tusius Scaliger, Claudius Salmaiiusi 
quiimus triumviris, sjqqid auguKqr , Sintura saequtit 
Tiberium Ueuisterhusium quartum JiduumcraMiidu 


orum, virorum mgeuia 


rem litterarum bonarum, ^ 

ita sapienter moderante) diviniora, diljleultati^, 
quiCus obsenta videbatur interior f li ugu^te , ' Gvq c- 


jjae qognitio, claustri^ et tenebris peniipti^, 

'suam mtulerupt, ea*nque a ; ded Inceni V eluit l&cci^ 
nobis iii multis vocibri^ praeturorun? 1 . 

. <5St, quin :> si .px 

CO se demittcre voluisset, ut Gu-araiWUcaYn Giag- 

' ■" '••■'.•e: • sujlii.l /iciln vbAtMSl ■ 

cam .QP^criberet, , ac Imguge, - 


„ • ii- JR i. • $t 

bcatis.su ua conditio, ..omp^pq^^I^uaruni , 

yideccti^^ciUjm^^^e ^4*o jniJ. 



Graecas investigandas . 

chrituilinis sfiae atnatbres 'fttqtie fidriiitato^eS il¥- 
querttissimoS adliceret. 

Id vero dolendum est, Grammaticos Graedofe 
recentiores ac Leiicograplios plerdsqufe omnes 
minus fuisse eriiditOs, et ab ista egregia iudi- 
caudi virtute, quae omnibus quidem id rebuS, &6d 
in linguis rite tractandis, Valet maxime, noti 
fuisse paratissimos. 

Recetitloruni ' Grammaticae , ut VOcabiui*, 
Graecae, ad prima linguae rUdlmfenia facili me- 
thodo discenda vix ac be vix quidem acconmio- 
datae, regulis ineptis, tortuosis a ubtnaliarum tricis, 
et vanorum ac UUgautium hominum spiuUsis de- 
liramentis , sil iit refertissimae. De ista turba die- 
ritd suo est segregandus Angelus Caninius, qui, 
admodum, adolescens, anno MDLV. Parisiis, iu 
quarto , edidit Grammaticam nomine tiellenisnii , 
qtiam editidueh} in commodum publicum arinh 
MDCC in octavo recentavit Thomas Cremiis. Ca- 
ninium illum Iosephus Scaliger doctissim «/rt liti- 
guarum interpretem appellitavit in primis Scalt- 
geranis, p, 25. (edit. Ultraj. MDCLXX) ubi haec 
Verba prostant: briticiis ingeniosus, sed et Himiuin 
in aqfris nostris libris luxurians. Tanaquilhis 
W inter alia baec manu sua adseripsit i 'est 
Angelus Caninius , quem nos , si quid r 'in 'htic 
genere sapfrhub, omnibus Grammaticis Graecis, 
quot sifit, quot fuerunt, toiige anteponendum bsse 
uidicdmus,' Qpae etsi Satis calide dicta Vi&$i 
queunt, fatenduiil tamen est', in Cdhihii 
nismo , qd&ecunqUe ad dialectos spectant, ite cu- 
rat a diligcntik’ifevsse pertractata, atqtfc ex feli, . V&K*- 
tui fonte, derivatjim esse, quidquid boni hl 
quelitibus grariirdbticis repCfiri datur. Vel sic 
tamen confidenter adfirinafe non dubito, in' Cii» 
ni dii libro magnam et enervem esse ariditatfejn, 


A 



ObserMttitfnes Ti a&wSgii&s 

atrttic adeo p&ucistniiiai quae ad- (ftdnlmfl ifin^nasufe 
coanitibftetn petctyieM* muUtrtli condttCcfG ■- i sn** 

j.v. ■ , o ?.'<••>'. ,« -.-...uor *m ossrl- im Jo 

Q^d si nunc Lexica respiraretis 

qualia l.nilla M laudalMlH^lMVWjSgtt^F» 

hjt>V)i*c a -'recentidribiis fcousarfcitiittfV* 

Hnidwn huc usqne prodi i i ti n‘ ' x\u <6 ifcifl ti i huf 

rttis 1 numeris absolutum, sed tie 'qui^wn'4lflitfuni^ 
ouod-' viam patefaciat, ad primam verborum iw* 
dolem et formam ■ dfeVegdBdrutij^at^Wtfd^qi^O» 
Videatur valde commeudabilc.- i/^^r^y ^m 
copiosum Nenr, Slephani gustii^mwd&prtte- 
bere divitiarum Graecarum, v eYi JS&»*P'a fSwt^vit 
flluisiris auctor operis, nuuqutfm t^i°todaandij 
B* defectibus hodiernis linguae 
| ftJ ^6od autem nos in Ihig&tf >Q9nk<ltt dtitsUi&u 
ramus, id in Hebraea, multis vti^mnubos V&f&U 
bkekm ad pressos est ideni 

yilbertlis Sc/udtensiUs , Cui efWtyuo f - qM& „ 
<>(/ detraxerit invida turba , Pdst dbiMM > 81 ipli&t 
fibriore reddet honos. . 

ov ^ Atinam tan dem aliquaudd of itetlie^ qti£pja<<§ 
Cand^m methodum, GraeCi Samnis 
ffnildfftam panderet," etexpliea^eldV-tfeafel-eo 
dtici uriagnns posset Henistefftkxhidy 
supeit hoc stadiorum genere, xkimvmtci 

-■ - itl fl * . none 


llil i **U« 

l^orhttda sum. ' .. 

. Intcrcii temporis, ‘ddm /<^dia'MiWf ; ti«ftewa«I 
prt)' dighitate tractandam suStf rtfwa**- 
cognitiOnis modulo , "qui sinti ■/ 
uontiuHa tradere aggrediemur dihc^v^cftanua. ^ertf 
Ccruod sine vanitatis aut ambitiqtils afejMntoe#» 

«tum. velim, a cuius vitii 

. ■ a I£ 



* QrQMwinvGMigmdaai 3 

suan) difficilem piinjum .ordjui flabilis spiritus,, qu* 
kmm tutem nostram Academicam vegetare^ vidjAm - 
ct ad haec sacra invitare, suasit, et induxit, nocte* 
vigilare* sereuas.,,; Minime tamen est arbitrandum, 
nos integrum, systema, traditurp$, oraoiaqpe, ad 
linguae indolem declarandam facientia, et, huc us- 
que in* situ tenebroso intricata,, , explicaturos esae 
ct- in ordinem digesturos. Minime geqtinm, L Ani^ 
mo non nimis yaqo semper obversari debpt mppir 11 
fnrojprudens^flca^j > •*«. ArUbPoct. vs. 58, 
m Sumite v muterinm vestri*, qui scribitis, aequam 


diu , quid ferre recusent, 
u, -Quid. uaiennti humeri. . , , j i\> 

dixi, non» nisi 

■opera, jper centum annos combinata, perfici, pos^ 
nqfiraiSquo>adct»>vireS: longissime superare vietur. 

dabimus,Qb*ervata, ipiaeqm- 
dern cad origines Graecas investigandas pertinent 
generaliora. ,.$,0^, tantum scintillas spargen^Wj^ia 

tum semitam ducemus, sive^.pt .minus andu^O?» 

abiMemtffrfyifio el Scfafifensio 
monstratam nonnihil ydjljM^ium* ; qpae, semita 

zd.prigines, Grqe^fo^ 
tegepdasr* a $j?/;iniitiva paene fugitiva repivebenr, 
demki ygd^f^Hg* mV^otionem^Jigffr 

rcdrnmmtnphomi\ drscretpmfonstitnepdfCT 

Lezkorum, .I#» «i» * nostri* panibus ygtsafljuiy 
resarciendo* #pnni4!q«, fefectm . . Paoculas.djbinbjp 
observationes: ad hauc enim rem rite,£i$)fteq}m 

jwrMendatSki^^fiy centpuaa. ^equirerentpyr, { Sed 
et hae, , qm}qt§&e«mnque obser,Yf»U9pes, si 
patritioribus po^ratae et adhibitae, 

Stabnut ^pisi , fitpordjngeutem, ct, ad uberiorepilft- 






•4)0. Ob&erpati&fies f ad qtugmns 

quo videbuntur simpliciores (quum . eoior veritatis 
simplex sit) eo veriores emat repntaudao. , JBo c$$ r 
te. maiore labore nobis constiterunt. Sed, ue ia. Jiv 
miue diotius moremur, ,ad rem, ipsam agcedo. 

In lingua Graeca, ut in fi^ienta/ibas Unguit* 
ac reliquis omnibus, partes orationis - tantum, sin*t 
tres, Nomerl, Verbum , Coniunctio. Ab isto nu- 
mero, quem simplicem naturae* ductum secutus le- 
cerat vir , iu rebus humauae menti upn praeclusis, 
artifex admirabilis Aristoteles, JJionysius Thrax 
cumque insecuti Grammatici, tcnjrre recesserant. 
Imo , st rem rite spectamus, ad atubam et nvnsefL 
omnia commode revocari possunt] ; . 

■;l£' w 0BsBRVAf^,:;"t. 

Verba simplicia (nam de compositis nxm do- 
quemur, verum demum postea naucis dicemus) 
apud Graecos sunt vel primzliv&f Vel a primitivis 
per varios flexus derivata . ••i.mnrq bA. 

.. ‘ 13 9<m, ~ 

Primitiva VCrbh achuoduUi suni pauca i deri- 
vaturam numerus infinitus. r,\rpui?. afi-nriayf 

Binae literarum syllabae verbuln primitivum 
constituunt. y, OIT.AVii.iaap. 

odr.W ; ' *'.v »2f 

,ti Verba primitiva, secundum obserVEitiobiem ter- 
tiam , Aissyllaba vel Sunt biliU#ra\ vel iril&tenct,, 
vel quadrilittera. v-G • eme' filii tonrl v boeiqi 

"?l OBSERVATIO |V! 

Primitiva biliitera, per rei naturam | dari: pes* 
sunt iu universum (si vel totamlinguam perscruta 
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Graecas investigandas : ' $61 


xnW) tantum quinque, neihpb a eu, ca>, Teo, Siti | 
vb>. ’ Primitiva trilitlera sunt, quae a vocali, qua - 
drit, Utera, (pleraque saltem) quae a consonante in- 
cipiunt. ’■ Hoc certum est: sed de eo etiammin^ ad-i 
d ulnto , an nonnulla verba , quinque litteris con- 
stantia, pro primitivis debeant haberi? 

-flil OrJ (Iit X>\V'Vyy ' ' V-. ‘ !SA) 

-ol ettirro 1 )*! m OBSERVATIO VI. 

i<; ’Qnaecanque ! verba per totam, qua late patet, 
lfbgdatn diffusa; v pluribus constaut syllabis quam 
dttabus , pluribusquc litteris quam quatuor , Vel ad 
sirtttmtint' (secUndum dubitationem ante memora- 
tam) quinque: ilfaomnia a primaeva simplicitate 
deflexerunt, et prp derivatis certo censeri debent* 
ac per certas analogiae leges ad suam singula origi-i 
neinp'unde remanserunt, reduei possunt, 
teuurnib mram c** 1 . • • «tab r.«- . 'ttjf 

«ivihoii-iq r. 0 . ,• Vjjf.-.. .-*r> i 4?«%« 

Ad verba primitiva a ceteris dignoscenda,' nk-i 
turae et veteris f^evi simplicitas est consideranda. 

-htb pisERVATlQ VIII. . ^ ' 

Naturae simplicitatem Voco simplex illudet 
admirabile pris^Qrqm hominum artificium, quo ex 
literarum , diveriimode positarum , artificiosa cou- 
i unctione 'yosba iprimitiva confecerunt paucissima. 

OBSERVATIO IX, 

Ea res exemjtfis potius, quam multis verbo-, 
rutn ambagibus /.videtur dcelaranda. Centena ali, 
quot in liugua fimeta d.antur verba, a littera « hv-r 
cipieotia. Inter illa omnia simplicia primitiva ad- 
modum sunt pauca.. Neque per rei naturam fieri 
aliter poterat. Praeter unicum verbum occa, (ob- 
servatione V. memoratura) reliqua omnia primitiva 
ab « incipientia, (secundum eandein observationem) 
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26 a Ob&ervttUdTtie& ad % 9 i^tncs 

Supi t trikttera. I&fti&tis aut&ib 
litteris unica tantum, nempe media, friari ‘poterdtl 
jiam ve^o consonantes, in deteri Graecorum Alphei 
Beto ^'lantum fuerunt dndbcim, quum diipttcbs'% l 
Y, et adspirdfae &, *£, X, aevo reeentiori cFe- 
haura in Alphabetum fuerint introductae. ; Itaqu!& 
ai'vera est (admodum certe pVdbabilis) 'n6S^ra'iiS4^ 
iectura : verba' primitiva, ab a iniHpi^tjtla, 'iU ! WftI^ 
qUa et simplici lingua fueruut tabthrtf dhddfecWfi'; 
nempe: dj3cu, aycu, aScb, axuj, aXco, ajUcu,‘ dvco, 
dircb, apto , ctou), arto et £to; ‘W^alibusnafliHie 
simplicitas ac certus primitivorum character elbe^t. 
JNunc porro ab aliis litteris ipdpiantia paucula pri» 

: ■< . 1 * ' rr •. ' J M J . 



"Primum speciminis ergo aliqiiot ptddtfeaW, 
etiamnu t&jprinitiwa'; trititterti . ' ' 'iUtk 1 ‘-tfjii 
ibvo, et c§to, (tindq ^at. «pp fjfit, sedeo) exoj, 
«Xto,jefi£ 0 , enu), equo. Porro sunt bouv, bew, bim, 
ftiftu. Ttdcd, itiaa, irih j,- irda), 'Viuid. * Tam, 
rdti/rtiib: ' r ' u '•* wnoup 

1 1 “^rirtiitiva etiam datitUr qui^fiUttcrii / Ubi v t4- 
inen qbservaudum eat, illa ' ‘noto' 'tftii' 'a cobsohante 
ihteib&re: quaecumque enim , primahi! litterirm 7 vo- 
c&l&ri habentia , sutft guadriliitdrd , illa^eertepri- 
Aiwvi^nbn sunt. Xtaque pritnMta ^bMclriiitibra 
. sUnt : 't% ih\ seqrieutia^ ‘partiift Pune 

«cstam, partim, Schultensiana triethodo, restituen- 
da snbt: y&vm, yivco y (, yeqito u %ik ''bdwj i ‘Ht&ptdt, 
jb^bdxvt), biXaj, bdj.uu, bdqd), 1 klitod/ bifitijlilb. 
xdpto, itdirai, itiXuv , 

xtvaj etc. Xdfiao , Xdkco , XdXcu et e . 1 "Mirio ir#gto, 
icavw etci rdXco, ?a;iu), teXoj, kepia) i'rivvdyit- 
teya>, riXoo,’ ttvco, ruxvo, 

Atque ita, in omnibus reliquis litteris pergendo, 



, Qmzcctt inmtig$n4QXf ' ' ?$> 

primaevos linguae priscae adspeclus, si quid iiulico, 
exhiberi et facili opere repraesentari poterit. \i~ 
opp similiter ., si ad calculos sedeamus, iu vestigari 
poterit, quot probabiliter a primis sapientibus illis 
lin guae conditoribus simplicia primitiva fixa fuerint 
et constituta; atque adeo, quot verbis primitivis 


lingua Graeca constiterit? Huius observationis, 
qutuu utilitas primum videatur perexigua, usum 
esse incredibilem, sequentia declarabunt. 

‘ H;iec de primitivis dicta sunto. Plura adde- 
mus , ubi primum derivatu verba habuerimus per- 
specta. t^v.e-iedo 'mifioVhmri m 

^q«Iu»o«l %BSERVM TI0 X.. * 

JS jny-fO.Oj; !i:t \ . ; W/iuta 

id« M verius prpnitivis, tanquam totiderh stirpt- 

bus et radicibus, auiptepo liuguae horto ins^U6,.ac^ 
V^atCfum, verporum, tanquam , totidem ramorum, 
' l ^|e9ml4A«p^pfi^o , ' etpicui* et propullulavlt. 

. ( T : a 015 SEB VATIO' /XC ^ 3 ? 0»# 

,ynO .m,.v . .'VU : ' . /' 'dWW 

v mx>T * crpa^lcnvata swphcisptma vocamus^Ifa, hi 

quorum prirnilivis unica tantum, littera , seii^cb^sa* 
Jjpiffiv ^p^^^picrsacUur* .TEx-i gr. (ex ^bebrva- 
pri^iva Sunt Tiyqi,. r/Xtw. Jam-der^- 
rtyyaj riXXa) etc. 

,4vpo,£audefq observationem primitiva suut £x-,gr. 

xdvtv\,fuiru). Horum ^d^- 
ofi?W «^fi^pnt ire/qrn, et ?r;egj«u, retqm, -mg^, 
...l(4$fitu n rfaffit ,. . & miUeua.si|ii^ia. Porro 'fyjk' 
^(ijSiqiplu^a^gsed, paullo tampn puigie prodicet#, tK- 

verbortim copiam, 

t tp^^itiy^ r ^ex,)gpjMque sonos, quos ipsa 
[sfe* tomtiff'* 1 $ wpe A ’ E, I, O, T. J%- 
.^teiitup _ut ^btp,-percip«ttir , yes ( lare, exeippUs^ m 
mpcKpm -prplatis, est explicanda. Secundup 'oB- 

pri«ttuvw» J ! ^ e S , §r v ,%^ 


*»-• 


WWP* 1 ** 

dfeflb A Itwi^wi -perugaijif»» sonos, «eu 
VQcctles, totidem emanarunt simplices, verborum do- 
rimosam {oin^e , nempe «§<*«*> tdgem, d§uu >( 
Primitivum est verbum dXty- Jiiuc 
totidem formae emanarunt, nempe dXdm, «Xetw, 
«X/oi, aXdto, aXuco. Secundum eandem. observa- 
^V^^4? r W.4ivs|^rt.'4j<(U^ Ato, ir«- 

f%9?«9W> •-■ A ,sijugttbs, per eodem souos .praductJK^ 
W# f uascuntur f • vutbor um 
j ■ M « *m <r i 

£&fVu« eXfm,! |*Wtti,. Mjjfcwttm,,,: 
; .ir#Xaa>, fffiXftt), itshw, fceXou>, irefattm 
IcdflblSfPm? «?£<*«>* irtQda), iregio), nigdai^tMgwu* 
; A,ifeTUi- nsraiv, niriaj, irer/to,- rrerd^ 
.nA)®Y«T T$pa% T^gea), r$p«u* teqqv^ (?$Qvui* ' 

-inwfc OB^RYATIO XII ' !Ii,n ^ st i° y 

nciuila wi?. 

oflSBFf ducti#, •frcqHerttissima-0st,^mmw^ *#/$&*, 
P%‘j* 0 #ws elisiuuetiv, eontrdctioy. ad baoc ,«ot t 
WW ffi/i ‘JBBP* vidimus^ nascamur 

quinque, %^Kv(Oi 

formarunt bine , per cqntracjiqnem Mcu, wX«o, 
irAuu, rrkoaj, nXv<b. Sic formata®, ■ a Tepui pro- 
fjjrlb&atft cuti traxerunt, etmsur- 
Tpd«*j, ir$4mw *f iw>i s$4vtv r^tko-^ 
BSieter %m#*, (ob$enatio«£ $1* • nieutQSfto 

Vfc)p#CR§F,»ut cti uat- ^ram, *t#, ^ritu, ;«prd«^ 
zxtmn u&mg&k ( %gt4m\ 
fpytu e}iam 4ixerflUl«j $i<* W6QV» 
(pro: KEpdoj etCi) |)Qsuerunt quQquc xp£w»:4qfftHk 

J^M4!fet!6pd«» ,mq«« im‘itii«s»ii|ni» ftUig Ad 
®«S &W?W rstiopeiu in verbis etiam . fi&pfaifcf < A*4 
Ut m,.m, «w» ‘P£u> dcsiudutijbus, (qua9 «a» 
^d. u TO j; td)servatiuneiu sunt desivi) sempi^r 
SttW» 4c C9uir^tioti§ §st coigitttqdttnfesf » J*t^ a,wtf% 


4 

t . 


■ Graecas inpestig&ndab. '? 

quam difio , contractio primae .syllabae iniisKrt** 
turii verbis, quae a consonante incipiunt’, oBtitutofte* 
putuit ; si ^Uidem inih», quotum prima litura iSt* 
vocalis, rei natura contractionem istiusmodi respuit. 


V -9 R$ ER V ATIO' XIII, ; f jj M ^ 

v JS* ' dftrifatis simplicibus, i n aco, «tu, /co, om, VtOj 
desineuiilms , incredibilis novarum formarum seges, 
per omnem linguae amplissimae ambitum late dissipa, 
ta, succrevit. V r erbuni poue ex. gr. dyto, cuius est, in 
lingua 1 G^eoa aeque ac Latina, usus frequdntiisi- 
mu»> (ex observatioue IX.) primitivum , et (lix ob- 
servatione XI. ) per quinque soiios produfcttkn, 
atyew, cicyia), ayoat, ocyvcu. laufvePo^ia- 
mm formarum singuiao maximam ex sc sobofera 
propagarunt. .Ad» dydcu ex. gr. derivantur, secun- 
dum consuetas formandi leges, ayd4m, ayaiuj, 
txyaki.oo, ayavitj, quae quatuor formae Verborum, 
Cewriigua virtute pollentium, in oiAnibofc), qtii Su- 
persum , Veterum libris et mleVicisnostris' repe-J 
«iuatvtr;' Quod dico de dydw , ad reliqua p «iuili-» 
wr desineutiay ^transferri potest et debet. * /oq nujp 

• •<; io menoi 

OBSERVATIO XIV, - ym.\* 


Uc3 


-o i q Oun,vt 

Non tantum a verbis in utu istae (qua* 

proxima observatione commemoravi) lormac cf^dfj 
c«my «AiUi/, atmi emanarunt, sed multO piare? 
&enMOt,uata§, * Quot vero formas linguae Graecae 
indqtes ev priscat natura admiserit, tum demum Itui- 
vi^certoijonslutui poterit, quando totius linguae 
cnpspcctumbaUueiFimus sub oculos positum, 
bl- Interea sfovma? maxime usitata» hac obserVa- 
feme cQmpjeufeir ? s . Itaque, praeter alias forma» mi- 
■Utta obviftS, a Hvhte iri aoi (secundum observationi» 
derivans ; formiae novael derivantur se- 
qWCiiias, quae desinunt in adp>: veluti ab ayw' 
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2^6 Observationes ad, origines 

dy&vo, dydi.cb , a rrrodcu * krodtuo, a xoAaw 
jcoXadcu. In a/co: ut ab dydio' ayaicu, a 5actr 
iocuv, d fiam ; naioj. laucivw i ut a ^cub*' y^aijuo, 
n .3 acu *• fiahiv , ab uberto • t5(f»<w'ytfrV ' ab ! dp/.td«f* 
6p’ux!va> ctc. Iu aXXtfet ut ab ayddb */ ^d'Wttb}‘ J feB 
aratu - ardAdau, abutar xdXAico',' a \b«or •v^aX- 
>.(u cic. Iu emu : ut a i&k- 



iauuo, arae v rauco, a tyai6‘ ‘tybvluV 
ab dydeu’ dyyju , a irnrXdu)’ mvXTf}Xt, ab dor 

Jtifpa. • • Hi' -o&V 

OBSERVATIO XV. 


,iW ^ <lKjl»itari nullo modo debet , quin v n bornm , 
?od>. acu 'derivatorum , formae: *iij' 'Hbrjs' -%r4iS§*- 
ruui.r^peiiaiitur longe plut-es amtte T Ukrfe strtrf£ 'qu^fc 
< mo% rCic^usmmuS,' Veruim cuim^ro btRvePsfeiflaf. 
'ari Viarid lucem . a' 'indirp non 'rw^Huns^t-Arli v i*tb)i. 



SUO 


P 9CXf; 


w,u ia» axii <!jxaom 

'•i” ''Gfins autem, peues quem im .omnibus lingas 
'IbqUbtidi r CSt'regula, ^voluit p nt verba-dftrcvatauimtQ, 
'bbbli^Wi inter Graecos, in sermoue quotidiano qui- 
nus fuerint frequentata. Hinc peti debet rationi o»r 
pauciores in libris q^^ips-reperiaut«Dyerborum for- 
mae , a derivatis m tuo , oco,' vuo desinentibus , de- 
•dtt^aW^Repetitartur tamen a. verbi* «i ita 'ifleriva- 
-tb#'f6^nae ‘in j^oj, iXXvj , /v5t+y /<jrx&>. rtlAriOfrbfc 
4 ?fe ri &iu desinentibus manarunt verba , ia, oua) , <MIU, 
eflttodted»; A verbis ibr;cu orimrtur ^qlnaltlttdt' 4 J- 
^iuuiH ■ iri vruuj vXXtOy Vfj£i. y vatid et,, sine dubii» 

m • i-\ ij ojjjmtte 1 o • tjia i 

tri \ £bV -"AsvhZ 


"WTJUin 111 U i UJj Ui\. A 

-pllirfe felit: ' 

. ^t\A i>v«v£iV.trV :.y.-Q 




& * % CrtVtecti9' inoeJt^nnda&. 

\o.k , OBSER V A’T§0; XVI.)".'a , uvoyat 
uxbd f. /liiiftf* , buy nl ■ cubico*; 

f .oj^jr^ orr O> m?us inter,, Grapco^. vojuit, ut verba _.ip 
«W«,et (M, cum pje^aqup ( pumia (secundum gj)ser- 
variouem XJ.) 1 a ) gpjcpi|ivi& mgrjqt derivat?,, jqaxime 
usuipareutiur, Itaqupetiam a verbis in puxj magna 
4#5c$>ndi,t, ,4eriy?torf«n ,copja, quorum paucas 
mas observatione XLV. po^miM. SimrUtpr ia ver,- 
Ifls, t in. tcu totidem , fere formae fuettmt. prppaga^q, 
^S»4tt» s mm nonnullas i. ; potissimum 
Jmi9i>P%rvatipfti:iuclu4ain. U;(r ^; (<ii ^ 
om igitur, verba iu au pepererunt desinentia ,fcp 
«4 «j • ut -itieco, med,u), %£a > , %£<£u>, etc. In 6#io, 
ut reXao, rekdScu, 'j£fxiuu, v spe Seu, (pkeyecu, Q>ke- 
yi$ux. Iu £ 10 ) • nt rtkiaij rekefto, oxveto , dxveico, 
xkeupsi X£(v, zuw, etc. In aXXm^u^dsm» 
aqkktfi,, CKdcVy, qxekkvu, (ibiw, fibikku). lia dqxw 
\it ; ficqea) f agipxtu , xgew , xpdffxi P, (unde ibat. 

-etc.., jlp .euoj • ut, xtXevo, HeXeixu? Xafiea), 
%q0£u(jo,^ : ^e. l ,.jlii i ^uj’ ut.akiiUp, 

. v Ae% : , eto In ,^u ; . ut 'e»¥«^ ‘c?- 

bfiu t ofieuSf a pyiii, &EU) X $^ju. Quodpiam Jante 
monui, hic est repetendum, naturam linguae longe 
plures «verhornm derivatorum formas admittere, 
©mnea emmiereiri non possunt, nisi ab eo>f,^{ui in- 
tegrum linguae i - ambitum oculo oritieor perlustra- 
■•Veritprtffi lodeb mq •-::}( .fitemonp^d Umaol ««rn 

VATIO XVlt " ^iohur., t 

-9fi mu 'Jtuo .. u>. itr r- -b e ; or>m 

-f- c te Vidimas ^dieuius formae ac 'moduli , aevi- prisci 
f4deftr f si mpistitatent 'referentia , verba siat-j^m##* 
• Viti* EsoWu»f ptilrrnuvornm numerus, (sutu autem 
^ucissii*af)Psi Mderemu» ad calculos', (ad ductu*» 
^observationi» 1'X.} probabiliter posset constitui., Ad 
istam observationem viam nobis aperpit peleb. 
Schultensius , iB libro De Defect hodiern. lingi 



] 


Observ&tiidnvs afcifitygttfes 


Hebtv pagr8: $; lOrm*.-;' lin- 
guae naturam fieri potuisse y ut priMii#^ 

va minimum sjitfnqiib notus ex se formas 

prppttgaiUut, '( secOtidiftri ttfrtferfatlofl^tii 'Xt. ) fWk 
nniivOruui qittmeru*^at>t^«/e# mult^licatirS : iba^ttUS 
eradet. Porro a& istis derivatis, per : ^l^ny^' ! idtt©# 
nrfwraleit^^^^b, '4/pqjfoth^tw, itbfximtt sdccre- 
rit oevdririW •derivatorum sylva { (sdHd^om'0Bsei^ 
rationes XIII.' XIVl • et 1 XVI.)'- ’’ PoflnmuSy ! ista dori- 
Y-ata in -am,- eu/, uti; om/iiou, sitigdte^tibw^i&o* 
tum novornm derivator utri forriiilyer&ibnlS^^ 
(secundum observationes XIV; et 3CVI;i)r sirie ulla 
temeritatis, suspicione 8dfirmari l pUtUit ! | ‘‘!^tfcHjStei' 
numerus -qktidragies ruulti plicatus r v^rbortidi co- 
piam effleiet immensam, et paeneiuerieMHbttSmi-Go^ 
pia cautem ista incredibilis verborum.; sr pOrro' ad 
iinguae foecitudae divitias speciemus, etus miniuiam 
t autmu ob oculos ponet et levissimam ■partioaltffl#. K 
Id non iueousiderate aut iuveqiliter diei, sequebte^ 
observationes patefacient. >> i > t,v uiv • od. 

.tm.jo ,mH. . . L - : . w i .• ' ■■' -.i..- 

ii iifSui 1 ■;• Q^S^JR VATIO ,X¥M, . ; , -in 

A secundis derivatis , quorum aliquot formas 
exhibuimus ^observationibus XI V; XV£'$£Wi) nova 
iterum oriuntur derivata, paene infinita, solo USU 
ct ingi usercitatione dignoscenda. ) ^ „Hj ,*n 

pBSEliy.ATIp, X«„ ,„,^,„,<>1 

~i Atque ea, quae attigimus, derivata verba . {ile* 
r*qu« ojrmutui tautuKr ab aliorum verhovuOfr 'Uniffo* 
tmi.pme«enti.\ : pascuntur autem,e ireliquis-tetiam 
lempo ribus» mjdMpbees verborum deriva tovn» pro- 
pagines, i ex futuris* maxime W Praeteritis .- tE Prae* 
teritis aotiuis ex gr. oriuntur idurimaiuiifctiJ^ et> <p*v 

tetimirntiu . A Futuris verborum derivatorum prov 
BPglQtUff ' •■ - v * ^ 
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Grqecus i/iveatigandaif. 

- ;* Primctoi. claseew verborum, a Futuris dedu- 
ctorum , aou$tituo forma*, ; quae ivpcaiitur Atticae, 
utsuut *esb&\ (*£%0)t Athiqw, ei caetera miuaroo- 
duil Jsia autem proprie /'Mtura.sunt ab a$ym 
(unde Lat, Aoqjep) et dXcyai , secundum analogiam 
linguae format*. ?i . <{<■?■ iis «i • ’ 

oi:j Secundatu, classem talium derivatorum confio 
ciuat 'verba omina yia gkw qualia millena forne in 
liaris BOftri» ^lijwwauta supersum.! - Vorba in axej 
a Futuri* dcxivaii,, alia item hanc inanima dones, 
nobis observavit Angeluv Caninium, in HelUtrmmv, 
cui itir/O obseryatiouia, si qua ea eetylau- 
dfMk. acutam rflefordous. «Hir, «.no» ?, isjiioav» 
_o yjwiia ciassis eorum, quae a Futuris derivan- 
tur,» est verborum, in aoip desinentium, Fututi oha* 
liacterisuca.dupiicat^ Ad bape itaque classem sunt 
»t^»cenda K ym;l>,a<^»>uia.# ^quotquot supeisudt,.!***- 
uduau in aamu:, i waux, .tacui * , octavo , vaai « > . ddr 
ducta a Fututia aaoo , £(7u>, igo,, uoto,o wauqoaeM 
borumiu avo, fto, iu), otu,.ptu, desineutiuiu.Uu- 
iuscemodi verba prope sunt infinita. Huc etiam 
referenda sud^ "omnia, tjUae Attice terminantur in 
TftWv-il .nvipib: mu iOcu* , ^rJsvc nt v A 

o QuffttUnt jcjasscto derivato ruro a Futurus poni- 
mus verba raro, obvia, quorunn primitivorum Futua- 
ris, post cbaracterisrticam', 0 ^ littera .9 inseritui^., at- 
que adeo terminata iu c9a), qualia suqt dfoiiro, fitlid- 
aSto ,iaBvo, fofAr&ta a t\ihtrbhibbo, fitfidaaj, eow, 
vefbororo aTutv !/&$<*«>,> < c&o» * ^Linguae autem na 
tura patiebatucj,: ut baec derivata u Futuris, uovaito- 
rum ex se .prftpagaveriut (secundum observationem 
XI.) deri v ahu, ' A b ? a isSm c e r te in Lexicis super* 
suuf toostris. ftlA&titu, aiaStavui, aicrSicw abfmitus 
rertiauserc d eri vatanovai i ttbiur et ea3 eoo j quorum 
prius frequentissime est obvium yaiteruui abaucto- 
re Etymologici magni servatum i est. -i- wUvo&u; 
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a« 7 Q Observalwjiett : ud%wtvgii&8 

Quintam ■ 4$as$«* < ddrwatoromtf * Futiitis eoq 
bibent .verba omnia desinentia ;in adu), 

ut sunt ex-gr. ab btror o\j/euu, a 

bofiGoo, b^aaetux, ab» dhfoxoaw • . dk.Ka^uj, 

£«u». .. . •< t«b i i r»o;i*.oiu«oD rtithq 

OBSERVATIO XXl *«* 

- >.ri i-j biO ' )» .Ub aw/tnii s m lup „»ud 

Quae buc usque conaideravioius f XPtfrirt sunfi 
tantum a verbis deducta. , s Atqui i dantur y sip i SBR») 
m ouib Graeci complexu , ver^rtwn^deiiirato^um^ 
centena forte millia, >a nomirabua, prognata: , qui» 
et plurima a particulis orta. Illa autem Univorsa^ 
secundum soleinnes et certas formandi le&es lj»&£ 
gnata, facillimo opere tum poterunt discerni et 
in suas classes rodunt, quando jiomctia a verbis , 
spqqpdpro certos dtidcin canones, deducta hdbue- 
rjmus coguita. - Nos autem, quod i in. i initio,, disip 
hfo taittunt scintillas spargimus, pOstt^odr0.d«H^*»*- 
lyq fii^ 0 daUiras. . a .v.i>V;>o »«v» lv4"teO. mutuat HoW 

■ M »oe. yhjs 

Qbservalionea, quas hucusqtieKex uU«w9*C* 
linguarum indole, similitudine exemplorum , qUarn « 
nos analogiam vocamus,» sitbodxi eruimus, ad v«*\ 
ba .?pm tgnt primitiva . et derivativa K 4 «d-,taqti«M. 
iiimp/Jfi^- 1 lam veto uulla datur, «lingua i(ex dsifpCfrp 
tc,, ,qu 40 vocantur ntqrtuae) ado 0 .f.ftirf*ri«oiilpo*itflo> 
rum» quam ..quideiUi-Graecau ,nlmos,b®6d est secmisq 
uj^ Uraeci dos et virtusiexinda ao<sin§uUris, \&Ai9mbr> 
bUi^buiue, et uexuiprope admirabili^ t voces ditofrfti 
sas, .nectat et coUiget >( . adeo utiuna;»Ocle. Graeci f«, 
pieypuique exprimere , valeant r i quae iu aUaa. linguas, 
nop ejisi ambitioso vocabulorum asfoltorum itnapUtx 
commodo verti possunt aut transfoadlio^oudnro! 
loquimur de nominibus . In verbis, ; tantummodo; 
considerandis i a. bis obser v atigwibu* fuimus ocsuml 



Gra,em3 inves&ig&tidas» V> Wj, 

pari, vlforfiu ■ autom cufn> ferbia^ verba ' tittiv no~ 
jjlimbus i modo‘ : *V U vario*/ ‘ Ot‘ tatu multi pUd^ari-’ 
liliotoge componi quennt, etaibiinvicem innecti tV 
illigavi, imbqio nendi et glutinandi lationes/' qus^ 

primi conditores linguae admirabilis fixisse vitien- 
tur, nullis regn|is indqdi jipsM^vi^antur. Omni- 
bus, qui vel a limine auctorem Graecum quemcuu- 
qaof. «Ve^cfe/skjseu^^&ftii^ jsitfriiaveruntf, lucu- 
lenter patere arbitramur , numerum etrm pdsiWriiTft 
prope jesse' ■hnfatiium, atque aeho^quam }6%i&iKifP 
st»f^i areHHMH«B3um iiumerum verbomm simpfkfbtftff 
q&orwmdevem tantlum particulam, sub observaridn^* 

introspiciendamiS*. nnbtuiuos 

is unuucib jumsiou. wi/JL 3'tsqo cytuiltasl .sjsdh 

«ud-vr-t £ ^ ^ T IO XXD. / .k V.BH e iji 

-au<itU atiiwtfa ^id, quod modo dicebarnus , /'Hbttfibt‘ 
qoubsit" Ujplomtissiitmni • ’ bac 'obseryatioilb 1 f/4111‘4’ 
oflWUpieetnr, abrinstiiuto serrooaO'nonnihil‘'f^lriot‘d.^ 
Non tantum verba cum verbis, verba cuntkodiifti* 1 
bus, sedet verpa cym , variis particulis , quae sin- 
gulae suum rMti&tot in “compositione significatum, 
dltgfitffeu apudGraecos possunt connecti; 'CMAipo- 
needi rario wiqimer usitata ea est , qua verbi# p#ae^ [ 
pOsitik>fte$', - Ut «vocantur/ ■ praeponi et praefigi'tftdetii(:* 
Bt**ti positiones- numera ‘-octodecim stun 1 orrioiihuSj' 
(jtti^hws litteras. tractant , notissimae. Siugiill^tttb'" 
teW‘vetjba sirtqylicia , per linguam late diffuSJr, i 'per* 1 
primaevam’ linguae ind ofem , dum singulis piriie titip 
sirinnibas-potuerunt' coniungi/ nisi quarum''cto^fatt rv 
indoles fet^gnifibattdi-«rlrtUaj| vqrbi propria, meSpue- 1 
rtl ijSi qliiaiatuotn llcet i» bisce conjectasse] 
ra%*U t£rmen»p in verbis componendis in uriiversttih s 
metgeam fuisset wner populos, omnibus in rebus 'lii rt 
jbero&tetu amantes y dicendam. Arbitror enim, scii--* 
p*^ribua 'lingiiae ‘pntriae callentibus quam iiiaxinao ’ 
licuisse «ova- introducere Composita , prioribtis*'$tfl‘‘ 
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cognita atque inaudita. Sed, ut credam f ex,- 
omnia verba cmn octodecim praepositionibus con^> 
posita, apud Graecosanliquissimos, primaevo tem*- 
pove, fuisse in usu, non facile iuducor. Quanto* 
]>ere autem Graeculi , liuguae perpoliendae semper 
sludiotsi, Venuste luxuriari amaverint , unico tantum 
e multis exemplo demonstrasse utile erit: ut hinij 
iimul etiam clarius copia Graecae linguae incredi- 
bilis patescat. 

Dico itaque audacter et «mfidduier, tinituth 
vWbum simplex, per linguae indolem, potuisse ei 
sese propagare nou tantum XVI II, ; Sed XXX, XL, 
Cj etiam forte plura y taMum- -etirfi proposi- 
tionibus composita. Quandoquidem autem pwtepo^ 
«itiones, tamum sunt XVIII , adeoque id , quoddi- 
co , - incredibile videri' posset et psradoium : unico 
exemplo, io medium prolatu, defuogtsmutv Exwtu»- 
pium sit verbtjm fidkkw. Id primum esf sepeptm 
rit XVIU composita : quae universa-ito Iifewe ( ‘*et®- 
rum vigent atque inde diligenter ab Jtlenr. Stepka* 
no in thesaurum linguae Graecae riS&td' fiiere , dpL- 
QiBdkk o)j (xvafUaXkujj hirifidkkw *> drroPdkkcu t 
mMkkai, tigfidkka)} hxfidkkos, l(i{3dkka)l em~ 
fiixkkw, xarafidkkuj , fxsrafidkkuj , tagafidkkui), 
iregifidkkM) irgofidkkcof ir<>6$(idkkix)j aviifia.kk<X> t 
'&it£0dkka) ) vitofi&kkooi Graeci, vel ista nec- 
duiii copia contenti, ex istorum corUposttorutft siiV- 

culis formarunt tlova , mirum iu tnoduih variata, 

f-jJ*. t •• amitmu , iuiiiriJ? 

alriuti arli m nrqnnnriHot-inm /'/i r»itr\r\ OITsv . 


singularii m praepositionum 
- ’ ab hoc verbo disce 


conu 


discedamus^ 

Veterum usu trita, iu Lexicis reperiurituQ 
lias copiosae linguae in ceteris porro etiam speikaia- 
das, utile Fuerit ante , oculos posuisse, secuiidutU 
Alphabeti ordiuem: dvreufidkku)., dynnanafidk- 
kai , ayrtrrgofidkkuj , b<e>q3dAi.co , ' bicjjpdkki 
Ipbr&Qdfitxkkw, hbiafiakku), hitalidfidkkw) 
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Qdkku), cirikara^dkka), lirirpo/3dXXto, irqpajta- 
T aS&hka) , ran£';ja)J.LV , npugavaJd kkaj f tcqo- 
WdjiatXa) , irpoex/3dXXu;, irQotjjLfidkku} , ngotrii-. 
'fiqkkiu, irQOXarafidkku ) , irposai/apdXXU), irpog- 
jjjprofid:kkw.f vfJoibiafiaMuj) irgo$exj3dkXcjo t toog- 
mpakXu ) , rrpa$irctgafidkkci) , rr^ognE^ifidkXuj i 
%^j^ft^a0a}dd»‘i '<^vdv.0^ufi^0^ ovvEigfidkkua , 
<3 ii •JExfidk k(X)) 6Vyt:ii //3dh Acn, trtayafidkkuj, iirrex- 
fidkkuj , vtfzgefipdkku). Ex unico hoc exemplo* 
jit opipor, ^«ehUj quantaim ailvam conipo^iforum 

solarum praepositionum numerus, non njogi^jusj 
linguae sufficere po, luerit Pt subministrare* ' 

, • » Jr * 9 + * ■ -*#■ - *• % > K i * ' ! ' » | f { I Q I"*}? 

v Neque tamen hic subsistit luxuriosa Graptfo* 
rura licentia; qu£ tenqiore iam andquissim® non 
binas tantum praepositiones, sed et tres, verbis 
praefixisse aibi licitum crediderunt-, siquidemiapud 
Homtrum (quo nihil habemus antiquius) isttnsce 
generis ,complurfM - epp»ire licet * quique id studeri q, 
ia omnibus veterum scriptis cius generis inVeuiret 
plurima. v_v>\\ iit f . \ - . -rsrsg-v {(in 

-vi » observatio xxm. .-6 «» < - 

vv Ex paucis j quae posuimus, attendenti dareju^ 
pensam e§se sermonis Graeci amjilitudinejp ^ed 
fimul Tsi quidem animum habuerit iueenhoin* et 

in , h “ c »'!»: 

rum senere remanere latifundia, ab hominibus "eru- 

altis *aiii Lue 1 usque obscuritatetn lumine suo llJu- 

v*. i *• . . t, r v ^ * G r mJclT I f ii 

ktrarunt, minime exhausta, neque etiam almupj 

coartatio nqrituhu concusserit , illum altera susti- 
nebit et recreaJut. fpsa difficultas in omnibus sciett- 

tiis, ut quibus sentctdias libere licet dicere, incenia 
niuup: *8 _ tUtiOa i. , , ’ 

lipUIiora semper aa eam improbo labore |>errum r 
pe^daoi adegit dC irritavit; Verum nihil etiam est, 
quod difficultas aut magnus Verhorum cmmjlijs 

.SJ^A- ..vuOvK-fi 


f (JjA 

.*itt i 



#71 







faoifein esse et exped 

cniani q^maioribus divitiis c 

hmu£> < ■ ; 


nim nte est 

rfsfuy *aa?g 

i nimlomiuus 

qiSrsuA .«tini 



Hul-lTjJi '/ «'WOJfi ■ ' ‘SBISP. , «l»UUU»%f .iUUIU. 
ornamenta. Quod rem penuu^ntueiltt 

derjt. jsiib allegoriae non lopge jmtap ggggjjjgfef de- 

^faraboj . . Consideramus linguam 

-c datdraly^tar A ^^am ? ^^ F 



opera f iL . , 

singularum arborum rami quot foliis gravati luxu- 
rientur, quot rathi ^singpli$ 0-^3gi§^)ropullulave- 
rmt. Hanc allegoriam, systemati nostro , ut ppibor, 

vajy , -ijV c -v._ ”■ tv-mvvruj, vu ufci*- «yf 
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'AiV> 


^5 

Cbbgniatn ., ' 'iiicK<i'ivitoiui • hic mterscrendain , tit' itfi 
cfema experiremur, his rebus, de quibus nos tracta- 

rous j conpi * — — 

proferendis 


ac postea in' meliorem lucem 
idbnea. Nunc, ut in sermonis insti- 


tuti' dibem, fe quo fuimus evagati, revertamur* 
tpyinuf fortiter^ ubguam Graecam facilem esse* ei 
celeriifer addisci Jlosse , ab iis nempe, qui cogitare 
didiefcrunt, vernit derivata (namque primitiva oppido 
auut"bbuca) J ^«fi?e^z_p/«r//wa, sed secundum easdem 
regula* • 'd ' eiuti ‘primitivis singula deducta. ' l&i jll 
Sim Vfeibo ^er^jpiSiiius rationem compouehdi^qm-- 
"niiiin VerborilmV quae quidem usurpari notuerint* 
ddmpbsita eadem opera habebimus explorata . 1 “ 


_ idad haiurdtn sermonis priscam spectati clam, 
alqtfe adeb e^ani ad ea, quae nos hic tradimus '(et 
in ^almiibu^ 1 ' ih quibus versamur, maxime in serii 



"dedu&pdl , Ti /am&es puer tenaci memoria combif 
t £rit'} Vclelo’ ut ntillp tempore ea sibi elabi batutuf; 
^faeif inii rieglexCrit , aut adolescerituJr 1 ^ Vir 

iacVuS-iii scriptoribus Graecis legendis vcrsaussdmis 
tokrliM haeret, saepe pedem 0 findit 'ad 
imnimhs sifrupi&tfe, et in parvis graviter labitur/! £>i 
destd^amus Piibleum, cortex frangendus ‘est. et 
curif ^aliqui' ama riVudine perrumpendus. Studium 


itudium 


TinguarunL iR'nni vferSum in ipsis primordiis triste est 

ei e - ‘ !jr — f — L ^ 


, primis difficultatibus labore ira* 

f fvh! --iimLiM- A- : .SJ»(«<l.eU’ 


probo et ardore npLih perruptis, postea, ubi san- 
^cussitna antiquitatis monumenta versare licet, «n* 

ilLiW' • ' u-ifci-Hio ■ 1.1 ~n>. .,toT«| af?- 

tavuaussime beantur, , 1 

HaaESraJfiVtif^ eiuoi lour riiisi u iw ■ 

-dwinlbq.i O &S £ fc V A T I O XXIV, 


Ot.v: 


r u<K‘.:ui 
■. ii ohs. 


Quando de verbis primitivis 'et derivans , de' 

S a 
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que his ad originem deducendis , loquimur , videri 
nossit, ac si nemo hoc sibi studium sumsisset de- 

r M « j -,i- 'i' . .. 

currendum. JNe quis ergo cognatione ammi praepo- 

s^era labatur praeceps , nunc dabimus operam, 

Inter Lexicugraphos recentiores Graecos, pdst 
litteras, barbaria et superstitione domitis, in Italia 
renatas, multi difficile munus fuerunt aggressi; seat 
a nt6 Ilenricunt Slephanwn nemo de derivatis aq 
originem deducendis, ac tauttim primitivis secubduiia 1 * 
ordinem Alphabeti digerendis unquam ila cogitavit^ 
utlioc ip genere Lexicon Graeco-Latiuimi vulgaverit, 
Qui Lexicis Graecis consarcinandis primi 'ma- 
num admoverunt, triplici hac iu parte via insistuht. 
Vel enim, nullo originis habito respectu , omnia, 
quae quidem norunt, vocabula secundum littera- - 
rum ordinem disponunt, sive derivata y sive com-^ 
nosita. Vel omnia ordine indi aes foJue que originis* 

r ...... , . .. “7 i • • i- pflv. 

neque etiam seriei iiltcravmn, habila ratione, dispo-. 

tl* l [, { t r , ; J liJLjJi t • ■ If f 3'1 0 UI 1 ) ti * 9Svl9G Iv 

suerunt. Vei tandem voces quisque pro sua sapien- 
tia ad bnffirtem deducere lentarunt. 

hsg. v?i7Ui£nnq 

Qui prae 'cnetens, quotquot luerunt inter rc- ’ 

>, 1 l!(f'ICli : 


• ,Qui prae 

«nd i- >•* V ■ • ' ntd'- » * -i aVf.1 « truoni) OJJpSti 

ccntiores, Lexicogi a pili , longissime eminent, ad 
secundam classem pqrtmere suht existimandi, Jiu- 
daeus et Camerarius. Guilielmus tbudaeus vir 
muneribus in traucisci I. Galbarum Regis aula coii- 
smcuus, magis autem eruditione exquisita nobilis et 
sui sectili ‘facile phneeps, ransus aunq cloloxxix, 
Lexicon edidit, seu,' ut ille vo eat, Cymmentarid&^ 
Linguae Graecae. In his infinitae v,oces docte illu- 
strantur , uulla tamen ratioti e habita ordinis littayirj 
rum. Iluius libri, omnibus, qui ad eruditionem yiaru 
affectant, valde commendabilis, saepius repetiti} fuit, 
cdilib. Omnium optima est illa, quam Loberlus } 
Stephaniis auno cloloxlvui, Parisiis nxjolio excudi 
curavit. Eadem ratione iudegestos commentarios 
utriusque linguae, Basileae anpo claloLt, in folio 
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vulgavit vir litterarum cal lentissimus et eruditissi- 
mus Juachimus Camerarius. 

' Priorum, quos commemoravi, LexicograpliQT 
rpm, qui voces omnes secundum seriem alphabeti 

disposuerunt, turba est maxima, a nobis non com-, 
r.lftjl i! 1 J , • • 'Mi •. 

memoranda, oed de turba ista merjlo est segregan- 
dus vir itidem primarius, Robertus Constantinus , 
qui (auno clolocv mortuus, anno aetatis cui, ut 
notat Teissierus ad Elogia Tliuauea) itidem secim- 
dqm alphabetum confectum, sed taiuen luculentum 
et ‘egrejgmih, dum in vivis erat, vulgavit .Di^tio- 
naniim linguae Graecae, editum Geuevae anno 
cIploLxii , duobus voluminibus in folio, cuius 
compendium consarcinavit lohannes Crispinus in 
lexico saepius. obvio. Rob. Constantinus iu prae- 
fatione dictionarii §ui tabulam memorat artificiosam 
aliquando a se edendam, in qua origines linguae ^ 
Graecae occurrerent ct primitivis subieota colloca- 
rentur derivata, alphabeti ordine tantum servato iri 
primitivis. Sed promissis non stetit vir oplnpus, 
neque unquam ista tabula artificiosa iu lucem ho- 

vr, 4 v.. 

mmtym proauty 

v 'Haec itaque 'laus Ilenrico Slephano illibata est 
conscienda, qui, quantum ego sciam, primus om- 
nium verborum derivata et composita ad radices 

5J> Rlllil ! i | •> .. . . r i • 

suas redjUcjfere ac primitiva rariora colligere tuit 
aggressu^ edito thesauro lingua^ Graecae, IV vo^ ^ 
luminibus ]pt folio anno clalonxxu. Huius Lexici . 
compendium, fur litterarius lohannes Scapula aqno 
cloloLxxix, uno volumine complexus, edidit, at- 

>ir,< ' - 7 e . ' . • iliiH i 

que isto laeinore praeceptorem et dominum suunq, 

ad resliin adegit, ‘ Scapulae Lexicon , saepe vulga-, 
tum, accuratissime prodat apua EJzevinos et na- 
ckium anlio cIoIdclii. Verum quaevis buius libri 
editpmcs studiosorum hominum commodis queunt 


inservire. 




Observationes ad origines 


De Thesauro Stephani haec bina scitu idigfia 
probe animadvertenda sunt» i) Iji iexico/uad earo, 
quam dixi , rationem digerendo , Roberti Stephani, 
Henrici parentis , labores filio phirimum profuisse. 
Vastum autem illum eruditionis Graecae Thesaurum 
non ab unis Stephanis p sed collata plurium qpera, 
fuisse congestum, motnat vir summus Tiberius Hem- 
sterhusius ad Luciani Promethea, Operum , .^quae 
etiamnum sub prelo sudant, rVoi. ,; l«: pag. aginet 
ante Hemsterhueium id ipsum ndu' latuerat divino 
(Scahgero, quem vide iu Scaiigeranis. jfl) Noa est 
arbitrandum, omnes linguae Graecae divitias, ^quae 
temeraria est et minime recta quorandam tcbgitatio) 
Thesauro Stephani fuisse inclusas. Minime. f iQui 
levi tantum oculo amplas capaci$< lingttae 'tisppias 
introspexerit, mecum confitebitur ad eas ordme 
decenti reponendas volumina requiid eiusdem j «tolis 
pninimum duodecim. Si quidem veraiiv relms.ma- 
gnis sufficit voluisse , magnae laudi reputaudompst 
' flenrica , quod primus, laborum Bon fugitaUs, opuS 
immensum ausus .fuerit inceptaro, quodque! primus 
■ fnst/iftnto laudabili «derivata sub primitivis, posuerit. 
Hinc subit admirari, quam diversa i*iut hominum 
in litteris versantium indicia. o<r NonhullL eniroistam 
. ■ ratiauem, ad quam $tep&a«idi gestum sfiiitJbexicon, 
■m t ad eo -improbaverant , ut eruditissimus Moyses JSo- 
fanus, notis in Jbudanum , utspeMiiriis, hvevitio- 
‘uijbilitjtndusy dicere non fuerit veritUs , caussam . ne- 

• « glectae litteraturae Graecae ex Sstei ;r atian e I/teico^ 
' rutu digerendorum esse repeteudarm .-Plurimi tamen, 

viufinteriquos nomen nostrum ■ modeste, reponimus , 
ni Thesaurum Stephani , in quo primitiva tantum se- 
*** eundam ordinem alphabeti sunt disposita , vel ideo 
potissimum vehementer collaudandum esse autur 
mant. Nuqe hoc, quod ad nostrumepectat institu- 

* * tum, addamus. Existimandum minime est, in jstQ 
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*?Ofiksaflr 0 singulis vOcabuKsdeiivaiis suiatn at&ignari 
i( otrrgiuem , siuguln verba* • dentata t ad suam radicent 
, etrijiriscum fundum reduci. Neutiqnam. Ilacinpaijie 
tjnilHes peccavit Stephaniis hac iu parte ThewmVgs- 
tdsimramplissimustscatet erroribus. INequetamfn 
««prqpterea msigaijvira, et -prae aliis forte omnibus 
qitdeclarnm liv’ modum de litteratura Graeca, atque 
owdeo etumr|de,Bobis oradibua, uierito, teqiftre ct 
iopitpervjjp. insultandum est. Hiuuscemodi .enrores 
uila slribiligiue aut verborum acrimdfl|ia>js«ot 
J«fc*fi»!&i6ndi^?«juonmn v per rei naturam et-ldwnSijii 
oifeigeuti modum ^oalkftr fieri non poieiat, quia mul- 
(offoHgihus eifromui ambagibus impediretur ^ , quise- 
iofifita inaced^bafeintfegra, priorum nemini coutfifa, 
«r.ajqae ?ade® tintricata et squalida. Etsi autem Sfie~ 
ei^ori^Tani tributum erat solvendum*, isfis 
«diaateu erroribus;tantum debemus, ut nobis. uuftc , 
-«•«speditis tricis, ^ via ad veritatem plana et simplex 
'taspaweatj'iqs'1 «buri or^/gi a , Bathjl- t .tftua zii;% 
iuqo ,< .Quantus '. vero bac iu parte iit Stephariiy. atque 
eu<adeo etiam tjtcapuiae Lexieie tsit defeetuap paucis 
.Ji aSjyl«?arivaonif»t*st. r Quaebnos obsef votn»csu|X. 
rnipoopobebamus tanquam primitiva, in ScapuimU-c,- 
rniiiicoi 1 ei <qul* fortdi se reperturum putet, is opiuipne 
t nosua r ei rabit phnainfim. Si qttis itaque nuno quacrat, 
-o&piae en|o tanti defectus .sit caussa et qrigQ^leam 
-'uadico fex rfonte d^piioi derivandam esset» i),Qnod 
'>.* verecunde. diotam sit, Hewivus Stephaniis ,'^ liis 
ooreb&s mufiiplmibus nimium» occupatus, vcranalin- 
,tt ! guae inddlem; ifainime Imbuit, perspectant neque 
, «n etiam bominLialiter licet; nisi enim is ab.aliisircbus 
■Oi liber tufivreirirwitus vacet, fieri uon jKMesfcvi^uin 
o*bic%eniinUicbebb6Qab j . quin frequentissime au minimis 
-it i; pe dem oficodaUn i») , Siephanrts ea tantum >vprba 
~u.ti primitiva in Lexicoa suum recepit, qUae in libris 
i . Met vetqranqqui ad eiaa notitiam pervenerant^ reperisset. 



*8o» Obseroatwrres ad origihes 

OBSERVATIO m*»\& 

<-> 3 l *’y . •• ?' '■ > r n l: < j y t ejtcJrnOuxq 

Verba primitiva et derivata plurima , maxime 
priznitiyQy periefupt; seu, ut cvl^ius loquar, in 
1$!% veterum-, qui supersunt , , iioa repefiuntJW 
verba plurima primitiva et depy/diva, quap tamqp 
oliw, inter Graeco,s , aunquissimos viguisse!, e bpfta 
similium verborum norma ac plana tbtins JmgUftfi 
anqlqgia concludere licet, Quid, .aptem capssftg 
sit, cur tot Yerba e li.ngpa Gvap^ perierat, 
cur u?t, verba , olim in prisca liueua Graecovqpr 
USpalasi io libris Graecorum 4 , quos npdie babpmps, 
non amplius exstent, nunc porro est, in^agamlgmi 
Kes profundae inquisitio qis et a cognitypnje fjpmiq 
num r Iongf videri possit reroot^ neque, tamen; 
sirjfe, consideretur. IS^m Graecae Jfingnae accisti 
qupd omnibus liqguis in usu borninum vigentibus 
aqci^ere consuevit, ut yerba vetrru p^piitiyq, ,typ,u 
ex usu rqcesseript, aequft P^priJR^en\^e ( ^T 
guifi^fipnes a sapientibus illis lipguap f pqp4^ r Pi!* 
ve^A, impressae; bae,.enjLna> labeqd&us anni^,bflp? 
leri cppperunt, et, priscae istae yerhoptun notipgtjs 
WfMkW figuratis et .petaphor^ Jflqup, 

,Vtj .experienda illud,, et quotidiap,n§.,iips ,dP9pt in 
aut^pr^us tractandis usus, ita etiam prius . yerjtgtyg 
est npn minus exploratae, Quod si' naturae spqn^q 

lUUfiduclnm fidelem , animadye,rt^m u i 

lingnarum indolem nqn posse fieri, ut ; Y ei 'fi a b , |i , Wp 
ttya ^peuitus nova in linguam semel { inter botub^s 
re 9 eptam introducantur, Animi mei S£ftlent$m 9^ 
n 9 $m verbis explicabo, /uhr. - 

-’ 1 Opinio est iuterhomjnes receptissima* linguas 
viventes, ut vocantur, novis vocabulis ascriptoribus 
linguae peritissimis augeri posse et ditari, Id vero/ 
ub) rem attentins coepi revocare ad animum , mihi* 
quidem visuro fuit a rei natura alienum atque adeo 



i Graeeas imresiiganr/m. ) 

falsum. Prae eae ter i a omnibus hominibus linguarum 
proprietatis maxime studiosos sempcr fuisse Poetas 
flrnestantissimos, pono tanqitam rem veritatis cogni- 
tae. Poetis tamen nunquam licuit, neque etiatii niuid 
licet, verba usurpare priorum nemini audita; ad6o- 
tpie plane uova, At Poetis aliisque scriptoribus lic^t 
Vfcrba vetera , quae olim usitata ex usu recesserant, 
^prehendere, et instaurare, ac sua auctoritate 
dHcCre, ut sermoui vulgi quotidiano restituantur. 
Vett tamen ' loquendo , universa ista verba vetetet 
$tltH, quafc Vtilgus hominum nova nuncupat'. Ito 
Vellis secundani aliorum analogiam a priihitivis 
deducendis, adeoqtie novis derivatis constituendis, 
patillb maior fuit et est ctiamnum linguarum Cal- 
Ifentibus licentia. Maxima quoque libertas sCmper 
fW 1 ct b etiMstmim est iu verbis felici iunctura c ama- 
Miter com^Wcretidis, et in sigbificntionibus figuratis 
Petfcbruhi Oindidln, pro cuiusque ingenii modtild; 
{frofiagandis ; it ‘locupletandis. Id tamen finiuuii 
truncbn/Kuguae semper manere utoiitn et 
Ciindem ; tois»''tjtioa verba primitiva interdbito ‘Ve'-' 
cCdant ex usto: hominum, et postea, viris doctis- 
simis obstetricantibus, iu lucem reducta renasdmtur. 
m Haec universa, pro dignitate materiae paulld 
flfftl A dedticVA / accepta referimus linguae Graecae 
jt^ttfiiferpie $p£ctatbri minime vulgari Horatio , itf 
Jfibe ‘jtof-tiod , ' digda , quae decies lecta otiutium, 
<1^1 qUatOtubatuciinque eruditiqnis particulam conse- 
ctantur, mbmorrdfe alte infigatur. Ad hanc atotem 
rem, qiiliiPijtitac in manibus est, legetadns CittHo- 
iatius in admirabili illo libello a versu A 5 , «d 7S: 
deinde singula verba ad mentem Auctoris sapientis- 
sinti rite sunt ponderanda- JNosti a nunc «aimadver- 
«iope bina loca praes caeleris dignissima videutnr/ 
quae indicem descripsisse non poewitebitg . vs. 

;vi». ir-'"- . M k. tu i Vmbrfr» 



2 B 2 Obserwtj&nes ad'wiglhes 

«iv.iito #3 sylvae folm^pMnm j mwtcmtur c fn^dnAoi~, 
Prima cadunt: ita verborum vet&e interat 
-oJ fuaup i* j A .1 J 1 , aetas ^wwAYvUtwAJ snj» 

« Vi 'EtHuvenum ritu florent modo nata vigentque. 

''A^istara enim dationem lege^dtitiv'Au&d‘te^M, 
"irtivei^ufc -Illustrem Betit teidm dddwit 
£ %H^ l / i ^Sfai. 4 ir«'©rigiiiUin Hebr. p. ! 48"et l 3^. ‘;P&iM§is 
versiculis interiectis, ad liutiO fobtittm perSftijuittlr 

Poeta; j T/,7. OiTA7iI38aO 

- — mortalia cuncta peribunt, : 

a ^xfJ2h^n Sermonum stet homini drdtia vivax, 

«i renascentur , quae'l^pi i 'Ce [ cideref > Va- 

«Himmj eu<ii'ro>i>!ui£. an^r 4 » mu e os* aeuu 

i uti V/z boAorel rdcrt&i/d ‘si ‘i>b~ 

tel %M * in S ru ' ^ 

' iQh&rn penes arbitrium est efiius' et ‘norma 

ndyi93>i«oi«'>r).i ••lf.ru jp )^^.iij.muboo7«ul]i 
-u 'hav,w^> ar/toi r . «uii-W.iiinJaoitioo 

quctati^cm, ita ado^A^t» IlQC<flm ; 

3'ioisv I<rt< verbis etidm tenuis cautusqub ‘ferendis. 


pa 

"cxnmWr-es pribrfbUs incogH&c^&^illemtat 
J ! r&AiiV, forte iiidiciis seu ?io\fis re6Us vliWdn- 

^MUk J ef usu tmm%nctfl^ a (Mm V^ci/nir- 

J1 i matm tio vu ni 1 re(tdideris. y> : 

*»n wwiimVnV tu Vyuugivn niu . 'TOJfiJa.mniB alii 

*r- t Au »%tn<S 

gnatum praesente nota 

«v>Qvi9e dectio non satis considerate «4eBEtataivA ? Si 

trvijbkb ' yidno , sensus < est; tUcwe*' ttwfn%%p;*an«f»am 
•Au nummum olina signatum^ ^ounihilVnd ^analogiam 
^ aliorum producere et prolongare, atcfue adeo «foasi 
prdduoere, tiiinc tnoa • kmge tcwssitd^em 
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Scholiastes, iuquiens recti e* . hoc a nummis fractum, 
•qui m nova fusura iuvant inopiam. Recty quo» 
que Quintilianus Inst. v Wrat L. I. c. 6. quem lo- 
<cum debemus indicio Bentlem consuetudo; inquit, 
vernissima loquendi magistra: utendumque plane 
\ermone v . y ut p&njpto r cui publico forma esL , Jfri- 
PWJdMa ypro,gjjt ,dia, ;pepitua nova in (linguam 
iptrodud >p 9 #sunt. *«lt»»i*iw 

OBSERVATIO XXVI. ' uoo<1 

tr . t Multa' yocabula tam primitiva <piam f.eriva- 
iiya pmerunt una cum libris veterum., lam lin- 
guae eo sunt ditiores, eoque amplioribus terminis 
circumscriptae, quo plures supersunt veterum libri, 
istis linguis exarati, 

,I«J i%tox^ipiJ^ u s constet, exemplo uno altero ve 
illustrandumest, Nisi quis, male ingeniosi cerebri 
coniectaiiunculis , (quibus totus constat Gussetia- 
ti&mus) d€'fcjilendidis Rabbihicantium delirauientts, 
qttae scbola jjxoduxit Buxlorjiana , longum valere 
viW^x op^Prtunq utatur dialectorum fifajcfyeuf, 
r Syrae, et Arabicae subsidio , atque earum, radices 
J^jgpivas ^esqtuat: lingua Hebraea omn\up^ l(pgua- 

y^ 1 ^ eiuut ’ 

Quia unus tantum pode^roole 
^y^W ni M a lingua conscriptu#. Vtile 
«M; Schultensii veri* e j^-o de 

ille litterarum stator , qui aliquid in litteratura He » 
braea vidmlfhiecum consciscunt , magnam veteris 
flngiia& pSWiptii intercidisse, atque in uno codice 
i3 sacro haud sane voluminoso neutiquafn omnem 
amplitudinem 4 ese- conspiciendam pfiaebere. 
mtBda/.mt\ultMsviri doptimnfilentur , ita mdms vir 
(86 rfpnfUp attendisse ad. amplitudinem illius cladis, 
aliquot millia radicum mJm wbtramtj mutto- 
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que adhuc piures formas derivatus sUUruhique 
stirpium propagines. ‘< Huo ' Usque ‘ille. 1 

. i Liu^ua Latina midlfflb est verborum primiti-'. 
voratu locuples. Huius rei caussa noti e lingua 
ipsa,., sed c defectu ac peuiiria veiettim librorum 
e «A repetenda, qui magnam partem Uobis nUUc in 
aeternuBv peiiermit. ! Graeca lingua, prout iti Le- 
xicis circumfertur, longe quidem magis verbo rudi 
est dives. Veram tameu et illa , si spectemus ad- 
puscas eius copias , valde hodie in Lexicis est im- 
pertecta. Si cuini omnia sujmrossent Veterum' Orae- ? 
corwn monumenta, linguarum reputaretur perfe- 
ctissima, iet plurimos admiratores ad se pellicei^. 

Verum eoimvero scriptores veteres Graeci maximam 

• • • , •!«_. «'vr 

partem universi perierunt, eoramque ne centesima 

quidem pars typirf vulgata ad nostram usque memo- 
riam servata est. Hinc aestimari potest non diffi- 
culter^, quantam nos fecerimus, ; quando .cladem 
perpessa est veteruui bibliotheca in excidio maxime, t 
Constantinopolitant), verborum simul primitivo rudi' 
iacuu ai». jNequej illud suspicionibus 4 permoti. asm i 
severamus; sed validis rerum argumentis subnixi; t' 
Piam, t cuui post editum a Stepliano Graecae lLn-*i> 
guae thesaurum plurimi aucto res , Graeci iu* lucem; >J 
e tenebris, ia quibus delituerant, fuerunt protva-tu 
cti, ue uqicus quidem prodiit, iu quo uonuuovabl 
verba ab eruditis hominibus fuerint detedta,qm-r>tn 
bus fapies linguae tristis ista, quae e. bdxicis eo^d 
guoscitur, pulclierrimis inctementis ipotuerib odiue 
augeri, ac turpes defectus egregie resainciri. JNcqao p 
adeo ulla etiam ratione pptest |n dubium vocari/* 
quin multo laetior foret sermonis late patentis fori-n 
ma, si, excussis diligentissime obscuris. desidioso- 
rum monachorum claustris et bibliothecarum lati- 
bulis, audqua monumenta Graeciac vhteris , quae 
bie illic lateut araneoso situ horrida, ’ manu perita 
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obstetricante educerentur et in publicate lucem ac 
manus hominum, harum deliciarum cupidorum, 
pervenirent.,, Quin imo B. Montfauconius , tum 
alibi, tum in Bibliotheca sua. Coishnianci, satis osten- 
dit , cjiiantpni supersit in Bibliothecis ductorum 
nonduni eejitorum. Praeterea saepe rem expertos 
valide pljfij;pjare non erubescOt, ex ipsis auctoribus; 
quos Stephanus, , et Lexicogryphi adeo versasse re*- 
pplauturt^dep Ut nihil, verborum saltem primiti- 
vojrppj, vidpaiqr luisse reliquum, infinitas m\pp\f>\\ 
posse linguae, defectus > si quis oculo diligenti* eti 
animo ab aliis, .Claris vacuo eos, istum in finem, sibi 
sumere^ ; ^eti^aetpudos. Itaque id ex iis , quae dis*- 
sertayinius, initpotum maneat et fixum, cum libris 
veterum muli# etiam periisse verba primitiva . nriric 


' ;qB3E.RVATIQ XXVII. 


«-i im-ijj p 
mir 


-iftib n< 

iti" Id nunc a tlohis potissimum hic quaeritur, ari 
verba primitiva > quae (secundum observationes 
XXVi et XXV lii) i perierunt, seu quae in libris vete- 
rum noni ateplius supersunt, commode possint ‘re- 
stitui i et an defectus Lexicorum ita possint ticsar- 
cirtji' ut nulhr supersit dubitatio, utque sitffed cer- 
tum sit^i ea verba primitiva olim in lingua exstitisse, 
et.tofim ftnsseuihiev CraecOs veterrimos »tsdrj>ata. 

Id enim raisiinsit certum , lotum nostrute 1 svste- 
ma, quod huic innititur fumhunento , uecc&ib 'est , 
labascat» .-Id? interea in antecessu in, ne quem fidi at 
sui bteiirn oogitatio, videtur -praemonendum, bos, v 
quando quid dicimus in nostro studiorum grtiere 
certum et veritatis exploratissimae, summum 'tantum' 
indicare probabilitatis et verisimilitudinis gradum, 
ultraiquem iu paucis scientiis ficet procedere. ' 
.itd..»ov-p.'>u!««brtd v ..•"/••• : • - te-; 

. . Eani lue laudem non adfpctanms, ut -bt ecoe m 
cogitata, tanqiiam. veriloquia et oracula obtrudamus* 
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Eam hfefctile laii#eft !0 ^a!&7nj H itt ‘'fceS& veUdUadti 
scientiarum doctoribtiS 'scientificis 'ibW itiVideilitis»' 
Nos didicimus, quid verujtn a probab^i, quid veri* 
simile distet a summo verisimilitudinis ( gradu., Ma- 
thWifhtKS^loqufendb y bifarii est , 5W ho‘e^cet&' genere* 
trtfctariitf^ fertum,, nihil ; ! 

QUaCCUOque nos opinionibus, qfuas jVkcruli bqWlHS 
himu^^omnes , nitoiium cjuantum kdsu^dbii W^qtiatn 
cena proponimus, vere loqUendd| tiifi.il suxit 1 , \ lii^t 
probabilia ista. Itaque, qUa explicuimus ratibHk, 
dteittms p idque Validis rationiMS’ inddeti relide 
cottleudiitms , plerosque omnes defectuS , plWaque 
verba Omnia primitiva deperdita, secundum 'ana- 
tdgidni linguae, seu certam rerum ad res propurtio- 
J rt&A u #ic • similitudinem / posse .fdsiiiYrf i, 
etiam maximos uuiuS analogiae subsidio posse Vb- 
sbfCiVt, 1 ‘Tanta supereat tamque incredibilis deriva- 
tPrunii tum nominum , tum verbdrurii , in Graeciae 
'VfQUe ad nos pervenerunt , tWbndfoeiftis^co- 
•piit^tltillild Oirib6/ ; qubd dicebkm j B kfiq(&andd J fcV in- 
stari possit, atque adeo iucunda illa spes amihutti 
idbfettr/lirtigtiani^lianc lore aliqUaifdfe bmhibus nu- 
VMrikiibsolutissimam et Unguan^lslli^iim#, duke 
eik*di<a% vocantur, latissime regin&1& 1 llBfe autefti 
nOnieo a me dicitur, ac si ea qudsf&qUktri OpkliHrfk 
vellero imbuere, nos tandem id pfabsthoros: u lNi* 
liil Wnuns cogi to , probe gnarttS f 1 id hbn‘ n1s| : adtl- 
nata multorum opera ad perfectioWCtn posse duci, 
Qttod plus semel niCmini roe dicerO', ‘repetitu pi inii 
iHbtoOcfebit ; id unum adnitirntir, di 4 sbimtam v dti<&- 
^erfexiguam , e qua latius deducia 1 et 
viaaliquando fiat regia. Paticis uaque eifempus 
CrdraUS coutenti j nam si per totam Vnktolki)drar£- 
■tObs, nunquam esset buic labofi^^flfilnS?.^ JsiLiS 
eSefnplis nova , pedetentita progredieMb , in exeti- 
4itib adiuugemus domesticis, quae i&V (|ui quidem 


tamjuam scintiH*e f » posta 

mmmmM , nw ,th^h & 

iiiup ofe SERVATIO XXVin. ' bib ?°? 

•*M ~obBi 3 jeraiuuJiijiU!<n 9 ? o«''( J^Saib sliirie 

*mi$ upflaod 9oi?W? :T er ^ a primitiva, seuetiartt 
feraci “iflBSW perierunt, qomiuoda 

"W& ipo^o est investigandum* 

H W> VW • tunti^ 

j^Patfs wm^ihut , uun aliunde. Per analogiam 

notum,'. «RjftfcviH 
cliinus % Verum fli q rt4 ^ 
mmmt ^^bh-^rpnilivci et verba derivativa 
Bfe h hWjM ul 3iP e l,9^ n 9^ istos sonos fora*** 

wai» ^> s »on supersunt* restitt* 

derivatis, nemo, ut opiuun 

^M h g]bi^P a P p T" 1 WjWquiri. , i «,«im 
-BvnsV^^Mti Wftffg wm ta a verbis j^p^. 

•&*?!*, ft* variabde?, Wt 

$FP9!«M- Seepndo, p«r 
JSHgHfci J e 6 £ a notae sint l^^pIPr 

XffimLjii. eoq* Elli.abr/oojii ujljis 9j<p:t, slmaa beta 

-trn >%$BW 5 qpmeaucis exercitiis 

R 53 r 5 f!fw& '&Bf% e, multis 4 ejci^tpvum 

memoria nofe^t* 
^lfflfi t uiS v P[[i^H , M aI1 ? ros - cprnmeni orabimus bflWflr 
W u ^SWnf iac-tft, ; qfltfft*. 

nwi nrv.»»»rt « ntkk«L t 1 n 


JB^WW labor, vanus, 

,b.ub VMi^q a f JM?* 3 y ^ r torum temporibus varia. nar 
WmMW u tyM IW a fWgola; fontes Mtomd* 
4^r?J.xT?ft^ e^-rgr- :niillena‘alif,U(|t 
‘PWufiBg^^cnd^ a EraeteritU, mtWM 
[$#}, qnowam bl, pro fgrmmm 

Ponsiderabimust!^ 
ffiVfda y^rbp^p,^! . appellanius proxima , ac, 4#r 
Sl8 perbonis Praeteriti^ pfiMipi. 



sunt omnia dissyllaba , nonnulla e trisyllabis ortg, 
sim contracta; nam (secundum oLservaiionci" Uh) 
binae litterarum syllabae vcil>jiip ; couliciuul juin.i— 
>livum. Jam vero nomina derivata ab istis veibjs 
prtnoima numerum istum binarium vix excedunt. 
Considerari autem possunt proxima derivata formae 
triplicia. Prima eorum forma nomiquui est, iu a>y 
desinentium , Participialia. Secunda epustat sim- 
plici literae uj mutatione iu og. /Perdam proximo- 
rum derivatorum seriem nunc quidem constitue^ 
<r^n\*. idtsayUal)a nomina iu Qog , m , qo V, desilien- 
tia, «piorum uempe prima syllaba ab illa Verbi na- 
turali hou deflectat: quauquam ad ,^9««« fossem 
mulio plui es formae nominum dissyilubac pei Li- 
neant, atque illae> ut verbo dicaro^, pniversac o.nty- 
nes, in quibus terminatio verbi in illam noimom, 
quaccuuque tandem sit , fuerit deflexa. 

iN omina derivata proxima Participialis formqe 
in cui/, quae usu hominum diuturno faciem nona- 
num subsl&utiae induenuH, louge sunt pbu ima. )*. 

■.mullis ca dunlaxat subliciam, quae et pro nostro 
j opera satis sint , et auribus vestris accidant non in- 
exspectata. Ad eam itaque , praeter ceuleua alV?, 
-pertinet u;cwv iaculum, tKOJV voluntarius, .yiowv 
i senex., aydjv ij certamen, xotuuv et \i±Owj rex, 
.quaeque alia exercitatio submiuistfabit, quotidiaq^. 
-Sive. nunc in Lexicis- nostris exsteut*, seu minus,,, 
isiis uominibus uovmius , antiijuituxjtqtcr C>ac^(fs 
-verba fuisse primitiva chao , £XU/ , 
xqeu) et fitbeu. t - ■ • ! 

~jivoa Nominata derivata proxima secundae classis tn 
libris supersunt multo plura, quorum ‘terminatipiPJ 
iu .uj mutata verbum primitivum suppeditat* .J^ui^s 
geueris sunt, praeter millena tacije p^yqbismet ipsjs 
cognoscenda, veog, biog, pcvog, yivog, uxoj, 

. fioj, .fiSoi,’ ££*u$, H>ofi lupi, vbn&ii tcanog, 


t /■ % 

Graecas investigandas, st&j 

jrog' Terminationem 05 apud Latinos in us mu- 
tari , is non mirabitur, qui noverit, Aeolas no- 
mina in og cnuneiavisse per vg, et linguam Lati- 
nam, si excipiamus pauca verba Sabina et externa 
vocabula , nihil aliud esse quam Aeolico-Graecam. 
Ex istis iam, quae posuimus, verba uobis subna- 
scentur vetera (utrum in Lexicis exstent an minus, 
id huc nihil facit) olim usitata, veio, dito, pivco, 
yhcv, axa), vcpw, eStu, egoo, ibio, errtv, rvircu, 
xarrai et keirut. •■ .>!> mut 

Ad tertiam classem tandem nominum proxime 
derivatorum referri debent nomina adiectiva, atque 
adeo quae per og , a, ov possunt inflecti , ab ayw, 
&yobg, ab d8<o, abgdg, axio, axgog, oanco, aa- 
ir gdg, vexuj, vexgog, quaeque alia istiusmodi sunt 
infinita. ' ’ ‘ , i - - < «'-*• .• 

Alia dentata, a nobis saepius commemorata, 
atque ea etiam , quorum prima vocalis littera ali- 
quam subiit mutationem, nunc quidem praetermit- 
timus, vt omnia haec plana sint , seseque commen- 
dent uon specie, sed sigillo veritatis, quod^ sem- 
per simplex, animum ingenuum et liberum ictu 

item. t 'jiaipro 

.Tantum de derivatis proximis. A tribus pet- 
ronis Praeteriti passivi multiplex nascitur u ominum 
*dl!l^vatorum series et soboles, omnibus vobis eo- 
'guilisBima,neque adeo a nobis frustra exemplis sta- 
bilienda. Ne tamen videatur nihil dixisse , haec 
tittteantur., \ Index seu character derivationis a: pri- 
ma persona Praeteriti passivi est p, ultimam ..sylia- 
bain rt ominis incipiens. Vsiiatissima formari nomi- 
liium inde derivatorum est triplex, pa, py, pog. 
Dantur tameu,[Vion aliunde orta, desinentia in patv, 
fxag, fUV, fug r j ctc., uti itvevpcov, egpag, pj iypiv 
et tpogpig etc. Modo littera p ultimam vocis .istius- 
modi syllabam oriatur, dubitari nou debet, quin 

u t rjrt ^ 
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2 QO * ^d t QKigi/m 

nomina indid?® t 

der i vala proxima , : aut a Praeteritfc M&k#* (WWij tn 
quod e ; ,jH'ima dissydabarutn vocum, syllabacogqQsqiv^ 
de^v c £ad^n cauteJa pemppr qst, adbibenda; , Wft>o 
in his rebus tractandis s^ro^P u^^Fiv^a . 

c%^w^teo4m4^ p*rro 

nQWBW^ftHia. *> praecedeas lil^p //, abgi|«pn£a 
MMtflW^tationem subi^ .r nbnctorf vn.d , ?-mn 
^ vecunda persona Praeteriti Jjassqyi x&qgffffrpa 
di^ yoleftii.es regvdw , _,<wmfo dl&dsfiWndMBl&qnWrtm 

na j/ftftftfiftP syllabam ultimam i 

pefieffftq?. ■ character liuera a , s i v ed e -^ * W 1 V, i i a 

siv_o,iu $G$, seu quocftnque modo y Ui $la yero, 9W?ftu1 
in «tfftpc, terminantur, huc uon pcrtbjgn&*dfMp l ^ r j%ut 
loqjfiftdft.ad eorum classem r«%$id%.^^ } » 

VO<^tU£^pft 0 WM^<k.*CT*- • >i 3 X e. j»Ww tc?$»x t m \»5 

^J^Ufi^aiiouLS a tertia persona ; Piigci^E^VP.^jiftaA 
charftdSr c est r. V.taulenr formas ni 

rirnm* ^c qbsetvabwe /fpw.pfo^$r • ?feWC 

c °WBfiE Iing«am difbisa ; 

in MhuTtlg s.9<i 

ncntiiftft j j, dimimodo teniunatiqm^fift^wqs 

giti^.^art^W.r. M^Nquudufi 

du&i nomina in TtfS > ryp, *Tf» ri S> s 

ra)Q rf l tjgps, jr^«} T-gfc V ja t ^ rafl^ai ^olgM £?4fi ft lajM* 
liq^H ^epjpli.s firmanda* Id tam^ l? l ^’* s ffl^ftSWWflfcol 
est^^qua^ jiiej^amus 

noftigaft^Jft&reajda , *ym <4$S®bB Wh fitf&Pta-iWfioH 
ct -,/ Haec quidfifti ni 

vantftt,; . sed mediantibus^aJus ifidfi djfiBOTft . dMiYjjVfrziJ 
tis. K ,^o<nina in njpiqt^jjfiuae 

ver^<a Dativis nominum in Wj^.oriuftftyg^ •in9¥ Iu r*ftT 
na \a rota omnia sun| forma? foemiftift^iftffCftlft 5 -t. T 
rum^ftominupi in ( ,Talid sy perdunt. .centen^.* 

veluti sunt ex. gr, fi c*2yr§w«j KOtyTfif*^ eg4$T£Mflfoup 

i T 



Graecas* investigandas; ' e§i 

fiairr^ia, (p6m!)tfia, quod postremum a Lexieis 
mateexsulatj 1 -’' Similiter nomina in rapa sunt fbe- 
mimnaeWOrn itium in 3 f jff. I&fae- iam formae rariores 
odt?nrt ueri'in'lii»ri!9 Veterilm>euraSinodi sunt otorfji.'-' 

.<t *i;vj i»a« 

o ( Vt igiturformas, 'proxime ab ista tertia pet-SOi 
na^Praeterni PaSsiVi ortas, rariores aliquot tenea- 
mus, haec uotanda sunt. Diximus, inde deduci 1 ' 
nomina’ in proprie'- loqileddo sunt fdemi- 

mmr adieeti VOHt m in tog inde derivatorum. ^ Yeii 
ruttkrideo porissirOnm banc formam commemoravi- 
mus", r quia< variareperiuntur nominain rjf, quorum 
foWtije in- ^o^’i$soleverint , voluti sunt aperjf vir- 
tu8\ l qttotl 1 'deriVatnv 1 ab Operat 5 verbi apcto, utfde 1 - 
d-p&fttco . ftitice&tyUairii tpulum , a bebairctt VOH»!’ 1 1 » 
baiar, xiory cista. a xextorai vrvhxyJoj iacio: uc- 
l a fttftik&At vetbi pekeoo, quod a fxikuu, 
ut a 1 ‘peyfcVferarr ; Verbi 'f&tzw, quod a yfviit; 1 ■ 

Deibtle 'forma ''est ! 'rarior nominum in n;' f qtialia 1 ’ 
suMrridrts Jftfes, a rrimarm verbi iret$a),‘ ptairtiif 
pro^ritf vcetes fiiribundus, a uoivrat verbi anliqtfi c ' 
ftdl/Vo;’* cdhls 1000‘ifunc legitur patvw vel fj.aivop.ai 
^Proxbntlrb tamen derivatum vefbi pavio 
supe^st^tttaOf^iWri*». 4>pd»TJ£ eiusdem est formae, * 
a wif&bov&R. «V* tV? W* . >*• • Mtnooa t5nb 
*^*v crdtfl ab^k 1 probe sunt secerilendae formdfe " 
£o(tNi}lfiiibit ‘itt proxime Ortae a nominibds' 5ttl “ 

roKhis , pe&iri; ettf: “ IHie 1 ' ■ 
iterpfb ? virt&foVoptW eSt discernendi» Porro ndfomar 
in rfift proprie' loquendo, formae sunt Aeidtfcsie, 
usurpata : piWOObfihibos in tbg. u Huiusmodi, r prae- 
ter dita, superstitit hSiiTv$ , cjuod derivatur ab ^ 
rat, Verbi eSidtpttfVeteri e5uij yparrrvt;, a ' l fofD&+" * 
irrar Yetrbi yfp&CfHti, ir^ixxrb; a irevgdxroU verbi 
rrpdtfcrco , et , qtiod setlem suam fixit in sermone 
quotidiano, pa#ru£, cuius loco, ut notum est, - 

T 2 


Observationes ad origides 

usurpabatur /.laprlp, quae forma proprie est 
daemonica T uain Laco nes g finale minabant id>yq 
quod 'Graece scieutissimns CaSaubonui eteempfii 
firmavit in Animadv. ad jithenOetrth • 

Ma observatio magnum praestat usum in rationibus 
etymologicis linguae Latinae deducendis. Graecum 
:ieXifS est Lat. c«T.6R , K(u>c^')fcat! ettttoA i 

%5e$, x& e<f i Latiuis aqiiquis ,,J^a enim olim t 
dixisse pro heri, si Vei Festiis 'ubs uon doceret, 
nosceremus ex producto adicetiVO' 'hesternus ' con- 
tracto ex hesiternus.r, "i rtinothav sermo) onoilr.t t 
' 'Porro, ut pergAmus, orta stitit a WHi& persona 
Petfecii' passivi nomini in ro>p, ! cjualwp&udt wvtfr 
prorui verbi %odi«, xptftfretfg - vates , ! br 
vtx&tlit verbi 5ubaa), 8ovrt<TrtJUo potens- a xetiVVf- 
rccr verbi «rutu, xryrwn pokse&son; i a ' wsflTocoer&c 
verbi woMffu), tfpdxrcup acteA-, a vUr- 

14 fithtio , fxekvroop curator ; verbi 

(ioOouluy (iiLrupf, ’ pastor, qn^sipedimj' UtttMbiW- 
tintttn; blitu Graecum ifaitt na&*(vpy$w^ir<&TTdt 
Verbi iraoi nutrio deductum: ittr iit-Jingna Gjiaowi 
siipetefet a 'pepcqptW t 'vlirbiipdv&ltistartios** imkaH- 
gOypdarvop <ptaesil6r. Atqucliaeryct qnaeibree 
cCtitcria Alia nomina suot in ryj^WCqtte ae jfp, 
f‘et rpo^yout nargb{ otq^ivirtdtdl pollent - 
activa;- et pertonam notant agieitiebt- uiubnailid 
cii iTatldem e» -eodem fontei\ >qt\oi ipraecedeii«i!i, 
TWrfUnnt "nomina in rpov, q uaetju e-: da rior ab su Ut "» iki 
fpad f \ libi, quod etiam alias «nut dixi 1 ,’ j significant, ' 
Vel ' tnercedem ac pretium illius 7^/|?!fquoc t)ri*api^o 
designtkur ; vel reirtvy qua hoct.illudven^pe^iffaKr- 
Prioris generis sunt sequentia, oibirkkgov <miner>wtl, 
a bzbibaKrat , /iPivvrpov indicii p netiimi $s%3aa oo V 
pretium reclemtionis y tarpov merce>s{'Vfiedm medi- 
co scivimus, Bpeirrpov merces nutritionis. ? Poste- 
rioris gcueris sunt es. gr. dpatpov , sive id, » quoti 


y.Crvaec&s iflvMgwdasb, .> .»90 

glebas scindit y. adeoquc ierram , parat , nam dgu), 
unde agaiti, est paro: xdvrpQu} a xdxevTcu id quod 
boves stimulat ; p&XQQ» a piperat, verbi /^«« (un- 
de etf fd^/rrgfe plenus) id quo metimur, rr?S)xr^ov 
id quo eaedimus , //agellum, ,, Haec pro specimiuo 
nunc quidem; suificta ut : nam Vastum , qui hic patet 
fcnepaine triti»», campum ingredi nihil opus est. \ \ 

«mlo ^BgERVATtO XXLX ' ' >. 

■ { t91!»3f)b ilOfT »>U l fJr . j ‘Mti/llJ, 

»ho 3 Tapddm,X>steudemus paucis exemplis, qua 
ratiope formae verborum primitivorum, seu e qu i* 
mitivis.pxoxinie productae, quae quidem creduntur 
pet iisse, debeant restitui. Primum exemplum po* 
deren lubet ia. isto , quod paullo ante memorabam, 
aQOi apto, paro. Hoc primitivum (speun- 
dnm , observationem IX) in -veterum libris suppF- 
stc», itidem ut in Lexicis, (secundum obsecvdtio- 
triern Xl> proxima et simplicia dejuvat a primum 

J reduxit verba apdm, agdui, ctQiw, aQooSyd^yco. 

S'bis quinque , -Una tau tuar exslaot ip libris.me.te- 
ruuo,, et. 1 iu > JLcxicis, nempe <xq<x<ju, aoiuo , et df^vto. 
Y~nde nu«c constat, -in veteri di egua kideipn ppfba 
dr^eto .et fcxsutisae ? .Dicat forte fpdspiapb 

^^analogia, totius linguae. m Hecte:. sed. id; Wdc 
moiioSjufficit, .atque adeo firmiori tibicine e>t -sta- 
biliendum. ^Addimus ergo > ,uqp. tantuuu ex ana- 
iugid t %i\& ex proportione , quam bae fortuite lia- 
(bent ad similcs, raed et ex< derivatis , quae super- 
, sunt i ileporid) in ; JLexicis verbum dpeoKft! placeo. 
« Atqui ipofliqru? vtanquam < ,retu« «xpforataw^e qplnia 
,xwd3Av^ae«itidili!irK<u desinentia driri .r,i Futpris, 
inserto iX. m iiaque ccgeaxw placeo ab< dodpot, 
vquod .abi dps«t, forma autiqua, quae nunc esti.re- 
pntuenda. Praeterea vox • usitatissima , apm), non 
potuit non ab dpeo) deduci. * — Omnibus notum 
««eat^v ocalpduni d^iBiiog munsm&j quod, secundum 
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s'g4 Observaitdnes 'ad^QWgines 

observationem praeferentem, ab ‘ifpi&fidtt dof^S- 
tur; nam <r ante fi, id 'hac derivatKrae^frfeqiigii- 
ler mutatur in B. Illud autem' ifjjt&pciict Ubilpb- 
tuit formari nisi ab doiODl Itaque formae quin- 
que , per naturales istos soncis nr^diictae, a veteri 
vferbri ‘Apai oliin ftiere usitatae. 1 ‘Quodsi- nuue 
verbum apto iu libris nostris nfeiV amplius e&fet 
siipektes , an eo minus dubuSrertitii 1 ’ 6liitt fuisse, 
•dum lingua vigeret , trttuth? ;, lVflif^c ‘ ^«bthirtu 

Haec ih aliud exemplum nanc l, su'tfr transferenda. 

. m j^o {••,' ■ •>*;»• • 'x »-• meijo “Wfeeiq 

In Lexicis non tantum vulgatis, sed». et Sn 
/Thesauro Stephani , in qno verba creduntur; ad 
suas origines reducta, reperiuntur^verLa quiaque, 
veterum testimoniis firmata, et. a se ^nvicem male 
divulsa, ahauu, aXeux, aXioj,' dXdtWy aXCtv. ilis 
et eibsmodi omnibus Poetae Latini illud adplica- 
ri potest: i-tecisoib otutp , majus 

-i'!‘.>b obeli P/.i.r.JOa. 3 , ibb9t,961P‘uil lUSfA' 

dT <— OJSV 

fcyersa 

6r non facies natlVfc 'Vocum satii* d&enderet, 'Ud- 
iores fesse : finitima et vere germini %|ififife[lttiofin 
'prbxittlifes, quam natura sin^dM fffijirieMt / j9 be 
Lexicogfeaphis quidem ificognita, j&tifc*' tiidjfinrir, 
debuisset declarare, ex nuo dttilfaR, fer 'tifta’ itofei&i- 
ce fuisse prognatas. u Verba tamerr isfa sbi^rifcPIttfe 
matre iaceut male .di^sijiat*. in Lexicis 
horum verborum reperietur primitivum. Ecquis 
feri) Cestrum in Lafe, !! qtiam sjrirgittitig, lu£e du- 
bitet, quid antiquitus 1 filerit !UsrfcalKiin< vferbbiaf 1! ffei- 
maevum aXcu? Sane, ut ego arbitihir, nfemb.j&ic- t 
uti praecedentia agatii et ^derivlrrrtur 

certissime ab dptx) , quod id libHi 1 ^ fuit' febnsfefefb- 
tutd : ita verbum orXixui ,’ fet s n rori a reliqua , ' non 
pbtuere on nasci ab dXaj. Hoc itaque pritoitit 
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Quod .^o iq%^j^ 
-fi$Pf«#“ r cmfob ^ qP‘dem uion repertam) ; «q|p jffljit 
-W#>qiH»«utor ; um veterum penuria, ,, rfT , M 

-Wmo Go»p«jea ,-psu quoudiauo Graeco trjt^p ,ypjr- 
, 2)019 prwiMVjfpi nOD potiat %i i, f ,quio„id 

o»Pft p^y^fliret. Eius vero deriy^tjy siiqpji<?vtyj)$r 
i gJMnqm, svvw .fprjma , perjerunt.qmjfe*- 

t prae ter ppum, dydyu eum sua sobolq,, r |j^rpje 
!tft»rfS^ us > ,<W/«iecu redeant postlimipipi iqj^r 
*£Btr#W' -> ^anpae fuerunt aj> dyu) f pf<?d^f f, 

S raeter ayouo , etiam dyiw , dytco , ayoto, ayviu. 
'dba «ttmeu Lpideis non probem restitui, i<4is i re- 
bMqtnkrip quas ?Jiabemus , linguae veteris* impressa 
t nianeaot vbstigia j quorum ductu possinterudars- 
etim nisi, inquam,’ supersint iud»cia, quibus cousret 
all^uido, »® priscis Graecis libris ea exstitisse r uUi 
e^qis siHgtila derivaiis possint resarciri. 'Ju Ilis 
autem, quae dicebam, suppleri potesV>:>ihi$t®t. 
’A yeu) linguae v reddi potest e joomine inde deri- 
vato ctyyLiix : qUib et Medtnm dyedjiai~ab Uero- 
' s 3^o "fuit eiistodiiuni. 'Ayitv restituendiim > irVer- 

m te «r 4ww^meqb:i %- 
dyoqxoi , secuudm» mfir 
9 »es qop»iq W verbalium otium ,ab yyopCfH 
dy$ m . Tandem rei^t et m 
-fta\4q r, P* bmus : qmppe pnoj^ispg^i- 

w 

«°«® 1 «i m ^ RVfcwky xxx. ° 6 * aiJsr * 

aropoi .nur/itimnq ' • " i'iit V v jnmorf 

-irb idteriu* (! pedcTO prppny;^- 

.W^‘W^,rMV£W qms forte acutior .pia^at^E 
^pudus 0 «ide^, if |, t Rogitpt quispiam, mdd 

W^x9iUpbs,, Pt ^luaq porrg^i# r 
-WSeWPtmM luffii;#it„et,tm^ftiqdi rcduudat|jrWW» 
ad istam norjnflji,. verba. primqtHf 
-timifivftm'* > .nisi eranO.* eftfct» 





“ ™ P atefi f / ynh^rnitioo 'Jiat; f 

«i*, propria virias eiPki/irr ,^ «' VCM ’ bo P^ 

imcr Anplid^ST d^ " !ipfei<4in ^l 

,tae «gmficatioms 'Vilicillum^^ 1 *^ 

Aversa derivata Tmic^ ^° P la ^ c 

0rta "‘ signif,caiionum ^n? Se 61 ®» 
Wati qiWhiito gratiVm t * cm P«ltos „< 

ymffr f,,lt '**«■«*. " 

■^ f aU,r ’ haec cienda sum l^^dm 
-* sr ^ t / as cor ™P«, quam quod e a t- 1,i aef l«° !1 

*“ ^,S nCS Coufu derintTvtnr P r° fesso ' 

^ liscura , male commiscui L^*»***»* , 
- ' s pront ul uos philosonh ^«guaruii 

T& partlb «* concluditur d,T 1Ce 1 COAsi <lcr 

^neudts. tUr > dihgemer a se i n 

MftiuiWtri t e ftl Mi^l nrMo<J, ' )v «' 'din 

^SktftKrn i” nucle “m , sive^n^^ Spefct **! 
^-ionum forma U s U v a nm muUi P 1 'oe/n^t 

i formarum ft V . 4 l ?®S 4 *aWk Harum arura 
;m varion? 0n 8**k et HexnsT k ° r41 d ‘ 

- ahera, alit 

tractavi e ' a Sub ^mibr • A arum J 

, ^siab eo P ° le *> «Hermen Vir ° a 

^V fa ‘ibaSl h .T ,, > bu *c rei 1? aCU * ri ' n6i 

■BStffc ad;,? uta v €tusti s i;k P^^eausifiit* 

»o s ‘ r r“ s n °'>pa et „' " S «HI**' 

“•*•• ° n : ° s , wfeZ,' »« 


pectinent* ita.aont specUmdae, ut! altera cogitati#, 
de significationibus y < es pagi #* ! ^gerendis * 
quidem animum qqsmun non- subeat. r; Hoc nisi, fca% 
ubique loeorumnospedero offendemus, neque u#ifff 
quam .veram formant .externam oobis repraeseotabin 
n<ufi,Pouamue,es. gr., significationes verLorum ( «^«^* 
u^Wr.b^dw* akuuj, ita esse. pugnantes* 
ut plane nullo >»odo in concordiam redigi possUit^ 
uimuemo, unqutoa eamrilfimduceret cogitat^mem,- 
vtfcl«ryr.ai^tkificatni tanto opere dissidentia , R *miu% 
tamten <me et { eiusdem originis. Ita hoiuines. stwnu% 
nosuatura . comparati , ut meus npstra facile opiniq^ 
^uimtdiwm^pi^^^iqttibus ita fit caliginosa y . pfe£b 
ipsa» idemuro luce coecutiat. As cogitatione , dq> sigoilh 
ficationibus verborum diversis vacui in ea»J,rPy*H^ 
net* rYeUiwttSyr-quaJ». huc usque explicuimqs, de 
d^ipatmvefbi# \-m 

sw^Vf^^sjpestoa origo, sigrifreetus, et,cpp^qs 
fipdataruflij^gplfieatiannms: sponte ,sqa pakefienu 
S^eshltotddestoatrium, et^es diversae, 

Uo&tno» * t fcerapty. sunt, separandae» no -Tumitribl aitrt 
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-slobc oiiv e ai&juf , •••onmTdna' tuiffi (Sislle ion 

-toq (Quantumvis - videri possimus sategisse reruo* 
uostEt^iua-y .atque, viam, patefecisse, qua sincAdeode 
Jrife defectud ! i^mcarim supplendos , t . at, ,3$, ^e^rb# 
primaeva ntsttUtmdd, perveniri possit : mpdpiqpis 
«ibft-ieanififlSUteJaAi» i proponat , pb, oculos, qu#m 
eeinwti©nevXAXii!fixplicuimu%:,ao praeced^esf^r 
sseveationeeibabeat in rmmetato ; nihilo serius; payAlp 
mlterius inaraplissimo hoc, cpmpo de crevimus. -fWr 
gutdiy et/, exemplo .illustriori in medium proiaUb 
viam ; adhuc g -omnibus facere;; planiorem.. m 
rnoannlla, lieuioographis iguota, adiiciemus, et.qjti- 
vktriifia?9#t^ede sigrificaliQU** Origine 
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datanda aut operose deducenda minus solliciti^ pau- 
cula tamen, ut materiae tristitiam mitigemus, liutcr- 
spergamns, e quibus significationum iu derivatis 
cj>ospiratio quodammodo elucescat. Cum enim haac 
•mos potissimum ad eam rationem, quam indicavimus 
- observatione XXX, separata consideraverimus, cni- 
hil impediet, quo minus aliqua ex pane commiscfe- 
amus. Id modo firmum maneat, ut, qui in codein 
hoc stadio nobiscum voluerit decurrere, ac proprio 
Marte deperdita investigare, eam semper, quam 
dixi, cautelam sollicite adhibeat. Siue ulteriore 
praefamine ad ipsam rem accedimus. 

Observatione IX. tanquam primitivum consi- 
deravimus verbum dxco , et observatione Xbj. di- 
ximus, iude emanasse simplices verborum deri- 
vatorum formas quinque , dxdtt), dxcui , dlfuco , 
axdtu, axvcu. At vero uec primitivum ne- 

que ulla e formis , quas dixi , derivatis > i exci- 
piamus unicum aXEopat , in Lexicis , etiam epti- 
mis, reperitur. Huius quidem verbi axw, irb ex- 
ercitiis domesticis, frequenter' meminimus», j_JXunc 
vero res enucleatius est explicanda : ut pateat^pri- 
mum ea in Antiqua lingua viguisse et etnanasi^ ex 
eadem origine 5 deinde ut illud, quetd in ofeser- 
vatis a$b Epist. ad Hebraeos dixi, unieuiqitg li- 
quido coustare possit, vetus verbum illud. 
incredibilem ex sese propagasse derivatorum, yam 
verborum quam nominum , segetem. QuwLav&jiru 
dixero^' istius verbi, quod iu Lexicis no^^tat, 
liodiedum iu Lexicis superesse, praeter cqiqp^sita 
multo etiam plura, minimum centum uotubH 1111 j 
tam substaulivorum , quam adiectivoevqu, Jp/ifnas 
simplices, a se iu vicem male divulsas ; quae ortines 
e Vieteri trunco, tanquam totidem rami, emipue- 
rint, qtiaeque adeo ad eandem debuissent reduci 
originem ; nihil dixerim, quin facile, ubi opus, esse 
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intjicavere , affirmari et stabiliri queat. Agedum 
igitur, ; ut patescant copiae nostraelinguae,et flexus, 
•quos uomiua ^subiere, mirabiles,, inconditam uo- 
■ minum simplicium (postea ad suas classes referen- 
-doram) materiem, iu cumulum, quasi per saturam, 
congeramus. iy 'Itaque, sive mediantibus aliis ver- 
borum forulis, seu immediate, ab dxiu derivata 
fubrunt sequentia, j in > quibus «ordinem litterarum 
etmtum observabimus, olo, 'm.wtdriv otbcJa mul 
- xpaup ,’iO(jiu c jfc ins» .. oji - ivf-i i,.v f ":qob > etiam 
oiowt&v 9U(8 JvhMtEcrrbs. z axovTUTi;., mb 
axatva. yitnubdxiffrpa. dxovrtatiiSir.-n^ 

• ' • :&joxv3 cr.\ uuv\t\ i dxeorpiab 1 dxovti&ttxds. 
ib «k fxv&etinib ' ! axearpig. f.u axovuerirgi iob 

■ .sdxGTVgan, «eu» dxo$; «eumix 
« w>dacav$tx6$. , mv dxeartap. v;< ^«Jcotfr^umo.tev 

0 » 1 >V / dxouijf. ,vUOK^ 

«xjjuar. >' , VnvaXOU$.»\W >np 
< abrxs.Idbwo^tH^x» axoudpewuwq 
-tstbuwdej. idisv dxig.i' munii ditovovifr , aim 
'‘uiidfoa J m dxjtt^qjvit , ^ dxovotUHdfiM 
: sbuci^eaio^. dxovdrog. ovi * 
du&rog.’ m 9mw dxfiaarifg. dxovruxnudf^y 
- i t ^htavM6g:'ip rb dxfx^vdg. > axpa, > mobao 

<wt£a»d$s iiscs 
j#£. Ituidir/ dxdvt). axpiog. auwp 

tnttatfglMjfJiavhob 3 dxdvyfM. dbtpipi idiboioai 
msj >dxoj>viritf; dxpifftov&t yyri 
'i£j£# e( qg^,2biz9j dxdvtov. . iiio dx^dapL^’ azib 
i nr 6exiff(jtiogi^>y < rfxdvrrov. «*' dxQoafiattkagj 
t dxovrtag. ^ dxpdams^-luiu 

m dxiaTijpW$i >lS ' jr dxovnxdv* dxpoariip. uu.t 
ian i btearijjf. '^^"'dxdvrtov. dxpoarifpiq i*» 1 * 
i,r ^ scfjfdvrto$. dx^oarixd^/ » 
''^XedroUiW' dkoirttdrvf. ' dxpov. < *»«*; 
>i *' laateyf dxdvnan*. (Idgof/csuigi!, 
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■aitfte&ftl $v ui uvhCWQWt*^ . nh^^ttfpiacrpp*. 

. MtQwv. .«-jjfi i n f* £xuta>£. v.cb 

'» ji.;T.'il»s£'r : : . «>•••*•’..• »t*rm t laWWbtd 1*8 non 

00 Vt autem vocutri, ab 'aicta derivatorum'^ "q &S6 
in Stephani Thesauro prostant, adeoque iri linrii 
veterum occurrunt, ifmuertis fitk WntertaHus, etiam 
-verba/ ab ana> deducta, sirUpliriia 
c/prirn, ad eundem ordinem ‘dtspbiiW/^tve, 'iit' Va- 
rius dicam, absque ordinebongesta': *s«dn«jsj;qoiq 
.,ai*o> . • »• '//■iis , jttiHjarv c-i3*ni> 0113 

. .. rmm„M 

axovrt^u). 


013 


axsopa/. , axoareuj. ^ 

. (l( ,;, axoija ^- 

^ 01 Ingratam hanerie* . sane, nobis permolestam do*- 
cujtn, .cplligeudarum ac describendarum. maiestiajBi 
cou^qmsimus easquc ante oculos ; posuimus , , ut baet 
haberemus ante oculos , et eius exemplo constaret, 
qua . ratione male confusa et permilta v ia 1 suis sint 
classes et sedes digerenda. si .>137 coti : eoneq non 

-c /foliibuimus (sub observatione ^XXI.)iConsp*- 
ciendfts | formas, diversas nominum werbohirave sifo- 
pbqiufu. centum , quae uuiversae ab iHnStepkanb ad 
.uiJ3pr debuissent radicem et otigkiem reducij^qtwp 
jtaqqen ,,pleraeque ab . eodem mqle isini diwulsaeiai' 
separatae. r .Verum enim vero iurnm> hd&d amniajoeb 
iUiinA.Qt verba excuria origine siut producta/nno oe, 
Ilis quaerendum. r ilbrid «uim/ b/ t Dn 9 eq atimlni 
,;i ;J f Prius ut stabiliatur, bina rdquiruntmv rPrahum 
est, secundum leges liuguac soleonesiet-cousUetas, 
ista (Universa a seiuvicem profluxissen tLeinde requi- 
rjuqt;,, inter centena ista , et si quaerdahtor plura, 
«ssg pnicum significationis vineuhlm, quo, tauquan; 
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cftBpanglitaco' nodo , eorun^Ubminum ae 'Verhofum 
clare constet- adfinitas. f )PosteriUs etiamsi pfoiime 
non sit Imiusioci , nunc tamen penitus praetermit- 
leudum no», consuimus. Prius vero huc, omnino 

pcjttinct. f / > 1 1 *; 'iiciiijtiB iit • 

rnr.ii 'Y 1 ergo ordine procedamus* primum proxima 
npimna, ,a primitivo dx«> derivata^ speteta*- 

hinms, eadenafjue opera ostendenius, ex omaibos 
propaginibus, vorbusu hoc deperditum olini in liu- 
gua Graeca viguisse , et in sermone quotidiano con- 
tritunrfbiisfe? ‘Potestas propria primum figenda’ est 
in Latino ybrbd^ACvo, quod hinc analogice produ- 
ctum ess&^pO&ea ostendemus. Iam vero notio 
acufn^^^VQ^stas' verbi nostri naturalis, cm’p^ea : 
ei 5 ’i^fed qyriinaeVa , ac jiropria , notio acueriai con- 
sidferandslesop^awqoain vinculum , cuius nWidio si- 
gmibcatinucs deiiivatorum secundariae iiv iittive^&Um 
omnes possint, conglutinari ji aut' ' certe olim' u i#i l fpi ( a 
nobis «nnciflp&oiat , « potrferintl : «•jtmeiedaif 
' ah Istius verbi «omina derivata proxime sftperSfint 
non pauca : imo vero <rcs'4lHs$es numinum ptotnhe 
derivatorum, sub obseryation? XXVIJL memoratae, 
in libris verofumlioaiedurii vident, (I.) forma par- 
tipipudiS 1 ^H:)-fort»i‘siinpleX in s axo$, 
^Iit.)j mndenkr^fbvmaiiin ut ‘ " Iatr^/terb 

*eac barnm fbtkbafum terminatione, si Vel ‘uUtetP&tf- 
pe nesse* y b verto rcolligerenm » ^ primitivUM WeXbum 
fnissalolirb atew piper analogiam , seu prcrftbrti CiVem 
linguaeadalia exempla , •quorum partem i rri&iir' Ob- 
servatione cbnuoemoravimusMb nam plura «feriret 
infinita paene, vel unius libelli lectio diHgeiiS e ab- 
unde monstra*. rNimc itaque consideremns ista 
paullo accuratun.' io?, a »* r cd e'*U" - <»o *oa tJ** 
uq Primani formam > dicimus axtuv (quae vo^ptohe 
discernenda’ est- ab axcuv , voce contracta ex dixeov, 
invitus , quae plane huenon pertinet)' qttu VOce 
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nihft aliud denetarttf * j ''quam spicittum} >' 

iaculum. Quandoquidem vero saepitifinatto Latina* i; 
vocis spiculum nobis usu veniri , j; in- f ^0teCe8^Um 
observari velim > veteres sjncum^d^vhae^puid^'-' 
quid in acumen desineret \ inde enite ortum Diriki^ 1 
uutivuni spiculum i *t verbntn spicare' et ittspichre. 
Optimam hanc ohsevvatibtiei» debeniuS- ibe^SctiUi- m 
j?Jw; d ab eodem heroe majtira^ propo&hate iri 



scriptoribus, eo usu Fuisse contrilate. «M m<u * 

iWiV.fllt’ «• ..... • .iW.Mfje-HvM)} iiliuil .IWJGJaaUpSTl 

> Btiitw iam voculae uxmvderivata! ordine re^ >^ 
censuit mnr. Stephanus. Inter e» s^tem nullum^ 
est, : tpiwu proxime nascatur a Dativo *5bitJVW. ‘■'BinC 1 " 
dx$H*tt>v bfiminlrtivum, significans, teste Hesychiop'^ 



ctKovVlfcsV auctore Hesychio , fioravy ofaMM 
xahfiilti&W+oUs x6ua; Psqatrevdp^ 

l herba , cumsopesCaite^^sanianttir O 
ser penium, cjUi vocantur 

seu * Rationem derivationis, auefoees pvUcofe 1 ' 11 * 
secutu^ tadidiP Itrdbms' @«g.‘ 1 LU-XIf?‘4p **bi= ^3 
sernWftibtttatgifc'' /nC«^, inquit^ »^>e/M'ooto>t4«f' « 

rfe -*</o ‘titre anus iaculique volufi¥es»io®rli)ififin>:uu 
enimiri 1 arboribus , et dum aliquod animal obviUM nq 
fueriipiaciani se &uper illud et perimunt} artite ‘**“ ! 

I ac oli ««*. Comparari poterit scripRW JR! 

loo^e melior, Aelianus in* Hist. Anitu. t#; VIpVv» tS- 
Porro 'db uxovr/ est verbum UXOVJ 
vel spimlinn vibro , «fed iternm spieuh oopiy prob(S)Hn 
est attendenda. Ab dxovrid,<x> i emanseraot nomina «* 

dxovWfiwxY dxovrurpbs, dx<iv7iSt$, dxovriorw,™ 
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axjws icrcup, aOvtfndem 4W0?ri.(rTJm$ f 
nupe<R0iJ persequar.,, ^Taniuna de prima classe. sVvT.it 
fl > , dominum. secundae classis proxime abcbav , 
derivatarum tnuJtiplex est, obvia in libris veterum, -i 
copM>i4xoj»t«H»'^ *«<$. •Vmmv& ?.«»$<•,..• tu Vr,«^' 

occurrit apud Qraeco*» nisi. ; 
in i|ia ^nifipaU<^«<i ijtwe ab origine paulld longius. < * 
deflat* de qua. paucula dicemus jiquando verbum 
axioi considerabimus. Verum hic egregie nosjuyat. t . 
rmgUftJuatina, Actiae ipsum illud nomen non tat^u|p,K(- 
se4!j§t> propriam eius nominis virtutem, custodi viluit 
nam in Latio, tevmihatione og in us mutata, AC3i^ I ( ,- 
frequentatur. Iluius foemininum anq notat acumen, 
aciem fiteti t ime cuiusvis rei partem acutam \ ac 
suptitihrem* Hinc puto trationem esse repetendam,;.,, 
ciifStti&remam et summam civitatis partem, dxga- 

cariiv scribat J?emetrms t teste^i, 
Ifarpcceatianey io, voce ’Axx, quocura omn«)o,3 
cstrfjooiparandus Stephanus ftyfrirdinu» ia aAttf. 
Do(i#am ,non*uua fornlam in Dicdcmariis, qua^qeir-h 
deuti -^idertbv, ^ «muribus praetewbissam , submiei-,, 
strajw* p^h^-rllysyclUiiSi apud quem exp^oit^ , jX 
ro pars phafapgisCn-r 

extpimiiietiin iomtum desine/m ^Porro oecuftiv.ytAA* 
libi«»>3«}4<| ***»*&«£ , itidem pPo acumine cuiu&yis , 
gen*tf$4»sjtufil ZAH huius Genitivo, axidog formrvri oe 
rim>.«eiKbum d^^dminun(le remansit derivatum iUOrj ,.^ 
m envdK&iWrdgt mutninatus. Ab hoc autem d)dg 
projiiurq ortum crederem lUtintim acie»* sectos. atque , ,, ? 
opimabatur, Qw.l^JKcssius inJEtymologico Linguae 5 \ 
Latinae.. Insioa natvqunO 'ViV, i jij^aI 

^Tertiam ueminum , abi axio prdxime derivato-: • t 
run&f,^X‘l<tssem constituimus axpog , dxoa , axQQV, .1 
dx/pg ei ,dxpucv , \ atque reliqua porro inde deducta?; h / 
in quibus, omnibus non mimis, v-quam iu praeccdeq- } ~- 
liJm^r-vMus est conspicua acuendi. -"Angog, ,&*{>#) • - 


Observatione* ad ovigines 

ctxgov proprie notat acutum , et , notione secun- 
daria, summum, extremum. Acumen enim rei em- 
Iremum est ac. summum: quod ueccs.se non est ut 
multis exemplis firmetur. Nam neminem opinor 
esse adeo hebetis ingenii, quin, semel monitus, isla 
dmuia illico percipiat. Propria virtute enim mucro 
seu acies gladii vel cultri dicitur cLxqov Zifyovg, 
fX&ftxfaas. Nihil vetat observavisse , figurata signi- 
ficatione homines , in quacunque re excellentes ac 
praeclaros , ab Atticis appellari ilxgovs , quata di- 
cas acutissimos . Talia sunt «<*»/«& , x&r 

fiewyryg axgog, bixaori]; d x<jo$, et io Platoni? 
Polit, p. 2901 d>:ooJ v ETTEVTai , qui egregie et apte 
ludunt calculis. Apud euudem m Theaeteto p. 

rtbv noci\rwv QI dxQOi. Structura variat», 
dicere potuisset toidxQa tujv iron,Twv : quod disci 
potest e nota summi Hemsterhusii ad X enupb- 
gphes. in Miscell. Observ. Vol. Y , tom. I. p. 5o. 
Caetennu dxpa et dv.oov, ubique locorum ,, tan- 
-qnam substantiva ponuntur. Propriam tamen adi#- 
divorum indolem non exueve, nihil est quod iuq- 

' ~ t - • • ■ * 

neam. clOo ‘,lualdOiq &»>np , ^ r .,a>v MUKt 

ftjuJi. Ab ebeoog deductum nomen axpoTyg, acumen 
'Ot cacumen: ab «xpa, axQaio;. 'A^ga saepe sujj- 
inteliectam habet vocem noXig,, ac. ponitur. , prp 
axoonohig , loco urbis editissimo et ««/Hmo-^i^jp 
Diti, 'Urbium praesides, quorum imago exinu^jxjfc- 
gimioin d>£^OTrdA.ft erat consecrata , av,^aio^ ifcgA 
Porfo notanda forma, rarior lixgojv 
via apud Auctorem Hlymol. .magni p. 

.lude dxQUivia, eiusdem atque aK^Rlfi sigujhc^iJis- 
m o' Tertia [forma est axps> acumen vq 1 

cacumen montis. Etymologu* • p. • 
inquit, ruj axoiuoeias , dro rov vxpts , 

ohv , Autjxa: o’ axgordrag vne(y£OX, c ^ £v vxpiQS 
■dori;g, XirohXwvio*: ubi vox epeum#* 


&T\Qfaecb9‘ £$0- 

montis cum his, in quibus versamur, non commir 
- acenda est; quippe composita. A h cixoig .deductum 
adiectivum dnpiog , axpiai', uxptoy. ’Axpi 'a non 
tantum epitheton Minervae apud Argivos, sed et 
rf^eneris , Junonis et Dianae. Docta est aouoiaiin 
< Hesychii : 7 Annia , j/ 5 A3j/va Iv* Anyti, hir i nvog 
. cixpag ibovpbij, dty’. 3)5 rcai ’Ax6fotdg ojvajj.daSjj. 
“Eort bh xai jj "Hpa, xai "AoTepuc, xai ’A(ppodiT}j, 
irpoffayopcvopievy , b Aoyti nara ro opoiov hir’ 
cixnvj lbpu(.tevai. Ab cixoig verbum formarunt fxpi*- 
4<o, in acumine inceclo. Etymologos: dxpi^ttv, ay- 
fjtaivet ro rixpoig itooi iropaveaSou, significat summis 
'pedum digitis , seu in eorum acumine , incedere , 
quod omnihinqt quotquot fuerunt, castissimus La- 
tinitatis anetor expressit suspenso gradu placide 
ire ; in Phormione,- Act. V. sc. b, 27. Verum in 
«ingulrs non nimis est inhaerendam. . j, , 

o' Ah axpogl niaimvit duplex verbum axpo(. o, 
et dxnodco. Prius Lexicis restituendum est. Ab 
axpncu analogice defluxit axpcorjjp, quod deper- 
ditum; sed undo vocabulum superest dxpcoTtipio», 
cuius vocis variae, quae prostant, notiones a si- 
gnificatu acuminis manarunt. Insita vocis virtute 
dxpinrypiov locum indicat, ubi aliquid eminet et 
in acutum desinit. Ita pars montis prominens , 
promontorium, iicm rostrum navis, dicitur dxptor- 
1 ' *£t 0 i a et singulari quadam ratione 

diinarrifpia i st ad Corporis humani partes notnut, 
Attae prae choleris eminent ac prominent. Atque 
inde repetenda est ratio, cur verbo dxpuuTiiQta- 
^-<0, p&r vririos, flexus ah cixco derivtilo, tantum 
adhaeserit sighiflcatiq nasum > vel alias corporis 
paries eminentes } mutilandi et amputandi . Eo usu 
id verbum Apollodorus posuit, .Biblioth. L. III. 
p. i4i. dxpmrqpidffag tauros eacotppdyiftrt; cum 
extremas et in acutum desinentes partes corporis 

U 
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sui amput assat, ad mqliorejn ruentem rediit. Qui 
enim antiquitus caedem commiserant, cadaveris 
partes aliquot prominentes praecidere solebant, 
easque de collo suspendere, rati, ut ^erat mala 
sana: ista religio , id ad vindictam: Divinam aver- 
tendam plurimum valere: propriequa id vocabatur 
dxpwTypta^civ , et partes amputatas dxpuir^d-i 
atfiara dicebantur. Jrlunc antiquae memoriae rituin 1 
veterrimum eo lubentius memoio^ quod nesciam, 
fueritne. ab antiquariis recentioribus memoratus:' 
Scholiastes Apollonii llhodii ad Lib. IV, 478. o\> 
StoAoCpovovvTES dgxaiivg dnoconimdauaTa rtik- 
errofovv rov dyaipoujudvov, xai ravrd',ka 0 dvTeg'- 
efyigrwv rov rgaftykov aunov.-jlilnier alia plu-> 
rima in hauc rem valde scribit opporluaaSeholiasia 
Sophoclis ad Electr. vs. .447. ciu&aGi ol dntLvreg 
ip<pvXioy (pdvov dxoajTypia^eivTavg S^pci^iS^vra^. 
i^irdyrog penovg roy JiLparog dro^£\i^ptv&d‘ 
xm 'itsfji&rcreiv ' iavrolg ra axdoc ftvydipciyPQ.r 
CBttFerfi poterit AuctbB Etymologici fcagtepft i'l S 
atii&Mich. Apostolius ProveiL. Cehtur. Xir, ! Pro-j u 
verb. ‘ 4 b., ubi paucula uotavit doctissimus PdrzimBk 1 
Vlfurn,' ut iam incCpi dicerd, ' 

ecnere etiam positum fuit pro mutiiiir^ci inulitafii. 


reddefj*. Inde Hesy chius dxpfpjifpiocqffi. flecte, 
* a^timaat. Hywro Jfepr 
y m^ ujat veteres , (*uod deupi^^um .^ib,^ 
et mutilatum m spen^^pj^^pt,. 
atlco u alui am divinam aliqua sui parte muhiam ac 

, m Hcune^e 

adversus lUjflfcus ptulQspphoiuru^ 

w ;f&WL v Q i w a * ai >. w-Mm ■Mewfwifr.i 

Sensu figurato pulcbre lioq^^rbtina ip, . 
oratione pro Ctesipb p. 354. adlul^^^^oa/4eiz«f/^ 
Locum explicuit Harpocraiion in yoce .'Axgiyjyr p 

W-4 - c->\ 5 vi‘ -v K>wd i'w\\ 
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w 9 - OBSERVATIO XXXIH. 

ZViiiii-* , . tii£'mtU‘.s.> ■ o; .visi. 

«.tm Observatitme praecedenti, nomina proxime ah_ 
oko) derivata , eorumque propagines consideravi- 
mus , et , eandem omnibus iuisitam esse notionem 
acuendi, vidimus. Alia immediate ab axou deducta 
verba/ia nomina, quantum nunc quidem recordari 
queam, supersunt nulla, praeter unicum dxjusj, de 
quo, ut et eius derivatis, hac observatione diceanus. 
Nam, si vel unum alterurave diem radici d?xo>, eius— 
que derivatis, in? clara luce collocandis insumsero* 
videor mihi facturus operae pretium ; cum unicum- 
hoc exemplum, iu omui amplitudine sua perspe- 
ctuta,; possit sufficere, et acutioribus viam in? aliis 
praemonstrare. 1 tti jctuii 

JNon agam hic de vano ac multiplici usu vocis 
aitjxjf, qua de_rc integra conscribi posset et in Lon-r 
gum protracta dissertatio. Velim tantum animad- 
verti potestatem vocis propriam et primaevam, qua 
nuuijaaud significatur,, quam acumen vel acies. 
Quodcuuque praeterea accesserit notionum, <id 
o^nne secundarium est et figuratum , atque ab ea,/ 
quam dixi , uotiouc productum. ‘ y , KJ l 

' J l, Triifittttiftam virtutem esse vocis dxjxif, 'et afi- 
tiqfris‘ ( 5 t*ammatipls et recentioribtts , H. Stephano 
ac - Ghit. Bildaio fuit persjicctum. Recte itaque 
Bfj^Ublogici Auctor dooet, axjxli proprie significare 
r:)y ‘dx£(ofdrp' ; 6 £vryTa rou atdypov, summum 
acumen feirik atque in eam rem citat locum Ht>~ 
Tliad. 7S, ubi acumen omnium 
simum , acies rUiv aculae , proprie a principe Poeta 
vbCatur aJi/rijr qifgoC. Proverbialem locutionem, 
ab aliis membratam, attigit Triclinius ad AiaCCtn 
Sophocl. va." 798. ,v Er videndunry- au- non , ex isto 
Homeri loco, Jugem accipiat Phaedrus, quando 

U a 
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occasionem dicit pendere ia novacula L. V, fab. 8, 
vs. i. Vocem etiam adhibuit eodem sensu Chorus 
ia SopJcocl. jelnlig. vs. 988. quando oculos dicit 
effossos oiix iyxguo-i, aXkix xepxuHoi/ axpaig, non 
gladiorum , sed radiorum t extariorum cuspidibus. 
licete enim Triclinias ad hunc modum cepit, oux 
ev dxLitfg xal o^vTUfffrj iy%diOv xixi ^t(pcuv , dXV 
£7 uXfxais xcgxibvov , ijyovv aibijpcujv d.TQaxTa>v, 
id est , non dxfJLaig seu cuspidibus *y%e' cov scu gla- 
diorum ; sed dxpatg xznxiboyj ,, seu (icuminibus 
fusorum textoriorum. Cuspidem gladii dxperdv 
^iCfious vocat Vollux, L. VII, Segw. 157. Ad lo- 
cum Sophoclis spectat glossa Iiesychii , in rem 
nostram valde apposita, dxjiajg bfcur/jcfiy. Ex ista 
significatione propria I. leusius Lcct. Lucian. L. II, 
G. f idelissime explicuit LueuiuiloWXKi Tijg TQtcd- 
U}if rdg dxpus, tridentis acumina seu cuspidesda- 
terpvetalus, ubi, Jiap siguilicatipnei .pon perspecta, i 
homo, suo tempore doctissimos,, Joh. Srudaeus 
corrigebat ah afafit), quam, vocem quo 

saepius repetendo considero , qo magis videtur 'pro- 
babile, oon aliimdp, quaur ab repe teudamy 

quod tamen, ulpote nondum explty atissinium, nunc 
quidem mittimus, . as 'v\o$V 

-<mY>W»«4-.o «-• '\A , •: - -••!*,* -com vtu>- ur Iov tn^o 

v.?,.' Ex ista autem origine vocis dxfj.ff ¥ paulio oniWi 
cJetttins, ' quam ab aliis huq usqudiif^e^st facturo^.: 
exposita, omnibus, ingeuio et acumine’ iudicamdbl 
praeditis,- significationum secundariarum > notio pa- 
tescit, quae sub hac voce et eius delati» prostant^ 
quasq.ue nos universas- privatae- uniuscuiusque dili- 
gentiae committimus digerendas; derivata tantum 
quaedam ab aKfiif spectaturi, - i • > i > - 

' ' *». ■ O' r.WAV 

Eins Accusativus dxjtiJjv,- Adverhialker pontus,? 
apud Atticos et semel ia.Nv T. Mfctth. XVytti. si— > 


Grapccts -in vestigandas . s ^ 569 

grfificat adhncdmn, etiarnnuni , proprie et jderie 
■xotr h diipfl %pd]>ov. in acumine et puncto teinporisS 
'hi Proximum 1 ab dx(,t^ adiectivum esi dxfxji»6g r 
et a Plurali ortum flnpctiog, vegetum, robustum. 
notans, secundum insitam potestatem, ilium, qui 
in acumine et "ipso aetatis flore est. Ex auctore 
folr&tn deperdito 5 ®eftitrVCim Pfttriflem (tHpaiU/9 He~ 
.^cA/t^s ex plicat 1 6c;etvy. Indidem verbum dxi*ad l uJ 
proprie in actdHinesum et flore. Isto sensu ponitur 
apud j^//«a?mi u quamris loco alieniore, L. 1, segrti.U 
1 ■iUziitsgi trirov axuijv, et crirou dxpa£oyr&$) cum 
JrunieMum ejt in dCumihe. / sidor us Orig. L. XVIT, 
5* *<pi CAH ife maturis • frugibus abusive dicimus ; 
nam pioprie spiea est, cum per culmi follioiduni\> 
id . extremum tumorem, aristae adhuc lenues- 
iu tnodum spiculi eminent: (haec suntverba SerOii- 
ad t*ib) l, Gesorg>)'^ Jd xaoirdv dxixa^oura VOeat 
Pofhix ft. I, 8«gtal!*^37V ftoc, 'ititfem ift i , tAiqpe> 
omnia, quin ad aetatis' vigo^ertiOC robi/r maturtem* 
poWire iuerir-trauslatuni , ' nemini 1 dubium ess&pm**- 
est; Pantlb longius a communi norma recesserunt 1 
Hyperides «t Auctoid orationis contra Nearcfiniit? > 
siquidem illi pOsuerutn , noo 

flore ac robore aetatis invenitis, sedqtro 
crSai vel ra rvbv vevov iraaTTEiv , facere iuvenilia, 
uulocteples testis est Harpotralian i n voce 6ekua- 
<ewd^andoqfeidfei»v autem (namque id terlxt videi. 
batswr adiieieudum^ quae in /lore ' atque aoitfrtiptf 
sunt , tilide neu vocantuo opjwrtund r aioti est mobfWj 
dxpoc^fi iv do temporis etiam-' poni opportuni fht&\ 
quo usuirixf^ssews' protritum; ast. Naw», : si cUMiWftM- 
standae 1 ocorut* poscant eonfr ufeuntV dftf m/ 
citer positum- interdum vaWu tamputr^-ft^odiP/t-oV 
opportunum. Saepius tamen dicitur cMhifweFtQOiSK 1 
Structam variata' 6 xaigog hortv iit' airrjtf* rfi; 
txxpijp legitur i u Ptiild Aristopii; '-Vs. 2515. bfflor*- 
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tunitas nunc est in vigore ipso. > Norma nonnihil 
diversa Sophocles in Eiectr. vs. aa. «XX’ ovx er' 
oxveiv xaigo ; , «XX’ epycov dxjiy. Atque ita in 
voce, a qua fueram exorsus, desino. ‘ r ‘ ' 1/ '- 

/ '• /■ . '**» ..«i,, "J»V| , 


•t * it-; 


OBSERVATIO 


r.lwirvov 

iviuB 




Praecipuas difficultates nunc feliciter em ens 
in reliquis via incedemus planiori ac minus sale- 
brosa, nisi quod forte unum et alterum prope- 

v, ■ 1 .... . .*<\S\fsw 

ranubus moram lmiciat impedimentum. 

1 t,\\vs\w\\: WUV1T> 


\ Huc usque primitivum &xa>, cum sua pr6pa- 
gine nominum, inde immediate derivatorum, enu- 
cleavimus. Nunc porro verba erunt , Cttm suis 
singulis ramis , paucis spectanda. 

Prima autem proxime derivata verbi forma 
nst dxauj, cuius productum dxd^co superest. Htic 
tamen, opinor, verbo careremus^ si uou f/ame- 
rus id nobis conservasset , apud quem tribus *atl 
miuimum in locis, ey%o$ dxa%}iivov bqci %aX- 
xip , hasta acie aerea acumircotoo memoratur II. 
K, i35. 11. 2, 12 . et II. O, 482., ad quorym lo- 
corum medium Scholiasta dxavutvov recte' inter- 
pretatur soTouujuevoVi wEuuuevov. Prior vox ex 
iis illustranda, quae ad vocem ouTTOfiog notata sunt 
in Observ. in Epist. ad Ilebr. IV, 12 . Eustathio , 
commentatori Homerico, huius quidem verbi ratio 
minime fuit perspecta. Multo melius Etymologici 
Auctor , dxd^a), inquit, dxovu ) , ( cote qciio ) 6 
peXX an/ dxdaco, jjxaxa, ijxacfiai, Tjxaapevov , 
xat rqoiry rov 2 eig X, Tjxaxpevov. Postrema 
minus probo. t • . n , , - ^ • fV 


Pro dxad,uj Aeolica dialectus protulit dxa(f- 
ffeo, atque inde analogice Parlicip. ^xa^fxivog , 


Graecas invesiigandasi 3di 

sen, ut Poeta/' minutis Grammaticorum placitis non 
mancipatus, axa^fievog acuminatus. •. - rrr»! 

Ab hac iam cyerbi axco forma- dxda> , sive 
dxet^a i, per flexus multiplices, varia fluicrunt 
vocabula, quibus spinae denotantur, in quibus, 
dum taediuhi ^nie^obrepit, solltctte digerendis ho- 
ram nolo perdere. Haec tantum sufficiat .pFOtu- 
liase. "Axdveg , unde axaviov DiminutiVpm et 
Adiectivum cixocvntog , item dxcuva spina ft'4- 
quivis acutus, virga etiam pasto ratis in 
acutum desinens , quod posterius novimus sub 
tegte Seholmste Apollonii Rhodii ad L. Ilfj i52a. 
axaiva qafihbgirotjJLevtxii naqa TltXaaypig 
‘Wn t KaX.Xifux%o$ <py<riv' mnne*& 

WptyoTepoyi usvtqov re fiod)» xai fidrgov 

cunol 'r drsr 6 ! svinb ■A-ro :y'-\ . ' 

aBtorro. spina axav&a, dxavBigy et- nonnihil, diver- 
sum ■ axocySirg, acanthus. Adiectiva hinc deducta, 
nou persequar, huqr. . » .z--.vnw.v - • ;• ■ bi ?.xn • 
'ndb v . ^ ■ : ,*«*w.i m tciitaimim: : 

.11 irru.n nt OBtSER Y AT XJ5XT.>^ , V . 

-pl muctqup ( sH - ’•] .. c.C k v rfJ. . 



r.Oif *u.v‘ l j-V+‘ ... i ww ■ 

sit obsoletum, msi quod liesycnius apud aliquem 

fUr.fo,. iomcistuj. 1 •• y .< . «t , :r ulrtr f.i- 

veterum legent a«coLdu. et verbum axevcu^. lmic 

ortum, tauquam glossam Cypriacam proponat. 

ipv.tv • * "ijvrA « .%*; .farno*’ 

Quod vero axcuTjai, scu axeaaailai, m usu quo- 

tidiano significavit, Lexicograpln , pro suo captu, 
n fov*" 1 . r • 

.tauquam butc verbo propriam et primam notionem 

consideravertint ^scilicet sanandi et medendi : ii&- ’ 
tid'nem autem sdrhiendi inde, per meiaphoraixi, cre- 
diderunt ortam. Quo nihil magis est absonum et - 
. jf;simplicitate naturae remotius. Nostra nos docet 
Rhetorica, quando notiones medendi et sarciendi 
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ijn una radice cousmuiit;hanc propriam esse et cor» 
poraiem, Hlam per figuram inde translatam. ' 1 
-«<* iA^Ov. ■«• awj u\Xi r< io •AvsVdvaq i cn*\ 

Ti\ii>tAxQ$. proprie Latinum ACMyr quae potestas 
apud Graecos snb verbali nomine, ab axea) de^ 
ducto Y axeotpct ' vigef : ' nam etxiat^a prpprid est 
acus y qua utuntur sartores et sancitnatrifceso^JSo» 
sfanmjxx&aSfX-i, vel aHaaaa^ai, pr<^p rie, uolnt vestes 
laceras ac ruptas acu sarcire , atqupindenolio, qua 
frequentatur , 3 ligurara , scilicet rupturam, cdrpoj^a 
rejiciendi et sarciendi, applicatis^ medicamentis| 
Postea, vox generali medendi significatu iuvaluitn ia 

hec origine detegenda exceUeatea: vdiiip^iri^-ifoeeaf 
nobis, praetulerunt. Alter est dlbettlis, Schulteirl 
sius, in Commentario ad lobum Cap. V, p. i53. 
SfSft quoti in Lexicis redditur sknadily' 'dJravit, 
rrf^di6titus ‘est, ''cproprie est ', 
pturam. Ita apud Graecos aHcicrBat ^rh^de^ 
"fftf. sarciendo 'tjaxit origin^n^i 
addidit. SchuUensio adinng£u<fy^gs^ Ccmtuksfffs, 
qui in Animadv. ad Athenaeam ‘Tj. VDf. 4 c. i5. 
dxsffaffSat inquit, ’•««*. lacer dias y+testes sarcire y 
iCnde 1 dxedrptoc jltitiphanis comoedia- I» glossis! 
veteribus dy.icrpa redditur acunculayacus, evehti^ 
(TTqiCA i karcinutrix. Ad rem noStram JErvtiafytcV 

Grammaticus et Medicus, in excellenti gloasurioi 
Hlppocratico , voce ’A xeaiag , ol -itequil^ 

Ttt$ (>a(pibocs [sarcinatrices j OJCBOVfiittS vc&ka&ai? 
vagaro dxeioSdi xai vyia notfW-vls-tp^tiuaii&s 
postrema rite sunt considerauday. Vpribwsobetf&uwl 


Verbum ovXitv, ' quod in Ionica dialecto nota- 
bat sanare, proprie nihil aliti d v, i8t^” Quam okeiy, 
integrum Jpcer e, *b>Qko$ totiif T inlegerl Imo Lati- 


aKEKT^ixt expminnrper vyia ‘KOlwd TaJfMTU» 

.Vvrd 



< t.Sr^ei 3i3 

mtm SAKciRR uprqprtp nihil aliud est. ‘ Observatio 
apud Festum est peregregia : Sarte in auguralibus 
pro integre ponitur; ob quam caussam opera pu- 
blica, quae locantur, ut integra praestentur, sarta 
tecta vocantur. Etenim sarcire est integrum facere^ 
V erbi origo vera et significatio propria iron latuit Ety- 
mologo: 'Aueoraa if /Bckrivy if ptidpuv ,,ijv<YDv 
aaxxogpdtytov xcckaixnv -dxdarga bc z apa rb axet* 
oHai, tjtoi tWQpazreiy , ra bteggayora rijg o$6- 
V7fg. Paullo post , quum dixerat, sarcinatrices i p^ 
pellatas esse dxeorgiag, haec subiicit a orni adversio- 
ne dignissima, Xpjj 5e dbivai, <hg ol vakaioi 
yvvaiigh hxge&vvo dg ravrag Tag cgyacrtag, %a- 
bd xat vvy 1xv9at. 

, . . ■ . 

y v ,,,Verbuqa*v.4 c quo incepimus dicere., propria. 
rupturam reficiendi notiouc, uuo saltem loco po- 
suit, Homerus, Od. Z, 583. 


tus 


• $yj r 6e Jiiv ev Tig^recrcu ir ap’ ’Idopeyiji ibtaBai 

ctx.£iniLF vnv . rdc ol aeXti iri 


K-~;ag dy.aopcyov, rdg ol tiat-av dcXXat. 

[f^vnaves.' reficientem , quas ei veriti ffegerrwtt* 
\d\dEtif4kthiui, {v53i. dxaoptvov expUtet,. 
gfpUtTovra j . o2tv , inquit , xoi dxetrrgiai^ttJngjd^ 
uj tpwty «fuffrairotat.* Quae tum 6ubiungitv 

merentur cousideiari tr- dxdg bi x&i targtxAgei* 
pqrrt&tcw ript:.b.i^Jv zgbg ,tb,- rdSag - rwv yedsviy Jt£ 
ge medica verbum generalem et latissimam sanandi 
obtinuit rpotestatcun, etsi primmzi hic e.tigiu posituu* 
fuerit' dc sanatione partium corporis fractarum 
ruptdrumyef~ Conferri huc poterit- U.IIf aBy^. 

Toys fteV.rf fytgal np ky(pagpaxQt api^pirtd-, 

-fitotj ctrjahih crihiol vi i • » W 

t v •; "Ekxe’ dxaopsvoi. vmnm jmI 

R<?lfduofr significationum flexus mittiuitis 

4 r V v . 
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Verbalia nomina a Praeterito Pass. formata 
itidem plura remanserunt*, nam a prima eius tem- 
poris persona est aJCfCf/xa et ocu ea jio;, quibus res 
notatur , quae coalescit ad sanum. A secunda 
persona fluxerunt dueot; actio sarciendi, auz- 
aios, epitheton Apollinis , medicorum praesicis 
dei, et auzaipog, quod, secundum insitam vim 
nominum in cip.05 desinentium, id significat,- 
quod potest sanare , sive id, quod ad sanandam 
conducit. A tertia persona derivata fuerunt duz- 
orilt, primo desiguans sartorem , secundo medi- 
cum. Huius formae femininae auicsT^ia et dxe- 
OTQig proprie notant sarcinatricem, et secundario 
obstetricem, quae partes quasi divulsas ad se re- 
ducit et sarcit. Indidem adiectivum dmauups, 
sarciendi vel medendi peritus. Porro Lcxicis 
restituendum est auzarijo cx Sophoclis Oedipo 
Colon- vs. 709. Inde quippe oi;tum dxcar-jgiQS, 
<x, ov, quod ultimum etiam, Substantive positum, 
iu Dictionario Hesychii prosUfr,^ f jgQrro axeorog 
sartus et integer , adeoque sanus, dudaroa in- 
strumentum , quo rupta sarciantur , uti et <xul~ 
GTOOV, quod ex eodem Hesychio .Lexicis iest.1- 
tuendum est. Praeterea axetmo^cum suis deri- 
vatis ab eadem persona defluxit : inde nomen pro- 
priam ACESTOR et ACESTOJUDES. mo 
svwa , u-vVva;.' i.ni.bmrooa motos siuttr/ , otio/. 
-wAv .**>$! OBSERVATIO XXXVL 
«anui nimon.iiTfR savigad Turpwmjjij sbrauVATXx srent 
-■tuos ^Tertia forma y$rbi ^,- axaj ^pro^u^^est 
«XICU, quod verbum I^xicograpbis ; kidem igfip- 
tum est >, et cum sui» derivatis linguae restituen- 
dum. Jlerivatum eius forte Hesychigs asservavit, 
in Glossa, auferar 6%vvcrai. no- 

men veteris verbi auiu) derivatum superest uui- 
vo$ acidus , genus herbae ab acumine denomi- 


„ / 
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natae, qua de- re «videri potest B. Stapelius ad 
-Theophrasti Histor. Plantar. p. 758. Plura Imius 
verbi vestigia reperire non potui. Quae punc 
porro habemus dicenda, in pauca contrahemus, * 


"• Quarta itaque forma est dxoa>, itidem 

Huius nroximum derivatum' nomen dxovii cds, 
cuius . Dinmmiivum dxomov , coticula. Nottlin 
Horatii dictum, ex Isocrate expressum, in Al’te 
Poct: vs. ipi. 

Ergo fungar vice cotis , acutum TTj 
-3 -. Reddere quae ferrum valet, exsors ipsa se* 


onr.rmi.iae n .nnov.*--. 


candi. 


' <y ' ‘‘ Ab cfaSvy verbum est ccxovacu cote acuo ; 
•ptim suis deriVatis, quae in Lexicis supersunt. 
Verbi cckdio verbale nomen k Praeter. Pass. dxo- 
tfW/' hordeum, 'proprie «pica. Vel spicae, atque 
adeo res acuminata. Inde verbum dxoGTecu. 
'Id Vero momenti maioris est observasse, uotissi- 
’• hiutn , dcrivatorumque feracissimum , dxtijai au- 
(Tio s ,- non esse aliunde, quam ab dxooo audio, 
Vepetcndum.-; ‘sfcuti 'Kovvti a Aotu, boovi» ab dpowj, 
~Hto%o6a) a kokow. Et ex ista observatione* patet 
"JjrPprik 'Verior (prioribus, ut quidem arMtwtrp#- 
tt%tiita J L ’ iSfiftfc audiendi significatus origo. J *A- 
xoucu ex origine nihil ; afiud significat, - quapi 
acuo , virtute autem secundaria audio , aures 
praebeo cteiacuo , aures praebeo acutas. Acu- 
men audiendi utriusque linguae scriptorum locis 
potest firmari. Verum nunc est ad finetalprope- 
raudum. Id' vero teneatnr, parem esse et ean- 
dem rationem significationis in dxqociopai, si qui- 
dem hoc ipsum ab dx co, mediante derivato «xpos, 

sit formatum. " : - • . .> 

t U v rr r* : * , . ... ?,-yr .<<<*.. 

Tandem*- quintam verbi derivati formam d- 



% 

5 1 6 Observ. ad orig. Graec. inoestig. 

xyu> nihil aliud significare , quam Latinum acuo, 
satis constat: nam nemo, «pii fundamentis hisce 
firmiter innititur, poterit dubitare, quiu Latinum 
acuo ( unde acumen et acutus ) sit ipsum Grae- 
cum cexvu), olim sine dubio, dum lingua vigebat, 
florente Graecia, usurpatum.': Sicuti enim Lati- 
num faecum «(Kyutq, ah oft- 

tu iri? minuo Graecum ]uvvui , ex ju^ui, fiUu , pro- 
ductum: eadem analogia Lau acuo est Graec. 
dxvoo , ab cacat Jirop&gatunfr |Vt'qiie -|u tandem 

his observationibus imponitur 

vv.. F ! N S . 
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NATALIBVS ET DOCTRINA NOBILISSIMO 

MATTHIAE ROEVERO 

S. p. D. 

L. C. VALCKENAER. 

Penitus inexspectatum recipis, MATTHIA ROE- 
TERE, Fulvii Vrsini libellum, quem Tu mihi, et 
forte memiuisli, dono dederas ex M oiaav, quando 
veteres ambo Leidensis contrectabamus Bibliothecae 
membranas*, Tu, auctoritate avunculi Tui, Aetii 
Fusseni, qui cum collegis rem curabat Academi- 
cam, et, si quid mea vota potuissent, nondum se- 
cesserat ex hominum consortio ; ego , illius benefi- 
cio, sed Ioannis maxime van den Berghi , ac Da- 
" vidis Royeni , quorum adversus me voluntatem pa- 
raverat Alb. Schultensius. Propterca his homini- 
bus in amplissimo loco positis soleo perlibenter be- 
ne dicere , quoties redeo in memoriam illius tem- 
poris, quo nullum mihi iucundius. effluxisse com- 
memini. F~rsini libellus, quum Frisiacis typis es- 
set expressus iussu Iurisconsulti nostratis Coulonii, 
ibi hic a me petere, ut libro, in publicum evulgan- 
do, et alia, quae poterant esse usui, et praetere* 
Praefationem adiungerem , qua dotes opusculi ex- 
plicate traderentur studiosis litcrarum adolescentibus : 
in horum enim commoda. Plantini editio fuerat ab ipso 
renovata: ego contra niti; tum varia praetexere, 
qualia literarum studiosissimo nunquam poterant 
deficere; deinde eum hortari, ut, quando ipse fa- 
cturus negabat, alteri hoc etiam oneris imponeret. 
Atque eo inprimis reluctabar , quia mendis leviori- 
bus tollendis ea non fuisset in operis initio jiraesf r- 
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tim adhibita curatio, quam nos requireremus: aliis 
enim ea cura fuerat demandata, qnara uon nuam oL 
rationem gerere recusaveram, tum forte etiam, 
dum liber coeperat excudi, aliis in rebus occupatis- 
sinms. Tandem ad mc rediit Cou/onrus ; quumque 
iiistaret, et per amicitiam rogaret, ut voluntati suae 
hac una in re, piorcm gererem, plei.aque, quae pe-, 
tiit impetravit. Diu erat. Vir nobilissime, qumn 
responsum oportuisset ad liieias, quas lam ante 
pbires menses ad me dedisti rerum clegantissima- 
rum refertas. Poeuitebat, literariura commercium, 
quod, utrique nostrum utile , per septennium .exer- 
cueramus, mea unius culpa male fuisse intei nnssutp. 
Sic tum cogitabam, posse mc oblatam a Couloniu 
occasionem occupare, quin ita tandem uti, ut alle- 
garem ad Te novum libellum, suis ornamentis, 
auro insignem, vcluti Musicum aliquod agea xj/h 
piov, eoque munusculo praemisso expiarem, quid- 
quid mea ad respondendum tardissimi negligon- 
tin culpae fuerat commissum. Consilio cum duo- 
bus amitis communicato, quum illi recte factu- 
rum me indicarent', quod bis probaretur auimo. 
sedebat- Erat itaque opusculo Epistola praefigen- 
da, Tibi inscripta; non qua virtutes Tuas ambi- 
tioso tractu denarrarem, ae maguiliea aliquot ver- 
ba et itrrair }|%uata fastidienti ingererem; sed , iiaj 
qua humane loquerer, et familiariter. Tecum de 
Literis nostris ita confabularer , ut interea tamcu 
moroiuissem, in aliorum etiam manus perventu- 
ram. Verum haec altera cogitatio paene nie 
duxerat a priori. Nam postquam ilonntilli episto- 
lam perlegissent adeo verbosam, qualis ad Te 
scribenti futura videbatur, id Cfiimvero *u$pica-r 
bar causaturos, voluisse adolescentem hac opella, 
suo quodam modo aemulari ror YxOirnaurarov. 
Sed mox meeum Sputabam , quiutiUi ilb essent 


iVluttkiam Moenerum. *8&j 

futuri; 'O behr , 6 octvcc , tfar* ovopt" avcKoyi£u- 
jit/v* cumque Oppido pauci viderentur, in propositb 
cbnfirmatus perrexi: Et, ne Tu ita arbitrareris. 

Fraucqucranos semper ieiunis Grammaticorum nota- 
tionibus excutiendis, aut severioribus distineri ve- 
terum Sapientum chartis versandis, placuit ad vestras 
elegantias tantisper secessionem facere. Quanquam, 
quando de Platone vel Italico quopiam Tecum fa- 
bulabar, Tu milii Siculum Empedoclem reponebas; 
et iain olim noveram, quanto opere ex Tui Ortlinis 
hominibus, mitri quidem in hac terrarum particula 
notis, praeter celsi animi Adolescentem Gerardtim 
Meermannmn , solns veterum Iureconsultorum fra- 
gmentis delectareris; quae, ct facile credebam, ar- 
gutis aiebas recentiortmi formularum cautoribus esse 
extorquenda; qtuppeepiibns persaepe Coutincri san- 
ctissima et aeterni inris Stoicorum decreta e Dclfetf- 
sis Vestratis opere non iuterituTO didicisses. In ea 
atuein re, hoc quidem tempore, (quo non pauci 
Liitguarum Studia, veierumque monumenta habent 
despicatui, qui melioris siLi scientiae persuasionem 
induerunt :) miraberis reperiri, qui paria Tectim 
sentiat, etiam Professione Philosophum, Sariiuelem 
Koenigium. Mune nuper audiebam sic publice dis- 
putautem, m>f>or»cns Pythagorae diseipuloraiti re- 
liquias, ct IVatonis Dialogos, inio (horridum illum 
w’lilSWiW) i yfr*hf6teleni , et Stoicorum Tuorutii fra- 
gmetila itt/s', quied Philosophiam viam adfectabont- 
ptHe reeenttorihus legenda commeudaret , et pVoba- 
bili oratione evinceret ac persuaderet. Hoc 'eo mihi 
videbatur dignum memoratu , quia Tu novarnm re- 
es coenose e miarum cupidus, ct quo modo cun- 
que spetHaiftirirtr «d Literarum Humaniorum incre- 
wfiBtft’, quae hoc etiam tempore haud fortunatissimo 
iit Mollandia ydstra, siouti iani ante non dissimillitms 
tehipesttUmn-artiealis evenerat, edito; praeter Hu 
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sychium, Diodoro Siculo , fuere iwuxUJ^nta^^^ . 

maiina. Praeterea ea res mihi, quidem solidum pc- 

p i* . \j7,rs(9f jrojin mari ini 

pererat gaudium, cui persaepe acctuit mojte^lupi », 
nobiliora, de quibus cogitare pqte.ram 
ingenia Mathematica^ inventis suis , uijlissjipis }|}i^ 
et nierito admirandis, adeo tamen distineri, ut clf^tm 
veritati, pacuc dixerim nimis adsu^^i, (? ft0^s,s/,W 
iudulgeanl rarissimi, quas in veleris Graeciae tc^fe 
Inis illuminandis cousumereut. t 

dii illud molestum, sed et vehementer 1 admir audum, 
cogitanti, ceteros omnes iu qnacuu.qtie arlene^dj 
lentes ingenuam invasisse cupiditate^ 
sciplioae Auctores, quampiam a Lingnar^^^j^- 
libus conversos, sua tamen .Xjjigug' loquente^ft^- 
dirfe exoptarent ; homines contra , 

Europam sparsos, quorum numeros^ • 
tamen excipio liac etiam in parte p fflu 
mos orbe Britannos, saepenumero non item ; .iut 
adeB,* dum forte, quod sole^ ; ^i^Yeujrcj, 
ipsis sunt requireuda ex Hippoc^e f ^^(^^ li . 
sive ex Archimede, > ceterisvc * 

admirantur, inprinns auteri^^ex | ali9«g^p 
debeant sese interdum minime omnium 
tfMitfh ikmeu ludificaudos inierpreubps, 4Wfo9f9ft8b 
rrm^erfentes. nartem tantum intellexerunt, quique. . 



piffroft 1 sapventia ‘ndtt potuerant, exucca 
sione enervarunt. Nam nobis quidem. est e^plo- 

>iMl uae Graccae ^guiiib^w 

praestantissimos variarunique re|um f .^er dia r 
citatos, istius laudis, quae comparari possit e ver- ■ r' 
summus, haud sane appetentes, perdifiicue ac pe- 1 
riculosum munus caule et prudenter plerumque 

Quando coniinodum fuerit. . 


sempef declinavisse. 

is, au ea rea Tibi eaudem etiam 

u3tn?’f •tdJnaxlftniiT stsuouitio. 

c i£ 
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liouent moverit, et videatiiine aliquando imitatorii 
iVTJ c6Vt'^, (nosti, quos audiverim,) sic se- 

6M\' Wft.W^feficeni l<>re' Latera jum conditionem, 
ir PKildsbjpIii 11 praesiaiitiores* tingiiarum, e suo 
fii n d o 1 1 ti 6 ahaJ o i; i a m nobiscum pandere,' £u~ 

temporis Ba9o$, quod su- 
pra nos est, quam aftissiHife' aWlidniinihus fieri pot- 
erat, sese j lOucii antes , primas Lunguarum origines, 
quaeque infantiam antecesserant, si pole, pervesti- 
‘QtibtPii' ittiui forte minus potuerim adj.ro- 
baid- hod tanien mecum constitues^ si&~~ s ’ 


F* ,lv r u, “ ) uviijiwtiiuua vjj aucifc ac .lyfltjniij 
suum inventoris ingenii acumen aliquando admo- 
V^rt^l^ir^b^perningiiani nostris Uteris aAces- 

si eveniret, (et, nisi meus 
male praesagit , eventurum laetus auguror, quando 
nos bine recesserimus, saltem post aliquot seculo- 
: } ‘mm dib&trae, aeni per unius, sectae 
1 i ii t8 1 j^raestan lio res ad earum etiam remin, oua6 

istis tttinc soiis ].Jaceut, amoreni commoverentur,! 
el"!cH^ati^y^qtcnfils adeo dissidentes, in tinum 
cfey 1 eV^ri t V e Iuli ,o tiax d to i> • illi autem, qui semX 
'^i^e^idn p dociles persuaderi patiunturjq^ajj^ 
introspicere imn pdteranl sBiuiiouitatis tenebras ac* 

tot Musarum sacerdotes , a longinquo tamen relimo- 

•.I SVgQ’1 tyjntzo .JfibiiuiOu P< m* erUimTGS anPTnq 
sius venerarentur» * 1 

l$^d"Vide,' quaeso, Clarissime i?< 

firipiat oblinis dulcissimi . r 

TOn^nnrawiq 

aestus defqr-r 

.oq iterer P erser l l,al ' I ita ut eoejie- 

ram. I oetam circumspicienti, cuius loca quaedaru . 
possent tractari, primus occurrebat Sophoclea, et 
propter suam 'uierii^a tem , et m * 
cani ipso consuevisse familiariter 


quod poteram, yitleri. 
er. Verum, dum ita 
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me comparabam, ut qui e loculis suis Sophoclea 
carperet, cum Ruevero commuuicanda , consilium 
illud damnavi. Noo unis Literis intellexeram, ^ 1 - 
rdrit humanitatis et 1 lit erarum cultu ornutissimura 
alibi terrarum in Sophocle vulgando esse occupa- 
tunO-Nolebam profecto cuipiam videri captasse ©c- 
casitmem hauc, emendatiuuculas depromendi 
illae alterius labore praeriperemur, atque ego tum 
scilicet! fraudarer inventionis gloriola. o Tu tamctt 
ilhid in animum non induxisses, probe gnarus, sue 
ctduseunque laborem, uedum vivi boni , ;in Tragico 
befie collocatum , grata mente esctepturum <5 atque 
ga etiam ipsius observata, e quibus uos duo paitem 
percO[rtsse voluptatis fructum, et iuf quibus conspi- 
rasse deprehendero tanta intercapedine locorum dis- 
paratos. i' Habemus etenim hoc, quidquid est, certi 
feiadbile expertis, veteres nobilispimjs Graecorum 
eti iftiHiianoruui monumentis’ impressos etrorqs 
efctmgondl, ct veritatem quamcpnque tandem iule* 
«randi ■ exercitium , 'pro honesto huius 1 vitae ©Ide? 
UttttudntO', quo. si quis scienter utaiurs, veluti eo-t 
litoala tad exacuendam ctc. *)i' lAdeOnest dilUcUe, 
a&ifi^cogitatis qnibus adsueveris animum avocare,: 
hiii’ ni e'" retraxissem temporii# dhieutO* 
cbtisumsissem in uua sententia ,ir/ eaqne*. ininugq 
nodosa: Nunc ,-bona fide polliceoiqiO datwiim 

ihfi tandem aliquot observata in Poiilbni. : J£t quem 
tairdem, inquis, nam taedet me pradrttdti? in TheO’ 
drilim’ Arbitrabar *qin Theocrito « quam nlaounqttO 
ctinm non displicitura. . Nov6raiU:;J e* dum $ Silva 
Hagana non lougc remotus in praedio rustiqaw», , Pa- 
triis Aunalihus, bis potissimum proximis agnis , 
loquto». ■’ i;q- ( — ne.WnA 

^ xicunaln *ic explet Luzac Kxercit. f. p. , 4. „men(em, 
nil.il profecto peraget, quod infra dignitatem aut KtHM| 
«.cunque doctrinae .«b.i.tere vukatur.<‘ SdJtor r WWt09ia09 


Matbhiam Roeberutn. 


(c¥e do ad illorum tristitiam minuendam) revolvendis 
fatigatum , per spatiosa viridaria obambulare pasto- 
ralia Theocriti carmina vere novo gestantem ,;]et hac 
inparte imitantem ingeniosum Poetam, Petrum Da - 
nielem Huetiutn , qui quotannis a se adolescente, 
sed iam tum noto Petaviis , Sirmondis , Blondellis , 
perlegi solitum primo vere Theocritum , Theologus 
scribere et ad nostram memoriam propagare non du- 
bitavit. Noverant , huius nativam a(peke:av Tuo 
ivfdieio anteponi fictis eorum bombis, qui Te Qtiam 
eireunistrepunti' quando est secedendum eig.rov 
•tftfiiVy ojukovtilacc causa mihi satis erat gravis. Ac- 
cedebat tamen ad illam altera. Quos oportuerat, 
Theocritum, Hesiodum, Homerum , ut erant tum 
tempora , curate contulerat Vrsinus ad Virgilium. 
Igitur nihil < minus videbatur abhorrere ab huius li- 
belli ingenio y 1 quam si unius de tribus istis loca 
quaedam emendata huic epistolae, aliquot aliarum 
rerum emblematis pace Tua distinguendae, interte- 
xerbm. Nunc si respicias ad illa priora, uou quae- 
res, quare Homeri ut et Hesiodus Theocrito locum 
cedere debuerint. Theocritca autem cum uou pauca 
aut eadem potuerant retractari, quae ab f^rsino de- 
signata Virgilitis fuerat imitatus, aut etiam alia; 
placuit uti 1 libertate, et quaedam ponere, prQiijtfprs 
tulerit. Dum e multis locis Theocriti paucissima 
tantummodo deerdveram attingere, haec tamen ad- 
hibbhda videtur cautio , ut ne illa contrectarent, in. 
Theocrito ulceray persaepe speciosa cute obducta, 
qtiae potentem manum requirere viderentur^ neque 
adfco pertentari posse, nisi medicus accesserit ingenii, 
eruditionis et codicum vetustorum opulentissimus, 
Philippus Iacobus D' OrviUius , qui mihi semper 
benevolus hanc opellam adeo non fieret moleste, ut 
ne. id quid.em aegre sit laturus, si unam altcramve 
«oniecturam, quam cum Ipso ultimis literis commu- 
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ruqajraro., liic fprtje F.epo^ucro. ^Vtiiaquq inde .bj>r 
diar, Vrsinus ubi Theocriti locum profert' csEidyb- 
lio VIII. ad Pirgilji Eclogae IIEvepuru^qt Vm- 
giliaua uon satis poqdqravit. Iu . octavo isto Eidyl- 
lip leguntur ver$vts £ 7 * et imo* 

, c vu 'frdvbgecri M&b.XSWm Cbacri 

. ,6. j c « P34M 0 5 <*> u i c j i ti i j - 1 0 v- 

>vl , *0 Qinoiv 5’ vav-Xay^: aygflr^gois, bA XtW 
A, n t&vtyj H&QQ&iVWS.. 4w^fo 4 MSl»Aicpa»fl 

Quantumvis notissimos’, *dp,QuftteijPirgi(ii ( ivefisus 
tf . Eciqga III, 8 q. ct sqq. ubi Pafliijct^e^iq/fioneiftti, 
uur.. Triste lupus stabulis, maturis frugibus irnbaes. 
Arboribus venti , nobis A m <\ r j(U.idisn irm/y m 

JV^u^lca^ i;e, spondet.:.^ v»;, v ,.v ^s\ vtnybwL 

Dulce s<Ui§ huiQor, depulsis arbutus hoedis. 
Jft X%^pU.CO ffgF/jV Vulg^Sjb ^o£(iO toital lomoll 
joijnuraTc .^xov^vbaaf . t jninaMOiqxs 

boi? -jguQiu?, ,qu ^ poJqp ,p<te^, 4**i$iafii farfogifvrttn 
IS» (^ 0 F^.^S < i s cY- sSAmipils jiuuoM frx i#T 

kjdoaP^yt*:$ dite** sfrmiw &ifrniikm . hupmr, u- 

sc-f i^ob§536aq ooQKio snoijeijinrnoiq. 

I^Rupt ri ostrum ini (kdc$\ i *cdie.. hum&tm' d *- 

frl^ifghliusj istaqi, . i y 
4 ?ftip,^[|amc,u jua^ea^. , jeqascet^ tfistfy 

$ensjnj» <siq, , opinqft ^crij>s§Ka^3jMj- 
*v«v *OT«\n#u»* «$p f^Oo in# 

oirtuuAfiViP^ff' jm-MtutM v**»- 

-ul 4 ! ioijjA .!.;vip/ouo ,i8o[u3ijfiy.t<flWSCW4tfViol *ilf« 
V\L bffiPS* Se ;$■$#$&(%&(. 4XTwk$Si: V0&A$l muiv. 
Jsta duobus versibus,, l»ucQlicis P illi^en*<is;n ( ,l mm 
. Arboribus yentf., fprris Affo 
xJTberibus^ iuveni fastiditi fengp puella** }t. 
Nisi versus fuerat .lupiendus, ;vq^p)^euteutiaius^i- 
disset JEobanus Hessus, (a quo sitim aridam mutua- 
tus sum) Danieli Tleinsio minus, perspectanti. Quiun 



Mcitthiani' 'lt6ik>erum. ' *S ^7 

stfb ■ WominB 1 ’ THtibcritV 'Vtrfgsiriittfi 1 ‘iti Stdba&P FKjft* 

jj, 5^1 • J * K ‘ ' ' ,V X 1 *■ 1 V’ K ^ *1C*I£V' 

, -u * Aiv fyrt&fp.ev jretfivb)* Oofitoov xa«oV'b£octai 
■-J^bjA ',’}'! v/^jo.07 . ■ f *■' jb Wu^fidg. ‘ “ li! ‘ , '"- 

reteris rjuidem scripturae vestigium irt Excerptifce 
Stohaeo fit. LMflf. p. a55. noti obblcravit Grutius, 
verumtamen ‘ fesse ;, adiecit : 

• xj \s i j 2'risle 'teili& ffi/gus , fUiviis tabentibus aestas. 
Recepta lecti» 'diidum ante displicuerat, quam no- 
veram , : >httOc Atiani loenm Florilegio suo Stvbaetirh 
.JMerseraTlssep^d'' 1 Motem liuic versui commodat ii 
tom dcmnru invenisse videbar, quum Stobaeanum 
ovbtt&i monstraret) olim lectum : 

Aevbgeot fiiv ^eifXibv (pofttfidlr xaxov oi)9dl&tv 

6g. ' 

Homericum oi)Sap a^ouptf^, quod CttUititte r t dilti 
expresserunt, ubdr <tgri , f^itgilio , Grammatici 
nurorpreMntur^xb Xirrapcdrarov «at ^apTri/xcoTarov 
T5/5 Monuit aliquoties laPliA. Etercit. Stilnia- 
«W, ^jatimam uber <oMM e ■'Vbeis Aeolica 

pronuntiatione otiipao praeter ccieta , sinulittr pi-b 
SaoaiivO ^ dixetxtnt (paaavvo;, qtiod Hesyikio re- 
-sli tuendum esrtq" ubi tyiipv fiog vulgatur : 'se^Hfqn 
J praetermitti' do fe debeat, quod teste Schol. ad )4vbl- 
fo&s/i/i&ci. scripserat yfgroetas , Historiae 

He^thieae hi 'XUb ^c-ao irapA rroAXoiV, uiurtity 
«ai oii 9a(J , rjfv tuxaptroy XsyeaDat yijv % AfttCCs 
hatrttsade ttatitra fertilissimi , quandd^nimio 
solis ferV*r*< ierant' siticulosi , sueverant Attici Plu- 
vium Iov-eni* eJtcCrtf tuodesta ndc certe verbdsa pre- 
cum fornmtay ^dam iguoraremus,' nisi placnifciet M\ 
^ntoninii Sfii^i fj tiaov, i Icroy , vi (pi\e Z fu', «ara 
, r jj < •• doo vgap- *A tfyvdicov «ai rtnv tre8iA)>.,.et 
pacto quotannis tempestatum praesides Deas 
'•‘placaverint Athenienses, Pkllochofns docet apud 
CaifttiCw. XIV. p. 65t>. A. quotidiana autem experientia, 
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"0 P-Jioiv 5 ’ vanha^Q’ aygoreQoig de Kiva. 
0 aduni milii poiui persuadere 7 Tieocriteiim esse; 
11 nCls ; legitur cum vicinis apud Stabaeum , et vi- 
^?, iur designari ah £ustathia y ad Dionysii Pcrieg. 

' c Theocrito rarissimum usum dictionis uff- 

^ te laqueo positae, commemorante. Minime 

^ i t ‘ ani Theocrito adseripserim , quae proxime sd- 
3t untur, ita conllata, ut mliil minus conficiat* 
ft*’*’ m versus bucolicos: sunt autem baec : fi ' 

a ua . — «i irdre ? , td Zev, 

Ov fiovog ?f Qouf&W xai ru >yvva.Mo(pikag. 
'Xavra pev wv ctfwifiatiuy oi iraide? dema». 

v 1 iru/iara» 6’ tp 5 ay odraif .i£a£%e ,Me- 

*' ' * 1 — 





^ , e autecedunfipjoib 

rob '5 -ti irarep, «5 Zeu, 

, ££0$, pQJaycniwP^s^ a ^eocri^\videjatui' pro- 

j 111 . a j. bQC iudic^ppi\4tWdt?rte rijitfF.ari#s. noft.tenidh 
.pAere? eufl». esse 8W» *^teotia ^uisket:dfepli- 
®f ’ 4 JJ_ si.suo I090 legeretur.. verj^^paido «diversis 
'llsLatj t Potuit certe iuveuis atuator tcflieniplo liiaos 
Zet .s^pueBam,*^ aggredeMtu* ^ ctdpae 
,^pc, srgi^n^njo* l^rent&Mwi ihe, 

•unet***” - 
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Deum praeurere; si ita fecisse legitur, qui iertiplh 
coeli summa nutu concutit ; Ego homuncio hoc noti 
fecerim? In Sophoclis Phaedra nutrix forte dixcrai 
Hippolyto, 

, "Eptof yaq avbqot; ov p 6 vov$ iireq^t¥id ! , oa 
quaeque sequuntur apud Stobaeum Tit. LXI. p. 15881 
X. * 3 ; Si cenSfeas ista potius Euripidi tvibutfdda’, 
quibus illud firmari possit, dahit Oatakerus , A. M. 
P; c. X, p. 507. Sunt in eamdem sententiam plura. 
Nunc respice, quaeso, Callimachi Epigr. LVI. Cutn 
Phrygis meminisset, qui Iovi stabat a cyathis, 
subdit, ::ior,iI matfa *' c.; aoOrlttMfi witw/mcuj»* 

„'Qr.\ o» , m-tj-rr . — . ovQavte Zeu, 

Koti ! txv < r ’ ' J 

■Suspicor equidem, ex his Callimucheis nostrum lo- 
c*tn 'BffbnnaS8©~honrinem minime- 1 poetidiih^; qui 
vocem yvvatxafylkM} in alio legerat epigrammate 
Dorico, quod ad Suidam in v. ’ A X 0 Ctr fdde^ VtW- 
fgavit Kusterils. oQitaeo quidem certe hoc rftdbfcb 
diligent p u)^tr<wrepv ; «/ 1 Ztvp Ob povdg 
<tivt‘yuitaixo(pikaf' d& vate athatOTe fdissehfl&Watfe 
Bfatlioltl fMiitli itiov ni ( iiflninoj mi.- \inaoqa iot. 

— eafiy 

,\rtb cecinit Alpheus Mityle naeus in epigrammate, 
qbod ' noddam J editum , ' haec scribenti 1 c?i^ltfk’athr. 
•ha Plutm-chi Erotico, p. 762. B. pervemisrthti h^fltfi- 

dirt uim tihooolur. 9tmi> , m. )Lw v t»bo 

.uiX i» iu— • Tlonjriiv 8 ? aqa 

xuv afiovoog ro’ irqb. , 
*o-iq Anvbr P 6 Mtam vel facit, vel inv eniti " 0Il '" v 
tin « eadem £*ficxef 'apud Plutarchum, eodem Vol.ft.' 
-ji. 6Q3.’<3i"pro TtOHjtijv mendose legebatur Mdt/rti- 
•ytifv. R- Rentleikn , aliferius istius loci, quem iiidi- 
i cab&m , tum forte non memor , in Epist. ad Millium 
cjjqbrj pro Movatxrjv repottfebat : Mbu< 7 /x 6 j/ doa 
E. bitoxoner et locum it*,< 'p&tti, ihterpKefaljatur 
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iv.ivv J&piXtola fv 

Videri posset isuxQrreeti»ilevm, sed «On erat ex- 
spectanda, nisi.aiSisaitci sermonis peritissime ; nam, 
st non eM{nisUa .fiss&ieleg«oiiaf.4aau<4'djgBQm iudi- 
casset Vir summus^, ,quani copiose tractaret ad ar- 
gum^unn^lnti,,, 4ri&opk^bf<w1^ 

»*>& iaoiTxm^y prioris. kici_ «yttcfuiam. ^gaijdfesinus 
versibus expressis m primo Hyla: 

"mpiOupj ofUV; f oc Mahfctfimeot&ySatfsa '^aSverai, 
ifiiusbi t ?aa m-i tVrvjosiW ;-uafe»a£*iiari«r oijpifox ni 
. ■d O b frvaroi fteXQfuejimiJUibdoft* auptov ’<*£ix 
• ’tuii9 minii . ■ f Jua ...ioqI<W(KU/*ep»pn9jq igop 
et,i nbi Ilvlam imitatur Theocriti , ' M. ^nton. 
minius a Crede mihi*, non solus amaS> etru Oran vvcdi 
IoVis, quem iste yvvaixofpihaii nuuuii|>aLaty'fiiDta 
haod paolo venustius attigit in. dpigf tonnlatepiiideip 
inedito yluiius (MS._ ’I kiov: lego 1 iovktov}Jjmnidm : 
-v I Afanifiebs • A tSbdtrim / Trahi .ar^waitfacf f i&hwh- 
fca8. .«icJot ,<&isb ni miuvmtaiu%<uil oaoito oiiim 
psuuim 'H 3-ackotfJ.ovi 

zinii.-Qvtiipux yap^Sii {, mcauba/ muliioleo 

Disddii sententia poterit e /Voper^io sappleri, pu- 
denti»*; de domina sua loquente, .!!, >£h dlv >vl455i/p 
sillnn Quur haec in 'tersis facias humana moratur ? 
u > u 'rt, Jupiter , ignoro pristin a furta> tiia: \\ >cm\V 
,VersH^ilos aliquot excitavi * ut minori i cum fastidio 
legeres .sequentia. Praeter versus a rjne designatps 
simtiin boc carmine V-1I1 plure6 airiyiqninuhi qui-> 
detn rniuime videanilir Theocriilft^j arisqnti ctam^o 
etiam genuini, et Virgilto iectt ) iptirn ele^autissi mi* • 
astquC' ; adeo • hinc potissimum rusticae ' supplici taiis 
exempla enotavit i uprimis idoneus harum rerum, rufr 
dexf JRranciseue J^av&ssor , in puro libello > da lu- 
dicra -dictione. Praeter. .alios, pro genuinis sine 
^Oiitroversia habendos arliitrorprimps vigioti qnia-^ 
que versus carminis, etmltimos, cuit v* 8a, 85, &4, 
siciaea o piuiu u e couiuugeiidos : > - < i 'if -UJ...T' 
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-xs. fAbambro ,ffr6/ua Tol^rxfxr htyifitposy eu 

t oaisu >-j «•vtuiii 1 '. a vA adtyvi, (puuva. 

-ibo i E^ea,aotfitkirofxevu) 'tev axouefxev , jf< pekt 
«|£ Ui 9*010'-..' JiUU fefaei». - '1 '7 J 

, -i i j/j Aa<r&u _*dj aupiyyor hiscas ya.Q aitihvm^ 
iixuioJ&pKciVbiiVio i Aatyvtgj napet; noifxcat re^atog 

iyevro , 

\x>7\v.K&i uuptyaa axaaflos ithv in Na/&a ycifiev. 

In reliquo carmine tersus Theocriti plurimi viaeutur 
desiderari > sive defuerint exemplari vetusto, seu 
legi pleriqucj qiiBUS. potuerint. Eidyllium etiam 
nbhura apparebit paulo consideratius attendenti non 
tina sui parte deliciens , ad scenam exornandam ne- 
cessaria. Pariter hic, ut in Eidyllio octavo, dub 
pastores et iidem Daphnis et Menalcas ad alterius 
•arhitratutu certant cantando. Nisi obstarent non- 
nulla, suspicareris, .unam Theocriti Eclogam ab ho- 
mine otioso fuisse iam olim in duas distractam. Sed 
hoc certe : e sfiovk apte voig>£f.£v hoTt , Uh minus, 

calculum reducam,) statuo, plure», quos lfegimus 
in | octavo carimne versus alterius industriae deberi’; 
qui TheddrUets^iut hiatura codicis suppleret , ad*- 
'fitus v argumenta uonnullos ■ interseruerit , \ mxduull is 
T/ieocriiLiiux&- .aliunde translatis plures^.A. se uou 
optiuae tornatos adieeerit. ' Quis nostcum;. dixerit, 
quot verSus spurii in quibuscutique Poblisveteribiis 
uoj* Itidificeptqr ?j. Vtinara i lianc, partem pei tracian- - 
dam sumpsisse; BentleL-ix , felicissimus ille fraudum 
,istiusmodi in Mapilio repertor. \ Theocriteis vesst » 
spurios permixtos: eo minus admirandum, quod iu 
vetusto Theocriti Codice istius generis oCtoginta 
quatuor inventos evulgaverit in notis suis Scafiger. 
ineptus eorum pater, videntur enim in eodem cerb- 
hello edolati, sex praefixerat Eidyllio XXVII; 
quadragiuta lieraclisco 5 reliqui triginta et oetp 
Eidyllio XXV supplendo inserviebant. Praeter alios 
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versus ’ duros , certo- bucolicorum dulcedinis 
pectes-, pro spuriis ot interpolatis in octavo Eidylfife 
habuerint plerosque ekgiacosy inprimis amem' peud 
tametros, buic carmini intersertos y penitus ignoto^ 
vetustis Grammaiieisy ^ ubi de metro egere Bucolico : 
sed hi dum ia versu Bucoiice rtte^iendo^ miofc» 
juOx bonvenireut i 1 inter se 5 videretur autem ‘Hs#% 
quam leviter attigerat D. Ueinsiusj 'Pheoerituni 
tractanti scitu utili»'; otiosus aliquando expio t‘av# 
coejrf, cuius generis versus m j ra stb ra lifeus 7 % 
erili i carminibus frequenter prae t; TOeterii^ ^recuvbea 
reotbnetre deliberata censui, » vershnfcdactvbcUtfi 
dici debere Bucolicum , si, duobus pedibus «pegtvod 
mis jrecisis , remaneret tetrameter, quiolsudere^tm 
dactylo / terminante partem orationis ,'t atque aded 
Alctfeamcus. a Diomedis ei Pidtii t < ^xboadtylitijL' 
viderunt in quarta sede requiiry-i Verbo proferri tte^ 
cosse non est. De versibus agens Bucolicis 'PereniilpS 
ituffi^athsMtjprdmateria eleganterjiutsdlev^ieceGViiit^ 
e ii»rn ffitdrirrms hocpollet Sicula# telluris kililmnlis i 
-ori Ne'@raecum immitteem versumj mutubdlh^ 
— curturio 9 ?-i»rris>q '•UjOu s ai tinum lv-n maib zsioiasv 
Dulce tibi pinus submurmurat, cn tibi prtslOVji 
Proxima fonticulis, et tuquocpie ;duld«Fp*ngis. 
, wf i lugiter hanc legent toto prope carmine s&H>¥tt$ 
\mh Noster raptis eo - pastor ■ M aro.^Vi orimneo ni 
Saepe tanifen in Maronis Eclogis reperiis btrcolicpsr 
serant subsecjuenies, vcluti in Eclo JL' 1 Vi 3<i ! Ct seqtpt 
Bdogaei iVIlI. versum 17 r «t sex prmimos^Vetura hoc| 
nihil esty- si ad Siculum noStrum SpeCttes^i l|tri vbd 
grati-sedra EidyJlio quinto a V.'iio. padgeee valuerit* 
continuos; 1 • Bucolica Theocriti septeni 
dyllia una cum decimo ct undecimouvetsibos cob^i 
stant nongentis ' viginti -septem miniter ifflos 92^ biiul 
«olicosyi ad legem supra a roc positam toruat&s£* 
repbri undecim supra septingentos? ut adeo invCr^' 
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«ibus ducentis et sedecim, a carmiuis bucolici mo- 
dulo, iteque unquam temere, iu noveni istis Eidyl- 
liis secesserit Theocritus. iJSunc, quaeso Tey. Virgin 
lium respice \ in versibus octingentis ct trigint 
tot.euim decem conficiunt Eclogas Firgilianaa\ bu* 
colicos Theoctiteos inveuies duntaxat ducentos tri- 
ginta duvtf, iu quibus nimirum quartus pes , dacty- 
lus, pariem orationis finiat', sed praeterea, iu iibs 
85 o ftirgiliauis versus sunt 286 , iu quibus quar- 
tus pes, spondeus, dictiouem finiat: hos si.ibitc 
volueris adnnmerare Bucolicis, Bucolicos in Eclogis 
suis posuerat \JKirgilius bi8. verum si sic indices 
faciendum, rfuni de Theocriteis 216, non pure bu- 
colicis , quadraginta Tibi erunt detrahendi , quos 
Bucolicorum Tf . iri summae adiicias: habebis autem, 
qui sic<sbuli^ui , Servium , Probum, Atilium Pol-~ 
turuitianum, et Marium Pictorinum. His nisi Vos 
elegantiarum spectatores accesseritis, inibi priorum 
polior videbitur ibabenda vatio. Bucolici *fcrsus 
Theocritei, vuOiiuuUi etiam in editionibus obecuraii, 
si forte vequisiveris , facile poterunt desiguari,^ Se- 
veriores diem mibi in his nugis periisse crimina— 
IplW); *•-!*» no ,lf.»aantof*dn. | jtin oofnfl. 

eydiv Qacrcvuai iyiav uboy. /mT 
Versus pentametri, quos in Eidyllio legimus o&tavo, 
in carmine Theocriti Bucolico uou poterant Vcdem 
repqtire.M plenque autem dactylici, qui hositagfysttZ 
taulm, aliique iulboc Eid, nori pauci, adeo suat inve*u 
nusti, ut saepe mirer, fraudem uon fuisse abutentis' 
liomiml)us‘deU'ctnm. Simplicitas naturae etmcrutnt 
rus milii qmdem iu Theocrito \ nunquam displicuere - : 
sed umbratiles uon placent ineptiae. E inultis unemur 
indicium attingam , quo se prodiderit sorex. Qnae> 
bodicdum nostratibus, eadem Siculis fuit rusticis : 
et Italicis cousuetudo, ut animalia suis nominibus, 1 
potissimum a colore ductis iuternoacercut, et, velutis 
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editionibus nomen praeferunt Theocriti , J nisi eX 
XXII, XXIV, XXVI. et e Fistula. .Hoc posui, 
Boevere Eruditissime, re quam diligentissime ex- 
plorata: et tamen lieri facile potest, ut quidpiam 

omiserim, dum versabar in Eustalhio , de Bucolico 
non magis cogitans, quam de ceteris. Ex Ecloga; 
de q«a egimus, octava, ultimum versum ad Od. A* 
p. 71. v. 7. attigit Eustathius; versum autem 87. 

'"Aris uirep xetyakd; aiei rdv apoXyea tt 

.v poi, dj • iqt 

non tantum respicit ad II. O. p. 1022. v. 25 . sed 
paebe totum protulit ad Od. I. p: 54 tp v. so. ut 
ostenderet, rdv iroif-ievixov yavkoy a Iheocrito di» 
ctirbi fuisse djioXysa. Verum ne inptetum quidem 
illud rnulctrale videtur Theocriti, qui v ekXag no- 
verat et yauXibi I, 26. v. 58 . Vtrobique notaverat 
Scholiasta , mulctralia vulgo vocata djxokyeag- ad 
priorem' locum nune perperam vulgatur djxokyovg. 
Qui carmen XXV , minime Theocriteum , pepigit, 
forte edndiior carminis , quod sub nomine Megarae 
Mo&lio solet adseribi, v. 106. a ptdkyiov mulctra fe 
nomittnt. Clitarchus apud Athenaeum, , ex erudi- 
torum- scriptis nnspiara dy.ok.yea memorantem; Xf, 
]>.-4q5'.' C. observat, rnulctrale , in lingua comnmni 
a$oXft!'ct , a Thessalis dictum luisse 
fTOdytkhis invenerat, ut puto, 'm Clitarchi Glossa- 
rio, V^AXavrijpa, quod praetulerim : qui proxime 
ajvbd Alhen. citatur Philetas cv drdxrotj^ibfeiifhMi 
scribitur cv ’A rnxoig p. < «>7 . F.) minutum quodtfdm 
rnulctrale adnotaverat, cplod diceretur ’ ApOcurt?-, 
tn CdSauboni Anim. XI. C. IV. p. 780. v. 38 . PtH- 
minem autem dederis Grammaticum, qui iu Tfteo- 
criteis suis invenerit rdv dpoXyca , praeter unicum 
Eustathimn; de <juo pace Tua pauca interseram, nb 
instituto non aliena. — Protulit scilicet EusUti/uus 
nonnulla sub nomine Theocriti, quae cum certe sint 
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Theooritea , in illis carminibus* quae ad nos per- 
venere, non reperianlnr; ueijne tamen Eustathiu» 
deperditum videtur legisse carmen Theocriti , aut 
ullius veteris Poetae, quod nobis nunc perierit,. 
Credo saepe aliis evenisse, quod milii olim accidere 
ntemiui: perlustrato indice Auctorum, quos Eust. 
citat, Hudsuriiano, in primo tYol. Bibi. Gr. Ia. 
Alb. Fabricii p, 5o6. mirabar, «cculo XII. tantum 
Lunarum rerum superfuisse ; videbam passim decan- 
tari diffusam Eustathii lectionem , et multiplicem 
doctrinae copiam, < non a laudatoribus duutavat, sed 
ct ab iis qui scribunt cogitate, nuper valde celebra- 
tam ab EusUd/iii interprete laborioso, Alexandro 
Polito Florentino; sed re explorata, collaudare 
coepi utilissimam viri optimi diligentiam; prioc au- 
tem ista persuasio indies minuebatur; ii.piimis post- 
(jtiam pervenissem ad cubilia, in quibus pleraque 
invenerat Eustathius. Tandem credidi, e centenis, 
quorum testimoniis utitur, legisse paucissimos, et 
praeter Grammaticorum scripta uihil adeo, quod, 
hos non pervenerit Centenos dicebam citatos,; 
nominamur profecto plui imi praeter illps , jqHRftAft 
indicent retulerat Iludsonus-, quales sunt: Aesdu-, 
nes, Anaxagpras, Anicelu. v, Anti elides, A 'retias, 
Artemidorus , Artemo Milesius , Automedes My. 
oenaens , ceteiiqnc maguo numero. Inter centenos 
■istos Auctores, Comici citantur, praeter Arisiopftq* 
nem> triginta aut etiam plui es; certe seqpoutcs: 
Alexis , , <tt Ana-uuidrides , Anaxilus , Ah- 

tiphanm s, Arurus , (‘Aoaptbf, sic enim scribendum 
pro dpopof, ad II. X p. isoy. v. i. non Aratus, 
quae erat nouueminis couiectura: 

^Uatuor versiculis, quos ibi profert Eust. ex Athe- 
naeo , hic index praefigitur apud Athen, XI,. p. 471 , 
E.Aoaom; jj Fi\j&ovko$ h KajxnvKiojvi.) Aristius, 
(*d il .6. p. ro^o. v. 5j. senarius apud Eust. et iu 




44ppstoiq, wl,M. 


'jfthtPMh pv , P* I &>• &v w^tvenie^d^e 

scriptus s _. idc erat , f i s ,i(b «i pf 

... ^.Mvxputy, 5’ ,ro -itibc^^y ., s \\> • 

yirifdiani .(jSoinicum fuisse antq.^^/yf/|^^st«^- 
■ rj»t. .?)v .(%#akpwp * M P. cap« u % $. ^a^.) 
Jirc}iippus , Gratinw* Eiocles,. i &tyiilm y jiftb&- 
pm? Epicharmus , Eubulus^EupoUsp lieruclidep, 
A. p. i^.y, 46. ex. /tifumwp XU. p, ^. 

E. qui ne ipse quidem MeraclifiaeMger^ , cog#H?- 
diam, ibi depositam repetens,-, «V arbitror, e 

Theopompo historico.) Hermtppus, Menander , 
jtffflecriites , Mnesirnachus , Pficosiraim , , Timo- 
crates r, Philemon, Philippides , PhilyUius v Pliry- 
nichus , Plato , Strattis , Teleclidfs, Theopompus, 
Xeharchus. Qui tot Comicos, plerosque satis fre- 
quenter, laudat, nullam tamen legerjty^onprqediam, 
siv^^Spediaqij. qua? penerir. 
jjotejrrt’ do rqliqdts pidipari. C^iqpr^ i^t^Ju 
verba pleraque descripsit Eustat/iius , er \Athefia#Q, 
S W* praeterea quorumvis Aucipitqt^doca^u-et 



Athenaeus r 

fii h4J»^TO ue veuistissima AWenp. 


'frerqijfdfez 

■ea 


fW i. -^aocorum 

P¥»f^$ derivaver.L ^d fye£? sypfj--. 

p%osque legerat ddigenl.sstqje^p «foicy- • 
carminibus, 

Grammaticqs, fraginen^ profety qu^q fi;uslr ? ? m^ 
«» a» bl : saepe numero etiam mel^ti^? ?pq- 
U5 «*t 1j« indidem deproputd^U^.. 
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quibus' ingeniosissimus non esset excogitandis. 
Vt*in orbem redeam, versum et henmtickmni e 
Theocriti Bfcrenice, carmine deperdito, protulit 
Etlst: ad II ll^p. 1088. v. 12. verum haec 
( quae ibi tegUntttJyei Athenaeo non nominaro ‘trans- 
-'AtK-ipierat. 'Quinque versus e Berenice Thedct-iii 

<VlI, p. 2:84.' A. qitds iti enje‘0- 
daios descripsere Scaliger , Ca&aubonus et Rein- 

yi iS> T- ' 

* , iwKtt/ 1 ^ dvjfp ahftrai ivcrynnGUMi) •H' %ai 

, /xaJ&vuuvAh. T-’ iV okfitiy , v*wo<\wwV 1 

tiiee'magdorum' virorum sic omnino corrigehdbm 

'^9eafh^'' v V.-‘' ■ • ■ . ^ 

wu i ,v K s? y fts avro akeix evaypo&uvfy' Wifiu' 

-9-fc 9Iip»O10'.t| n J faftoy 

,mr.ibJEgo^^;. :j -' • • ,'iarno^ 

^l^t^dlgata cvaypch et evayola' W&\bRy — 
WtiteeWW IXtpheus Mctyl. Apthol. VJ 

•’1 , 5; ' V: '-Qiii siieidtiitJi reeejiKiijt raVdr- 

y inm Tfiebcriii ; ,J haud 'satie' 'tVicbitur aitetWri? fftis- 
itlibf' metri fni me legdre iStatum a Ciamriiatico 


deperdi tirm eid-trieo Theocriti, cuius Eidyliia passim 
* *d peJletletiW 1 u sai,. sns. 


ixbkcKujv , nonnulli ‘'tafyetT Suis 
3 dfiSWAdiMdib'tis designantur; Theocritus ‘ev^fifig 
-^UdK*'bWtfkV Citatur EustattHo Od. ^ft:^^. 
t V. 10 r8. cvl } A^diinai^o6(ttXig .Euit. et tStfiol. ' ad Ari- 

-tobptz s$. * Efciogk ' Vff. Tlireb^iwaVufn 

'MWMa , EymotbgA %5, 

inscripidt» Xdfiirtf-n TegM, 

WlB bbmWiedaiidatur apud HSitnogenem irent toeaiy 
IIJHB 13t:°|C m.-ln SM. ApolhH 
i^irfir ^lattirr' Hymnus iri Ciiilbres( ex. 

t&chvlr 'Aritfdpfc iti Bhtttttti v. 210 . Supra’ dicebam 
itnspi&i6 ’ epud Grammaticos dictioii^ 1 occun- 

'fti* TfaodfHi, quae credi ‘possent e cardine ‘ ctucAI 
pri-ierit repetitae. Dito, tfdi&eii pi<aeig ciVantur vel uti 
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maturis 'Jrvg%Mfcifabr<»-As*to Imste-mAnm^i contrt 
dulce sutis humorem, Kaxov ovSatriv \ctu^fi6t. Qui 
J^aec/gerba poxiiue^Rcipit^ versuum 58,’ ‘ .ruw»\ 
*0 Qviaiv 5’ uarrhayt;- dy^oreQoig Se&lvappH 

nondum milii potui persuadere* 'Theocriteurn esse; 
t^pse^i degitur r cum^vieims apud Stobaeunt p .eteiq*- 
dq\ur, designari al> Eustathia, ad Dionysii Pcrieg. 
V/ 1 ^ 1 . e, Theocrito raidssimuni usum; dictionis \ua*- 
irA?ftf£*de laqueo positae, comme moram e. Minime 
autqpij Theocrito adscripsenmprquae pveainmijstfi- 
quentur ,, ita conflata, ut uihil-minus coniiciatk 
quam versus bucolicos: sunt autem haec : , tibdu*’ 
uiX f; •— — *• cu irdrep, vu Zev , 

Ov /novos TipauX&qv' &<xi«Bb vpjum&totyikas. 
-ol >njwr<* /xiy u/noifiaiwy olimlbeg dttqat. 

^y,,<av inaravi’ <pbm r odTeuq.u^d^e iM&- 
5Utun ! mp3i<| > t-vjpl o:U m vdAii4fr xu»* u ^ «b»°v* 
-KM°fK\5 h ere W i»ciiee$vitt barc fe ibmijde^idErfiifaJ; 

VPffi Tu, Hoepqmbh qui UfyeocribK* i*' Alsnetn» 
^sq^o T 4ulcedipi , ju <>e^dms,KibppQlicbvvpaugeadiB 
wecwtMfen^r*. 8 jduf^^Kqnefcringro» 
tot spoudeorum concursu, in versibus» 6luiobi<»d. 
aliisque f yelgti iii i **vMjvir — - 

'~WMW dmi^catmibis v^ejabet mai fontebi do- 


teges^ quo vcrsus di^t b^- qmlajios (&riv»««iV\)o4^ 
tastir. Sed ne illa quidem, quae antecedunupjoib' 
r s oh "5 «i irdreg», o) Zcu, 

huicscdi uonyeniupt^^m a y^^ocr^U- videntur pro- 
Ifcfa-q no&itanitfa 

credere, eum esse me 9i ; cuj sentetttiai fuisiet d&plj- 
citujr^ ; 4. suo I090 ; ^egerfetut.. verbi&qwfiio. Ave^ 
expressa. Potuit certe iuveuis araatorlcaenaplo liads 
se tueri, ,, et, si puellam,; astu aggrederem».) ctdpeje 

skhhSi Tferentirt^iae, . 
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nim. 


Deum praetfeserev si' ita feeiss&legitiir^ fhiierfffi^. 
C&eh summa nutu concutit ? Ego-komuncio hoc Wh 
fecerim ? In Sophoclis Phaedra nutrii forte djier4 
Hipjmtyto^ atotyaro^fh 'yfukvtifo ‘<S «f.rumO- 
r ’9??/'Eptuf yapfavbpagev jidvovg iiriptf&itF™ 1 
quaeque sequuntur apud StobaeiM Tit. JkXlI. ; jrf/SBK 
Si eeh&ae f ista' potius 'Ebripidi- twbuetiad; 
♦piibus illud firmari possitpdabit Oatakerus , A*. M. 
«uiarX, p.o5©7Q Sunt in eamdem sententiam^rttdl. 
Muucr respice,; quaeso, Callimachi Epigr. LVJ/CiM 
.ffihrygiso meminisset, qui Io vi stabat a tyatfdf; 
subdit, :osfid inoins <•••■• <<>•■■■ wnviov tncup» 

# DsX vu «Gyyntt u> __ ovQavic Zeu , 

^»AV'>,lS«i'rp3 iiFor’ yp&ff&Tfg:, ' - -0 

inspicor equifera^ex his CaMtmacheis nosfr&m lo-: 
■e#th ^efformasse-hominem rainitne^po&irtfaf; qui 
vocem yuvaixofj^(i.ag in alio legerat epigrammate 
lorico if. • iquod ad Suidam v. 

^vn Kustenls. v^ilae quidetn certe hoc 
ifiigem ^ ■> id*iiwrep* <& Ztvpob 
<vw:yumiHo<pilafeltL vate arilatore fuiss^iofti^ 
dilhdttUSct numm o* ut , OWfVHtOJ uur vjhcioqa JO». 

— ypuxvg icftvj fnpgiile 

.uti) cncioit Alpheus Mitylenaeus in epigrammate, 
~qUod) noildum ; editum, haec scribenti dtrt&tiilthf. 
*hi PlutfUchi Er otieoi, p. 762;». pervemisrtiffa tfjpgfr 
dictumsiibaaoJrir. 3Rup ,1 r;.;I ii- > idl». *" c ». 

.u>X m q5ToT cu— ■ JJonjTifv b* apa 
■Vy^Etpms^darkeffxSv &povoo; $ W iroiy. 
*°' ,x l Arn6r Fm<mi i>el fUeit, vel invenii: n '' y 

i In eadem Plutarchiirh , eodem Tol. tt.’ 

6aa.- Ci> -pro Ttuuft^v mendose legebatur Moi/di- 
ft. Sentteil», alterius itftins loci, queiUlndi- 
'cabbm', tum forte UOn inetnOr, ih Epist. ad Millium 
pro Mttvotxifv rerpofibbat: Movoixdy & apa 
Ej 5*M tonet «t locum ita; • Ur'pdsni, lUterpfe t‘abat ur 
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Videri posset ista correctio levis , sed nOn erat ex- 
spectauoa, nisi a Graici sermonis peritissimo ; nam, 
si no a exquisita esset, elegantia , haud dignam i udi- 
casset Vir summus, quam copiose tractaret ad ar- 
gumentum Pluti Aristopk. Theocritus , Poeta in pri- 
mis tgcoTtHog , prioris loci sententiam elegautissimis 
versibus expressit in primo Hyla: 

■\Ov% dp.iv rd xaka r gdrotg xaha. (piaivETat_ 

fdiusliiv Uiu •‘•i • \ vjcy.vv* * ijffii8£tynuiit]'j onjubv 

G« &vaToi ireA-duccSa , ro 6 ' avgiov ovx 
uicUO «i t<jondjpci’.i[)ir)Ui ig3p 

et, ubi Ilylain imitatur Theocriti, M. Anton. Fla- 
minius: Crede mihi , non solus amas etc. Omnrvoh 
Io vis, quem iste yuvatxo(pi}<.a v nuumipabat, furta 
haud paulo venustius attigit in Opigr animate, itidem 
inedito, (MS. 'ikitekx lego 'iovktov)J>eonicfeis: 

'G £evs Aiihonwj iraht ragnaTai tiXunh- 
hod ai iiifli 

t - 1 m t r 1 1 : 'H xgvaag Aavdj/$ aiQUvaev.Eig ^akd/wvf 

tihiuj&bvpux yctQjidii (-, membri numiolBO 

Distichi sententia poterit e Propertio suppleri, pu- 
dentius de domina sua loquenle, >11, -EI; dl. V* 55iq 
, r I ! Quur haec m terris facies humana moratur? 
h u lupiter, ignoro pristina furta tua. A .o-j 
,Versi<ylas aliquot excitavi, ut minori. cum fastidio 
legeres sequentia. Praeter versus a me designatps 
sunt in hoc carmine VIII plures alii ;;qui»iihi qui-' 
dem minime videanliir Theocritei \> j insunt 'tamin 
etiam genuini, et Kirgilio lecti ; quin clegautissimi- ; 
atque adeo hiuc potissimum rusticue simplicitatis 
exempla enotavit iuprimis idoneus harum rerum iu- 
dex , Franciscus Fav assor , m puro libello de lu- 
dicra dictione. Praeter alios , pro genuinis siuc 
controversia habendos arbitror primos viginti quin- 
que versus carminis, ct ultimos, cum v. 8a, 85, 84, 
sic inea opinione couiuugeudos : J . : *• > 1 


Maltfdam Jlve&eruni. 55i 

~x& j*sA8bhVw btro .erdpLa roi ^ xfxi ktylfttQoft' tu 
,uji:u ;itn> ' A a(pyi, (pcuva. ■■•tJTtqa 

-ibiji Kgsaaor pukvopuva) \rev axovefisv, ij pteh 
*it or i visus i) 't J 

-i i [' Aaff&o^ vag avptyyof evtxtfaag yap octlb&w. £ 
'Aa(ping > rraga iroifiioi iqgarog 

iyEVTO, 

vorivK Ai uvpttycut . aHgafiog Lujv in Naf&a; yapuv. 
Ia reliquo carmiueversus Theocriti plurimi videntur 
desiderari;;. siere defuerint exemplari vetusto, seu 
legi pleriquct' spinua > potuerint. Eidyllium etiam 
qdBum apparebit, paulo consideratius attendenti non 
dma £ui> part£< deliciens y ad scenam exornandam oe- 
aacssadttdr Pariter hic, ut ia Eidyllio oetspo, dub 
pastores et iidem Daphnis et Menalcas ad alterius 
arbitratum certant cantando. Nisi obstarent, trou- 
Unlla, suspicareris, unam Theocriti Eclogam ab ho- 
mine otioso fuisse iam olim in duas distractam. Sed 
hoc .eerte (piyt^ovkofjAvoig^^vicrTi , Hn minus, 
calculum reducam,) statuo, plutea, quos legimus 
in | octavo carmine versus alterius industriae deberfq 
qui TheddirUeis^iut' hiauim codicis suppLbrety ad»- 
'fituSy argumenti nonnullos ‘ratersernerit, viMfijknulHs 
Theocriti huCi aliunde translatis plures^rl se non 
'Optime tornatos adiecerit* i Quis nostcumi.dsxerif , 
qcw>t„ver4us.!spurii; jin quibuscuhque Poetis ^veteribus 
aaojs Itldificeplur?;. Vtinwiil lianc parteni pei tractan- 
rdam sumpsi&set Bentleius , felicissimus ille feaudum 
,istiusmodi in Maftilio re perter. Theocrite»» versus 
spurios permixtos eo minus admirandum^ quodin 
-■vetusto Theourfti, Codice istius generis octoginta 
quatuor i inventos evulgaverit in notis suis. Scaljger. 
^ineptus eoeum pater, videntur enim in eodem cere- 
hello edolati, ; sex praefixerat Eidyllio. XXVII j 
.quadraginta Heraclisco $ reliqui triginta <•. et ©cjto 
Eidyllio XXV supplendo inserviebant, praeter alios 
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versus. \dnros, certobucohcOrum dulcedinis eif* 
penes , pro spuriis nt interpolaris in octavo EidyJlib 
habuerim filerosqoe elegiacos,- inpritriis autem' pettd 
trimetros, huic carmini intersertos;/ penitus ignotos 
vetustis Grammaticis,' >uhi de metro egere' Buootictt'* 
sed Iii dum ia «‘Versu 'BucoJico definieitdo^ mihi» 
luda^bonvenirem i inter i se 5. viderqtur* autem >f©s^, 
quamleviter attigerat D. Heiiizim j r j?kmcritum 
tractanti scitu utilis'; otiosus aliquando explorati# 
coepti, onius generis versus 'in pastbralifeus Tfretia 
erili 1 carmiuibus frequenter prasweterji' "reeurbe-* 
rentbnet tc deliberata censui, »versbmdaetvbcutft 
dici debere Bucolicum , si, duobus pedibus ( ^©stted 
mi® 'recisis , remaueret tetrameter , qui' 'ulstudere^ttr* 
dactylo/ terminante partem orationis / 1 atque aded 
AlctTianiras. cc Diomedis et Ptotii, '<pil‘daCtyltnri' 
viderunt iri quarta sede requiri,Vcrhn profer riwe^ 
cessemsopest. De versibus agens Bucolicis '‘Ferenti^ 

— 9 fi Ne <Oraecum immittam versum^ mutdbdlLtc^ 
-cotturo 3?kirr.*q git:; «t« ti/iumi? ift tn»i{> zsioitev 

Dulce tibi pinus submurmurat, cn tibi pastOtt^ 

Proxima fonticulis,' et tu quoque dulcttf pangis. 
,oTf Iagiter hanc legent toto prope ttwmine s&Htotif 
mobdVbffer rarus ea pastor'' Maro. ^ onitinso ni 
Saepe tamen in Maronis Eclogis teperiis bucolicpSi 
semet subsequenies, veluti io Ecl. ILuvJUiadet scfjqtt 
Edogae! iVIlI. versum 17 et sex prosim ou t< 'Veturo htm< 
nihil eat/- si ad Siculum noStrumSpettfes/ hui wd 
gioti seri in Eidyllio quinto a v.iio. pangere valtsurir 
cantinuosb Bricolica Theocriti septem pririta r| fii^ 
dylliar uua cum decimo ;ct undecimo/versibus cob^' 
stant nongentis vigintiseptem : interiiHos 9^7, BUpl 
colicos yr; ad legem supra a me positam tornatos'^ 
repCri undecim supra septingentos ^ ut adeo in vdl*q 
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sibus ducentis et sedecim a carruiuis bucolici mo- 
dulo, neque unquam temere, in noveni istis Eidyl- 
liis secesserit Theocritus. ( Nunc, quaeso T e+iFirgin 
lium respice in versibus octingentis ct triginta, ? 
tot enim decem conficiunt Eclogas Firgilianax', b ut 
colicos TheucHteus invenies dunlaxat ducentos tri- 
ginta diu>'+ iu quibus nimirum quartus pes, dacuv- 
Jus, partem orationis liniat; sed praeterea, iu illis 
H5o Firgihauis versus sunt 286, iu quibus quar- 
tus pes, spondeus 1 , ^dictionem finiat: hos sLlovte 
volueris adimmerare Bucolicis, Bucolicos in Eclogis 
suis posuerat Jhirgi/ius 5 18. verum si sic indices 
faciendum, tum de Theocriteis 21 fi , non pure bu- 
Oftlicis , (jltadraginta Tibi erunt detrahendi, quos 
Bucolicorum, ^tiL summae adiicias: habebis aiuem, 
qui sic senliftui , \Servium , Probum , Atilium Por- 
tunalianwn , et Marium Fictorinum. His nisi Vos 
elegantiarum spectatores accesseritis, mihi peiorum 
polior videbitur i habenda ratio. Bucolici vti sus 
fheocritei*\ nonnulli etiam in ediiionibus obscuvaii, 
si forte tequisiveris , facile poterunt desigaaii.ri Se- 
veriores diem mihi in his nugis periisse crimina- 
buOH»»{ idh no f JBXBtimundiM. ayi oolofl 

■rJii/Tap b/div fiaotvjiai Ifiav uday. 

Versus pentametri, quos iu Eklyllio legimus o&tavo, 
in carmine Theocriti Bucolico non polerant'Yfcclem 
rcpqfire: ' plerique autem dactylici , qui hos 
tautur, aliique iuihocEid. uori pauci, adeo suut inve*- 
nusti, ut saepe mirer, fraudem non fuisse abutebtis 
hominibus?det«ctam. Sinqdicitas naturae etmeruin: 
rus milii quidem in Theocrito nunquam displicuere^ 
sed umbratiles non placent iueptiae. E inultis un*tm 
indicium attingam , quo se prodiderit sorex. Qbae’ 
hodiedum nostratibus, eadem Siculis fuit rusticis 
et Italicis consuetudo, ut animalia suis nominibus,'; 
potissimum a colore ductis internoscercut, et, veltui 
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sui essent generis, familiariter alloquerentur: apud 
Theocritum nominantur a txuraaiSa I. 161. <3 Kvd- 
xcuvlll, 6. 6 Aenayyog IV, 45 . 6 Atux/mc V, 147. 
Vide mihi amabilem Laconis servuli simplicitatem, 
qui in Eidyll. V, io 5 . caprae cum marito paulo pe- 
tulantius subsultanti, arietis alibi pascentis modcA 
stiam commendat his verbis : 

Oux and rag bpvog ovrog 6 Iiwvapog, a 

re K vvalBa , 

.1 ; r.v, Taure/ ptnfxacfela&e tror’ i < 6 ygbty 
& ':b v ’•>. u, ir. ■ lio <J>dXttg»$»doV& aawoeoq 

Siei legendum puto: per rov (pdftapdv cKtfeni ^Aiel^ 
lexit Heinsius, deceptus ab eo , /jui iu VMl''det}hd) 
agimus Tadyl lio y.&j. posuerat: 1 6 wvwv J d <p&X.a- 
gog vXaxrei. Sivel -aptum esset cani nomen, Tlieo * 
cr/4ks,oauis omissa mentione, scripsisset^ (pdftapO£ 
vXaxrei. ut Firgiliusy Ecl. VIII, 107. Hylax in 
limine latrat. Praeter reliqua canUrtt ndrAin*' 
iqoratnr: Ovid. III. Metam, acutate 

ITylaetor. Noster >vero , yi ‘Ut versiculum fntfcrffct’,!' 
prfcidldr morem Poetae adieeit, o. -‘Jttkov.' 'S6d 'Th&P - 0 
criteus ille tyaLagtig aries fuit, > non teanhe ' 'Efefrid' - '’ 
Tib| i iterum spuriorum versuum itiUiOStrd ctfrUllrtg'’ 
architectum, qni mirificam credidit'Se«dk6‘(piU%tini ,t 
simpli&iistBnr, quum posuerat v. fiS^ttiO; 1511 ^ 00 r,oct 
tpoOj AafinoufjE Jmvwiky ourmq^ur^iJ^ <5 dfri/ 0 £ f { 
3»pii»tS5 %M»wr WrV. aeup ► ** 19 V**' ; y 

ii 1 j Otii < y-ftif* ytoifxaaSat (ia$?w$ >f Vijv i 'it it ibi 1 V& 4 
ViTmqnC) ^Jitua jdfi9fai ilolav 


ito 


Duih :al terum versum • edolaret cogitabat' FFoth&r& ^ 
cttOToiliad suum : il O rra wb jjiOV' u ' 

Quantam 'habet elegantiam ofivU) eH ! l 

mox rdpemum yotfiaff^at fia&eeDg ; «Legerar aptfib^ 
Lycophronem (nam tenebricosa scripia Stttrthlo op^" 0 
re. mirabatur -id. genus < bo initium > ih ^quibiis 1U 
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scilicet! possent angulari ^vulpeculam dictam hafi* 
it ovQibcc posuit itaque ’ £2 lAupiruvpe xu«j>. 

]'.b tum mirijice sperctbat se esse locutum. 
Similiter iu versu 8ti dixit rcty M^riiAav alya. De 
singulis versibus , qui inibi quidem in hoc Carmine 
non.- ■ videmur genuini, ul>i id Tibi haud displicitu- 
rum cognovero, proximis literis agam explicatius. 
Illud iuterqa nou illibenter inteiliges, praeter 1 ver- 
sus, supra positos, alios etiam duos ex hoc carmine, 
sed ab editis (W>B parum diversos, in Florilegio suo 
posuisse Siobaeurn. Inspice, si placet, v. 6.) et 
64. V !qttos hac ratione scriptos e 'Theocriti Bucolicis 
profert Stvbacus Tu. LXXVI. p. 455. 

4>?/6£V f.Wv apvwv, (peibev, Xvxe, rt uy igi~ 
-o%t\'Y .irirnon inst» jste.» 4 » <rt (fkoih ftgO’ 

Mj/d’ fJ-’ y ori ptxpv; ic bv rroXXoituv 

s\\ 7-r»Yf"-' v.r , t'i dfiaprea}. «tstri-ivi 

Hos leviter mutatos Poetae Bucolico adscripserim ; 
T/ieocrilOy an alteri, nou facile dixerim: nam, 
quamvis. Inhit* saepe meminerim , si quis aliquando\ 
coqieqderi^.vojuerit, ne unicum esse inEid. iVdlliq 
vgr^lpi Theooriiiytcx. genuinos Moscho potitis ;attri-*% 
htjtHQcWoinie deterreat viri optimi*, 'cniqrief 
iq lf h*g ffytkat&rpQrum -clade plurimum debemus, 
non conterpuenda auctoritas : uam ei Moschi : Eiiro- 
patq^qb ^QQi»tne< (fheocritTciiat Stobaeus/^ pttSgi . 
v. 37 . et ex alii&£cipgis, quas Heinseus ceterique * 
vidcrmM rJK>u /fl?se Theocriteas , nonnulla-puoUilit, 
veluti Theocritea quales sunt, 'APnjg, 'Oaoiarig, 
et^ ^^W^Tr^^. aive XH, XXVTI et Xlik, E»: i 
h^tgibdA EfClogij(,> si calculos recte posut^lfaiihiiCT 
attulit jEttslytjiiyf iipi suis ad Homerum commenta v 
riifc, qui e siqgnlis sedecim Eidylliis> proilt du,«di-C s 
tiqqe /feifisiatia ; prostatrt , primis, excitavit Theo* 
critea, praeterquam e.x A'itexrmh\\ auiera^x quod ' 
memin«riut,: l( ereliquis ea rm in ibus, quae innostris 
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editionibus nomen praeferant 'Theoerd^^xn^ di 
X Xlly XXIV , XXVI. et c Fistula.. fioc pomi; 
lioevere Eruditissime* re quam diligentissime eat* 
plorata*.; et tamen fieri facile potest, ^ut quidpUta 
(pnisernnp dum versabar io Eusiatkm , de ButtobcS 
n o« taiagis cogitans, quam de ceteris. Ex Eclogat 
de-qtia' egitmis, octava, ultimum versum adOdbsAa 
-attigit Eustathid6;.dtersttnrtautem Sf. t». . 
"■ C '‘'AT{$ utrep KeCpaAdy afeiTbvetjJioXyea irtap 
‘V »u j < f«t 

^Pft-tetrtUm respicit ad II. Ov p. toaa. t. a 5 . sed 
paene totum protulit ad Od. I. p. S 4 pii w oOj trt 
ostenderet, tqv ■ffd/,u£V<Ko:> yavhdv a Theocrito di» 
ctuVn fuisse ajioXyea. Verum ne ittptetum quidem 
ittud' midcirale videtur Theocriti , ; f qui ir eT. X [ a‘$ ) no- 
vera* 4 b li faviw$ I, 26. v. 58 ; Vttt!d>i«pie notaverat 
ScholwMa, mulefraiia vulgo vocita- afioX^e^ aji 
prid^edi' locum nunc perperam vulgatur afxoky&og. 
Oui XXV ,-;rtnnin&e TheOcritetiiti^ fpUpigif, 

fbrtcVdnditar carmiuis, quod sub nomine Megarae 
adscribipV; 106. d^dfcpte* triuMMkr 
rfbrtiiiifot.* ClitarchiM ifpud ■ 

tortfrtt* scriptis iuispiam d,uoXye« meraoranteuqXi, 
observat mulctrale , ftpWtigutt cOmneSUtft 
1 ‘aijtoXf^d , a Thessalis dictum MssU 
jfiW^WStdfinveueratV ut puto , iu 
i-idV^W^Xav^jjpdy quod p^aefe^ft-fc»'^ 
afiUdt jitihen. citatur Philetas £i>’ -(If/eudoeU 
s&ihitfir W^XvrtkbfcfctSfsft) rain^rtiftn quoekMiu 
fUmH^hle ad notaverat, ! qiiod diceri*tor 
ifr^ahBoni Adird. M. C. 58. «d- 

'autem dederit Gratafeatf^t^/^qtirdh TUHh 
itiiifc sqis invenerit fdv 6,itb'Xp£*y ! 

Jiastathiiim; de quo pace Tua paufcA tpifcri^am, A 
institiuO pon aliena. — Protulit seilidet Eustcdhitk 
udUnuila sub nomine Theocriti, quaecum certe sint 
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Theocritea, in illis carminibus , quae ad nos per- 
venere, non reperianlnr-, neque tamen EustatJinu 
deperditum videtur legisse carmen Theocriti , aut 
ullius veteris Poetae, quod nobis nunc perierit 
Credo saepe aliis evenisse, quod mihi oiim accidere 
memiui: perlustrato iudice Auctorum, quos EusL 
citat, Hudsuniana, in primo Vol. Bibi. Gr. /«. 
Alb. Fabricii p. 5 o 6 . mirabar, «cculo XII. tantum. 
Lunarum rerum superfuisse: videbam passim decan- 
tari diffusam Eustathii lectionem , et multiplicem 
doctrinae copiam, non a laudatoribus duntavat, sed 
ct ab iis qui scribunt cogitate , nuper valde celeJbq?q 
tam ab Eustathii iuitM prete laborioso, Alexandro 
Polito Florentino; sed re explorata, collaudare 
coepi utilissimam vb i, optimi di%entiam; prior au- 
tem ista persuasio indies miuuebalur; iuprimis post- 
quam pervenissem ad cubilia , in quibus pleraque 
invenerat Enstathius. Tandem credidi, c centcuis, 
quorum testimoniis utitur, Jqgis%e pam issiijjos , et 
prader Grammaticorum scripta nihil adeo, quod a<^ 
nos nou pervenerit Centeuos dicebam citatos,; qt 
nominamur profecto plurimi praeter illos , flpps iu 
ihdioem retulerat Hudsonus', quales sunt; Aeschi- 
nes , Anaxagpras, Anicetas , Anticlides, Ari^lias,, 
Artemidorus, Artemo Milesius , Autvmedes My- 
cenaeus , ceierique niaguo numero. Inter ceuu.no* • 
■istos. Aut 10!« C omjci citantur, praeter Aristopha- 
ne tn , triginta aut etiam plures; cu te s^e^a- 
AteW , Aiup/txs , Auiwnndrides , Anaxila s Ah- 
tiphunus , yJruros, ( A oapiog, sic enim scribendum 
p*© «^apof * ad IU S. p. ,1*09. v. i. nou Apaftt^ 
quas -ipSQpstdswU» erat nonneminis ctmie.^tura: 
tputiiuir versiculis, quos ibi profert Eust. ex Athe- 
naeo , hic index praefigitur apud Athen. }Ll,.\u ftj\. 
E. A paouss jj FAi fiovko; h Kaixnvliiuvi.) Aristius, 
(ad iLo. p. 10^0. v. 5 j. scnaiiu9 apud Eust. et iu 
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ad-, m. 


& 

scriptus sic jcjniit refipie.pdvis .: . r ..-, j ••', nn .hb k i jV 

... JSlvxauji, 6’ i ro ffe&qvv ., , ,y \; 

ArvUiam Comicum fuisse aote Pa^/yf/^ pst^^dp- 
rat .X.k Gatakerm, A- 3x1. P. cqp ( i y. p. .$>* K( ty.)- 
Archippus , Grqtinm^ J^cl^ y 
PW> .. Epicharmus, r EubuluH> J&tpofob Uft&, 

t$d$d, A. p. i44. y, 46. ex/Uhei^p XIX p,53p- 
E.' quii ne ipse quujleftji. TJerac/tdae Ic^qi\u comoc- 
diam, (jyaiv ibi depositam repetens^ ttt arbitror , e 
Theopompo historico.) Herndppus, Menander, 
Jfffftfiecr<ites , Mnesimachus , ^cqstrotUfey, 
crates ', Philemon , Philippides , Philyllius Vj Phry- 
nichns,. Plato, Strattie , Teleclidfs , Theopompus, 
Xenarchus. Qui iQt Comicos, pleroscpie satis fre- 
quenter, laudat, nullam tamen legev^t ^oipoediam, 
siv e gpediam j quae perierit. ^ho^sgfgwjife 

j^pterft' df rcjiqilts iudu?ari. ' C^iqpr^ i^t^Jn 
verba mqraque de, serpsit Euxtathius ex. Athenaeo, 
<m ! praeterea qpprumyis ^uct^qt,dqca«„ft 

1 ^i? 1 1 ’iiP 0O ^ ra f h,ca WW Sl wkm 

Byzantino , in quo diversis adppll^MW,^, 9§- 


,np Byzantino, in qu __ 

"‘«S.na^o . pariter ludit„ ; iil ip 
Atyena«ps K x His,add r e y ^«o/2« m^- 


si 

vu; 



fW f, J, gw & mW pperpaWGrum.^pcputcp,:^, 

■ mrqtiidhz AtyxppArmi . ; et jscppt^j 

m^^Hovum partem derivaverit. Jqd P.oe^f sypff- 

>fe?,'f?®T os< J ue le 6 e ^ t WSNSfeMf te; 

Ms^uorundam .carminibus»; qpa£ reM^rat,^! 
fragra^u^ jirofe^, qu^q. 

reremus alibi : saepe numero etiam melioribus Pofi- 

boup OOHfku, ~ * -i-i « itmo^ycr r» ren 


il/JlS' 


c _. 

mfuc 


ibus usus, <?as indidem depropnt lecp^-,. 



uVJu llhiam jR^ueium 


q«ibna f itegeniosissimus non esset excogitamus 
Vt, in orbem redeam, versum et hemistichium e 
Theojcriti ‘ BbreniOfr, carmine deperdito, protulit 
Eunt. .id ll. }T. v j>. 1088. v. re. Verum haec et reliqua, 
( quae ibi tegUntUJyex Athenaeo non nonnuato trans- 
* 40 <>ip 4 erat.’ ■ 'Qninque versus e Berenice Theocriti 
Athenaeus Vll, p. 28 4 . A. cpros ita erbeh- 
datosi descripsere Scaliger^ Caiaabonus eiTicin- 
«bs , ut tamen eorum jjrtmtjtWi^l' :~?'‘1 ! vi ,0 P 
» . '• Ktt/ 41 $ dvikt aireirai irfaypn&vvin* 'riP ’ 

, •-«- skftov*- * ! * -‘^vovvww 

plKte 'magnorum - virorum sic omnino corrigehdhm 

mkmits^'^r : ■ ■ ' :-'v 

Ksi ' reg ct 1/3*0 arrnt svayoooruvijr 

-a-A W'- onpiso-iol.i .• • uKftov -'•«iV«6swj^ 

,fmwLJE£u$^ r ,. : '• ^ ,-JSJnou^ 



'e£AtfWotft/»cti 

s 3u«d ; / ThEdH?HH haud satie titebitur aUeWtii? -Ni**. 

t f r. . . . i A . 1 . . . ivrli' 


v* x- pv, a ua v»»* «aavM r vv # n+*rj vivamu y >iiu 

ii&pefltftiddW ‘ Btfdxb A.otdiv , nonnulla 'tahjcii Mh 
y efiiH('hcnm'dibtrs designantur. ThedCnius' iv ‘'fffis 
■^UdiftVYiftWs bitatur Eu&tatMo Od;^“8^3S*. 
I^PAWchWaf^odtriiig ,2&&. et i 8$i6t.s id itfW- 
H> 28: EclogS YH. TCeodritemm 


Ity*; MC? 

J^/di^^lbttir; et Hyiiinus xn Gabt ores^a. 
cBoti’ 'Arl 4 ?i)pX? : {b Bfmath V. l a 1 o ; . Supra dicebam 
mtspiam ei^bv apud GrstoimatlcOs dictidiie^ dccur- 
'tStl ■fVlfed , dHii'i tplae credi ‘pbsscnt e carmine' Wiojd 
pi^wHiWpeuiae. Duo tamen p:; ere;; citantur Veluti 

Y a 



§4o .s\uv ^MpiHola\ wlMr&k 

'Pfeebiriieae, quaeoerteuon leguritor im uHo carmi- 
num Theocriti : earum prima sic potera» cetncintiaiS, 
.ry.^va uptyifyageug ueoTev^VS- 

altera «B!prosiat:v’ r> vb ,*\b *V» 

rnfiion m^rai be >Mymv' %hu>(ra)i&d m -«iYmva 
Evibcam neutra»»' uijffivy non; Ltantumono a, a i fflke&i- 
cHk>, • sed nec ab ,uUo Poeta profectaimn-tV er«w 
&t<&?fct 0 phaki* -i» :AcKAru..«i$ , *»k voros^t* < 5 tf* 

' ‘ r io NCy 5 ’ cirelS^ Greofjov jfbii tivbityfajavttte 
uli/ , v'OU\r. -i . kh «m Jigiite non 

ad Istum versum' boc legitur SciacrHcto:’ .EtS8^p6v, 
0 k%tyd 6 i>‘ mri rou 'yeyjj^aicosr.j^p'»^^. itoaa&p 
xafw avTiScGiv eiri rm aHjxad,6vum^ a^jkAj^oy. 
"Qefajtfrfs, IBo»fWtt'‘- 'bi wwS 

rov atipiatc ov, veuM s itaque novun*, si Musis piat- 
cet ; tidipiscemur Theocriti hemisuehiuHityTrtoo r.t?T 
minoHdijjviri- 'biyhftyM -!fcXw(*fafsi»ur oamaJ odii 
Amtitctrito , Munato\ cdterisrpte^qmnA 'Theocrito 
iRuScrando se exercuerant , pro r S usi,' ;sht rseio,' ' i nau- 
dkartfi « haec sine dubio >fuerit'i8$a>ie i Theocrito 
nuspiam se legisse Int fehiiiwerat jfcm~ 
«?«s,-dU0i i «i ultimo Leetionuiffiy^tf&m i cajat» we**> 
«aretur.^ * Sed* i nec Schoiiaslen Ssta/iegisse ! patuisse* 
J¥ebiM&l ti easdem literas pmsnoiutapaulo alker 
c611biiss8et ,niro<j}r ai btX o -ytoK oYefwm 

apage mihi istas inanias, et earum loco deponfe*€bb- 

S uisitarn foMUtulathy qua carnt&fi suum XLV claudit 
Dorici scriptam: dhotn Jie«oq ilium 
V^mci ot .nafiijv rc btu bfy fotv p^Xoipo». 

Et alibi Foetae alienum locum occuptmtq Cet esi nf>- 
fci gravissimi scriptoris loctis UUSttUMfi'^ iift 
librariis callidi saepe oelmlonesi^t^f» memoramur, 
cum hroiyrai -poni debuissent. ■ Horatii' genita i*i*- 
rentia et yoru %?ttupott compararunt 'Tjambmus -et 
Casaubonus ; neuter velo monuit integram loquenda 
formulam Theocriti felicissime fuisse ab Horatio 
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expressam his verbis, eadenraensu positis, de> Epoti 1 

'Xill l. vu S:eli4:»j >ii :.t:\ *mr»q ffurrfi» s vucraVY ;ih r*rr 

;<r-arxn*i t rapiamus^ amite , 

Occasionem de die , dum virent genua, ntajif 
SchoUastae verbafacile niwc fMHcrrtnt. ad sinceram 
lectionem accommodari ^scripserat enim sinedubiA? 

QmoxftiTOfp&saffih • Tt^bth 0I4 < ^dtv. %kttapov\ n#ri 

tov ax/xaioy xai &£**■ iDiclio 4 *e« J UbocTb^ 4 ^,jiu 
«W’-co(litt:ii»rif iam menefosas^trorij» tc fatu ofg> 
non attigit Suudavio v. 'Ereoadv avTixvitftto» , ubi 
wdiqua Schohastae verba deseiipsit, Kusle*oy Sni~ 
dani ot Aristophanem tractanti* Theocriti versus 
non iuR^advmauujMv equo tvQO» ybw tfihM tjn 
locis protulit JSustathius ad Tlor/u 11. K, p-:7^V,>V. 
xJqlLi&t j». ioa5t !▼. i5. et Qd. I- |>i, 555*;;T"',^* 
Ista correctio*) tnomenti , si quis ita .velit, pej-panvi, 
non tamen videbitur awtllins. i ^ WNaper alibi dqqorum 
edidere Theocritum <n}v ■ &eta» ypatyit» 
/eJvt.F.Oyteffatiforte-tandenj ,oriri,quiJlooiT,4fcM'if^ 7 
yfafatugaii. i sterpreta reutr Foetas carminum iwtitih 
Itum \ etraddilud suum iigmeatun», praeter#! ia U- 
bemo»e|eongMt^\J?^onnr. C^«r<ia,<ctttoi(^raudi 
beaicu * ine; magno detrimento careremua* 
aucboriiatepu* t £ Xtnpovf 2dyou^;«ijC«T»*ptab^5)b9iii 
lewtiote commemorantis, -Siedvideamus ao,dl§fV«» 
aUndgrtqab oool uurm** «o « «kuuh • -! wi idrm «f*6qu 
jibfjfifc» YiX :aaiaf*$t(papeit$. aicjm:r> 

simili possit modo prodii gari. In Etymologico M- 
pugdiAv. 2.0ffdfaee leguntur ; ’A«<?>opiu$, ro exare- 
emSev tbtinVQi * » <rrapvio»s m«5$‘ (pyoi &GQZ<wr<>i$ 
■Ap^ogevsittmttsvjcks- Hofc certe loctmrnon. potqit 
in fversuiibncodico reperirei/‘ sed si vodllAfJ>(f*0g&{f 
formaro indusaf^ d^erem set iie^oici earwinis^S#** 
«sit at aro, nihil prima specie videtur obstare ,, q» 0 f 
jtairmscrederemttfc cum FretLSylburgio, TheQWitif&i 
scripsisse*. troui *tr»«2bil»i ilvv-ov^» mdaanof 



3 &sf -,u\\ 

-impila nirH * ,c.»bv ' i‘*»-r afxtyttyo$ei>$ utorteb^Si^ 
sive potius, r;l : ,*i 4- iveormi^fe'aiaiji*(pi^oj«Jat i 

Verum plauissimc possum a dfirmare, -neutrum esse ; 
TheoCriteum, praeterea veterem Grammaticum, • pro > 
a/ityojpsas veoreu%iiS jcolim posuisse 'Afi^weg j*e*b 
reu d > Hoc erat Theocriti ,1 pastoralis poculi dem 
scriptionem ordientis paene nimis lurairiauten^dad 
£id.I, 28. Ibi /3a5u mioaufiiov laudat,, p obiy >*j vYl 
'A/xCpweg, v£or£v%£$ , in ykv<p&vaw tvm-r 
>*u {VOV : ^‘r' UOT Vr.’"'!pw8#%W • 
non temere suum illud, capacius xiaovfitov eo etiam 
cotmneodans , quod fuerit 'Afitytfastt&qf#: vulge 'ru- 
sticorum iste scyphus parvulus erat et 
ryniov, uti tvadit Philemon, Gramm. appd Atfien. 
XlJ p» 467. qualis Kcp5a)j/ Spartanorum, trutarn 
speqles domesticam, rustica simplicitate viventium, 
de qWehm notaret c Io. MeursiufrjMlihl nf<5»\ 

animbfV&rterat , in verbps Polemonis' qtilxd Allumj, 
p. 484. C. pro xcuDujva jt tdypv ¥bv J)&p8dirtib/'\%- 
gendmir esse xoaBiJuniti J fa6vuAov ^a/3§m^dv;'Duabus 
auribus, insigne poculum, valgo 'Ajdtfwmv'-f(l7i&o-ti 
criii dbdti^iA./x^dje^. i Nunc audi quaeso ‘ Etvm oto - 
gwn, sicicribentem in V.Oua^p^RSq. -bq> 

Avopitt; tug. ro> bey^&fxtyMtg ‘Rf»** 
revxfig , t-dapa 1 ©coxp/rtp :ytvmb&\&8#kH* ^eterik* 
non iqdigemus , cum ‘ illa salis -bstciwbutt^^adem 
Theocriti verba olim fuisse lecta in altera nota , hoc 
modo restituenda : ’A/x(popeu$ , rb 
Stonftn srapviov Srsp (faei '■&86n^it6^ f ^>kp0(^S>^ 
veotrew g^eg* Rectius dixisset iw > J 
e^ok f sed, similiter legi tur i n GyriMi 'Le kicGjj 
haec est in libro Leidensinotat- 
•t z<m»S £V' biioTou ara\L\icw igzattifov fc# 1 jpdtwrev. 3 
Amphora Romana, ab Attica diver$a 5 l: edm afe*tario8 
eopferiliocto et quadraginta , videtur ! €^^Awoogfc* 
tasam-TO ^juiap^d^ior. ! Sed dixeram daturum me 
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nonnulla in Theocritum ^observata. Huius elegan- 
tissimum dt «ere bneoiicsinv-Eidy Ilium tertium 'satv 
pius lectuur «JjseciHJpiEe ut u®nc taraen?.relegss: ' 
carrncn est amatoris despecti, vehementi cum affeettiT 
decantatam v .# comaste aute antrum Aniarytlidi3 , ,h 
eiu*» rfci gvptadsTHfeyisi pote, superbientis dojaiaao 
fastidia minueret', eamque ad amorem sui: flecteret.' s 
Nunc, vide quaeio, potuerintuc a Thebriio potoi i 
versos a0*^(9o.V| r»a- 


Ntiju^a, ngh&iffVciai jue rov aiiroKov , ujg 

tritus oa. *{oif /o- Tjiy «wbi f ttatnst aon 

-urfWs&w x#i'4v> Xiveotot (pihadawv addartp&fgr' 
seBSituf-iliViWi 13 * Bn ' -ii . fci /ivr , -gu 

<svv,\iiv Duak^,u f itf r rjJktv»» e.- ? mXH *i::ct r j:u «vomt. • •• 

Tov areWavo v nAc» ue xar avnxa Atirra 

intJiv is (turio rcvi : ■- , *• m • / ,• . v i- q f/„ 

. . irorAoeic. 

<MrMM ■• 7 . 7 * W ^ My 

id^mmdt^Ae 


V, 

?! 


‘M fe cu ^».#S»id 

?;'ir ,‘i -. J a- iit \ <T 

- - -••r / • 1 


is<B •, Carmine. vX&yil repetitus y et iu nostro^-mear. 
certeruniteutii* init depositus in locum Theocriteiy, 
qui jegi bou potuerit. Sed ndc priora huic aedjb, 
congn*uot, \\ Stabat comastes ante fores Amaryibdis ; 
clwAsasn yidere, tantum dominam desiderabat, 
mcj\if&kk&M^Qfy$ahp6s i i peun 6 de&opjapa nfa 
aod r hjou r. ntle ui moi " ibqtm > idi*v Amuuil , 
•«a£idfcttf4i4 hT ; ;>i • *• Bhu^ntiiaar oborrr 

Si» dixisset oestro iu loq©: Nvfitya, irqomfa&tii 
p^^UQniuUqntvse akwh ov, nwateupassct, quasn ve*©, 
istbac ad()fiiktioBC formosae seredderot AmaryUidi, 
caprarii et #©p»e|p et foctorem fastidiendi, courunen- 
dftbddtB :-v libi praecesserat xqveKrv£m cjnap sequt 
«©JaepOiterfttidjjr tu «titto reliqua t. tabdem 

d^piciendi n<nio. nostro Joco «tantum eonveuiti ii«e. 
aatipses; «fecerunt ut erodam > ct Uoc.mi,nuff-djibiv 
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tantcr, intermedia quaedam Theocriti, dcesse ; ver- 
bum autem vulgatum $ic emendari debere, 

, irgocr(p£v<rdes fie to* mnokbv. . . . 

. i t i '?3»nv oiq tmaqs rattbaagiaioj nlm? are 

-Toj* orcCpavov ukai /xB^ucb avtixa, keirra 

aoft d« r x , q Cio t uuuiti>u; irotJfaeigj crisirmnb) ta 

me: caprarium despicis : supra j ^171: rasusiis oool 
ua-pa v V* .• Jivdvi u<:> .p«S ,UV jJmpo' $*< jttrc^d 
pd ye toi ai[xd$ xara^ajaia^at iyyT&e» 
-asgala t n »: . suo-iil i ,'rnt J o9un«>. ipp bae 

- !K > sl&vfitpd, i X<*( ippoyivtiOf tyrt fatary$aur&cu&epte 

. iru>*j|iDtii9J , '»..66-.v rxaiin 

Illud. npo<r<p 5 u<r 5 es pro Vulgari rrpoairXvjeii popi 
putuitp more Theocriti, qui urdfcidnlidv. bascit- 
folnM oaol . 00H Oe^qimo» atilo m&ilmmtt 
( sn$HRai bcy- 7 hritpSvoboiaa , , ict* A&hfytvg < danpx 
< 9 tiifrHM t uo^TK» ( «&m i!» ticd WQPffdir^ilfioaq tnsup 
atque illud etiam adbibuit Vll, ib^i< Eustathiuc ail 
jOfckiiAiqu aa. v.i 9! frdisra^i &eoyepfoipT&vi(p&Bdjtp 
«vlrtier^tD iittKTmiv-yoyrevTixufg- 1 Hadc loca 2 %«d- 
eriti. IteirgULa obversabantur kfiobll;^ ,tnnii 
do aUhespectuc tibi sum , nec: que sirit- quaeri*, 
,pt .tu - -.’*■ 7 extento D .» .^fdtbaf.aintijsqri esiial 
.{Amatorum autem, -qai fueram decepti, ;fcsrnioa 
eontiuentur Calpurnii Ecloga tertia, quarta Neme - 
*£dni^,iffirgilii secunda, et octiivaeupartidiprioii, 
quam v. 16. >o?buj 

an -)j Tucuiubens tereti JDaman stcucaepit oiivaii 
: , 2 TAa»crito# dixerat Eid. UI, 5 &imn iri9biup rnatii 
f«ao 3-7»£tt£reu fzai imtixmxy, „ir«fay*‘ d*St avaxkiv^tS- 
In duabus istis Eclogis Virgilitasi\ oseim peeiiiiimitB- 
bilis, Theocriteas ejusdem argumenti «expressit se- 
;cu»dau^) ^mutm ?.efc -,p n decimam . ^.r Quando fortasse 
loci Tbeocritei es ■Eidyilio aertio nimia videtur ista 
• mutatio, minuta qtmd&twr? conseri Lubdr m- quinto 
oaunitMJ $ i<$ta iui»fc JLacail v*. * «oiusvottdL ooap 
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Qi) pta» , ou Tov J lava tov axtiov , ov se 

ye Aolkiuv 

Tav fiairav aitebud 6 K akaiSibos. . 
sic certe corrigendum censeo pro vulgatis , 
i'r Ou n’ avrou tov Ilava tov axrtov 4 - 
et formulam inraniium usitatam, ov pia, ab hoc 
loco alienam arbitror, rheocriteae sunt formulae : ov 
bdv , IV, 17. et* VII, 5 g. ov vv/n( 'pag, IV, 2g. ov 
irdv epiov tov eva -yAnxuv,, VI, 22. Recte, inquies, 
sed qui carmen X.XV 1 I, non Theocriteum, elegan- 
tissiuium tamen, habes in numerato, istius milii car- 
minis v. 55 . excitabis , 

Ou pe ai/eov tov Ilava. 

Suspicor hnius versus memorem quempiam no- 
strum iam olim corrupisse. Hoc in loco scribere 
quidem potuisset Poeta, avrov tov Ilava, sed Pana, 
quem peculiari designabat litoralis , axT tov, nomine, 
inon sane dixisset in eodem versu aurdv. Praetereatri- 
vplex rfequiiii videtur negatio; quod et Tibi apparebit, 
Comatae et Laconis, sibi invicem acerbe responden- 
tium, concertationem consideranti : ex emendatione 
mea triplici negatione dicta firmaverat Laeon ; ou 
toties repetitura adbibet Comatas ▼. 17. et 19. 
uah' if£iv , paitfy du Tavrag rag ktpt,vabag, tu -yaJ&i, 
•ww»VL clatup er,j.' b Nv/iUpaSt 'iihjtitjiao» 

.nonqOii» mpjoankaLn auptyya Am&ujv 

Ittaras. <n v 

Hoo in locp, 'pro-our\ auTaf , posui ov vtxvf ag> ne 
litera quidem mutata ; et in 'hoc carmine multi , 
•^'qniunvis ini tertio plura, pendent ab actione.- Coma* 
i<iiw : /*HiWfc| «igol.*8 < 6ndr.uu oI„’ 
-aa ri'.«^\*»W't 5 cw!rag rdg^ktfxvdbag • *om'. 1 r «dut 
j. digito monstrasse . 1 suspicor proximam Nympharum 
^domum, sive sacellum , iiuU certe • "b o •uij.Lt»» 
omiup-u* Nv{i(peoov notpievtxd Zoava. ^oitohua 
quae Leonidas memorat Tarentinus ut epigrammate : 
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scd^ sacdlani yne^iirei Vanum putes .comeet6rem§J 
FirgiUus respexit, dum tractabat Lime locum JEcli i» 
.i, f i -u(Ur>ii> • tovra astciuoO' o>ri9in 

ni. Novamus et qui ;ttH £RC*na aoDtil , tiVuvti^uZ 

Oi^iEtquo (sedfaciies Nymphaerisere) sacelle /i 
Ad eiusdem EidylJii <{uinti versum xotyytoii «uioaEJ 
n Mop fiev kwSoxryctSe rix$ afiTtako;* fori y-agrq 
ffc-.T ssy.M ;t<» ly^oO ut.T i.~dcfi6uj £ muwwX «tapuv 
haec leguntur in SchoIiis : xod~routt>/^ 

ypaCperai iv roig trap’ ijfitv avrtypcttpoi# quaecpi 
nisi felior, verba sunt Zaeharia* €cdlUftgq oVarias 
Codicum suorum lectiones passim hotis vetetum 
Grammaticorum interserentis : ea verba haec pro- 
xime rtecipiunt : oi&m • dftai, mn»Jta& > $($ diaai xcus r 
axfxadfivffou. Sed sola vox d@at, sive quaracun- : : 
que substituas dissyllabam, nunquam poterit istaib 
admittere significatiohem.Videtur Gwmmnratit: us io r 
istp .veram legisse d mdilir-inq & olivo* tiosl 

rorov > n ; . ,*wirq , 'MdfXnaftoc. , rmtfrbn; 

«/itrfiXv ttag' afidL fc dici potnerunt Tfflwaai 'Ved 
axudd,ov(T(xt, a veteri Grammatico; tfui inoris? me- 
jniocpap! scribendi, e quo ; praepositiones oelegantabf 
adhibe reisolct Theocritus , ; qnenupie ■> vai\iis in locis rr 
attigit >i Heinsius. Idem CalUergus voculam eiCo/. 
dii ibns suis subministrat Lacouieam, certe Doricam,! 
et i ita quatnor huius EidyliiilocisjepoOdndami 
ubb 'Lacpni loquitur, ari 5a, .? umioocJ oistnmioqofie 
ooarlFyo’a*S«jdovraxcK»rw<Mti xat tfakffs&siifturtatii 
^xoi irbatp • '•voiorioud &iojJ xaSi^ftgisoinoor.J smtsi 
haec prostat notii: titdrr pi&ipttakkoifiwTiyp&tn 
(potg; y^d(peTai Tea/ba ,’ , auri jtsovk i iuretv^a^ &&*< ■ 
Qixvby. «bi communis forma Ty5e legitur -in com-d 
tostu 'Vir.i 1 8,- * no taturi i ygdCperatxai 1 Teiub&v Ninam 
piam alibi putem a Theocrito hanc : voculam nsmsy- 
patqm, quam istis ib locis, et Vi.5o^et67iiomBita«ii 
restituendam* censeot Xoqauotur hoc in harminei 



. * 
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Lacon et -Comata», greges- heriles agitantesinfer- • 
tilibos. campis, Thurios inter et Sybarin •, in argu- v 
mento Comatas servus fuisse dicitur Ev/LUXpa>roi>' 
Ivflagtra , Lacon autem &ovpio ir^vfiafiTct ia 
SchobisUegiturQou^iW 'Sufiaphou' itaque hero 
Laconis nomeo{>fuerit fifea«i?; s uaud opinor: serii*/ 
pserat , . '-certe- Scribere debuerat Grammaticus : o 
rroifjt.ijv Aaxwv 'Eu&dgra rov &ovqIov vdfiei ra 
$pepbf&a rki x Audv Comatam * ore Theocriti > loqueo* d 
temnvp yiHQtyiHffvwit 

*rrilASfc 1 /oivittv^oi^va ttd.€>oup/co i<Tr< 2t tflttQTatvs 
nr;rEv^0a- dei’tia$ <aiya$ S(pi$, (pike, TtU<3Jirtj 
-oiq.awKt Edi9V.£9 : ouu flapiva. . ituuofinJ 

erant ' enim 1 hac certe tempestate Thurii aSyba« z 
ritb diversi. .-Servulus autem Lacon, ex agro.-»**’ 
tali* fuerat-,' ottt puto, in haec Joca Lacedaemoni * p 
nmve Tarentum deportatus:: id ut credam, nomea s 
facit servile Lacon y a parentibus homini non; magi* * 
inditum, qruamr\ i)kud. Iapygis , puero, in versu 
slittiphxmix memorato apud Aihen. X. p. «BfivflfiLn 
“fuii Qn beiv' i 'Jazvt; > XEpanoit ev^wpearepaii. uvtb 
De 'istiuimodi nonaiaibusTe non praetereuutpqttaeu 
netarum JELenrs Stejjbanus Un Appende* deuDisfce 
AttDpo awSinert Tibi Hemsterhsusius ad\ Ludioni r, 
Timon; ji lSay i55-et ad argumentum Pluti 1 <frif 
Stopki Haec - quo: spectent iam praecepisti: npt alibi 5 
saepenutnero- Laconem more suae gentis loquedtem 
facit; (Fheocritii&y seix hanc etiam coculam cehseo 
fuisse Laconicatn,uOica litera auctiorem, quam for» 
ma dytit -.veUM.-,' antequam liteta Ionica recipfretm- 
iacu&um, omnibus communis^ d£e't5e. Veteria^ scribi' 
hendi consuetudinis vestigia remanserunt in istius^ 
modi; veCuKS Dorida nonnullis 5 quales sunt' Tjjud, 
reevreiy* tet. quae ad normam receutiorent scribi 
debueraut Ttfvyi 'ravri], wi jid Vererer equidem, ne , 
haec; talia i levia diceres, neque satis digna quae 
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Teoitm cormtjnnicarcmTir, nisi nossem; quanto oper# 
iis omnibus delucteris'.; quae laeittuvad: veterum 
monumentorum intellectum. o&- 

lentterv’ pergam in instituto , quanqoam ivtadisBertai 
tloui potius quam epistolae convemont. Nisi praefer 
ras TfivSe, certe TV<5e apud Hssychm n , *ubi ywb- 
gaiur TtjSf, hBdbs. repontdebere -mOi strati i«e~ 
rafum series, non raro sincerae lectionis, ‘frequenter 
etiam errorum Hesyahii fidelis» iqdex. < :In eodem 
libro legitur adnotatio memoratu ijdigaissimajurifi 
Seriori yao akko, ii\ ?i yb-Q- i > Kpfj ra#< Botmrov bi 
ivSabe’ 'Arnxoi , biari- by.kc Tibi mminnuA 

Vicies apud Aristophanem legeris W ^u '5 q«i<^d scri- 
bit de Atticis non poterat novum videri; ut interea 
tamen centenis perniirunr fueril visum ,*qad(l ait, 
Boeotos xi beti 'posuisse pro i v3ttbe\ 8t cupis; Bufo- 
otum audire sua loquentem dialecto, prodeat* ©t 
Aristophanis Acharn. v. gittli, .liui »uo ait < ein ijasv 
itbua wid' . r -ws— «• r /. bah xaxov iraSwv * 
'Oqvanerioiat ndktpov yptaxqkpdftav \ 
tVidvafyradeo sermone et ingenio j dissono* a >vidtn& 
Atticis hac tamen in formula nOo drscrepassfit. '<$®d 
itaque nobis narrati?e^e/tt»a£ viCdedop^tliquum 
obtinet, diversissima , sed eodem fiSrmfe soaojppol 
«notiam; ri bal ,.et reibe, roale pemUscendoi Waw 
«ent autem a ceteris seiungi, Teibt^ hBdbe' K«?d/ce| 
KqsitBaBjctiror. qoanquam et ilUifFb/§tf dixerint. Jfeu 
svehius: Tui, cube‘ Kpijreg. et, Tuibtp&ilvetii&iai 
A iokstg. ita eoim Huiea ffrsinus etr/s. Vossius recte 
scripserunt pro Toj6<wv Prodet^teilloii' hftuc glossae 
a-efteiendae , quae liegitur infrai: dvr?» rou 

Mpifreg’ ego quidem libenter- correxerim MeSythU 
peccatum , reponendo Xetbf, sive Toi^y^VTjroS 
tpbs* ista duo, tantum distant; xiquannwii 

vulgata rybs e t rijjbr boc enim , ante usum litqvpa 
to; <T(>IAEy et Aeolice , u pro o posito , Tu/de 
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pronuntiabatur. In Hesychium nosti nihil dicere 
me inclementius, cuius errores gravissimi ipsi 
Mentleio plurimum boni pepererint. Huius generis 
nonnulla commemorandi deinceps recurret occasio : 
nunc malo Theocritea quaedam persequi: sed isla 
Via , qua coepi , si pergerem per singula Theocriti 
carmina, liber excresceret: none igitur carptim 
quaedam loca attrectabo , et quidem votcqov itqo~ 
xe^ov- Qui superbiam ponere recusaverat, alteri 
nunquam non duris moribus iusultans, quo modo 
animum vultu prodiderit, his verbis exprimitur iu 
Carminis XXJIJ, v. i5, 14. 

•1 rj ? Tei Of %oha to irooaatTrov afitifiero' (pevye 

b drro 

,'fi. "T/3 p/v rag opyag neQtxcipevog. 

Quid sententia postulet non est ad intelligendum dif- 
ficile: Ovidius, ubi Theocritea videtur persequulus 
vestigia, sic cecinit XIV Metam, v. 714 . \v_ 

Spernit’' efa irridet ; factisque immitibus addit 
fbrbp, ■ skperba 'ferox. 0 « r>i'oV> >»/ t-oO’ 

Sed .negari, noti’ potest, latere Poetae sententiam! ih 
veffhis perverae^eripiis: o uo't 1 -. . . v,f ?hhiA 
«flag.dpfdtf iregtxeiiievog. stdoo onpcJi 
laquear Ttiificile conieotando adsequerisjebnnc 
mihi locunr.,»lk|u.aijod© commendavit, in quo; vires 
pem-lMareiu Huius monitu 1 animosum prmiot.tenta- 
mhVe YgriRtis credo ;me detexissem: .coiuige- 

hatoattfidm ?r M uT . 39 . .y-.f-o-i 'iCio /wT ' inuVy-r* 
91091 (pevye 8> avoirpo au >i%Ao>A 

; .uaweqir.'- 

Bile Noster,i*dgatu»; a me, quid de ,hac contectura 
sentiret,., jedrreetionem sibi ! placere humanissimis 
yerbist rescripsitv dja. tamen , uft vulgatis diroN^otwj 
eam. maluerit .accommodari r , scribendo : *T$prx0$o, 
o^ryaP ireotSJixeiup , -ipsum illum vocalium copctir*- 
stttn putatis aliquid habere verissime iudicaOSi i\unc 


,; 56 o ,\\\v{'i ) Mpistuia \ via VU . 

Tw haud censebia .dubitandum , quin egregium lb- 
cum facili medicina refecerimus, atque adeo qifta 
scripserit Theocritua^> »• ■ • v> 

Tfi' 8 ?%ok$ (pevye 

i/W«\3A»u: •«♦- qj* diro vouic " V 

Illud dgyav ircgiEtpevQ&.ex Pqigcufffe m&fafav 
luic/jucve similibusve graviter exRre^jwn, jQui, vujgo 
ppoicryg , Dorice j diceba^^^^eW^s^i 
a Doricis formis ii ? Jaatp &0#fe 7 efc t gj- 

<700;, derivata leguntur apud Theocritum 

IV, 5 o. SupiKT^_ VII, 28 . et pro / 3 ppxoA 4 t(?m 

reponendum BcuxdXidxTttg inDid. V,b8. His a ca- 
dant duo significationis adiinis ^ 00 /j.ixTag, et Mot- 
.<fbcr«£‘. quopunp illud in Pindari Pytl*. IJV 5 i.o^t 
in JBianoris epigi;., A ntliol. I, c. XL. 6, 'Mpvffkms 
apiid Hesychlqm.^ Huius Lexicon plurima snlwj- 
nistiat similia, eo’l$I%enUus.aduot^^<flpqd 
Vatib viris Doctipsiinis saep.equp^r.o^^ay» 'festjt 

quentia ; . inuJt)H iuy bu > i>i) too«i9/ eimi9 1 

Zk-Hou - tulit inpatiem hmgitormmta dpbris 
1 Iphis; et ante fores haec ifCf-bt» 'Holissima 

-ei loiipib tijyW \ w.v* jj.uvK -njfiiuiAj) 'i , oaougt no (5 
sbouii ffinc^a, j4naxaifvte.,c\ be eeup *ht«ila»l*i , to 



' Sigeias, 

. kort fqfcf&goig. 

Verum ..negabis foetam scnpsis^ j.a^vidp^fx rag 
K vSegeias. Quid si cor^|gere|pu4 t nV 
msr; AoioSiov eyx >w&m, r&wgfyiipm teag Kt*- 

non tuahim» dias v«upj;., ^3Jjfl|S^iOTTnq™ *ii« 

ravug^ogtKyiDempe^ebi y*ela>*uut^V tooritighi- 
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quaCiSupif* y*j 6 . 

uflid., XI, iAoje < 8m»tu-»3db't finit». , i 

i%Hharov e%tw'.v*07c da&tov iAvoc 
... Kvirptdoc ix» tuydlag, ra ol jMfai ffd$s 
•' ' .."«/ ■ Bekemidv, •* 

nostro hac m parte non iiut dissimilis , msi quod 
ille cantillando fallere valuerit amorem Galateae, 
eum lite contra ntm tulerit longi tormenta dolatis. 
Cupidinis artns, cpMe irvpi v arra (iifi&ifTai , VC- 
'iieri saepe tribui pernosti. Venustum hanc iri retu 
feplgrcHttfaa Tg3,- L\ ,: V 1 I. Attlholog. tanquarn inedi- 
tdm-dcscripserar 'Smliger e Codice B3S. Cupidinis 


fortissimus captus Fuisse dicitur Achilles ir udtjm- 
■ pt 6 i> — ftr/yt Igycophrpm, 009 , 5io.‘ Nec 

- tmneh ; ‘iJ&ni' contecturam temere tanquarn verate 
venditaverim^! Lubct aliam eiusdem generis subic- 
jfcftMs? itt Te-saltcte excitem ad “vCritatem investigan- 
'■dttim. Quoniam cum hoc carmine habet aliquam ad- 
ftnittUetti Hylas’ Theocriti , huius Eidyllii XIII len- 
temus versum 64, ita vulgatum: 

t > ‘di0« X ev otrqiietouw fatdv3ai$ 

r»mv«,vP4Md*<iV^tuv.!/&£5dyaro; - - ib ' 

Non ignoro, Valeriam Flaccum , cuius aliquot lo- 
ca , in ultimis quas ad me dedisti literis, codtmode 

H y lam aestuaute sic. ccci- 
nisse y ut videri posset non ab slpolloiyo tantum, 
'sea Ct 'a Theo6r’do nonnulla mutuatus III, 58i. 

0 - J ' 'volucri ceu pectora tactus /asilo 

i 'Fmicuit Cik-&brU "taurus per confraga septis, 
io~ ‘ QbtftU ‘ qudeqlie ruens: tali se concitat ardens 
In iuga sSHtiFfuga. ' 
ildfte quis iuga;Mntu censeat comparari posse cum. 
istis aTpinroiaW axdv&at$ , quae mihi quidem non 
pjUden%»'lid^i 9 i qui contecerit «liquando, legendum. 
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h arphroiciv iragnoi;' hoc si genuinum videtur, 
cui debeatur , indicabo. lutcrca ponam, cjuid 
mihi inciderit; sed ante efficiam,, ut conmienluiy 
verosimile appareat. Mysiam glegerant 'Ileroes Ar- 
goae navi stauouero; subierat illa xoy Iuctvoy xo^.- 
tzov , Scylaci memoratum p. od v . Oppidi ; vicini ci- 
ves et iluvii cognominis accplae dicebantur K locvol. 
lam respice Theocritei carminis v. 5o. et J polion. 
Mhod. I, 1177 . quo Aoco.de Cio agentes usi sunt 
Casaubon. ad Strabon. XII, p. 845. et Salinas, in 
Plin. JE^ercit. p. 877 . Dum in Cianorum tqrns se' 
recrearent Argonautae, Thiodamanteus Hylas, Her- 
culis miuister, domino periit. Anius Dionysii verita 
subliciam e P erieg. ..v. 8o5. 

— .-ovoea M vaiboi dhjf»: 

MT ... 7 f HiX‘ TTEn lfj^aoeyra Kro< 

Tou troT kni 'Ihav jjprrd^are 

te ottfrrsfl tyftibi&h&i ih^?. ' NbjAjty , t 

’ 0 TQtfQov Sepairovra ireXujfyiov H Qaxhyog. 

Hylanl fcutrt irrito labore quaesivisset in Cicinorum 
terris Hercules, interposita iurisiurandi religione pol- 
liciti aluit Ciani {/1 polion. Rhod. I, ioSv}. ab M\H 

pervestigando mmqnanrr cessaturo»' se; atque illud 
etiam festis diebus eam in rem iuslilUtis, quod e 
Strabon* XII, p.-845. B,- et e Suida, in -T.W 
xomjytr 4 civ> Kcet aestiftiare, dmtisaijne bbservar 
mnt. Apolloniu h Rhod. 1 , 1 k 
«.«•M t <ri Klav 9 i. 

Versum turpi?, menda occupavi t : apud Etyrnf- 


) .^Cytxiv eiasri vvy 'ndfv%pit 

idcirco protinus cluenda, ne quis Tarylam coni- 
miniscatur. Nunc farte dices recte comectasse me, 
et Theocritum pro A H AN 0 AIS scripsisse KIA- 
N T 0I2. lioc ubi dederis,, facile coulkiam legendum 
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roiovrog Iv arpvroifrt Kiai/o 7 g t 
llmSa iroBibv SedovaTo. 

Id Carmine Theocriti XV mirabilis est atycktia, et 
imago muliebris ingenii ad vivum expressa. Quum 
de more- moliemm Praxinoae ro xarctirrv^ig hjine- 
pdvufza laudavisset Gorgo, roganti quantum iupcn- 
derit , antequam vestem potuerit detexere, respori- 
det ilia v. 3ti. 

Mij jivacryg, Tooyor nkinv apyvptu) xaBa» 

pio fxvav 

"H buo • TOig 6’ epyoig xai rixv \f /v%av ito- 

TsSyka. 

Verbum vulgatum rrpnreByxa lilera liberavi super-f 
flua. ’A A.) a, inquit Gorgo, ’A k?ia «ara yvcbfiav 
airifia tM.- “ Tum dixisse Gerinv Praxiuoc^ Nar» 1 . 
ttttkov eirrag. quod eum bigi dum ait* ingenio certe 
Theocriti minime dignum, una tantum liter*- mutata, 
quam sensus flagitat, suam reddamus Praxinoae 
voculam, legendo: • t • -t ^ . /••0 

’Akkac xard yvatpav anifia noi. TL^ Nai' 
sfcm&srctft i erc-ji. 

4mo< i*er6,‘ inquit y>. fateor est prorsus elegans; 
ntque ita, cum vestem iterum eontrectasset, «auvaq, 
tieqne bercle invita $. tandem adaeutitiu*:- esitntioi; 
tfeftm voculae .sipo di catus, tamen, nifuio/iumts, idc 
posset locum reperire : i/urra, ipirag, vel BfuelfQ 
hoc sensu tum ab aliis, sed frequenter adbibetur a 
Pindaro et ApoHanio Rhodio , in liuius Argouau-. 
tinis minimum vicies recurrens: usitatissimum akV 
a/xcu£v dicitur dkk' e/. uryg et akk' i/uirag Hesiodo, 
CiiUimcicho , Apollonio , sedet Epicharmo , et Thco- 
crito X, 29. XXII, 17 . priori sensu ponitur ifxmfg 
saepe apud Homerum , et in Aeschyli Eutncn, v. 
329. ubi j ueyag eftrrag , sicuti Theocritus dixit xa* 
kov ennag. Deinceps laudat Praxiuoe Ptolemaeam, 
quoti praedonibus liberaverit Aegyptum, qui vias 

Z 


A\\M 

reddiderant latr<K^u& ripfestas-:^? dirdi *xs x«C£0~ , 
rauevoi avdocg isti dicuntur fuisse,» . . , ,,->1 & 

™$AXi<xkois optfa&t: fitem 

.(wV£ r»'f II V A «r aobrra! nrrrto! 

iunge debuerant opaXoi x<xxd t ; posfWt> 

mu*» i illud bgeioi suptef coutrp versi* mendo wu estU 
quamvis variis modisvocem tenuverinti, 

veritas adhucdui» , latet. ,/Suspieabcr , u Z'faQvri(uT?t) 
scripsisse: ftftjba isisbfc • rtifcf »11 iv zudrqbiiiiM iup 

( r n ’JilKaXoii ofjfihoi wmhnwym 
Jinorn «ibi oithK &*\ai9 !a3&f*" 0: >. 9jI » ts ^aod 

ut< designarentur tfegenies in paludosi AfSgy&fi \io*\ 
cb&j quique absque' Ptoleroaet» TlWIKHttiwi&rtttJifJ 
crgMSj Jntibnlis eliminari, ,01?%?$'*? 

jf/etoefoto II, e. 94.;, «Xe/ 0< sum< ^^d<4ue;i, §b 
<!Sft4 :iU*Q«randuiB jraludofiWq Del^ pr.QWS: 
lerum-Prueclari duumviri Hemsttxhuvivs JpJtku 

tum p- &iM*w iww 

Wfiiis, Syftecdemura ?«*. »7 «6* qm. 
iadicayifc. In istis?, x«i 



cula. Veteres sequutus illa curatissime descrtp?i% 
Hejwderus primo Aetbioj». ^ 10^ rout^, iu- 

S^rWoiS W oboy AiyvTTTiojv Xtjurp/xov fo- 
? ’« ... «;« MUk^lpvprent. exnonit n. i A.. Ut 



Mirin&Sif «W roiouroUios, rep pfrjjfc 

j/ai- Vferba paenultima bevbc&m UtSdT iA- UrUtaJonartt 
Alexidis Samii locum l apild y/^/i. KUlf'P>*7*OT 

01 uev iv xaXauoig xahoudiV^ol bi 
(biiaiv '^rai^ou ibovrjavTo. ubi pro ev Efatanxaig 
non dubitabis mecum corrigere:- tv £M<, Ar?<X<*f> 
$>tma ¥ ner#*?** i$^acxavro. Periclis m expedtuoue 

t *S ' 


MatthUm^Rite^um. 

CQTfifrisi&Sitrio Veneri »tatoam ; diNl!^vc^tv%A%' 
a loco, in quo fuerat collocata, dicebatur 'AOpo- 
fclfir h xakap Mfffi snvfAqpodfrtfi» tkst. *ii0pi O - 
lernaei laudes in €**niine XVII ita celebrat Tfieo- 
crrfaw w a Vctertim GraecoVulrt Jnstttmis et amabili 

l^issinie. Erat 



• n • • • i — . — "T' lanicn dignus 

qm t nncipibus viris perniciosa adulatione comjtn- 

*tftilatores, qui Ale&audrum, divinos 
onores stulte condiscentem, ab Aristotelis moni- 
tis nuam longissime abduxerant i 


fxfeti velurri (vCrba sum C«W« r VU4- 
iMefi&forHifronh vitfb Mukitor. Videt 4f#W> 
de £i0gfe>to^41toHito inioVJbut- aliquid 



V ^-vi l - 9 ‘7 -r *-" T o!r™ *>treti!cen i In 

Mmmmite&tto ifitihis Versibus x*cWVil# 
eC ^patU^aM e^ant 
He| . cnfii „ cf ^ 

c^W^atimwMAe» raetattlAi ^cribit ThmVitu* 

omig^Ufiim. «Ui eojimpoi i-mioV dtra 



irum- '‘■'■“V,'». iVT n. r ui. 

rfa &' - eoi utroOi; 1C- 

ppne4ip ; #uJ£ra 3 aiy ri .^//^. [^.Citliim. p, 45?», In 
reliquerant : ' : !M*X 

VMKfKMAS — fiekswv e&ikcro y^a;. 

Qui irt Miscell. Obs. Vol. I. p. l2 (i. hunc versura 
soluoii-arnfit, -miftinie aiidioiidos-ecosnermVt^qnQiiiain 

£ a 


< % 
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tamen-vix didetur Graece dies poSse, ytfQot$ [isKeuiit 
l&KtaSat, litera imitata, re|toni poterit: __ '■'% 

,"0 7 T 1 atyjUov Koovidctg jiaktiuv iqeikeTo xijpafi 
Idpfttf iu coetum recipiendos lustravit ; humanae 
uaturae sordes, Ct quidquid erat mortale, sustulit 
e tnetnbris ei expurgavit; Hercules dicitur i ; «il 
S^baSci; Calinnacho , h. iu Dian. v. i5y. ubi, dum 
m iittn notabat 3 pwWenuu*i' r ixostihim loriam - nt>n' 
omisit. Quando quis dicitur ii&th&Syitlj, 
peoumero loquitur Ovidius, iit' pfoxifcie accedat 
loquendi rationem Theocriteani : Metam. 1 V , bo». 
abstulit iliis Quod mortale ffrit.-JfliVi 
iubet Aeneae qmtecunque obnoxia morti Abluere 

clc . In Carmine XXfl sponsas sitam et tlatris 

vi abducentes DiosChros primum blanda nititur ora- 
tidbd ab incoeptb retrahere CybeeVt^j ''eaiuepte* ora- 
tionem suam bis verbis dau$hdv>’t<H>. !, d y 

'Afkd (pihoi tovtov j uiv Mdttfeir^6$ ■*&**>£ 

okBeiv 

Nthl ydjiov, o(p$ v 6’ dkkov’ 

, * di/tt5ttW. 0‘xuujunj mg 

sic libenter legerim pro vulgatis : kiriCp^t&fteSm 
iravTE$. si quis hoc tueri vohierit/^atebitttr ^aWeft^I 
aptius, et ad id, quoti ’tt^^ar^ccre1Lynccus, 
Accommodatius esse dvaxfej. HerOes Hoiberici 
infra Theocrito sbht dvaiCTeg v. 2 1 4. 

-Y ‘fplf nvbo; ai)dtitrE$ ifitftrtlfb *X 
4^tdfi^stttenr eximie Anaces etWi/awrts. Liu*#* 
sitriilitef in * it male flfrit eoiTirntttfeft^fci hdiUf^hVwpi 1 
v. ai* ub^pro 6iM iir' lku^tfc^ <&heti' 

Odrrn TwhaQidtxit WMfyimipWloiWXw 
S oi uroimtsitt til 

non in facili. Euripides inTheseoriipi At heri. 3f,‘ 

p. 454. C. tajpiujjpq vjuiVvxaosAV ledeaita 

— ro 'itEpirro)> tf - oitit h eu/xap#? 

oli - “■> xr^Tj (pfy&a ‘tjm.V 


* f 

MaMkmW\MMS$puni. % 

Heinsim L>^t^ .^faeociu.eJ^p^ .:r*Cte reposae^* 

Yfotatsa -sUfidm •jWV*fvj , ■'►•>• 

hjfol i» Mi l W% 

adv^ftei^ aid versum 1 ^» 

Eh et,, alius ^«o?s..ftucolici s , djtUto au eu 

fo*w<d,a «it MFGWdfc? ^p9fl praecedat 

«*ne mendi 

dromo* spoffitut* up* aiteiavert^Ui.: JPucatoramJ 
^WlW^a^pmoMin . cun»; *^tn«~ 

i^cpti^fla, i»apc sequuntur Iu .. 
tirijr0v$«fc f & fiv ,%vrpxv Ufa o^wv^ntyra 

rWo’wtififf sbnfifd 'tjtunu r vepiwctx ,-; ;r . KV -b ( ^ Iv 

-*y 0 a ^ £ «A»-.<? 0 ^ tfT 
Scaliger, etsi ff^.viiujicw WfHft 

,*&?«[¥ 

ndvr’ ibox&pytiOis. 'Ayga wevtcecrtyi sratpce. 

veritatis perr<?«igaU 9 Dew $95 Ma- 
gni tentamen £??&&& nam vix -.potem' a£> ea me 
^uc<y*,,fqua Yfrwculut» « 9 a *$dtt« 

fdjyp *fa .^*ric%-f 

.«oooavj tJio nfiTT^rii^^^ bi 19 .fuuaii 

-bri9&8ftV?<*A«8< T4m&:$ywi venat.Qw % 

r ’ >.iv*i . >.w ,$t* i AvooasVt is-diu 

<w4 supervaeuop pi~ 
W(tfat< 8 n ^Jw/qp. ; m*- jYf§ 

*&&<#*«& i\ 

mero il$F» r<f “Ut; «R»jb us 

In eiusdem c^Mpy^f ?v. ’io. mihi quidem displi— 

Kfifyfi »r-: 

hi liabar Theocritum posuisse, fac (pvxtdcyj 1 ayyfa 
j&pMggghqf: jipi-lotjo ? fjua§»‘eydAM sedem Glossae" 
Meay ciiii, , 'Aygypfe^rbixTva interpretantis. Hoc 



r;3o8. ,YA\v*.yvjS/k6to{a &A4&& . . 

j si minus probes, iil tamen ceinuat^est, dictiones' 
Tbeocriteas repenti plurimas apud Ilesychintn , 
i quas alibi frustra quaeras, nonunllas etiam aliter 
ac Sau J editionibus scriptas. Legitur apud liesy- 
« chiutn : MaXXotrapauoj, kevwrrr&ioeio^ «cripsfcfat 
■ TVXaXXoff dpyo^y e Theocr. XiXjUl/urv ai ubi 1 nostris 
ff in > .Edd. jiaXonapycu;- protui etiam Euatctffiiux 
repeoenat, qui ad ii H. ptnJ&flpaAJ» (r; irap«4iteo- 

- jtpinp, inquit, .Maiotrdpijop, jf 

) 'Alibi posuerat Hesy chius i ; ^ 

ti . i non aliter staripsU»* i ptfttt» n T/woCriitem 

v.V$ iw.-. ubi vulgatur. xopc-T^riA-U^iuued^ altera: forma 
.sest uBorica; EicL IILy 5. pw> > *« <*wi]His 

u . Codd. etiam in Francquerano » recto -legitur 

;ncc noni m Codd. quibusdam ^PienQnli t 
ut munitum fuit ia Vanno Critica d^t4§7il«bo41u- 

- pra <MasycJuua':ii<1A.vai'kiTia$-ii-* libwrdOifTu^ ^ilhjd 

^cfil&p^iwvlgatae ipnJadi iV, ^paetu- 

,r;lanni'i' itbi enim ceteri jj Dwestpcrimuoqu&ni ai 
v.u|>roHUutlabant{ 1 'i reperiuntur autcmv&fyktiwgt'iMfki'‘ 
i& XyXinovsb&esychiai 

- ■ i>£7p$.; /corrigendum CitjtaVo u? y qe i t&Gjrfioc&6> 'Ofcd, 
d/Ccd<(jV t £S4q. usitatior -formi* wf Aitro# ilOc «ifojWe- 
j^CfiiV^praeierniissa legitur o[n\^c4p(didfi}'fllwd. 
xJUl^k Gftfi., Hodie ucmi ti em lfitwcy> ujworuin vis Eoe» 
taruor Veterum ! loca plurima $5 \ ffittythib ^ licke r 


^i .v^pftUiTTLt communicata, o JUonstitucranj,- Udavere 
eodSobiUssime , specimen corroptiojiViia, >kpwpi*ifola 
jj paene uitantur fido libri praestSfrtissimij hnie^epi- 
•Vo^olae intertexere ; iei' postea vectiUsnne laetorum 
, dtwi, '4; ista liluiriori. spatio «ommittiaero : istius- 
o, modi ’Correctimtes, isi non nullius £ sint -momenti, 
-oq’^1) sat scio, censebis anteponendas ooUtHtllifrdlc- 
Glassj^.atitom JfesyctUi f i quarum 



M&tihiam Rpcvcrum. £o5y 

• , .» » , , 

^uliiHa vi»«Ua -possint pewS&tigaridDeodeprelrend^ 
duplici via tpotest insisti; alteram triverunt Viri 
'dS>(Uiiini nontriai a paucis calcandam, et variis idifli- 
, jcnUetibusM impedithtn ; nmko facilior est /j altera. 

Hqftychittm in manus.- smnseiim ,.quul veKm 
www'i specirnrocddeclarabo. <\ pane; itaquetantifcffer 
\\l\he6orlturn>^«% , ubi observati gtgfa»e^&ndh3ediura 
- . (devoraveris» , Heqy chium Yespfcf.r Classis est- noin i- 
nqra derivatorum-, quae teradinfcritur in S^^v-sunt 

et Bpuuv in quibus figeriibbae 
ivlHerae^vin T mutatae, sedenroccnpavit: remansCrnni 
, -i» u mi quot idiano, ito$, /3a9uo$,x\av$ixof, f6p- 
iit&fjhaf, QV&fjafyOraBfids etei' sed vulgus fortnusistas 
•inldcrasque repudiavit». Poetae formarum, qaiis olim 
^immines triverant/ studiosi^ plurima hurasetiam 
_ L hu>didi versibus roborandis accommodacnstodivc- 
i:#Unt ; qualia -sunt, animantium sonis indicandis inser- 
n vieatia t fipv%)l$/xciii 6yxy&/M*£} ujqv^jio;, puxajSjud?, 
in quorum postremam/ gannitum notans, 
-^bviumiu Qdy ss. > id* vti ». ^ApalUm. IlI/iSBS^ins 
. ."mendose -scriptum legitur apud : Hesycfiium Ku^,?;* 
d)-^Q^rdtvdbinp 9 stul«t literarnm serics Kw/)f:9y£d$. 
^dduiws generis^ \praeter alia magis prqtrita, prbwant 
Homerum ifltiam rariora , £hm.y&/xo$ r f ^ku;i- 
et RimSfirf-i apud' I/Hj - 
series lliiemrlim mousttat olfttn le- 
quae vetus siuedubio scrip t tnd in mul- 
.y ti* male fuitnMjterata j Bevgleri observatis a ^Alcrph. 

ali» possent adiungi. <Jnprimis formas-in -5juo; 
^t^equeptaviliU^eo/^roWjrjetnusiipiissimas dictiohes 
-iqSceuifytof,. <rK<*p^/id$ adhibuit, et nilfius 

ul ;W»Ua Xas liaudiMfi Hykiav$n6g, dnbySfios, reSpo;. 

anqupruui paemdlimum legitur et apud Nicctndrum 
,bf3f-Uet:<!V^ Aia. ultimum uuspiam frequentius rfnatn in 
rariorem etiam formam Kivif&fitfi; po- 
^J,t^ x iVi#;Yt. ofjo/lrti^fia}, siguificans xaSapoiv 


xoiKiag, dictio «st J$jppQcr(ttis % -ErQfan» ei Gar 
CQ^j^fflorjta. 'iavSnQijs dixit Lycophron, 
v, 606. et supra v. 96. memiuerat hac 

scriptum est iu JLtynioiqgo^ qui .praeterea 
compositum subministrat p, o-k-2. v. 3£f> aliis praeter, 
missum 'E viav 9 [i 6 ;. Apud SuidQ/rtei J&Hyduum 
cum recte Legatur 'lavBnoi, hic alibi .deposuit g 
mchdoso codice 'Iaityto^ ct abBpog. Hesychiaua, 
quae ad istam classem perti|#30t*^fci)if\ pluf& pos. 
sem depromi , speciraiuis gratia uonnulla depravata 
atliugam e litera A. Yulgalur apud HenyqhiUJii: 
buxigcoig, $UQjfflQSto\ , t; 
tanquam Graecum LL Siepha/tm, : OQ : ^u^iw.\ivu in- 
ductus, rptod legerat apude fiesy^^^d^xuoi , 
biauenitioL. Sed hoc, iu AuT^o/, altriura Aaq^utf, 
ex aqa logia, quae, ^uparauou^^.i^fttjftir» coumiu- 
tari debet iu AaiBpog vel AtvbMtfwAb, 9 t^jpe A#w 
fluxerunt, dividendi significatu noia^Artd^lAobu*», 
Ad<«j, Aa^onat. hinc &<W>£, a A*&^baiaiJ.6g, 
Aai 9 j.idg.aauc veterem formam Doricam, in libris certe 
nostris^n ob^a», ,y$tusta tab^h» JUsf>s}|iwaftijtvema 
wrcliter ads^ryam tjprfd Gruierum Tlies. lnscript. 
Auticp p. CCXIII, leges ibi v. .1,8, AAIWVlQiSb, 
ct p. CCXII. v. t. errore vulgari po.dnjui AE0MO1 X. 
Supraltfgitur apud Ilvsyduuui ««iptUm, Agtq- 
$l-l 6 v , c/.tffgijo/to», ^fejcpd^t. alia &L9Ssa ? depravata. 
; A v2i)\ai , Saka^lal, xarahCoeig. ] Certissime 

eorrigeudum; Av 9 pqj t 9 . lustr#, suut 
Erroc^u^ librarii,, ^ddcui paetith di^tyti jyi .et IA 
M'I®& servali ^'iuumatici tristitiflii) 
minuendam, aliud quulpiam iuval interseruisse. 
EliViuna latent Yelerum loca s ulj , ; |^^%i!W(Ar«MBl\»- 
scuiata ; pro AI positum 1;\ corrupit versum Jpol- 
lophunia (sic legendum puto pro EC'£d>i/s) Comiti 
apud .dUicn. Vlii, p. 5 id. II, (WTO >I. . 

. IIoD iidgvfag,^. 4 >vp 6 n*%o$, ij xotAou flia. 


Matthi afft Mobverurn. 5f>i 

restitui debet '•A-.# R 6 piXov$}a ; Cormus ;■ parasi- 
tus gulosus, quique manus habeb.it picatas, e 77- 
mdclis loco VI. p. a 4 o. F.mihi innotuerat: is : er 
iocuru comicum eleganter dicebatur K oqhou fila. 
— Conradum Gesnerum, et capitalia Se aliferi ei 
Casauboni ingenia frustra exercuit eodem erroiC 
‘deformatus 'Atxke&trati locus apud Atheti. Vll, 0. 

Muto* * 

RociiAEfitav Xafieiv aoxtrov vjrrarov iv ke- 

otnkverm v? ; 3 ?®£ 

^i pro: JN reponamus Tyj 5 Archestrati manum recu- 
perabimus': -'emendandum enim sine controversia, 
,»oiivKai. Affla*. kafie, Moerae, rov #jr£rdjd lv 
HHty itEQtxkvoTty, ' v*’ 
MfMEho el Cleandro poema suum inscripserat Ar~ 
^h&siratie» monente Athenaeo p. 378. E. Moactiui n 
.etiam alloquitur apud eundem III. p. m. 1\ Cleun- 
nntnen stib litteris perverse' scriptis latet Vil b 
SimC, 1 ** 

K%ti 'xai$£& 

.j«ptp<i«I ,aa 4 l ?■»*. oe, 

ailopvuatos ille Cyrus Virnm Magnum debuerat ab 
•drt^fr-fceVOcitffe; notus est Atticisnius , Xe^yV %»* 
-ptUr vel xvpdj (ppa^env. repouamus itaque: ^ 

JUC itaVTa XVpcb (ppa^otM .#»1 irpoc 

»un<tiiy^ HMaubpe. ~ 

■Henybhii 'hOtafti supra positam haec excipii, V , 

AI )fMSp 4 <iniLidihrE<n, xarpttrrpofpaif.l Prius if- 
dud-Ao^fl^pOsoitiu Intjifcfe TheS. S/ephjmp.n ly 
.«ostrum tatbetV tentavit : sed dubitari non DOtettl 
-quin corrigi dVbeat" Av$(iaiai , bv^Edi , x. veratj 
koripturahi ^db Vhlit' Spanhemius , dum tractabat 
■ CaUimachi\\/\w teter, v. i# v 

Uorn (x, nu)$ ac bvyotMtb nobeg <pip(v Egt‘ 
"* ^ ini bv$i*<xs', 




.w/w.vy 
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oDi&erit' forte quis, A>a5^a<<r/ UiotioueTO fiusse ^i- 
, j c/iarm, seu EmpeddcUtt : ab Envp<?dode dictum 

. j»atualt*s est, iit alia <plmima, Ploto^^NV^hh. 
fy*^ 7 d. Al. yfws jv: bvcrpais ■nbtf' f&ov * Platone 
■ sumsonibb praeter oetetos, quos mdie^vit C^leberr. 
AU>eH'K^H^sycHam^ A u <r,u « t $ $ < ©b- < pi i rr 

>xib v4€^o$ y bctfpes ,yx* Hesy- 

vcit^wdfeccperat librarius p gfcio j\ro* MU&cripjerati A, 
vpw> tk J#ir dtteearoin ftdftnes e4se 

(vduciUs io scriptis Codicibtis , vO^-itu monuaricn&d'la- 
e;l j)ide(fer viri docti saepe momierttufet>tiJ»^dtcri3s.iO'i- 
.IWttibfciA» tilia neglexisse ljquebe^onj^i^iiaois bpUd 
rJZusUutfc ad 11 . Tt p. » 08 %, e quibus.d&ioljrtur, qou- 
: > uulk>s itt versu atkpIL T..:> pro . ekatfat cofrewssc 
•^ifcl^«>bt 40 ntendeote» , natam peryvsflw^Zscriptu- 
^jTtnx^^T^ nceva} btitgifpcgsfyS' 3” o S< >®t > a tVWS 
ii<&$tiktia<FJ<xv ro&fy.^appu&pf* 
nfirt oreul Hetyahii ^ > 6 ^i i bfin do &£<* #!*■' 

* u p&. Alibi H&&$ete t /x&h<**-$&Wb 

-1 «JlqWtoi' Siq ecu«» K r scriptam «BeiWjtW ;i«^ se 
juC&ifisriwtiJ Aeitytotp wff™ 

- apqmanbipostea a librario praeverritis 
erfe^rofc/w/MkJibmTOyiin quo.pririiaft^i«tio»Hi¥Mt- 
-o<kmetnQ»dtt»i luerant <adpositae;qpjur«<jn* feoftJMpte 

* cerueret p intius gcnetis n^ndos^dojhpflutw^epit 
.•} Ja ^ smuri.Leitieoti. mlrfdtViplrirf do£MiijttliMM6i!y<jM~ 

mtcoi* Ivanue*’ Taykw.ip d9§Jk<J^*WP m 
iftiiyriacaram ‘et laboriosQdibeilov<i( | lbi*^‘<*H^c ,c 9 , ^^ u " 
<o«WGr« cenor, in qao. persaep^tritl^^t.m b^ia 
ti^dlieit, j» «ngulo, Leidattac ttibJiptbaeftP' & ed 

adnaartrann est, quod rigtffc pospi , 
v StLoii q 7 riAXo» ,dfee.ieoduHi?v reet^q t d« M y,OP«- «»^05 
iucocitasse Credo (& rflb«rliwtu Ety&f)fa0WV- 

-yjvii un^Nw^iait, «ird ■yf0v..ri9yfih-r^AtQt&*^y* a > 
.ki 5>e<Fli6c<H<iii&t$!MS) #*%> ffo* P a ~ 

y&&o$-£<R>Ta> wv t ffiijitifuj, eqy,4& quidni edam 


jj / 'jiitk 'JR&everum. 563 

hBfi.6f a ■■ quopiam potuerit -adhiberi ? cogita quaeso 
rr motfkuni Hemsterhunii ad Hesych. f. p. 1 56. u. i5. 

iaiiii si ponas-. Grammaticum in Lycophronis Cas- 
as sandrav. Ny(Ji3fJO$ aut alicubi repfc- 

iristc £$/XD4 ffotyiarav, vel quidpiam simile, statues 
utique scribi -potuisse in- Glossario : 'E3uos;irohkor 
- certe <r»<^toVtbv trpjj »07,' et eotyiarvjv o%jU>v dixe- 
. hunt Cratinus e Vlophon apud Clement. Ale». Strom. 
«*!.• 'ifffiov^yvvoentijjv Ari&topk. Lyisistiw. 

*x-t>6«3c lii&ytov Plato V$ II okir. ip. 4Sw -sR 

-i it/xov fr/oparu)» Lucianus Lexipb. II. p. 33& ! Lpis 
h'hpbmsse'4ibimt* £pt6vr«)v itrpov Anthol. Vt.-o.Vi4I. 
-t-ep. a'J eto. Vbi udum alterumve Hesychii commen- 
tum confutavero, hinc discedam. Hetychii nota est: 
tiipofi 4 j Infra olegfa&r: 

5" At&/xew#>'f6pto$, beajxos. -Quod e 5«i<Airexcitatur 
Q j&fWf f cili&ttos jf btajxop legitur in huius libro pest 
atque adeo patet c serie li* erarum, 
y Stdttarrt ride , sed Aedpevo? autieerle A io- 

'xpOS scripsisse. Ista tria r Aeques, Atd/isvo^- Ato- 
minime ■ Graeca , dtversam tantum; esbibCnt 
^eatmpie mendosam, quam in libris repererautpnye- 
“ 2 Uerlfr K dletiorViS' feci em; 1 Genuina leciia-riubi^irte 
3 i‘b»ted i *ideimre d&ty&H v»j uo$, y beopfyiimiv- be- 
, ‘n^^ ? di«t!ortiofti4sse AtBfifo, consta» e ^arbitror c 
* iV! pifaeecdei«ilm8P^Sed le» etiam dic» poduoAs^jttd?. 
0,: Ijege*^pbiitaeb quaeque vim legis habei^^cdedeban- 
CroAsu^nidines et instituta maiorum; vulgari 
t ! ¥iliS ! ndttfelteltione vocari solebant 5£tmf»p Aihenis 
b £ic diefebamuri eximie severissimae Draconis 'leges, 
1 o oh > ochka b(>ehtOvros , uti eas; vocabat 

lfert)dliSuk-\iyo& Aristotelem Rhetor. II, p, 1110. v 
*•%. Qnibuifc^iQ ed-vofee rr videbatur in 5 cotnmutan- 
in thtn 1, scripserunt Te$/lo£. haec forma Pindaro prae- 
^sertim diverso fuit usu adhibita, Oiyrop v VI$~ tig. 

Ylir/53. XIII, 39. 57. Pyth, I, i»5. IV, 


. \\\st - ' * 

5&JN T em. X, 61. attigit isonun locorum nonnulla 
III. Ez. Spatibem. M Caliim. p. io5. Verum Te- 
Suoi Qwm ..scriberetur pro £<•%'»«, nonnulli 0 in A 
mutato , ut et in aliis , (7' 11. ad Jlesych. in 0d3a- 

i ioucre ;,t< i u « adco ^ £ : 




scr^ofsnc :noD 


^ ■ v r*«*T5it^ , * , rTv T ' j i • ' 'nctreacm» :»s 

ditissimae partes pergendo, plurima poterit nova 

ad T 'f>* nlu "‘> « m,ss,s cclcm 

Wtco carmine. secundo nonnulla attingam. , 

Ip parte postrema carminis isliiis ni^ci , qua 
%udiiJk¥»di S apiore se deceptam, ^ue^jK- 
maedia, Deae, quam coelo devocaverat, .paucis ver- 
Sibus epiM-rat. qu«t genent , posteaquani ofltcio^ 
Ttcstylis palaestritam perduxerat ad obsequium 
suum: nimirum mane istius diei. cuius vespera caN 
in.en ; illud decautaba*, fuisse 
inquit, v. lf5. * ,^b i;o 

Mar^ m ye t,ua S vubir^os, a re 

■;ihl mijbti^hhk^' Wm "ft*’ M&j&A* . 

ai i •/fadT* ihini. sitiovaoo ' uua 

qqae muliercula specidatEix vcstigai: 

% } dip|m^ a^olescpptem, A h. q^a _ahena}um‘ al* 
transtulisse amorem suum j vera autem ..esse,' quatf 
fueraqt .a yetula mi otnid mendaci * relataY I&c ar- 
eumepiiv^floofipit Siinaetha^iquod^e?^0liui93 dta® 
d^iocfedbS ne taftii# rfttfdem ad se diVertewt' 1 P«dM> 
|>lnis , <jui antea nullum dieni niiei^nifierat*, - 
safipliis ■ veniret. Ifc^^'‘*dm*miaOTtTlmaclyiear 
iu duabiiteii literis, male distraetis latete aift vuJg#FC 
ta^ujno |i§5. * i ailmrmii rdo Jo >»c. «luo 
T iH yd<o ft oi xcu rgif xairer^if 

ityotry v \m\iK ?.v nui nt 

.71 .i'u l . ! ’.: ! <i . ■ • 4 tn 5 AlPa».£WuajU 3 fc R^fli *»» 


MallhmtU Roeuerum. 

NDv bs re bwbeKaTotJo; •&$' wre vtvbvbe- 

nin.iV ...ai ... .» >.i 'ttox’ eibov. \ .HI 

illud T H yap uoi tnimiS attendenti blandiri poterit ; 
sed si seiiteutia penitus iutrospiciatur, /uoi lotum 
minime tuebitur- nam froJdr/.arctiOi; , et ista Tol; 
ficti reTpaxiji- aliud quid requirunt, quo referantur, 
fflHi&nstranf, praecessisse nuper , proximis his dio- 

r nnXoti." vnl «ifliile rilililniam n 


tius , vsvubrt , anrutjg, vel sindle quidpiam. 

s^lliiiiu^iufc^liberabitiitir , ubi fecSleift' frtefdii 

i 1 * 1 ? At:- _ . „* 1 * 'A L 2 -A' 'JtilCJjMii Kii,- 


ciuatn .qrrcrfff tot* vtftefWrilftf 1 fclfs 
cisii nie J 7s. 'i Qaliauhonns , lmic cliadi' loco. 

"VoBuBof 'ndfir? 

enascetur "IT"/ an uoi. Vocem ' Anncnd^lV&o 'criid 
d pr ico; 

nuueis Vo ‘ nop ilbberiter' fiderit bab^«%‘ l ,'qiVdir 
plane constet, esse de veteris Linguae r<:Hi|ti{js‘'eili& 
deni aualogjaq, cuius sunt dictiones 8Vra!bu^Wi^, 
certe Wo i icae , l-jboi, efo?, rrtboT, de rptibus v ariis 
in locis' ex rtW 3 t zSffiranims. 

'AQjioi vel 'Aq}jl 61 (iitiro modo pronuntiandum sit, 
non convenit .inter Technieps) olim ii^lii&rir in 
exemplaribus Apollon. Rhodi I, 972. ubm^tifoT 


<i«ri rop,i.^)T4^btWfiJ^ti 

cniitiofiUii..fcy* pcr^mpaqj^n 

fragia iruilim; j|»2 

'n.uiA^pbOiurrov xpxeivtp etrarpexe taff TO& iov\o$. 
Theocritus airtem cutnceterisfrequentets adhibet vo. 
culas 5} pa , et ubi formulis iuterro^audi , sed et ubi 
siue interrogatione res certa adlirmandaiest, Weluii 
in hnius carminis" ▼. 6, 11 4 , ia 3 . Lid. III, 16.de. 
propterea scribere malim jf>$' apfioi iuioeo. nostro, 
sic mea sententia refteiendo: ... z-.m.t • ,„'1 




T H a dpfiol xai rqijs xai rerQdxi; aXXox’ 
jdo3»MM s efpoiTy, M 

• 5 V Hcri^wap’ epot hiSei rav Aiu^»5a troMdxrs 

i .«i... .. />., . i •> iivA-iVV, woutfpt 


okv ay,'i'V/.\\^YV>. 


njfij(dii. : P ’ ••••'•■'•••. r * -v.-r , 

;ob ; Ww 6 f X£ dwdexarat04, d(p’ dre-Vi> ovbtrox - 
-dojU *t«Jeon «.seibovJf ineiqaarf by id 

ut hic sit loci sensus: o/icw certe ter qttutebCif pro- 
ximis diebus ad me venisset, etsaepeiUimero Do- 
ricam domi meae deposuisset amputiam, sed nunc' 
integri dies effluxerunt duodecim , ' a quo he semel 
quidem ipsum viderim. Non <*Btedoq>cctattrife* 
fuerat suspicata Siroaetha, neque adeo? re*ooa*ei>a(S* 
ad animum carissimi Delphidis absentiam}; qilarA ttj» 
set de ipsius animo mutato admonita a^tibicinaVtt^' 
mulieri quid fuerit nominis ign oramus yt 
nec erat illud etiam memoratu dignum :* sed qftaij£ 
obrem, obsecro, binae istius mulieris filiae conlni^o 
morarentur? itatamen-f quos quidem novQrim,rh>i 
cdm twpft positumytaur mU dc to msupuBup 

-o?i ivnpol &. p. iuttu ’^v5£ |l loi &rc4>ihbtra$ ba 
-jjdiif}}» &a$ ve lftd$ cdsh\rqibc^ r &tt MeAi£o$$\ 

HdjieQOv) . / wt 

interpretantur, ut vetulae filias nomiuent P/ulistam 
et MelixOftem. .Credo ^Philistum SpracuSaaoni bo 
viros dqctos induxisse , ut commodum 
nomen Doricum in versum Theocrutmoi mttodu^ 
cerdot:^ atque illud ^ quamvis alienum 
PpetaA} ‘fecilc tame» erat ferendum ^bsoxi Aii fow 
Palmerii commentuQqi. qui ' tibicume«dPheoitj#it^®S> 
Stlbstituetidam mdre -suae o$nui£ 

dicaverat', verum uplerique fatebuntur, Palnterutniy 
ia veteris ^racteia* rfcbus valde <±xMli»qtuiiu, *mt 
pt^tieis f-ekgantiis cernendis non :habuisfeeo^ 
jtWfriXtjppb In posterum, hav ?f/ efXQitaoay de sola 
cogitabunt -carissima Simaethae tibicina rMefixone. 
PetVepuStesoripsevat , T . ni fallor, 7 heocritus' ii tuJi 


M atlM<tm>RQ&f€rum. 56pi 

*oJU*> yz (pckiarac] H r 

Maf jfp ra$ ytep&f.&vkyrpidog, a ye M eki^ovg- 
venii n*l meJti(ct&rLcctrist>imairmcae itibicinaeg meae 
inqucim M elixus, \,« r_ ^ H u d a -ye repetitum quantum 
loco- venustatis conciliet, . Texperaensuruni cotffido. 
Si vel «uspiam io libris nostris carissimus dice- 
retur, (pi'k9.Tfi$ «o.non mimis crederemus* oinn 
fuisse , ,•• apud Dorienses praecipue, pervulgatum; 
numina propria heue ominato, 

wv>, «t muliebria QikUr TJf vel 4>tXiaT&±\ et <&i«a 
X*# ii*av,.'qpi> flandem iu usum ftiissent recepta^m- 
i formata (piXtcnv et XpiXioroQ iunotuis- : 
sent 7. .JP^ iter- utique aovanog transiit, ia* r nomchs 
’A^*<TTOf^)i4esefpie in varursforruas diffudit : f>fana»^ 
mojwttur ouim : "A(wimc , ’Aotarsvc , ’A-pid+£cr^v i 
?Apia£iujV' y 'jmrimnes etiim ' If 
6t‘ * fi&giffTiiatil Sed ct stipersn.nl .tythuiAr, eftt-^db 
XutTpfiri iprim aa^Homeri • jQdrdfif SSi.^et ^ tati^ih 
quanquam et ab aliis obscuratqm. et a. PaimexiiX' 
ad Ue^fcA^i^^iXunvr :hd utrumque locum So- 
p/lpiiis eftruj&it Eustatuiusy *in 'cuius Aiace legi- 
tur v. 852. . x.tx>2T 

trt^aim<^5 (teJt’rotr<^£ryei5 .^irJfl&tAurisjnx 
ollpo^ c/rajs. ipt^.aTTajy iXyovtov oXotarrnt^W^ io 
Scholiastes ad itutrc locum, Taura 5f f . inqiiit, vaiv 
SsdtaQai ipof-as^^uiv? Didymas , opinoKl; trtqtie- 
adeo ulegendumi : 'ra uror i , bd Aibvpog voSeitsa&ati 
(pifffit UchdL\z<k Ate/pk: Auiig. v. 45r Aihvfiog de (^qf 4 ! 
«») ; /uflt» rWbKnjrrauviju&TiGTdiv: rov e$i($ i eni%oA 
vc&oSsiKr&a &?.<**— .Nondum. - -ar Carmine Theocritiz 
discedo: efiia^nnini primo .versu et deinceps *aiiquo4 
ties compellat Simaetha, Thestylis , dominae iu 
magico bocltiriiniaterio adiutrix, ipsa erat venefU- 
ciurum sciemissiro/t * quales* habuisse plerumque 
videntur in /familia mulieres istius quaestus, ; eu i tifr 
fuit Simaetha: eiusdem ordinis mulier "SuscuSto 




.vw-Y 


Jhpisiola 


dicitur Aristophani Acharn. v. 5 20. Hesychitis: 
'Stpatfa, eraipas MeyaQiXijs ovopor sic Miro 
recte locum correxerunt Kusterus et Z / 7 essetiu- 
glus. Nomen Thestylidis , ab usu servulae iudiT- 
tntri, a Sophrone Theocritus , a Theocrito tirgi- 
Vtus acceperat, sed Virgiliaua Thestylis, quae fes- 
si* 1 messoribus iterbas contundebat aientes Eci. 
ih 10. ea ipsa e9t vetula venefica, uou nominata 
Theocrito , quae messores nuper subsequida spi- 
cas legerat, ita enim accipienda videntur iu Eid. 
111, 54. 

‘A rroav n oioXoycvtra irctocufiart; — 

Theocriti Thestylis postquam herae, iussis obsc^ 
<juuta lauros, malas herbas, pilam rubra lana iu- 
ciuctatu, et cetera paraverat, quae usui erant lutu- 
ra, Magicum carmeu, decaqtandutn, dmu sacra ad 
auiroum Delphidis reflectendum peragerentur, in- 
cipit, EitJ. H, to- «oij* lolwMMMIp 

-iji^Poce vocans Hecaterif. coeloque Ereboqute 
i . potentem, 

\ "t 4 X»vi/> ^ *A XXa . ,n 

$ahe xaX6vf ‘& y*g totaeioopat dav%a 

- uunof U up ,- jrXsB 

-tfMarya . tqfun.,^ yi un.VH ,s 

.IU)V JkSlLvi;; . * :.M| ifuL 

-t V' tBxota 

.»* c-c..s* ;(*. t *ulr 'fotilnd: 

Non pigebit adsciripTisseex , 

«k.Miojqr _ ,, 

Nox et Diana, quae silentium reg?*> t , 

^aam **wk »' 

r. Y -- 2tunc. tiuno. adefite. usu. ■ 
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Quae postvcnia Theocriteum cckkix commode ex- 
primunt. Seneca Hippol. v. 4i 2 . 

Ilecate triformis; cn ades coeptis favens. 
sed fxekay alpa lioc quidem loco diu fuerat su- 
spectum : memineram quidem, veteres nigrarum 
pccudmu sanguine Deos inferos placasse, et -JV*V 
gro bidentes vellere atque atras boves iu sacris 
-fuisse magicis adhibitas; praeter ceteros etiam jPi- 
bullam cecinisse I. Eleg. 11, t>i- > 

<>*d at >,ausvhif ibaot nyoi, nocte serwa^- 

Concidit ad magicos hostia pulla I)eos\\ 
neque tajuen propterea milii poteram persuadere, 
hostiam pullam dictam fuiSse Theocrito fXckav 
alita. d\aiicMh.' , ^dnr|uart'^d®iiife : ^eiVcOe)at-Thfe- 
Saurns , quo nas ditavit, oi quotquot sunt atque 
aliis erunt fii ilnriiff harum ‘LfilerSbuni studiOsi/sibi 
•devinxit tfttiqrie nosiVUm ariffclssimus et magnis 
snis meritis celeberrimus Id. yllberti," c0*pi su- 
spicari locutionem ubivis Obviam, '\iikctv? altitx, 
•rarissimae locum <MXupasse>i$fcrip9tsse .axil-oar.Theo- 
crilum : 

'Eofttpjsiiixii ' i.&vajv ava r’ Jfoia xai pekav 

Relege, qiiaqsa^JH&tsterhusii aduotata, ad forrou- 
iimn ^ittekusSfUi-rfiiy f^uSti 2?$plicat, 

raCpjjvar «viadrrabis, terram cadaveribus 'circnni- 
4b&^,»»ipia«2«s*r nigfee vVfllufe^nj^^ip^pctUiir, 
atque adeo seputtrum dici posse pcXav et/. ux. 

lftcu s irJtt ?*»«#«> £ Q o91W voca- 

bulum ei/ia rid-Tt^irpctur *) : verum notiones se.. 


IToAArjv iyviSf f J|V Kfttw Aiy» ‘pp 1 ^ ^ 

Jfc***} %*a ' 

At eZ e**<rry Kofiaviuv /xfpipwpaTi. 

It! assentior Heathi» ■fjJV-M’!’»' ■ tJp*l(rum «**« 

existimanti. Editur. — s T4i£ SJM2& ' " 

A a 


'.«ww ■ 

pulcri et { ( slimenti potuisse permutari,. Jiiq^^Tn 
certe conficias , quod uiramque mii rei desi^pqndjm 
adhibuerim. Corpus veiustissi^^^if^^gi nou 
lautum carcCfem sed et sepulcrum animae nomi- 
narunt, quo divinior ista particula velut obrueyc- 
lur: liorum sententiam apud C/emenl. Alex. V. 
Slrom. p. Cn 8. tauiuieiiioiaiit.^o 
Vythagoreus, qui, d ypv%qty iojptjk 'fyJJ awpafi 
OME&vxToa, x<xl jtafyjfarqQ iy kw#^f nt #n.WUS& 
r&ptfj.ai- Hecentimes c o rpu r , ^dqo qe , pft- 
stern, qua tanquam velamento natura animum cir- 
cumdedisset : vide quaeso Galaker. ad M- ylntanipi 
X, i. quod Imperator ibi vocat J^^eaiJ^msvpf 
au)fxa, infra X, 58 . ro v e^txcincyov ayysivobfi, 
supra dixerat ro txyyeiav ro neyixeiiuvo^., Vlll, 
a, 1 }., locum inspice, si .placet; ffl . [, 

davi pro vulgato oinov et lioc recte fe- 

cisse me ccuscbis, $^d Thepcrfainl . traqtsiqt.i^ncga- 

bis 81 afiWY e jhf 

,^^9.^n}^ u/c/eium Hff*CT a *F JpdW 

'VW? .S a, ' n,uie pefrM? d\W^»;Aux,u mm« 

*&km ‘ iva r . T m»flV*8 

'n^StllT 9 J<?9 uru;?.9lid 

sicuti e.^ppdctn in precibus ad Musaeum dixerat 

>Tllc °l°S u s ce [ lc pervej.^t^s^ Yjj^. 

J '‘TvfJL/iibiav , vtxvuuv para 'ftax%ev~ 

^s-p oxipoo? , ‘Incini I9'bjf^flfW'tTfB0(.f mslidfmT 

Veneficae, quae manes dira.JfA^mpqpe 
tC?, eljici^ant, ^d%*ep«4r 
cretis sacra uefaria : Medea dicitur aXiupivu} ap(pi 
vexgojjf Apollon Rhod. IY,. 
per sepulcra vagari credebatur 

venefica solemni ritu excantata: Uotf, iqOVWt, jfpey^t, 

Ver M^ m Wft re 

Broiikhusius ad Properi. III, EL 


MaMhiccrrt Hb^veriim. 


571 


n , versum Properiln iV' 3EL 

Uri£» 


Virum 

V, i 3 _ 

u : jfadtix 'caftiatpe leges ittffidnere Lunae j,’ ‘ ' 
pvaciermisif?e TntaetOm : non sane nego I/unam dici 
posse ca/?/a^/4' i^t ighord Horatianum audax per- 
peti , fjuaefjiife similfal', Hdfaiid inp r rimi£ fiimiliaiia, 
diidiim ante JSentleJum collegerat Larhbinus U M 
jTorctt. rr am: yni, v. X. sed quoniam si 
nrmin lbcuiYf eXcipiUs IV El. 1 X, huius ge&eris 
tiHir! repe^rarb apud ’ Propertium/ coutri flb^f im 
siiipe infinitivis Junxisse ausus et ausa, 1 \tiviiiln 
‘Eli x; ; v. i 3 /:fet'V. i #i. * 1 ■ ' l ' u -. ■ 

Au$l 'JodfnoStPo latrantem opp onere dbthbtfn. 

‘lV ; E!.’ , 'THI; v i v ^. i,r ' \ - lOne.»-/ 

11 i / ^0d^Pirhq}urbsypeAaPi6ver^ loi^s. y u J ,M 



' ^iUkd v dbt}}aktiPde legds itnpdhere Lflna.% 1 - -- - ' 

»r imis ffittoifeni c feci , ' l &mkusius%sft^im 

mmu. wmw &. 

: propieredi i ljts J HKviPv 
mum oxvXaffii]i' Uahh vocat in hymnis 'O^Peus: 
^SilihnsHWsis^VfeSm fiiis^e ttirn Deam teri^teta 


ma- 


Ih&sH^is^Vfe&rn 
nifestum est e Thdpcriteis : . 1 ’* 


, 'fLofaU&dUr vexvcov dv&'T x 'i]o[a xurmx.de 

UT 3 JJ| vui* *• «\quT 

Terribilem Deam xbftrn iqbet Siiuaetha, suoque sa- 

£ ^ m " ui i tw&md 

V&attfrgw 

vqjJir» JtVJMinArj 'UjJj »0 1 i >xis oirn$£i J ««. 9 'W 


Hoc Waf’in?t?diif carjtnrni/, lifciius lyleraque^irfti^fe 1 - 
d» ' Cdm^b6nt^ r di’ 'dt pii cudruiii ' V ' ! *^hunV 
j^ttfhgW/ qtifcclV' VrtK liifenifesfalft 1 ,' 
ttoten videri ppssint non animadvertisse : u AeXQ)ic, 
inquit Simaetha, v, aS t . 7 

A a 3 



5 ^ - ,msvr ifyvkoto 

■ Jl r il£iXfyi$‘ ifi* txviitozv'* tyi&‘-'ft\iirl r &£X(pi 5 i 
:* ,TlJ5 , ba(pvav 

' ■""" 'AWtij^' %’ <b£<xurd hay.iu , ptfytt*xa&irvpi- 
wo dcroa , — 

Id' quidem extra 4ul>itaUonem posithni'~arbitror, 
participium xasnrupuraffa non esse Tbeocriteum: 
fortp. cludum genuina lectio Tibi in mehteni v£iient‘: 
dicam tamen, quid mihi juper h^c loco cogitanti 
joeidfcvb» evenit enim^ nqc miruriiy_Tarisslmc,j ut in 
eadem duo incidamus cogitandi vesiidiii. 11 r M Ale Wff- 



lttnrypiufato, quam facile bine cnaici jSbtuimt v6t- 
gata, a qua paululum d^ccdit le^tiq 
v;, A#.<Z)vjf ' utrique certe fateberis ante nbueoadtb . 
quam posui. r ~ T ~ 


Lauri folia igru inposita , 
yt^T^^vgiff^oi)crcc f J.beoci itea scribendi copsaeiii- 

ci5 ‘ 

ffa Dorico isto fl^xu recurrere apua Theocritum, 
sti: xairnvpog, pro xara irvdc 1 ■'«■*■-**'■** 


me analogiam : usus cmni ^ti 


Wmm 



, ptiajq, quibus Fuerat an^ponenda^^cda^^Hei, ‘Sc 

, u |tan) nojniuis prunam, nisi quando ■cpbcursustaipe- 
jqnr leniori, videbatur litera monicn^^^^ndilssima 
tptnt. ‘Ka.yyovv , xptxxttyuA jjv, qu odqueprppmS .ac- 
cedit xairirtbiov. Nunc adponam 'nieocriti I o effla, 
- iflVii ftTjaejLe^ca laborat interpuuctiQtie, ,sic scribtiitn, 

i nt emendandum arbitrabar: 'i * u (iV: "** \ 

** jnr * -. " TT ”-■ r>.x*o oaosuitt*. 

* ll -\ *AeX<pig Ift’ avfaoei y fytumlHttlrr/ A&kybbi 

M 'ISff.-v ». -J5& n.: ^KM I Sioqo 3«rf » 

* » /. . * 



Malthi am .^cvcrunt. 


? 7,3 


\hp. c A&(to*ix%fo$; avra.bffl^i fieya, ifpwvQas 

euaa, 

♦Cj -«if&xfriwtf dfySn , xoub£ avodoMxffiofis; 

’--■ ., i -;V auras, , ' 

; , , ! o„r 'l atnoie 'sic rpei' flagri, ’lffo?' n ;' > ! 

labri h agiles in focum coriii^^^xttfi' 

-Wfe*E‘^ erius flama * m concii^fle’:ac 

ttfivtfffi igrie consumerentur , quae verba sunt wenw* 

a miti' 'Pbarmaceutriani v. 82. Fftittf 

a § Tibullum I. EI. II, 61. bi kr Nhbne- 
matti r jocum ex Ecloga IV, cCiiui versu‘sit >4 et 3 6 6 , 
ywii^us d|iqupt transpositis, sic pinninU' ^dj^fodos 


huius iu 

* ux : il& 


1 c u/iuvru. 

^ 3 >i fritius 'Theocriti meminit et 'Tibutti) 

' it; 'ei. v;:™tf3rfcr ■ -. ■ ■ r*- 

: j iif succensa sacris crepitet oene laurei Jldmriils, 
^mat in Theocrito \axeir~pifyct. ' 'Hoi^airaft^u- 
.tom pituMdn^^r^ignibus^ atterurn xentWt)tflr£ 'sStfa. 
,91 fu fortp ? merjs' iisdem divalis, scrifiiite braflitc- 

m Theocritus , pum sensuS paefie idem 'rt aneat, ita 

■ TjJ-ilP 1 U rdij-iu >jf|j. J? jiUnL - 1 


£ 

. 0 

V 

01 



ci 


Hic debuWadvsu^siMere^f^ 
jnittere i Wqj 9 ii' jt’ ;/ tyvafryftdi&ki. 

verum, si le dumus delineo, quam par erat, ita 
quaeso cogita, hanc ubi' ftpistuHnt perfe^flrlS^ 9 iiHiil 
! epusfae habiturum, cur KmniJibe.llum rey^vas, cui 
hac opera vix quidquam accessit ornamenti. Sic 



574 apLSlotd ' cld 

itaque conabor lebefactare illud ieavfil 
nova quaedam lux Theocrito , et Linguae in univer-r 
sum videri possit accessisse. Quod in Scholiis le- 
gitur vvoaxTa)Sfi<Ta t non utique lectioni vulgatae, 
quidquid narret Aem, Portus, sed potuit inservire par- 
ticipio Dorice scripto K airnvQi%$ti(loc nam si sta- 
tuas verbum fuisse xairiruot^oj, ad eam rationem Do- 
rice debuerat illud inflecti. Quaecunque verba vulgo 
apud Graecos desinebant in et 1 f£tO, imo vero 

etiam (quamvis haec paucissima fuerint iri usum re- - 
cepta) in ti,b) , od.ui, vd,uo , Dorice 
Theocrito , in aabeo , tabeo, cabiu , oabeo, iab(d? r . 
Cui quidem huius generis Theocntea obversabun- 
tur, librariis imjmtare non dubitabit paucas tornias 
vulgares, quae insident editiones nostras Eid. 11, 
IV, 16 . V, 4i. 113. t7- 


tvwiiVl.' 


uti 


rit 


78 . XIV, l5. et XV, 21 . ubi pro ka&co ponendum 

'WmF 

aener 1 • jmZmt 

c faci 

nqs ci|qctaoter Aiab^pa 


Supra legitur XdtrSeo, 

chius, apud quem talia reperientur paucissima, piae- 

•L • jf ‘*I‘k 


bcl tom* hoch,a m ,„0 

nus cunctanter A urbyuat scribendum, censeant ni 


SBaKK 4$ 

Dorica iu abeo ad lianc normam certissimam flecte- 
t£S icmpor. - &ji 

Auctor observationis Aldinac eoRiOin 'Jd?a^ui^^,A 
quam, "quia ineditam existimabat, Andri Schottli&J* 
inseruit Observ. II, c. 5o. }) via, inquit, 

3C«i ©epKo/rof xc%P)1Tai, paXS alituri n&it ana. tou 
’E ir txaouo-j xai AujQpbvby sic' WlcfetfUm 
cprngenduiri, ira^a T7]V Eni%agjiov, ut Uorrca 
Theocriti dialrctus lenior dicatur prae illa, qua usi 
fuerant Epicharmus et Sophron. Verum hac iri 
parte nihil habuit Noster, quin ipsi fuerit cum So- 
phrorte, Epicharmo , cetorisqno, qui quidem essjetit 


DoVienscs, commune', Sppjjrorti verbum minime Do- 
ricum ‘bfpixryoiajphy vel xexpatijply.txuev tribuit 


Matthiam Rpeykru/n. 070 

Casaubonus Anira. in Atlien , p. 821. vulgatur apud 
Athenaeum XI. p. 5 oi. B. 6 riwg pipovg irevonj- 
xm£ — Xeytt irov , ifiv xnar.70/ XVP^S ro - 
ireiriuxEiiuy. aute Casaubunurn ediderant: xjf vxpa-. 
r r t oi xfl ptaavTirov venvbxetuev- monsu-a faeiie po- 
t erunt profligari : Utera v in X£ commutata , fac ul 
reliquae male divulsae coalescant; hoc ul)i feceris, 
v&terenw pifallor, recuperabis scripturam Sophro - 
jiisy ci Athenaei qui dederat : xtfX£Xpa«jp/%5j/u& 
avr } TOV xa< vcvwxetfUv. Quod iu sermone vul- 
gari dixissent xai biMnaryoixcipev, id SopKron di- 
xerat in suis Mimis : xijX£X^ar^of%^/i£5, a recepta 
inter suos consuetudine non recedens , nisi quod 
paulo insolentius, quanquam ne id quidem sine ex- 
emplo , * — posuerit pro — X ct l u £■ Formae 
istac iu — pes, in fragmentis Doricis pervulgatae, 
quinquies recurrunt in Epistola perbrevi Archytae 
Tarentini ajmd Diogen. Luert. VIII. 80 . in qua pi o 
roi reoi A apijaxov viri docti haad dubitanter cor- 
repent rolvtQt Aapiaxov , si praeter illam Ar- 
chytae apud Laert. III. 22. meminissent Epistolae 
Platonis septimae, in qua p. 55 o. B. Archytas et 
Tarentini misisse dicuntur ad Dionysium legationis 
ducem Aapiaxov, avTLuv EVCC. — Ad verhutu . 
p/ironis explicandum posuerat Athenaeus iw r. sive 
it^poxcilic-y, liter a pnuia uiore satis usitato neglecta. 
Spphrynis illud xjjxfxoart/o/^v/ttfs Varronis verbis 
apud Nonium p. 5 ai. dixeris et poculis nos incitace- 
benigne. Quod lingua siiluui- 
njspat;vcraacula , Graeco verbo XoaTiipi^cw inter- 
pretando commodum: Cl. Albertius aduot.avit ad 
glossam TIesye(iii: TLxodT5jpt0’5jjjt/£V , cueSvi t. 9 )/- 
jUtjyw. Censeat .forte quis , in veteri glossario dictio- 
n^pj jSophronis T.X£XoaT;|p;%;;uc{ , c \ pressam per 
ipsSvff$iipevi deinceps in dege- 

nerasse. Quamvis euiiu verbum xgarrigi&iv com- 
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bibonibus frequenter videri possit usurpatum , iudi- 
bris tamen veterum rarissime repertam ex Athe- 
naeo manifestum est ; cmn enim Grammaticas Leo- 
nides dixisset, xpar>|p/d«>/ts» , dt/Spep <ptX.cn , ne 
quis Kerrooxtrros verbum apud veteres legi negaret, 
solius mox auctoritate Sophrom# illud firmavit t .quqd 
snbi (teste Lysania. y \ (ita legendum } pro >&v<r.) pro*- 
init ex Herodoro , satis erat vulgatum :• nam sicut 
cdai passim irap’ oho. i vel 7rap’.oFyuv4<i£airapAxp^ 
r jjp<iit3yr&oa xp>/rijpa^ , * et trapa SqmfTjjipi dixerunt 
PvidctrJfis Xeno. IX.107. Euripides apud Stobaeum 
Vi 5 - Telestes Selinunlius apud Ather\. ‘Xdd 5 . 
p. 626. A. Apollon. RhodA 1 , 108. Theoguik A. iqJ. 
et 0 r 5 . cetcrique.. — Quando .mentionem feci So- 
phrohis , nunc forte oyjcnv cxspectai ^j^ihftarrni ; 
sed hanc partem servari praestat integram , Adriarto 
Keri#gu 9 - iu quo Eruditissinm A 4 edijso Kosuta^o 
HemsUu liusii discipulum agnosces^*, (Ponam \U$- 
ojjrtg , n qm»e buc pertinent, Thcocritca* Eid. 111 , 1 6- 
cun» >!*\lgO legatur . genuimun scripturam 

conservavit StubaAuswp. 4 o*vti tSososfn 
J^d Pk ^,a!eperituitur recte scripta, M«i^cd$>;v>86-jfis- 
Itfmato&eiii, v. 44 i 

Eid. X, 18. e Sclioliis restituendum «st $}p.G<- 
S,iur yi xakauaia.- legitur v. u 5 . ioya&y. ■i&ftd&t, 

. .xilYie 2 8n 1 Qecmtsaciix , XV., G 5 . . In Jtitb, XXJv&s- . 
YSUUStu#* dictum restituit -ScaligBrtm. : nuiJsgcqoiq 
Wron y*{> «i» xavix rov.v 6 oii, mfoos 

utenobaoTio • ' s -.umu o'i aQKffOf, ;ioXx,u);joAH 

ompon^Bfi^ •• cteup T nv,-> mini 
JXoif,, ignoro , Eraqsuotiss. MultUdrium in opere 
,U)tiliSsUUO dc Dialectis Jiorum riwnntflla iam aui- 
giss^r-spd ilia ertuAt/ in sequentibus pauca, ct ft- 
,,-cile animadveites, utrique nostrum diversissimum 
•esse institutum. . 'AjuXjjftnatjfi legitur in sexto Theo - 
«oriti epigrammate , irtdguj iu Eid. IV* 5 *. Attica 
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vCrbi forma itiedjM v - Dorioa *!ri&.<Fb#t y “» fiaec mutata 
m vux^o) transiit eum plurimis: Doricis in setmoneni 
eoimnunem ; hinc irid^c» apud Ite&ychium a His 
verbis explicandis frequenter inservitis Duo sum 
apud, Theocritum y£kd'qat,el nkd^at ,■ quae «prima 
Specie vidsmnt A 1 reliquis. diversu, cum *yeAda^et 
xheiu) adhibeantur, ito sermone vulgari,- non item ys~ 
et-xXoo^v.inec tamen discednnt a ceterorum 
norma. • . Ftla^ legitor M t 'Vil* v. 42iuefc.vqii*&. 
:«xi emendatione' Casaaboni : , ad eamdem iegero yfi 1 - 
skd^dt ¥« it 66» rCpoim potuerat. Aucter &ovxokf~ 
(hiab-t ai*e WheovFitm , ' seu alius , &i& orditor 
m. xiLvfe o^^.V »8(« i ■ vt0-' A, *s\> .(isO 

‘VerbaXin wo^- Cnnj non nisi paucissima, (tforte ^tdtf- 
'qwO' vel sex^ pfo ducantur in e^w, ad prioniai' li- 
gOm fpleraque non potuerunt inflecti Dorice* vernta 
alilA* se res habuit in verbis in «tu, passim* in- a?4tu 
f»roduct». uigicut' fyaifdifatpm et yekdiOjai seri- 
•opseront Dones; In xkd^ai ratio satis est manife&ta : 
'drrdxXaSoy oeeurrit in Eid. XV, 45. d^rt\d$&s, 
^Yq;j^i*aTt5r^d£aro, XVIII, 5. et meiitO ^^r- 
-««gifeowaa suspicabatur xktxizd) restituendae* in Eid. 
.^^■^ '.c^M^dicitur xkd^, Eid. XV, 3* "Hesy- 
ai&^c/vxiba^al, akelffai. Doricum illud- sid fuii 
propagatum: a-R&ciw, kXe/iWu, xketg, ■jeA.7pV> ! fliko.1;, 
I Aeoi.. xky^w, xkd^w, iikdobiv, 

xka£d),xkd& >SedneTe nimis fatigem, correctiouem 
interseram, quam minime asperueris. Qtfuni essem 
s> aliipiando *pn(kHfimsterhmium, et nescto qnid^on- 
•lieciuraruniiiVfiro Summo proponerem, incidebamus 

- fbrte in Eidylbum Theocriti ^\l\l. ibi Hemeterhu- 
u mus ■ monstrare) mihi in vy‘&4. mendosum * Verbum 

- i<ri)ki%&y • 1 1 i esi ingenium pertentare *, j ego v«*< 0 # 
> quisi fasciqo tenerer, mhilcniti ydyifto? xar dkTj- 
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$ig, neque ante verum potui perspicere, quam ®j,* j 
me monuerat scripsisse Theocritum , ,j| ft 

**» s obb’ hlvyixfy 

^ v>'ShA nofl. 

excitabis protinus intellexi venustatem loculioniita^^ 

lucu ‘ad alteram illam palaestram cum plurimis aliis 
felicissime translatae. Recordabar praeterea Theoj vy , 
eritumn psiun illud alibi deposuisse. Locum 
perlinet ad eandem verborum classem , in Sclioliis 
ad yjristaph. Vespas v, 1478. imij saM»etflei^sJ$j K 
scriptum, hic deponam ex ^d.4?gff/jjifebt.-!r \tt 3 t n? 
liyirs, tu pyv rov eoiora xar 

-Ixiv ' i.id- vduoTon • • jriimtuon rooq 

. ovyi a v r °s PWFH d^T 

/4 aniiiivsAvfc' . niqcliYUfy '1 

^.yjftgue ait: en saevi dixti fore victor amoris 
, WffflQ .te , Daphni , tamen saeyipyi^ ,JUct^ . , 

-ov umJtWrn* sTrrv.iiovtJt' , bsa 

ita hos versus convertit Ileimius , qui dum m aU%,[ 

rius Eclogae loco prolato- dederit: nec tei^tj^ ^ 

flectit Pectora; uon, taineu idcirco, ccpse^ de^w^o 
habuisse genuinam lectionem perspectam. Quid 
sensus loci postularet, vidit ^iej^iu^f ortus in .Lej^ " 
Dop, v. JvkiaGerj- nedum ut Hemsium popier&Jfl^ 
tcre,. >n JE^jjiapc quidem pleraque sun^^qocritw Ki^^ 
ius geperis. Sed Eustaihius sic 
censeri possit partieipiuiu r^erj^s© ;o 

apygg&^ril/im, i^rum^.d Ij, 
ubi. ■a.vexToy dW, iucpiit, ro», 

Uxow^evra, xai, dirsh xord. 0 ^/r^^^ 
Ht%$£TJTa. verum vix dubito, 

Eid. V, 2(1., . >t ,T . n ; qu fii<s79YO'itqOD 5 ni* 

' rpixas <xvt’ epiujv eirox^aroj, 0f , s j 

hinc, ad normam Theocritci, hu'p%S-~ivai, Eusta~ z 
thius formavit participium Doricum Trpxi^Ssvra. 
Liusdeiu sunt analogiae Homerica, &Qpkk 
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rieXertf%$;f, et Anacreontis QcbfliftSelg * Hesy chius 
alicubi invenerat QWpt^Beigj 'quod explicat irntoav- 
$si<; • et, 'ErairraA^^f, eaetaSy. Doricum ’Erav- 
raX/%5 ) j non facile commutaverim cum * Era»ra - 
A/tfihf, quae forma erat comrriunis a verbo Ana- 
creonteo ravtaKi'd,iu derivata. “Ad eanidem fclas- 
sem pertinent Dmoort^Stjvat , et ngavt%SijviU f 
quorum prius apud Hvsychium repentur; H^ij- 
vt% 9 ijvai etiam in Ahtliof. III, c. XXII. ep. 7 t. ct 
apdd Lycophron. v. 1006. Hesychius: IlnyjtyBev- 
ra, eiri irpoawTOit xA i eiri aropa rreaovra. Alibi 
habet ITpavt^ScvTcr. eodem ferme sensu Dorice 
poni potuerunt Tfpctvi%ai etlloTovdiZai. Quae vul- 
go ^bjUitfiHfvAfet iroQiaByvat , Dorice pronuntia- 
bantur vojU^fHfvai et troot%5^va/. Sthenidae Py- 
thagorei de Regis officio Ioquentis insigne fragmen- 
tum apud Stohaeurti , p. 532. v. 52. subministrat 
vcvoptyBai, sed etflfcidin vevopiarai mutatum vo- 


ifbirega de dvilodjrrtvv ifjtttV" torrtwn 
gciiditm puto: hoxti vevop/yBat, rdv rroaro-j Bedv 
irc&ehd : /jtii) Se&9, irarcna 8 i xai 
Proptered Oelhtftrcime Deus Summus hafrtf&siidV- 
tuh pater Debrurn hominumque. Initio (Vannenti 
f^febatnr: rdv fiaadkia oo(pbv'^jh^'- 
ovfvo yao zcrcitai d-jr/iuriog xai - 

tu; BeXp 1 ^cipHram ediderunt dyriruxog suxi 
rd^. Supra dix^fiit' eadem pagina Diotogenes: 1 

ptpw evrc 'irQayjjLa fiaffiketa. Quae prostant iu 
eoileni Sthehidae loco , v. 38. rdiovrov hrirfrijfiev, 
sine controversia corrupta , facillime poterunt ad 
hanc rationem integrari : roidvrov Bepig ifjttfV xai 
rov eiri ya; xai trap’ dvBQMiroig ayepoveh pek- 
>.ovra fiacnkca. — Quod paulo ante memorabam, 
LlOdi^Syjai, sive, ad legem Eustathiani YIoXtx9ev- 
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tar inflexum, rtoQi^dsrfa scripticodices Iamblichi , 
servarant i» illa nobili Tarentini Ionidis ad Hippar- 
chum >Epistola: oi> 9-dfu; bpdyev' °roi$ dvavTwcri 
vix [terit. roaorfrcuv' dycuvcov oirovbiji -ir<jpi%5eura. 
sic recte vulgavit Kusterus ur larnbhc/t. de Viia Py- 
tliag. p. 432, 63. Joannes Ancerim pySg^ v. 35c ’de* 
dQvatireQixvStvrci) sed iu Codice Msy e quo #tw»r 
biichum edidit Arcerius, quemque Bibliotheca cu** 
stodit Franequerana , Tfegitar Idem 

Codex plures subministrat formas^ Doricas, abi^»- 
cerio male obliteratas. Vbi Kusterus' 'pjjfiSl zfciL 
onm ceteris edidit iS;eliXd<Try[^av r ’ Godex Franeque- 
ra nns formam Tarentinam exhibet 6Hfiefikoc<ftOckoiir- 
jri‘, quae suo se eoiore facile commendabit. cLVer*- 
bum fuit ^£/SXo<Tr«'xa» r ut nenoiifxoa'*# similicqude 
quibus variis iu > locis «apud Eustathium' egit /gerar 
t/ides.- Pag. 64. v; ij.1 Kusterus dedit dffpdymett^net 
iu nota subiecta monuit Dorice' scribendum :gpd- 
»r§K>i a iMs. noster Dysidis' dicto accommodum sup- 
peditat oompositum eTro^of ydrti/zv— &&iJitobaei dd- 
dexricidptus perita«imanu tractaretur y») sine 'dubip 
jiliirtftia similia detegerentur in fragmentis? Pytbagd* 
jecucumr Doricis , iu quibus plerumque verborum 
istiusuiodi formae veteres in.comnruiies et vtiiitid- 
tiorel fuerunt ab inperuis commutatae; SuperfciiAi 
deibraiioribus ‘ ^Aytrrrd&au. 'E^isu^at.' t i ^GTcai^r^T- 
^at-rquorum ptimum . Callicratidas « ■ aplid i i ffld- 
ffacwH. p 4$7fHyi. 1 6 * secundum Ferttp&us adhibuit 
<p; «fijrtfi io. •Doncunr dtrtoj?*^a<T^mJegiuir'p.\4bb. 

Dic fragmento ^ i multis partibds fterido^o. 
Quarida 'locus est iusignis , et TaiPythagoneoruii 
dictis apprime delectaris , (juae vej^bumi oroiP&.a- 
: antecedunt, 'Dii verba donabor emaculare. 
In ilium ‘fragmenti dyihv 7f i fitorirg ovtwQ vd- 

'fte^rag '£vbai[iai'j dmay et sequcntianiiuos esse sa- 
jsa^V nemo uegabiu • Fpieruut autem .mea opinione 
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Dii verba hac ratione restitui: Ttg dyvuyix (Itor&g 
vaft£(ttcto$> cvbaiyituv d,a>d ; i 1 xat Ttvixg irori xgij 
jqitVeiv -tvbaiyovag i jj 'jy A ia fobg crxdveog xakkor 
aou typvrag , bajgcifJM tyvOtofi rovrvog -yap u>$ 
ivi ixadooTtpoli oi nkevveg wg Beibg ij 5 co>v \boi>- 
fwraiirs-tJtdxjpvTt. pro uirf^e^otnrt, quod yulg^tu^ 
posset etiam legi TrEpitvovri. ceterae correcti emes 
suut facillimae} vafieprag non sollicitassem , nisi ito 
ultimo loco p; 4 oq.-l. 17. legeretur ct/ucrp reiugj iti- 
dttm.iin rojuc^tfeats comminandum. Paucis j-ipteit 
iectis leguntur sequentia : roureaug obv evbat/xovccg 
o/bety ;ivg d/afidr toxovyn, rotg rixv cu^av ciurorg 
pakkvpevotg akoJ^ifcaoSat. sic videntur ista -refi- 
cienda:- t OvTwg ricog ujv evbai/uovag olbag etag 
epfuvboxovvTt.: 4 t>igra'j uopav aiirwv bqkofj.evoig 
airuxqiqaa&ai. hos\ Platonis verbis dixeris ftjg<u 5 pqrg 
xa^airen veirtbvrag, ex VIII. de LL.; p: 85 ^ 'B. 
sive-, %li&g ! xbpirdv avSyoavr' drro6pc\|>ai i&ekav- 
-r.ctg, cum Pindaro , Pyth. IX. v. 192. \n> Pindari 

Odis hnrUsnrOdi verba leguntur sub flexu- Dorico 
qilhrfana ; -qitalia sunt : Kcupafrrt, N. II. 'ogrrKi8& 
-ija*)! IPJIXj iba. O. I, 176. Kara(f>afj.i^a^t 4 D. V<|, 
ig&i -Ktwra^afl^ai, O. XIII, 1107. ’Airio(^a»«£fcat, 
-Ii. IHj 2-S. > } Airtaigai, O. X, 100. ‘Tirai/t*id£ttipR. 
tiVIII, 1 Si Qutid apnd Hesychium legitor 'imav- 
rd^., mniandum non est : -utrumque 1 cuim diee- 
haftir!?Avrrt£jcto:Xrt Bis legit uri uVa»t!dv 

)$aAit J Piin- J ^'cAyfbrer'loco, quem evulgavit e Mii AI. 
'fllorys' ad Lacia t I, V; 45 . Praeterea fpeqnbmer 
apud Pinddrtim aliosque recurrunt 'Ovvfidtgai r * 
Koqfca/, ‘A^uo0a<j sive 'Muappaitgatu - 'er-SSuvct^- 
ftb^au Iu Aiemanift verbis apud Athen. IVj‘ife. 
rxkx- C. legito r 'Apfjt 6 £aro ‘ no&apfioigaaS-ai in 
loco 'Aesarae Lucanae apud Stobaeum Eefc Pliys. 
p. 106. v. 12. Euryphamus in Stobaei Florii p. 
b56. v> 1 5 .- adhibuit ‘iiuvaofto^dfievog , et Ecphan- 
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fas p. 35 a. v. 44 . "Apfzoycrat- hinc nomen Sparta- 
norum Harmostarum derivatum j nam qui vulgo 
Graecis ‘Ap/Lio<XTai , flexu Dorico Lacedaemoniis 
dicebantur 'AofidxTa/. Histriones et thibu Lat‘6- 
uice vocabantur At ixqkixrai. cum vulgo nomen 
illud scribatur Aix. vel AeiMfXiorifa genuina forma 
bis Occurrit apud Plutarchum , in egregio illo di- 
cio , quo histrionis sese petulantius efferentis super- 
biam repressit Agesilaus ; ■ ’AAA.’ ov Tuy^iinrt llaK- 
i,twtr/ 5 o;. 6 hEntyXlxTaSi T. II. p. aiy. F. et T.’f. 
p. 607. D. Meursius , Misc. Lac. ili. c. V I. utrobL 
quo biXijbjUftdcg rescribendum cehseb&t, sed sermo- 
nis i Graeci diversarumque dialectorum analogiam 
minime habuit Vir Eruditissimus perspectam. L&- 
conicum AcixqXixTtf^ ortum a' verbo veteri Acoc^- 
Kiilai ' has enim formas Lacedaemonii, Cretenses^ , 
et Tarentini cum ceteris habuerunt Doricnsiblis 
communes. In yiristoph. Ly sistrata Lacaena v. tji. 
prouiinciavit ^vvciXiiXcB, Lacon autem v. i/fl'46. vjcl 
bt7tobidt;a) • non salis emendate vulgatur fccn/aXiOp 
Istiusmodi formae nuspiam plures inVCtUtkiCtff/ 
quam apud Hesyvhium. *> Rariora sunt AnrTv%J$ali 
A«j<i bi£ai, ^AiroQoajyaXii-ai, ’E ob^<xp.vhqai, hpd- 
ulgatur apud Hesychium: Aitrrt 
QiirAwGov , sed sine controversia Arfrrti%ifcov resti- 
tuendum est, id est, bt.urTv^a-Voi^QV'' hoc vidissS' 
cvcdioj&p ossium.^ Quod suo lotolbgiturt' Aaxifbffi. 
qixi, buxooijcoti, GraecUm non est:'sod atialo^k:e 
formari potuit AdHlbi^ou, idque reponenduita.' 
vocem ’Arr o^Qibyat; ponitur r 
aitocmdoai* Mecum corriges : ’A?rooipujyaAi'i;«/, 
airoairdaai. usitatissinmm est adiectivum (ri&y<X- 
Xeog, cuius loco antiquitus etiam Qy\y<kXsog vel im-. 1 
yaA*of r et more Aeolico et F^yOXcoi' 

scripserunt. Hesy chius : 'TpujyaAeov, bisn^tnydg. 
ibi iiunarum series postulat tQ^yal-tov. supra lo- 
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^itur Tgqyakevy et Tgayaktov. diversa est unius 
o vocis facies: Digamma Aeolicum B vel F male de- 
generavit i 11 T, et X. Ex Italica forte comoedia pe- ' 
titiiui &ob( 3 auuktc;ov , quod Uesychius exponit 
frabfMxfju. Is praeter plurima similia praebet Kf^xx- 
Kpay/fcai, 'Airoxpuiv&Ut adhibuit Auctor 
epigrammatis Dorici, quod Kuaterus edidit ad Ani- 
dum \u V. ’l£uy. (JOiraXtp 
~As>: i T.vooy (xrEKgavi^s fiobg xdpag- 
ficilegenduut pro dvtxpavi^ Suidus supra -..SAire- 
%p(*V{£ei Tijs-X&Qa-f dnexajpiaev. ista recepit Er*r- 
sUiikitfS ad OJ. i/, p. 6 7 5 . v. i 5 . Huius generis 
nihil apudjiV«/t/a//r, perpauca rrperiuiuur in 
edjlis Leonidae 1 arentuii aliorumve epigrammatis. 

*WX‘ cuni potuerit formari verbum d.y^rira*, suo 
\A.y%/$;<xi. dixerunt. Hemychii/Ji'; 
/Ay$p ify/car txpijreg. Laconica fuerunt Diju* 
f^ocTA^at , et 'Aitocoicai. Irlesychius : A/ifipirri- 
£<?»> oatag^df^cnog n Aaxwvef- .et , An£aoi^ev < , o*ri- 
aw<r6,< Admov£g. Prioris dictionis origo patet^iahe- 
lius autem, cum’ possit videri, paulo abstrusiorf, ra* 
oondmagis esse obscuram ostendet similium 
op#ppai AUQ» Eiusdem sunt classis verba,. rtAcv^iv, 
XgfV&Wt GW^afy olinr scripta trXtp^u;, -^ptjbtfto, 
aiSd&P* qu^d-eoijtracta fuerant e vetustis formis, 
7rta)i'd«j, x^oT^iu+oot^w ■ natis e nomiuibus flrhoo^t 
3£f$G$v,j<rdoswig'J ferbum illud pof^oj, a recemiori* 
ffd»4(Ui pbliteratiwji , i ore Laconico pronuntiabatur 
Soi^doif biiMj7f^<rd/£ej/ Lacouicuin, et He&ychiu. 
7iuayAmeGQi&vt;dTrdaujoe- Adxajveg. Possem si- 
mUia. qtiaedaruj -ex Uesychio congerere r sed malo 
verbum Laconicum , Grammaticis etiam autir|uis 
ignQt»m,;-ii? Jugem protrahere, quodque diu exula- 
vit reducere iu suam sedem, nimirum 'Atyypotqai. 
Jacobus Sponius in Miscell. Erud. Antiq.Sect. X< p. 
3^8. vulgavit tres inscriptiones repertas ia insula 
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Santerini, quae olim sub nomine Therae notissima 
nobilis fuit Lacedaemoniorum colonia De Therae- 
orum dialecto non protrita tradit Eustath. ad Od. T. 
p. 7 o(i. v, 4o. In singulis istarum trium inscriptio- 
num verbum illud ’A (£>j/po/£ai legitur, nuspiam alibi 
a me repertum. Primam non gravabor boc in loco 
deponere: > ” ' >. v'T V 

O AAM02 A$HPOISE KAI ETEIMASE 

TON IEPEA 

AII0AA0N02 KAPNHIOT AIA TENGTS 
l[ rr AAMHTON ©EO 

EAEIAA IIA2A2 APETA1' ENEKA KAI 

2X2$ POSTNAS 

In tertia earum inscriptionum Carpus 'uxorem suam 
'AtJtypoiSfv in secunda, filius patrem et uxor ma- 
ritam ’A(pj/ptoi$ay. his longe vetustior videtur pri- 
ma, qua Populus Theraeus Admetum Theoclidae 
'F. qui iure haeredUario Carnei fuerat Apollinis 
sacerdos , praestantis virtutis gratiu sacello hone- 
stavit. . \A<pjfpdi£« Ttai ereifiaoe, - significat ifoifiqt 
fTijUJfffE , sive sepulcrum sepiraento cinxit, atque 
adea> partem agri sacravit Admeto et erefisuure, 
ipsu mque • sa c r ificio anniversario veluti Heroa bonci<- 
raiidtlm decrevit. Quod ex. gri de Brasida Thucy- 
dides \ V, c. XI. CU‘ ' \fx(ptnokiTttf, itzptepZavTsf 
ptvrov rd fdYiitidov , tb g HquoT re btrepmvci aeopt 
Xifiag bebo&xaaiv ayutva$ xai eryaiovg Bvrriat. 
verbo dixeris, brasidain 'Atyypujiauv. Siculi »- na* 
rpiviog et tfarpifiog, II arpeui^ets e*. natptfi£etr 
ita, ab fyuuiog et Ti^ifjog ortum, 'AtfyptviZerv <et 
ptfj^eiv ' e Doricis istis ’A (fn/poi^ev et ’A 
guji^av in Lexicis poterit restitui. — » Illud forte 
mireris, in monumentis lapideis, in Sicilia, Creta, 
aut etiam alibi, ubi Dorice loquebamur, inventis 
istinsmodi verborum formas Doricas adeo raras rc- 
periri, communes frequentius. Tabula Sicula apud 
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Gruterum, quae supra nobis ^ni^jxov; suppeditavit, 
exhibet p. CCX. v. 8. Doricum tayaqsUTat. Legitur 
p. CCXilJv. 4o. 5«. 5j. et 5y. 6qitovto$ et udi- 
rovra, in quibus: primum ptitabam literam T tiu- 
plicandam; nunc suspicor olim exaratum OPi- 
K0NT02 et OPIgONTA. posito X piajiK. 
Cdnfer, «i placet ;- Spanhem de Praest. 'et -U\ N< Yoi. 1. 
p. g8. Io!Ngfi^T««&ibentum p. CCXTI et seqq. Do- 
ridiAsootintet Jiofi pauca, quae absqubQiB q» e onus 
igriWriUnerrfua , sed coi. I. v. i4. formam praebet vul# 
'f^Tt^k&fstoxidaoai- coi. V, v. a 2. xopci^aaSaj- 
coi. v.. 4.' 'fevoy.LOpLt.voc. contra vero quater vel 
quinquies ad normam Doricam scriptum 
coi. V, v. 2 5. Vil, v. 8. i4. 34. quae loca Ceieberr. 
JiTemsier/msio obversabantur ad Plut. AristopH?^. 
ili. In elegamissimo Plebiscito -AgrigerBCmorUU#, 
quo Demetrium Syracusanum honorarunt, p.GCCSl. 
mendose legebatur ESO AI A AI* literatn 2 excidisse 
iudicabat Arti.- van /Mte Dias. IX. ad Mariri.'^Vet. 
pM <77 1 . sed in TBnovata Grntieviani Operis 
recte legitur e£jtHtod$a<; contra, eum initio dec»^ 
legeretur EA©2& TAfAAIAI, haec perpgpafil'^- 
btbeli EAOIE TAI AAI. delude errore fabrfl^ prJL 
Mim puto TAT 2£1 NKAHTX2IPI,* certe oob d 
quin» <legi debeaur 'fiCo^S Tit 'Akla xaitef 
35aaj^Ujpnpi vUuintrfuit Poprdo ui et S^mOiaMSh 
i«Mfci«i»tierHe, quae hanc proxime praecedit r -"Edd^e 

«oi nxj Ayjjuij ttbv MekirAirtv* <iKvi§ 

plerumque dicitur Ty Rovkij 'xdci Tifj A^utp. fti 
paticis monumentis Doricis; quae Gruteri The- 
saurus complectitur* huiusmodi verborum nihil, 
Opinor, invenietur praeter ista duo ipyaZ-etf&t : «t 
itjobutgau Formas aliquot communes dabunt De^ 
creta diversarum Cretae civitatuni, quae in Antiquifc 
Asiaticis vulgavit Edmundus Chishull , sed in Aeto- 
lorum Decreto p. to5. in fine legitur xaTa^ou^i^ai 

£ b 
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et Vi 2 5. bybud^iog. Foedus inter II i era py- 
tnenseset Priansios praebet v. 48. bnuxiiaaSat. atti- 
git praeter alia Cl. Alberti ad Ilesych. I. p. 2 i, 2 A u. 
17 . In istam Foederis vetustissimi partem, iuTus- 
iurandum Creteuse apud Grulerum p. DV. (quod 
Foederi subiecit Cfushullus , diligenter, comparan- 
dum cum illo Latiorum 01 outiis praestito apud Chis- 
hullurn p. i56. cuius pariem iam dedenat Iteirieskts 
In$cr. cb VII. n. ab.) etiu alia quaedam qjopnmeuta 
D 6 rica proximis literis observata nonnulla Tecum 
communicabo: .illa nunc quidem ab instituto me ni- 
mium abducerent. Missis itaque illis redire malo 
ad formas Doricas verborum vulgo; ia ddtUi Pt 
desinentium. Tempus istorum verborum praeseus 
* Doriensibus diversimodepronumiabattii '; 1 et iL> afifs, 
et e Siciliensibus, iu aabuo et in id3<6‘ a Taf&w&s 
in daevj et in iaaiu- a Boeotis inprihiis in dfftOfet 
in irruo , sive etiam in abbai et in iSbiu ,'^ii'Sfefi 8 
hic flevus praecipue fuerit Lacedaemonii JjWsilatus. 
Heraclidae de formis istis T aceraiuis- observata 
quantum .praestent in hac parte Linguae spectanda 
commoditatis, cum paucis exponi nequeat, 'p' 1 " 
substitere in verbis iu abbw ct itf$oJ,$e m 
Jjoug^j ..quae spectent ad hanc partem,, nou 
expromere. Nullam, quam quidem n Overiit^ Wlios- 
wodi formam Plutarchus nobis submiilisirimt','plura 
tamen Laconum dicta, in quibuft\t>lUn videantur 
positae:, neque etiam alibi, ut opiu^r^ rpperiequrr, 

' praeterquam apud Ilepychiuin , , (qqgpquaip pier, ae- 
que mendis obscuratae latent,) gt.Wqd ^ristojjhji-- 
. , nem e quo paucissima fuerunt \n &iridfie ey Ety- 
mologi Lexica , et ad alios derivata. Huius generis 
jrerba Laconica, quae prostant iu jtfpstophani^ J^y- 
t n sistrata, a Lampito ceterisque Lacedaemoniis pro- 
lata, praeter unum altcrumve, de quibus addubito, 
excitabo. Versus 82 . primum praebet Tvfivdbho- 
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I uar unicum illud attigit Eustathius , ad Od. H. p. 
271 . v. 39. yu/uvoc^w yvpvabui' xai biirkaaiatrptp 
A /oA/xtp xai Acugtxijj yvjivabbu)' subiungit verbn 
Aristophanis. — Mvaibhtw pro fluSi^civ positum 


v. 9 4 . 


1 no* 


'Ori Ivg rroD’ duc. < 

recurrit v. 1078. a ; , n>v .,,,; v 

T/ by iroS' vfxpe irokha pvoibbetv imfjl 

ojUT-ji .-.lur-j.io i, . ; ; . : q 

in eorum locorum altero scribendum arbitror * 

* 4 fi > 

0 •' ' % b.u tflij v , MdtfiSot r<or . mm.n 

"O, r# A^jroif djUe'. • -. m 

? i 1 - J ' * 1 1 : * 1 ' 1 i ' 

Quod legitur v. 980. fivB/£oti mutari debet in flV- 
, ,ci£ar sed quum praeterea Senatus ore Laconico 
t nou videatur dici notuisse yepuo^ia , locum, frbtiti 
videbatur reficiendus , adseribam : 

«siftrr.f, . ump *:i J i>, * * i»T?i *u ' 

•no . Ha vav 'Affavav Ivri y d r££toF/a,rj : ; 

. ■i v i »jj ro^ IIpvrdvE/^; Acu ri fiuoiZat vfov*i\ . 

* Laconice jj yegovffia, secundum usitatam in talibus 
consuetudinem , dicebatur TegcoTa, vel digamma 
gr AeqUco interposito, TegcoVia. Alcman , qtiem no- 
^ sti fuisse A vgyg ekarfjga Aaxatvyg , scripserat teste 

TC 5 dFiOV. 


.. 44.1 


fiaun.t 


' !, jDiptionibus etiam Homericis non paucis digamma 
legeremus insertum , si prodiisse» Homerus Bent- 
leii : vide quiaeso Vannum Criticam , p. 3 g 5 . et Le- 
ctiones Lysiadas, p. 705 et 70L Eo amem boc in 
joco praetulerim TcgvoYta, quoniam editiones ex- 
bibent ycotu^/tr alias placuisset TegvoToc, quam for- 
mam ad Hesychium illustravit Kusterus p. 822. n. 
16. boc ceteris Aristophaneis congrueret, v. 1299. 
•W* • i _ b b a 


A 
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hxkiiruta Muia* v.'ii 3 o*> xXttncr. ctc. in quibus ' dv 
ia «j mutato , <T*. vocalibus interpositum , fuit eie- 
ctum. Ceterum iu v. 980, pro p iv$i£;at legentium 
esse jtMKjtf&rt, Tu minime dubitabis. Illud; vevO 
mitot;, cum saepissime fuerit is Laconisnms , quae 
pro ^'pouftre.jgiieverant , alibi obi iteratus * genuinas 
formas iu . Aristophanis Lysistrata plerumqUe sem- 
per fuisse coDservatas> sunt enim admodum pauc£, 
velmi^votabS, Saydvrag: v. 1 

.-v» 9*, Ka^uvS/a, quae debeant ad eatpdem 
normam reformari , , in oay6vrufr ,0$(rKeko&:i(itrptii 
yeleiyyv- K OQivatO., neque enim scripsiasbt^q^iipr 
£ftji* f pqwM< posuit ^vo£<v alibi uAjffftdaforafl t 

’A<WMUJiig. aiym proibysts inveok /in Ms. j£«rr 
-Stor 4 ^(p;j qui recte vulgavit vJ % Q&?4hi 
^ikfibhy\rrr flrsr<v.i*£x.bis \mMjud ^djajaa.hwiiii 
ge«e»#s fdurima, hab e\<Hwytfiiw ;, 

AdxouvFf. ubi legi poterit .^fym *> ^tyyqwifrVbse 
S/iye ; ftU9«rCJ. Albertfo ad Hesych. (M Qg/HlSqAt qdi 
n0U*urtla etiam attulit p. i 45 o. u. ijHfliSapflodr 
Wiot- insigni Thucydidis looo emacqlfaiido. „ JujpuOf; 
legibusy quas Lacedaemouii perveham, 4 »#wfc 
proposuerunt, haec leguntur apud Tliutydk&VtQ 
LXX. YJjL ire^i b& r<* «<«u , ^ 

TM§'F,whttjjQioi$ pguqv , hwp*^ / 5 e a^aU& bnot- 
«eyuwienft sil Vil is Piaestantbshuiftjuqniy praeWr 
catena, ftarias Codicum ijactionesruobuuH,tu>?t>«»tBSiu 
nicartiuti jwo avj-i^aToaaipui/ JIasik praebet ffufui* 
r«ff£iua>- .Gasscl.uiue ftvfiaxos* «nij tto*rsfl>£ 
prO* POfrti rog Laconice rapre. positumi, yerara hui«js 
W scripturam , aut verae proximam patefecitrj 
certe nou negabis vulgatis multo meliora esse 
rpietitia„0 e vestigiis corruptae lectioniv-baod difi&i 
culta tfruta: it.sqi hi tuj fio 'Eim ahfMT 
k^VrrTois 'Smhuofuaig beptee hi 

dfioaan Graece diceres irf^i hi rop fi>Wi ,Gto£> 



Alatthicmi JRoederum. 1 

SLffixxTOi rt$ewXt eSeketv f&i$ {&*£,*.» Cfcmiectaram 
ab hac iunonmillifi diversamGodex Arundelianny, 
in quo pi , o^jM)Safrd<Ta<jLe«v‘<aatum ffvyf&trog leggw 
'batfxHy svibmhiifethivit? 'iHS' 'Scriptura coftsidefttSj, 
«crocjidi V0t*es OfliMoiijj >b£ tyitidcnS rdg ir&ktafomii 
sequentibus > 'essa 1 Wmgluti naOda» 1 , quaeque^prsteeesf- 
serant ha© poi«*e ‘ratione Vestieuh; ireqibe ttfrivtX 
Xdb 'pu iidvos ! y (: ‘k^ i T(b$' 'EiriSbtupioog 6(mbdip&*. 
ad merifh&htn' A ]Mllifii tldbilHbt exhibenti utii 
W''Bpidciuriob obstringere iurisiurandt religkm^. 
awjetilus Ydir-semet mate fuerat positui* - lMtftinfeOfc 
quijdeth dubiqtaf fiOtJ Videtur quin rectet: orreverlhV, 
weqbbfe-¥w nw'\£iub ovf.taTog, Rdlgioniefqnipife 
«eglectMn nAi^gVVP Speciosam" habuerat» t Epkfcftf rlis 
bclli infeVentli causam : Thucydides su|>ra, cap. MM. 
'EnibaVfiiuttf inquit* nai Aqy ei l oi$ iroktptiSg iyi- 
i&po, jrqoCpdoet juev, irsql rov S-Ofxarttg tbij Airdfc* 
lUrttog ro&^uSai^s^ie' scHbeodnjif pro ni>Ae&>£. 
'ic' Apolline' Pythio nihil habebant causae 1 cur ves- 
iiat’isOlHUti ; ’ de >«uo cogitabant Argiti: r >‘ApOltO 

a Lacedaern oniisy > fcerdafa 
Apivite eximia' religione colebatur. Her>nioiveht £4 
•te*w' p. 194.1*0 rbv HuSde^t?«f«|>Aq 
Hjdyio^} 1 pLefiaBifxaOt irapa 'AqytidX { 4t^p} 

traditu** -Asine solo aequata rehqoissAianaert 
Afg itbfc tt&ttjpluna Apoiliriis , Tfi 5 de«) 5 .- i < P&tukinierfr 
verba Mektiiitts attulit Attic; lieot. iW«rtl.<<DottV 
itaqiiisatis ■constet dvuarog esse Thucydidi He®tdett*> 
dtWfi^de deliris 4 udieafeia. ; Ipsa Foed eris fbvmafe,- 
qwatd Thucydides prodidit memoriae c~ li&XJXl 
praebet formas verborum communes kqt^oicvhrxd-' 
^eo^lWised 'feoc t in fine positum forte mecumvide 1 -' 
Miur in bMag ieeaSat transmutandum. Pro Jo/a' 
ttberter 5 ' posuerim ipibbou : Vidimus e* 'Aristo - * 
phanis iysistr. Tviivdobofiat et Mo<r^ 65 e^ ,:, iiime 
reliqua ptfsequar. ■•■*— Horbdd» legitur W2o6*ooi*o 
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Kat fiav irorobbet <y ^ K®** 

ff •» ^ « f. ' • * * ? 


n‘.-t 

:>TfcV‘\v 


( rroga 

Apud Theocritum oabev et iroroffbav repentur; no- 
robbei Laconice scribere potuit Comicus. Credibile 
tamen videtur, illud lioc quidem in loco correcto- 
ribus deberi, in quo olim scriptum fuerit iroTOjJityei- 
JTesychius : TlorofityBi , iTQOo6d,ei. Recte Salma- 
sius contulit, quod supra legitur: QtTfUg 

Adxcuveg. Timachidas apud ^//4e».X V, p. 682. .<X 
ro gpbov (pyoi rovg 'Agxdbag xakeiv Ev6fi<p&ka#j- 
catri rou suoajiov, ubi. Ccisauborius Hesychii me— 
miuiti — Quod JTesychius habet WKxbdv, .nai^etv, 
sine dubio corrigendum in "Viabbeiv repemur in 
hoc nostro Dramate v. i3o4. 

To/ bij irap Evgourav ■tyidbbovri. 1 M' 

Versus i5 tu. praebet iraoixuiruxibbetdi. Versu 1 3x5' 
mentio fit - > * 


ct 




i*u :tw\l 

<;h bib 


Wv 


Bax^dy 

'Ovpffabbcoav xai irabbeuav. ‘‘ Ul J ' 

.... .. . vA ^'Torr. ttyics , 

Kusterus scribendum putabat iraibbwav atqpgjtf, 
legisse yidetur Scholiasta bina ista explicans Sv(OOt-i 
^qvocuv Kai irai^ovoiuv. mihi verq irabb<M&, i« 
Tretthioav omnino videtur commutandum: 
SvQoddovacu xai ndkkovocu Ba(\chae ■, dicwjtnr ' 
thyrsob leves vibrantes. Quandoquidem^ y^ist,o- 
pharies iu his sibi constat, mireris in v. lltth re-» 
periri B hipuxTrojug' secundum observata Heracli- 
dae Bkrptdrta)!, pro ftkindd.oo posititirn, 'iribifendum 
potius esset Boeotis, quam Laconibus : verun con- 
stat Boeotos aliosque etiam adhibuisse fornus istius- 
modi verborum in 55 «j. praeterea verba in rfio ha-> 
bucrunt et alii curti Boeotis communia : A-jxujpcrrec 
Cretensibus adscribil JTesychius , apud quem cius*, 
dem classis reperiuntur ' AtyoxktTTOvrai. AayaqtT— 
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ret'di. Aynlrretv. M ao%akiTrti. etc. — Verba au- 
tem huiusmodi in 56 tu Megarensibus etiam tribuit 
Aristophanes et Boeotis. In Acharuensibus Mcga- 
fctisis dixit v. 734. %pij 55 £ti> vel pro 

S ehl' *' ' 


IV' 


. , . • '.i t.i , „ ' ' i,. 

n orega ir^aaSai ^pyooer y\ ireivyu * a ~ 

' .V. V . . •.» ■ ' 'V*-, ,1 iv 

ad eamdem rationem v. 820. ubi legitur (payrddo- 
fx&i j. olim posuisse videtur tyavrdbbonai. , Gram *>. 
maticus rcccutior , cuius notas aliquot Etymologico 
interseruit Fred. Turrisanus , p. 447. v. 4 i ► 0 £p» 8 - 
hav+ inquit, dvTi rov itep/^eiv , Bouotmcu$ irapd 
'AptGTotyavet. respicit ex Acharn. v. 946. ubi loqui- 
tur Boeotus: .4 '• .1. aL •. ia ::.d 

M eXXoj ye roi Sepibbetv. i'»V 

Formam Thebanam mendose scriptam Tlesychius 
in Lexicon suum recepit , suoque errore traxit Ca± 
saubonum : ubi cogitaveris, pro vulgari xpit^uo Boeo- 
tice dici debuisse xp/rra), vel xp< 55 tu , nqu^ dubi- 
tabis errorem Hesychii corrigere, et pro Kaiabefiev 
rescribere: ‘Kgibbifiev, yeXav B ouuriix 5 £ 7j 
Loctis , quo pertinet ista glossa Hesychii , Slratli~ 
dis e'st e Phoenissis, conservatus ab Athenaeo XI V. 
]i/'622. A. exemplis allatis Comicus ostendit, di», 
ciidhcs Thebahos usurpare celeris Graecis penitus 
inusitatas, ipsos quippe ri/v G^rriav vocare 'Oirir- 
SoriXav, '' 


.b'. *Axofa>r rd yehuv bi Kpt5- 


befuv. 


V 


sic legendum pro vulgatis rd yeXdv bi EJOtpibbe/uev. 
Casaubonus Strattidis versum ex Hesychio censuC- 
rat reficiendum p. 895. Formae Laconicae ih dbb<v 
et cum essent ex Aristophane notae, mirum 

est , cur rfon artpabbs posuerit Salmasius in La- 
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^e^pnwoionim Sejiatiisconsulto , qui de I bellem p. 
8 solus iu illo restituerat Tai» xiadgitiiv nam uw* 
^aoiij<v ( ',«cripseraut. JL(<fQ/)aA'c//&T Ementi. Vili. 6 . 
P^lV^et ScaUger- ManiL p. 4 u 6 . xt 9 agi£iv HEb* 
in Athen. VilL c. XI, Ismael pullidt* 
cfasy qui illud no.Usr in Theon. Smyrn. subierit» fK 
iijpj.et, Jpdm. ChuihulL Antiq/ Asiat. p»;ia2& .Sed 
i&l^ si valeret ratio,,» .in r.-onmdlis Earonum diotis 
apud Plutarchum 'Eae. vcrjborum iforinae possdiiit reu 
fi4^ii.,quas Hetydiius nobis plurimas ptaeLemev^ 
pisi *aut,i»i iu libros incidisset jnendbsoep aul Veius 
eti^p^ i#c^j)tura. magis, esset depravata;» oQirintpm 
qQU«jier#inL, unicum tantum hui tis geii eris»f e peritur 
apud Hesych. emendate scriptum Shlhuif» 

attulit in Plin. Exerc. p. 1280. D. tfrtt<otd 5 eiv, ff<pai- 
Ju, $0 tiapSi*., > ijuUd «cquiuwdptxifetimd, ac- 
census, tantum mutari debet ^scribendum .eaiavg 
< 7 U)jU 0 Un«<'. quod p ron b oli aiinne taiUfUta 
distabat ajBoud 5 §<av.. , Supra legitun^EaOTC^id&tt»/ 
rr.^uv^ jfJUKTiQV' sed- corrigendum : -’Fp^ 

TTETmbbuy.- Hejsycluus .;jbabetr »IiIepeffBTp<dtw^a^ 
y^f-p^pr i^upd^ei haec nota antecedit aefitu/pxSd»^ 
ogftfyqfitfi! non dubitabis litenimiioWESeborapJie^ 

g ^ vep ft&bbuy. idem remedinin adbilveadiirtt irr 
*6 ujs lectio hiitc(>i>n'&fe«i*.lSitiI 
eadjerp- i^ra prpstaut h^e, binae, glossae fO^lfpiiictw^ 
$ i' &0J1 tMWyfaxtiikK a ter, 1 » < y vertwn 
sic scripta recepit in Indicem ThcKi.illi 1 Stepftanuw 
Pro ‘Opxikkei sine controversia legendum O^ix/5- 
ber quam suprq po- 

sui ■H , sp£>tait\euim ist6 signi fi c atu v tf 'P2> ^ta p< 


xibbet,' mniqtsi Laceda^o^/Q^^^^/Q^-e 
b$jnW 'eodem adhibuerint sensq ^ tute Grajspi [yjfffjp 
verbum ogxi^civ. Si cuti 'Extrfrpdooeiv in *fixtrf- 
TgiabtrJv J\tjt ‘Owgibbfyu apud llesychium trans- 
ierat in 'Ojxijoiab^tv- , k Plurima supersunt apud He- 
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xy cirium ) sfed- pleraque talia , quae' non nisi perita 
manu rite possint tractari. Dfeillis acturum^epofc 
licifais ^stiViriSbmmus, cjuocuaj huius generi£> ! hon- 
milia £ommunielUvieramii\n©iversis locis legunttW: 
Mcowi, Xakefj db'ci. et TilbvfftctSba } kakel , 
kfh Putabam\ymds verbi yioaxntylv, a Mttsis dferi- 
isatt, formas, in illis latere diversas. 'Sed monuit' nie 
Hemsterhusiuta, prtfMtobc? rectequideni cortexlss^ 
me vciiMto/SSet sed 

cans iu*Xf? , ayakii , r more Laconico' positum 1 
fAii&Uftt. ,qua,dfe;re non censebis d«bftaUdmni JB GSfrl 
singulad) correctiones copiosius po tuissetvt fi rfttafl '•> 
in iina, pace Tua^ morabor aliquantulum; 1 Viilgamr 
apud iletiyehiiWH. «u? i.p..;e ot»bunio c » m/qs 

-vcCpu ,\u356iouj<I» (1 fHsi -i ni JiiuJH 

-•>ii 'Rre{iak^&fjce\fy , ivBeaZofjiiyy.] 
guaUBT, seiiefl literariun poscebat ’Rirq/3. hdi |?%1- 
gataeilectionisi sedem occupasset, d ifficul ter ^eijiriqi 
\etwis Grammatici ! scriptura potuisset eTaif iffimui 
atque ia ihenteiu venit iiteras etiam /3 et v fr^qufeh- 
t.er permutatas^, dihendabam 'EfretabSo/Ltevijy^j^fd- 

<o/ieysp > Certissimam esse correctionem e C^i^lBii 

Doclqris literis intellexi , qni eaindem duffiinvd&tef 
xtiiat; i f Cfom/riotis excita sacris Thyas , E8fyW% 
fiadtbis <trb ,i;o^ 2 i Beov it vtMtlmv ipixavi]^ Lacbbic^ 
dicta ;fuenat/Fiir.eyd&5ojueya ^ qua« diceieftW itfse?- 
vatoaer vulgari 'e^vai, ofisn, vel £*&eh&fxiii$Taf& 
iu evautiuin fliiaso i’ m n; h e\- fiJqnos! oi- 

-dixqO nnjbnoyo! r> "-jrtio > r '-"< ■ - ' ii:;oO ot^ 
- o<| ir; .; u incun fy m phatamente furebant ion •’.u> 
ho^ohanles Eyoe, t capita injlectenfes . 0 « 

S<&piae J s a\ e n n 1 ' 'fiaecbantis effigiem laudat i^/auciui 

A«foa;iv. ! d 111 . ep ; 5 ; : ! - ■ ' ^ 

-I^kS tu «wcOjoT-fr ,f *'!iuo v.c.ixou tnud'197 

Banxa llop/o ptfyj ' heifiv^ivaf p* ^ 

-*W bi. rtji- Jnijfcititp;' - ,l > i ykviTTCt§ o**4p) 05 SK131 
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T oy "kl&ev aySovjcntet 5 ’ wg figofxia£,o- 

v •* „ • _>'/» '■ asva. . 

1 — v * f • j;<j 

Ista , 3 QOfiiad,Ojj.E-ja proxime accedit ad nostram 
’E7rfua55oju£vai/. Hesychicitium kvSeat^ofxevif de 
Semele legitur in Schol. ad Apollon. Rhod. I, 656 . 
qui, xai 'fjjv Se/dkp, hhpiit, Qvwi/p xdXbvffiv, 
iireibij A i<T%v\og cyxvov avrvjv rr apugijyayev ov~ 
<tav xal h&ca^opevtfv. ubi corrigi debet: i rctgcigy- 
yaye $uovaav xai hBea^ofxevp. — Bacchandum 
ululatus in libris scribitur euo?, eud. et euav. Euot 
"tiafioT legitur in loco Demosthenis , quo ad ier^- 
Bum ivat^eiy ustis ."est Celebcri*. FPesselitigids ad 
Dioaor. Sic. I, p. a 48 . Credo leciiiiti alieubi 
E vav a a [ia, quod apud Hesychium degeneraverit in 
EvGapa. Verbifrequenter obvii compositum ’Ai/eua- 
d,EiV) usurpatum a Lycophrone v.207. veterum locis 
firmavit lac: Gronovius hAArrian. p. 198. ’Eir Evdd,Etv 
pnte erutam 'EzEvaobopevav potuisset in Stephani 
Thesauro locum reperire, obvium in Orphei Hy- 
mno LXXVIII. et leviter corruptum in H. LXVIII, 

6. in cuius v. 1. evdoreiQai recte reposuit Dari. 
Heinsius ad Sil. Ilal. I, 101. eodem titulo Nym- 
phae desiguantur H. L. v. 8. Ipsum Bacchum laudat 
Orpheus velut evadryoa H. XXIX. et Leonides , 
Anth. VI, c. VII. ep. 10. In Hymno LI 1 . dicitur 
Bacchus avv evd,(vvoiGt nSpatg E va^uov. Apud 
Plutarchum Sympos. IV, 6. p. 671. C. leguntur ve- 
teris Poetae verba : eviov ogaiyvvaixa paivofzevaig 
avSio-jTa upaiai, A tovvaov. et in Lib. de Exilio 
p. 607. C. paulo aliter collocata: 'Eviov 6 . Aidvvoov 
ju. d. Ttpaig. quae hac ratione censebam reficienda : 

Euiov oqaiyvvatxa A idvvaov, 

Maivopivaig avvBeovra n$paig. 

iu Sophoclis Oed. Coi. v. 670. Bacchus celebratur 
Seiaig aptyinohujv r iSijvaig, quem iu Oed. Tyr. v. , 
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220. dixit Ev i'ov Matvadcov ofXocrrdXov. Quando 
saepius Orpliei mentionem feci, non erat praeter- 
mittendum., in Orphei Precibus ad Musaeum v. 5 Jfc. 
mendose legi avvtvarar^a.^ Corrigamus : , . p 

-3c.o A v 'ii v - 'A- ’ / ' ..v •• 

. K ai 2 ejuf/vJjv, Ba>c%ou rs evvEVaoTypa; 

. :<u -r :.•% • ' v* 

'Ivw , Aeuko$ei}.v re, Ilakaipovu r' aAfiio- 

iftudi:,..» i..rH -- bwTtfV. *;* ..e 3V>r,'« 

>J^i .*•!,$ J*» JC :j . . MI «ijjJuiolr^ 

S(jd tandem tamen desino. Vale, Vir Nobilissime, 
sf, epistolam verbosam, aut, si mavis, dissertalio- 
,-tteu*i, Tibi iuscrqjum, aequi bonique consule. 

!:i Jrjf» *} Ij .O j\x* ^ 1 

ifir* J * > f» 
eriool mcaua/ 70; " . ■ 

/ITVl* .fy) ! <1 , 

\rinVv.*V. .T^eaivjfr. 


\\ ic. .. 
t • •;y««p:> 
VatA ■••• 


ut . viiu.i 


-- T { >.st v y \0 ni in-i - 

, 1 * 11 f /.A .11 ni utut -i r 

•vu>OL uuaotpi 0 1 w°Hh?w ; T u _ 

olujit tnobV, f%f .* 

Jubum muiiaofttl 'ruf^iiT* >t » } ;> 

,?*0\)\UOVlvA * '> .^1^ /! V'I X: ■ 7 T , 

ynhin , 5 f j ; r , ,*y j{n/j 

bir<{/, r- M : «•;?.* and-» i.fcl 

.97 TWi»n*>l .3 a 7;* _ * 4 . u ,W„d!C! 

m 0fc\» s ; •»,*/ v,- "/i 

oilizd ■ !> .did ni W b-Z' 

VOTHJvmZ, .O *OJUd K.-u, Ibo q 

.b*.*?su;C;vi medoano • •'.!!.*• nrj. .. . .... i 


• \*</u «jj 

■ •■uro ■>!,-, r 

OTU£^<».}T 

’/.ZA 0 t»rn 
-y/xir* ei 9’ 

•s 

■>i "**b oc.lq 

♦ 

dluA 
f 

utVnuialPL 

•1 . > :«a.t'h * f | u 1 ~ 

■\,r ^-rvr.Hva 


t ^" is -- -'.r s »; , v . 


j .r 'i s i, u r . tV 


x r 


T dr.‘ '. 
<-• . k .m r > 
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